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1. fejezet



 


 


Korábban átélt már melegebb napokat is, de azért még most is elég forrón tűzött a nap, hogy zavart és kába legyen tőle. Nagyon gyenge volt. Hetvenkét órája nem evett, és negyvennyolc órája nem ivott semmit sem.


Nem pusztán gyenge volt. Haldoklott, és ezt tudta is.

 

 

Tárgyak suhantak el agyában. Egy folyó sodrásában vergődő csónak, ahogy nekifeszül a rothadó kötélnek, húzza, rángatja, majd végül elszabadul. A csónakban kuporgó kisfiú szemével tehetetlenül bámulja, ahogyan a dokk a lassan távolba vesző parton egyre kisebb lesz.


Vagy egy elszabadult léghajó, melyet lágy szellő sodor, és most lassan repül felfelé, a messzeségbe, a benne ülő fiú látja az apró, sürgő-forgó alakokat a földön, ahogy integetnek, és aggódó arcukat az ég felé fordítják.


Azután a képek elhalványodtak, és helyüket szavak váltották fel. Ez képtelenségnek tűnt, hiszen korábban sohasem érdekelték a szavak. De mielőtt meghalt, tudni akarta, hogy melyek voltak az ő szavai. Melyek vonatkozhattak rá? Férfi volt vagy fiú? Nevezték már mindkettőnek. Légy férfi - mondták neki. Mások váltig állították, hogy a fiú nem tehet semmiről. Elég öreg volt ahhoz, hogy szavazzon, öljön és meghaljon, vagyis férfi volt. Túl fiatal volt ahhoz, hogy igyon, akárcsak sört is, tehát fiú volt. Bátor volt vagy gyáva? Mindkettőnek hívták már. Mondták már róla, hogy kattant, zavart, tébolyult, kiegyensúlyozatlan, téveszmés, sérült. Ezek közül mindegyiket értette és el is fogadta, kivéve a kattant kifejezést. Ha normális lenne, akkor bekattantnak kellene lennie? Mint egy ajtónak? Lehet, hogy az emberek ajtók. Talán mert a dolgok átmennek rajtuk. Vagy mert becsapódnak a szélben. Egy hosszú pillanatig eltöprengett ezen, majd kétségbeesésében a levegőbe csapott. Úgy beszél itt össze-vissza, mint egy beszívott tinédzser.


Másfél évvel azelőtt pontosan az volt.


Térdre esett. Érzett már melegebb homokot is, de azért még ez is elég forró volt, hogy elűzze borzongását. Elcsigázottan, végleg kimerülve arccal előrebukott. Olyan biztos volt benne, mint még addig semmiben, hogyha lehunyja a szemét, sohasem nyitja ki többé.


De nagyon fáradt volt.


Annyira nagyon, nagyon fáradt.


Fáradtabb, mint a férfi vagy a fiú valaha is.


Behunyta a szemét.





 







2. fejezet



 


 


A határvonal Hope és Despair között tényleg egy vonal volt. Az úton. Ott, ahol az egyik város aszfaltútja befejeződött és a másiké elkezdődött. Hope útépítő vállalata vastag, sötét, simára hengerelt aszfaltot használt. Despair városi költségvetése nyilván szerényebb volt. Ők egy göröngyös töltést öntöttek le forró kátránnyal, és szürke murvát szórtak rá. Ahol a két felület találkozott, két centi senki földje terült el, egy fekete gumiszerű anyaggal feltöltött kis árok. Dilatációs hézag. Határ. Vonal. Jack Reacher átlépett rajta és továbbgyalogolt. Nem törődött vele.


Később azonban emlékezett rá. Fel tudta idézni minden részletét.


Hope és Despair Coloradóban volt. Reacher is Coloradóban volt. Két nappal azelőtt meg Kansasben, Colorado pedig éppen Kansas mellett van. Délnyugatnak tartott. A maine-i Calaisben volt, amikor a fejébe vette, hogy átlósan átszeli a kontinenst, egészen a kaliforniai San Diegóig. Calais volt az utolsó nagyobb település északkeleten, San Diego pedig az utolsó nagyobb helység délnyugaton. Az egyik végponttól a másikig. Az Atlanti-óceántól a Csendesig, a hűvös nyirkosból a forró szárazba. Busszal ment, ahol volt busz, és stoppolt, ahol nem. Ha nem vette fel senki sem, gyalogolt. Egy nyugdíjas gombügynök palackzöld Mercury Grand Marquis-jának első ülésén érkezett Hope-ba. Most gyalogosan hagyta el éppen a várost, mert aznap reggel nem volt forgalom nyugat felé, Despair irányába.


Erre a tényre is emlékezett később. Csodálkozott, hogy miért nem csodálkozott ezen akkor.


A kontinenst átszelő tervét módosítva egy kicsit letért az útról. Voltaképpen egyenesen délnyugatnak kellett volna fordulnia Új-Mexikó felé. De ő nem ragaszkodott mindenáron a tervéhez, a Grand Marquis pedig egy kényelmes autó, és az öreg szivar Hope felé tartott meglátogatni három unokáját, hogy onnan Denvernek vegye útját, ahol négy másik várta. Reacher türelmesen végighallgatta az öreg családi történeteit és úgy döntött, hogy egy kisebb kitérő délnek, majd nyugatnak teljesen elfogadható. Egy háromszög két oldalát megnézni talán szórakoztatóbb is, mint csak az egyiket. Aztán Hope-ban megnézett egy térképet, és felfedezte Despairt még huszonhét kilométerre, nyugatra. Nem tudta megállni az újabb kitérőt. Néhányszor életében már bejárta ezt az utat a két pont között, a reménytől a kétségbeesésig. Most úgy gondolta, megteszi a valóságban is, ha már egyszer kínálkozott egy lehetőség.


Erre a hóbortjára is emlékezett később.


A két várost egy kétsávos, egyenes út kötötte össze. Egészen finoman emelkedett nyugati irányba. Semmi drámai. Kelet-Coloradónak az a része, ahol Reacher járt, elég lapos volt. Mint Kansas. De a Sziklás hegység kéken, masszívan és ködbe burkolózva magasodott a horizonton. Nagyon közelinek tűnt. Aztán egyszerre nagyon távolinak. Reacher megküzdött egy enyhe emelkedővel, majd hirtelen megtorpant és megértette, hogy miért nevezték el az egyik várost a reményről Hope-nak, a másikat pedig a kétségbeesésről Despairnek. Telepesek, akik százötven évvel Reacher előtt nyugat felé igyekeztek, megálltak azon a helyen, amit később Hope-nak neveztek el, és azt látták, hogy az utolsó nagy akadály látszólag karnyújtásnyi távolságra van. Aztán egynapos, néhány hetes vagy hónapos pihenő után, továbbindultak, hogy megküzdjenek ugyanezzel az enyhe emelkedővel, amelynek a tetején rá kellett jönniük, hogy a Sziklás-hegység látszólagos közelsége csak a domborzat csalóka trükkje. Optikai csalódás. A fény játéka. Az emelkedő tetejéről az utolsó nagy akadály megint távolinak, szinte elérhetetlenül távolinak tűnt, a több száz kilométernyi végtelen síkságon túl. Vagy talán több ezernyin, bár lehet, hogy ez is érzékcsalódás volt csupán. Reacher úgy számolta, hogy a legközelebbi magasabb csúcs úgy háromszáz kilométernyire lehet. Egy hosszú hónapnyi erőltetett menet gyalog vagy öszvér vontatta szekerekkel keresztül a jellegtelen vadonon, néha több tízéves keréknyomok mentén. Vagy hathétnyi erőltetett menet, ha rossz az idő. Számukra ez, ha nem is katasztrófa, de minden bizonnyal keserű csalódás lehetett; mindenesetre elég nagy csapás ahhoz, hogy egy izgatott, türelmetlen embert a reményből a kétségbeesésbe taszítson.


Reacher lelépett Despair kavicsos útjáról, és a megkérgesedett, homokos talajon egy autónyi méretű sziklához ment. Felhúzta magát, kezeit a feje alá téve lefeküdt, és csak bámulta az eget. A halványkék háttér előtt hosszú, tollszerű felhőcsíkok úsztak, amelyek akár egy a keleti és a nyugati part között közlekedő éjszakai gép kondenzcsíkjai is lehettek volna. Korábban, amikor még dohányzott, ilyenkor biztosan rágyújtott volna, csak hogy múlassa az időt. De már nem dohányzott. A dohányzás ugyanis azt feltételezte, hogy az ember magánál hord legalább egy doboz cigarettát és egy levél gyufát, Reacher pedig már régen nem hordott magával olyasmit, amire ne lett volna szüksége. Semmi sem volt a zsebében, csak néhány bankjegy, egy lejárt útlevél, bankkártya és egy szétszedhető fogkefe. Máshol sem várt rá semmi. Sem egy raktárhelyiség egy messzi városban, sem pedig barátoknál hagyott holmik. A zsebében lévő dolgokon, a magán viselt ruhán és a lábán hordott cipőn kívül semmije sem volt. Ennyi volt csak, és ez elég is volt. Minden, amire szüksége volt és semmi olyasmi, amire nem.


Felkászálódott és lábujjhegyre állt fenn, a szikla tetején. Mögötte keletre úgy tíz-tizenkét kilométerre, egy sekély, talán tizenöt kilométer átmérőjű medence terült el Hope városával nagyjából a közepén. Téglaépületekből álló talán hatszor tíz háztömb, valamint a félreeső házak, tanyák, istállók és más fából vagy hullámlemezből épült szerkezetek összevisszasága. Ezek együtt meleg, mély elmosódott foltot alkottak a párás levegőben. Előtte nyugatra több tízezer négyzetkilométernyi puszta síkság, a távoli utak szalagjain és a tizenkét-tizennégy kilométerre előtte fekvő Despair városán kívül csak a nagy üresség.


Despairt rosszabbul lehetett látni, mint Hope-ot. A pára sűrűbb volt nyugaton. Részleteket lehetetlen volt kivenni, de a hely nagyobbnak tűnt, mint Hope. A város alakja könnycseppre emlékeztetett, hagyományos, a sík vidékeken található városokra jellemző belvárosa a fő úttól jobbára délre terült el. Azon túl egy nagyobb terület helyezkedett el, ahol a szmogból ítélve ipari természetű tevékenység folyhatott. Despair látványra kevésbé volt vonzó, mint Hope. Hideg és szürke volt Hope. megnyugtató melegségéhez képest. Nem tűnt vendégcsalogatónak. Egy röpke pillanatig Reacher fontolgatta, hogy visszatáncol, és visszatérve tervéhez Hope-ból egyenesen nyugat felé veszi az irányt, de elvetette az ötletet, még mielőtt igazából testet ölthetett volna. Reacher gyűlölt visszakozni. Ő inkább ment, egyenesen, előre, történjen akármi is. Minden ember egy elv alapján irányítja az életét; Reacher egész életében rendíthetetlenül haladt előre.


Később mérges is volt magára, hogy ennyire rugalmatlan volt.


Lemászott a szikláról, és a homokban egy hosszú átlós vonal mentén újra elérte az utat úgy húsz méterre nyugatra attól a ponttól, ahol letért az útról. Fellépett a bal oldali szegélyre, és hosszú léptekkel folytatta a gyaloglást kényelmes tempóban, úgy öt kilométer per órás sebességgel, s a biztonság kedvéért a forgalommal szemben. De nem volt szembejövő forgalom. Semmilyen forgalom sem volt egyik irányban sem. Az út üres volt. Semmilyen jármű nem járt rajta. Sem kocsi, sem teherautó. Semmi. Fuvarra semmi esély. Reacher nem is tanácstalan volt, hanem inkább nemtörődöm. Életében már sokszor kellett sokkal többet gyalogolnia egyszerre huszonhét kilométernél. Félresöpörte a haját a homlokából, vállán meglazította az ingét, és gyalogolt tovább, bármi várjon is rá.





 







3. fejezet



 


 


A város szélét egy üres telek jelezte, ahová úgy húsz évvel korábban egy épületet tervezhettek, amely aztán sohasem készült el. Aztán egy rég bezárt, leredőnyözött, valószínűleg örökre elhagyott motel következett. Az út túloldalán ötven méterre nyugatra egy benzinkút állt. Két állás, mindkettő régi. Nem azok az álló, vidéki műemlékfajták, amelyeket Reacher Edward Hopper festményein látott, de egy pár generációt biztosan kiszolgáltak már. Hátul egy kis bódé állt, melynek koszos ablakaiba piramis alakban elrendezett olajoskannákat helyeztek. Reacher átvágott a benzinkúton, és bedugta a fejét az ajtón. Sötét volt odabent, a levegő karbolsavtól és forró, karbolsavval kezelt fától bűzlött. A pult mögött egy fickó ült viseltes, koszos, kék overallban. Harminc körül lehetett és igen vézna volt.


- Van kávéja? - kérdezte Reacher.


- Ez egy benzinkút - válaszolt a fickó.


- A benzinkutak szoktak kávét árulni - mondta Reacher. - Meg vizet és üdítőt is.


- De nem ez - mondta a fickó. - Itt csak benzin van.


- És olaj.


- Ha az kell.


- Van kávézó a városban?


- Van egy étterem.


- Csak egy?


- Többre nincs szükség.


Reacher visszalépett a napfényre és továbbgyalogolt. Úgy száz méterre járda indult a város központja felé. Egy póznára erősített jelzés tanúsága szerint az utat onnantól Main Streetnek hívták. A táblától tíz méterre állt az első háztömb. Egy szigorú, szürke téglából készült, három emelet magas kockaépület állt az út bal oldalán, déli irányban. Valaha méteráru nagykereskedés lehetett. Most is valamilyen kiskereskedelmi egység működött benne. Reacher három vásárlót, végekbe feltekert szövetet és műanyag háztartási eszközöket látott a poros földszinti ablakokon keresztül. Mellette egy ugyanolyan háromemeletes kocka téglaépület állt, azután még egy, majd egy harmadik. Úgy tűnt, a belváros tizenkét négyszög alakú tömbből áll, amelyek jobbára a Main Street déli oldalán helyezkedtek el. Reacher nem volt éppen egy építészeti szakértő, és azt is tudta, hogy jó messzire van a Mississippitől, mégis olyan érzése volt, mintha egy régi connecticuti gyárvárosban vagy Cincinnati folyóparti negyedében járna. Egyszerű, komor, dísztelen és divatjamúlt volt. Látott filmeket amerikai kisvárosokról, melyekben a díszleteket furfangosan úgy alakították, hogy egy kicsit tökéletesebbnek és élőbbnek tűnjenek, mint a valóságban. Itt ennek pont az ellenkezője történt. Úgy tűnt, mintha egy tervező egy egész kulisszatologató stábbal dolgozott volna keményen, hogy a város még slamposabb és barátságtalanabb legyen, mint amilyen egyébként volt. A forgalom az utcákon gyéren csordogált. Személyautók és furgonok jártak lassan és lustán. Egyik sem volt három évesnél újabb. Csak néhány járókelő sétált a járdán.


Reacher találomra letért balra, és keresni kezdte az éttermet. Végignézett vagy egy tucatnyi házat, elhaladt egy vegyeskereskedés, egy borbélyüzlet, egy bár, egy panzió és egy régi, kopott szálloda előtt, mire megtalálta az étkezdét, mely egy szürke tégla kockaház egész alsó szintjét elfoglalta. A helyiség magas volt, és a falak nagy részét padlótól mennyezetig érő üvegablakok alkották. A hely korábban lehetett akár egy autószalon bemutatóterme is. A padlót leburkolták padlólappal, az asztalok és a székek egyszerű, barna fából voltak. A levegőben párolt zöldség szaga terjengett: Az ajtón belül egy kis fogadó pult állt, előtte súlyos talapzatú rövid, réz rúdon egy Kérjük, várjon, amíg a helyére kísérik táblácskával. Ilyen táblát látni mindenütt országszerte. Ugyanaz a felirat, ugyanaz a szín, ugyanaz a forma. Reacher úgy gondolta, van valahol egy a vendéglátóipart ellátó cég, amely milliószám gyártja ezeket. Ilyeneket látott a maine-i Calais-ben, és várhatólag ilyeneket fog látni a kaliforniai San Diegóban is. Megállt a pult mellett és várt.


És várt.


Tizenegy vendég evett éppen. Három pár, egy háromfős társaság és három magányos alak. Egy pincér. Ajtónálló személyzet sehol. A fogadó pultnál sem állt senki sem. Nem szokatlan arány. Reacher már vagy ezer hasonló helyen evett, tudat alatt ismerte a dörgést. A magányos pincérnő mindjárt rápillant, majd bólint, mintha azt mondaná Egy pillanat türelmet, máris ott vagyok. Aztán felvesz egy rendelést, kivisz egy tányért, elrohan, közben talán félrefúj egy kósza hajtincset az arcából, ezzel a gesztussal egyszerre mentegetőzve és igyekezve némi szimpátiát kelteni. Hoz egy étlapot a kupac tetejéről, egy asztalhoz kíséri, sürög-forog, aztán betartva a pontos sorrendet visszatér hozzá.


A pincérnő azonban ezúttal egyiket sem tette.


Rápillantott. Nem bólintott. Egy hosszú pillanatig csak nézte, aztán elfordította a tekintetét. Folytatta, amit éppen csinált. Bár addigra már nem maradt túl sok tennivalója. Mind a tizenegy vendég igényeit kielégítette. Csak mímelte a munkát. Megállt az asztaloknál és megkérdezte, minden rendben van-e, újratöltötte a kávéscsészéket, amelyekből láthatóan alig fogyott. Reacher megfordult, hogy megnézze, nem hagyta-e figyelmen kívül a nyitvatartási időt, nem zárnak-e éppen. De nem. Ellenőrizte tükörképét, hogy nem kelt-e közbotrányt azzal, ahogyan fel van öltözve. De az sem. Sötétszürke nadrágot és hozzáillő sötétszürke inget viselt, mindkettőt két nappal azelőtt vette egy munkaruha outletben, Kansasben. A munkaruhaboltokat újabban fedezte fel. Egyszerű, erős, jól szabott ruhák, elfogadható áron. Tökéletes. A haja rövid volt és rendezett. Az előző reggel borotválkozott. A slicce is fel volt húzva. Visszafordult és várt.


A vendégek megfordultak, hogy megnézzék, egyik a másik után. Nyíltan méregették, aztán elfordították a fejüket. A pincérnő még egyszer lassan körbejárta a termet, miközben mindenhová nézett, csak rá nem. Reacher mozdulatlanul állt, próbálta megérteni, mi történik. Agyán átfuttatta a helyzetet, de aztán elvesztette a türelmét, a jelzést megkerülve a terembe lépett, és leült egy négyszemélyes asztalhoz. Maga alá húzta a székét, és kényelembe helyezte magát. A pincérnő végignézte mindezt, aztán a konyha felé indult.


Nem jött ki többé.


Reacher csak ült és várt. A teremben csend volt. Senki sem beszélgetett. Más zaj nem hallatszott, mint az evőeszközök fémes csörömpölése a tányérokon, az emberek csámcsogása, a kerámiacsészék koccanása, ahogyan megpróbálták őket óvatosan a csészealjra helyezni, és a fa székek nyikorgása, ahogyan fészkelődtek rajtuk. Ezek az apró hangocskák visszhangoztak és töltötték be a hatalmas, csempézett helyiséget, míg már-már nyomasztóan hangosnak tűntek.


Közel tíz percig semmi sem történt.


Akkor egy régi, ötüléses pick-up állt meg csikorogva a járdaszegély mellett. Egy másodpercnyi szünet után négy férfi mászott ki az autóból. Bevárták egymást a járdán. Szoros alakzatot vettek fel, vártak egy lélegzetvételnyit, és beléptek az étterembe. Megint megálltak, tekintetüket körbejáratták a termen, míg meg nem találták célpontjukat. Egyenesen Reacher asztala felé tartottak. Hárman leültek az üres székekre, a negyedik megállt az asztalfőn, elállva az utat Reacher és a kijárat között.





 







4. fejezet



 


 


Mind a négy fickó termetes volt, a legalacsonyabb is közel száznyolcvan centi magas, a legkönnyebb pedig úgy kilencven kiló lehetett. Mindegyiknek bütykös ökle, vastag csuklója és izmos alkarja volt. Kettejüknek valamikor még az orra is betört, és mindegyikük elveszítette néhány fogát. Egészségtelenül sápadtnak néztek ki. Mind mocskosak voltak a bőrük ráncai közé lemoshatatlanul beivódott szürke kosztól, amely fémként csillogott és fénylett. Vászonból készült munkásingük ujját könyékig feltűrték. Mindannyian harminc és negyven között járhattak. És mind vészjóslóan néztek ki.


- Nincs szükségem társaságra - szólalt meg Reacher. - Egyedül szeretek enni.


A fickó, aki az asztalfőn állt, és vagy három centivel magasabb és öt kilóval nehezebb volt a többieknél, válaszolt:


- Nem fog enni.


- Nem fogok? - hitetlenkedett Reacher.


- Legalábbis nem itt.


- Úgy hallottam, ez az egyetlen hely a városban.


- Ez is.


- Akkor?


- Mennie kell.


- Menni?


- Ki innen.


- Ki honnan?


- Ki ebből az étteremből.


- Miért mennék?


- Nem szeretjük az idegeneket.


- Én sem - mondta Reacher -, de valamit ennem kell, különben legyengülök, és olyan vézna leszek, mint maguk négyen.


- Maga vicces.


- Csak nevén nevezem a dolgokat - válaszolt Reacher, és mindkét alkarját az asztalra fektette. Tizenöt kilóval nehezebb és nyolc centivel magasabb volt, mint a legnagyobb fickó, és a többieknél még sokkal nagyobb. És fogadni mert volna, hogy valamivel több tapasztalata és kevesebb gátlása volt, mint bármelyiküknek. Vagy mindnek együtt véve. De végső soron, ha úgy alakulna, mégiscsak az ő száztizenhárom kilója áll szemben négyük négyszáztíz kilójával. Nem túl jó kilátások. De Reacher gyűlölt visszakozni.


- Nem akarjuk, hogy itt legyen - szólalt meg az álló fickó.


- Összekever valakivel, aki nem szarja le, hogy mit akarnak - mondta Reacher.


- Itt nem fogják kiszolgálni.


- Nem?


- Esélye sincs rá.


- Rendelhetne magának valamit.


- És akkor mi lenne?


- Akkor megehetném az ebédjét.


- Maga nagyon vicces - mondta a férfi. - Most pedig indulás.


- Miért?


- Csak menjen el!


- Van maguknak nevük?


- Ahhoz magának semmi köze. Most távozzon.


- Ha azt akarják, hogy elmenjek, akkor a tulajdonosnak kell elküldenie. Nem maguknak.


- Ezt elintézhetjük.


Az álló fickó bólintott az egyik ülőnek, aki hátratolta székét a padlón, felállt és a konyha felé indult. Egy hosszú perccel később megjelent egy férfival, akin pecsétes kötény volt. A kötényes a kezét törölgette egy konyharuhával, és nem tűnt különösebben nyugtalannak vagy izgatottnak. Odament Reacher asztalához és így szólt:


- Azt akarom, hogy elmenjen az éttermemből.


- Miért? - kérdezte Reacher.


- Nekem nem kell magyarázkodnom.


- Maga a tulajdonos?


- Igen.


- Elmegyek, miután megittam egy csésze kávét - válaszolta Reacher.


- Most menjen el.


- Cukor nélkül, feketén.


- Nem akarok zűrt.


- Zűr már van. Ha kapok egy csésze kávét, kisétálok innen. Ha nem, ezek az emberek megpróbálnak majd kidobni, maga pedig a nap hátralevő részét azzal tölti majd, hogy feltakarítja a vért a padlóról, a holnapi napot pedig azzal, hogy új székeket és asztalokat vásárol.


A kötényes nem szólt semmit sem.


- Cukor nélkül, feketén - ismételte meg Reacher.


A kötényes egy hosszú pillanatig nyugodtan állt, majd elindult a konyha felé. Egy perccel később a pincérnő kijött a konyhából egy kávéscsészével, amit egy csészealjon egyensúlyozott. Keresztülvitte a termen, és olyan durván tette le Reacher elé, hogy a csésze tartalmának egy részét a csészealjba löttyintse.


- Tessék - mondta a pincérnő.


Reacher felemelte a csészét, és letörölte az alját az ingujjával. Majd letette az asztalra, és a csészealjra kiömlött kávét is beleöntötte. Visszatette a csészét a kistányérra, és maga elé igazította. Aztán megint felemelte, és belekortyolt az italba.


Nem rossz, gondolta. Egy kicsit gyenge, egy kicsit túlfőzött, de tulajdonképpen tisztességes, kereskedelmi árucikk. Jobb, mint a legtöbb étkezdében, rosszabb, mint az étteremláncokban. Éppen a skála közepén. A csésze valami porcelán rettenet volt úgy egy milliméter vastag széllel. Túl gyorsan lehűtötte az italt. Túl széles, túl lapos és túl súlyos. Reacher nem rajongott a finom porcelánért, de azt gondolta, hogy az edénynek szolgálnia kell a tartalmát.


A négy fickó még mindig körülötte csoportosult. Most ketten ültek, ketten álltak. Reacher tudomást sem vett róluk, először lassan ivott, aztán ahogy a kávé hűlt, egyre gyorsabban. Miután lehajtotta az utolsó korty kávét, a csészét visszahelyezte a tányérkára. Eltolta magától, lassan, óvatosan, amíg a csésze pontosan az asztal közepére nem került. Aztán hirtelen megmozdította a bal karját, és a zsebéhez nyúlt. A két fickó felugrott. Reacher elővett egy egydolláros bankjegyet, kisimította, és a csészealj alá tette.


- Akkor indulhatunk - mondta.


A fickó, aki az asztalfőn állt, ellépett az útból. Reacher hátracsúsztatta a székét és felállt. Tizenegy vendég nézte őt. Gondosan betolta a székét, megkerülte az asztalt, és az ajtó felé indult. Érezte, hogy a négy férfi követi. Hallotta a csizmájukat a csempén. Egyes sorba rendeződve kacskaringóztak az asztalok között, ahogy a táblát és a fogadó pultot maguk mögött hagyták. A teremben csend volt.


Reacher kinyitotta az ajtót, és kilépett az utcára. A levegő hűvös volt, de a nap sütött. A járda ötször ötös négyzet alakú betonlapokból készült. A négyzeteket két és fél centi széles dilatációs hézagok választották el egymástól. A hézagokat fekete anyag töltötte ki.


Reacher balra fordult, és miután négylépésnyire eltávolodott a parkoló pick-uptól, megállt és megfordult, hogy a délutáni nap a háta mögül süssön. A négy fickó félkörben állt előtte. A nap a szemükbe sütött. Az, amelyik az étteremben az asztalfőn állt, megszólalt:


- Most pedig ki innen!


- Már kint vagyok - mondta Reacher.


- Ki a városból! 


Reacher nem válaszolt.


- Forduljon balra, a Main Street onnan négy sarokra lesz egyenesen - szólalt meg a férfi. - Ha odaért, forduljon jobbra, keletnek vagy balra, nyugatnak! Mindegy merre, csak menjen!


- Még mindig ezt csinálják?


- Mit?


- Mindenkit elkergetnek.


- Arra mérget vehet.


- Megmondaná, miért?


- Azt magának nem kell tudnia.


- Idevetődtem - mondta Reacher.


- És?


- És maradok.


A szélen álló férfi a könyöke fölé tűrte az ingujját. Törött orr, foghíjas íny. Reacher a fickó csuklójára pillantott. Az ember csuklójának a szélessége alapján nagy biztonsággal meg lehet saccolni az illető nyers erejét. A fickó csuklója keskenyebb volt, mint egy négyszer nyolc centiméteres léc.


- Nem a megfelelő emberrel kötekednek - szólalt meg Reacher.


- Azt gondolja? - kérdezte a hangadó fickó. 


Reacher bólintott.


- Én szóltam. Régen tettem egy ígéretet anyámnak. Azt mondta, mindig adjak egy esélyt az embereknek, hogy leléphessenek.


- Maga ilyen anyuci kedvence?


- Szerette a tiszta játékot.


- Mi négyen vagyunk. Maga egyedül.


Reacher a teste mellett lazán, kissé behajlítva lógatta a kezeit. Kis terpeszben, stabilan állt. Érezte a kemény betont a cipője talpán keresztül. Érdes volt. Tíz évvel korábban egy durva söprűvel söpörték le, mielőtt megkötött volna. Bal kezének ujjait behajlította. Nagyon lassan felemelte a kezét, egészen a válla magasságáig, tenyérrel felfelé. A négy fickó bámulta. Abból, ahogy az ujjait tartotta, azt gondolhatták, van a kezében valami. De vajon mi? Hirtelen kinyitotta az ujjait. Semmi. Ugyanabban a pillanatban robbanásszerűen előrelendítette jobb öklét, és egy hatalmas ütést mért a legelöl álló fickó állkapcsára. A fickónak, aki a törött orra miatt amúgy is a száján vette a levegőt, a súlyos ütés ereje összeroppantotta az állkapcsát. A levegőbe emelkedett, majd teljes hosszában hanyatt vágódott a járdán. Mint egy marionett-bábu, amelynek elvágták a zsinórjait. Már a levegőben elveszítette az eszméletét.


- Most már csak hárman vannak - mondta Reacher. - Én meg egyedül.


Nem voltak teljesen amatőrök. Elég jól és viszonylag gyorsan reagáltak. Hátraugrottak, egymástól kicsit távolabb, széles, félkör alakzatot vettek fel, öklüket készenlétbe helyezve összehúzták magukat.


- Még mindig elmehetnek - mondta Reacher.


- Nem fogunk - mondta a fickó, aki a szót vitte.


- Nem elég jók.


- Szerencséje volt.


- Csak a balekok kapnak ilyen iskolás pofont.


- Másodszor nem fog előfordulni. 


Reacher nem szólt semmit sem.


- Takarodjon a városból. Hármunkat nem kap el egyedül.


- Próbáljuk ki.


- Nem lehet. Most nem. 


Reacher bólintott.


- Igazuk van. Lehet, hogy valamelyikük elég ideig talpon marad, hogy elkapjon.


- Arra számíthat.


- A kérdés, amit fel kellene tenniük, hogy melyikük lesz az. Ezt most nem tudhatják előre. Egyikük fogja a másik hármat kórházba szállítani úgy hat hónapra. Tényleg kockáztatnák ezt? Annyira akarják, hogy elmenjek?


Senki sem szólt. Patthelyzet. Reacher fejben elpróbálta a következő lépéseit. Jobblábas rúgás a bal oldali fickó ágyékába, aztán fordulatból fejbe könyökölni a középen állót, majd lebukni az elkerülhetetlen félköríves lengő jobbos elől, és hagyni, hogy végül a veséjébe könyököljön. Talán még egy kis tisztogatás utána, néhány rúgás, könyöklés. Nehezebb feladat lesz viszont a megfelelő erőt kiszámítani. Körültekintő önmérsékletre lesz szükség. Bölcs dolog a vonal jobb oldalán maradni, közelebb a súlyos testi sértéshez, mint az emberöléshez.


A színpadkép kimerevedett. Reacher lazán, felegyenesedve, a három másik ugrásra készen, egy kiterülve arccal lefelé a földön. Lélegzett, de vérzett és nem mozdult. A távolban a három fickó mögött a járdákon Reacher embereket látott, akik mindennapi dolguk után jártak. Kocsik és teherautók közlekedtek az utakon, megálltak a kereszteződésekben, majd továbbhajtottak.


Aztán meglátott egy autót, amelyik egyenesen áthajtott a kereszteződésen és feléjük tartott. Egy arany-fehér Crown Victoria volt, fekete gallytörő rácsot szereltek az elejére, szirénát a tetejére és antennákat a motorháztetőre. Az ajtón DR feliratos címer volt látható. Despairi Rendőrkapitányság. Sárgásbarna zubbonyos, keménykötésű rendőr ült a volán mögött.


- Odanézzenek - mondta Reacher. - Megjött a lovasság.


De ő nem mozdult. Szemét a három fickón tartotta. A zsaru ottléte nem jelentett semmit sem. Egyelőre nem. A három fickó elég zűrösnek nézett ki, hogy a szóbeli figyelmeztetés ne legyen elég, és helyette tettlegesség vádjával állítsák elő őket. Figyelmeztetésből talán már kaptak annyit, hogy azt gondolják, eggyel több vagy kevesebb nem számít. Kisváros. Reacher tapasztalata szerint minden kisvárosnak megvolt a maga eszelős kemény magja.


A Crown Vic hirtelen fékezett az útszéli kis vízelvezetőn. Az ajtaja kicsapódott, a sofőr előhúzta puskáját a két ülés közé helyezett tokból. Kimászott a kocsiból. Csőre töltötte a fegyvert, és keresztben tartotta a mellkasa előtt. Nagydarab fickó volt. Fehér, negyven körüli.


Fekete haj, széles nyak. Sárgásbarna zubbony, barna nadrág, fekete cipő, a homlokán egy barázda a hagyományos rendőrkalaptól, amely most valószínűleg az anyósülésen hevert. A három fickó mögött állt és körülnézett. Felmérte a helyzetet. Ehhez nem kell atomfizikusnak lenni - gondolta Reacher. - Három fickó közrefog egy negyediket. Nyilván nem az időjárásról csevegünk.


- Lépjenek hátra - szólalt meg a rendőr. 


Mély hangja határozott volt. A három fickó hátralépett. Helyet cseréltek. Most a rendőr állt előttük. A rendőr felemelte a fegyverét. Egyenesen Reacher mellének szegezte.


- Le van tartóztatva.
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Reacher nyugodtan állt.


- Mivel vádol? - kérdezte.


- Biztosan kitalálok valamit - mondta a zsaru.


A fegyvert átvette a másik kezébe, hogy le tudja csatolni a bilincset az övén lévő tartóról. Az egyik fickó előrelépett, a rendőr kinyújtott tenyeréből elvette a karpereceket, és Reacher mögé került.


- Kezeket a háta mögé! - mondta a rendőr.


- Ezek polgárőrök? - kérdezte Reacher.


- Mit érdekli az magát?


- Engem nem érdekel. Őket viszont talán fogja. Ha ok nélkül hozzám érnek, eltöröm a kezüket.


- Mindannyian polgárőrök - mondta a zsaru. - Különösen az, amelyik ott fekszik kiütve.


Mindkét kezével fogta a fegyverét.


- Önvédelem - mondta Reacher.


- Majd mondja a bírónak - mondta a zsaru.


A mögötte álló fickó hátrahúzta Reacher kezeit, és a bilincset a csuklójára kattintottá. A hangadó fickó kinyitotta a járőrautó hátsó ajtaját, és úgy állt ott, mint ahogy a hotelportások szoktak a taxi ajtajánál.


- Szálljon be - mondta a rendőr.


Reacher mozdulatlanul állt, és a lehetőségeit fontolgatta. Ez nem tartott túl sokáig. Semmilyen lehetősége sem volt. Meg volt bilincselve. Egy fickó állt a háta mögött egy méterre. A zsaru két és fél méterre előtte. Két másik fickó egy méterrel a zsaru mögött. A puska valamilyen Mossberg volt. A modellt nem ismerte fel, de a márkát nagyra tartotta.


- A kocsiba - mondta a rendőr.


Reacher elindult, megkerülte a nyitott ajtót és hátrálva bepréselte magát az autóba. Az ülést vastag műanyag borította, így könnyedén becsúszott. A padlón rücskös gumiszőnyeg volt. A biztonsági rács golyóálló műanyagból készült. A keskeny ülés kényelmetlen volt, különösen hátrabilincselt kézzel. Kitámasztotta a lábait, egyiket a bal, a másikat a jobb oldalon. Úgy számította, hogy rázós útja lesz.


A rendőr odaért az első ajtóhoz. A kocsi megereszkedett a súlya alatt. Visszacsúsztatta a Mossberget a tokjába, becsapta az ajtót, sebességbe tette a váltót, és rálépett a gázra. Reacher a támlának ütődött. Amikor a fickó erősen fékezett egy stoptáblánál, Reacher előrebukott. Estében elfordult egy kicsit, hogy a vállával tompítsa az ütést a műanyag rácson. A zsaru ugyanígy a fékre taposott a következő kereszteződésnél is. Meg a következőnél is. Reacher szerint ez rendben is volt így. Kiszámítható volt. Ő is vezetett már így, amikor ő ült elöl és valaki más hátul. Ez pedig egy kisváros. Akárhol is volt a rendőrség, nem lehetett túl messze.


A rendőrség négysaroknyira nyugatra, és kétsaroknyira délre volt az étteremtől. Az őrs jellegtelen téglaépületben kapott helyet egy olyan széles utcában, amelyben a rendőrautók orral előre a járda melletti ferde parkolóba álltak. Egy autó parkolt még ott. Ennyi volt. Kis város, kis rendőrőrs. Az épület kétszintes volt. A rendőrség volt alul, a városi bíróság a második emeleten. Reacher úgy gondolta, a cellák az alagsorban lehetnek. A fogadó pultig nem történt semmi sem. Nem csinált zűrzavart. Nem volt értelme. Mit tehetne szökevényként gyalog egy olyan városban, ahonnan a határ több mint harminc kilométerre van az egyik irányban, és még annál is többre a másikban? A pultnál egy ember állt, aki akár lehetett volna a Reachert letartóztató rendőr öccse is. Ugyanaz a méret és testalkat, ugyanaz az arc, ugyanaz a haj, csak kicsit fiatalabb kiadásban. Levették róla a bilincset, kipakolta a zsebeit, és átadta a cipőfűzőit. Öve nem volt. Lekísérték egy csigalépcsőn, és egy hatszor nyolcas cellába zárták. Már vagy ötvenszer újrafestett, ősrégi rácsok közé került.


- Ügyvéd? - kérdezte Reacher.


- Ismer egyet? - kérdezte a fickó, aki korábban a pultnál állt.


- A kirendelt védő is megteszi.


A fickó bólintott, bezárta az ajtót és elment. Reacher magára maradt. A börtönblokkban rajta kívül nem volt senki más. Három ablak nélküli cella volt egy sorban, keskeny folyosó választotta el őket. Minden cellában volt egy falra erősített priccs és egy fémvécé, melynek tartályára beépített csapot szereltek. Berácsozott pincelámpák világítottak a mennyezeten. Reacher jobb kezét belemerítette a mosdó hideg vizébe, és megmasszírozta mindkét kézfejét. Fájtak, de sérülés nem volt rajtuk. Végigdőlt a priccsen, és behunyta a szemét.


Isten hozott Despairben. - gondolta.
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A kirendelt védő nem mutatkozott. Reacher szundított két órát, aztán az a rendőr, aki letartóztatta, lecsattogott a lépcsőn, kinyitotta a cellát, és intett, hogy álljon föl.


- A bíró várja - mondta. 


Reacher ásított.


- Még semmivel sem vádoltak meg. Az ügyvédemmel sem találkoztam.


- Ezzel majd jöjjön a bíróságon - mondta a rendőr. - Ne nekem.


- Milyen egy eszement rendszer van itt maguknál?


- Amilyen mindig is volt.


- Azt hiszem, inkább idelenn maradok.


- Beküldhetem látogatóba a három épen maradt cimboráját.


- Ezt megspórolhatja. Küldje őket egyenesen a kórházba.


- Előbb megbilincselném, vagy az ágyhoz kötözném.


- Egyedül?


- Hoznék egy kábító pisztolyt.


- Itt lakik a városban?


- Miért?


- Egyszer talán meglátogatom.


- Azt nem hiszem.


A rendőr állt és várt. Reacher megvonta a vállát, és lábait a padlóra lendítette. Felkászálódott és kilépett a cellából. Furcsa volt a cipőfűzője nélkül gyalogolni. A lépcsőn be kellett hajlítania a lábujjait, hogy a cipője le ne essen a lábáról. Elcsoszogott a pult mellett, és követte a rendőrt a következő lépcsőfordulóig. Főlépcső. A tetején nagy, bezárt faajtó volt. Mellette egy súlyos talapzatra illesztett rúdon egy felirat. Olyan volt, mint az étteremben, csak ezen az állt: Városi Bíróság. A rendőr kinyitotta az ajtó bal szárnyát és félreállt. Reacher belépett a tárgyalóterembe. Középen folyosó volt, két oldalán négy-négy sor a közönségnek. A székek előtt korlát, majd a védelem és a vád asztala, mindkettő mögött három, hagyományos faragott háttámlás szék állt. Ott volt még a tanúk padja, valamint a padsor az esküdtszék részére és a bírói pulpitus is. Minden fenyőfa bútort és építményt sötétre lakkoztak, melyek az időtől és a sok fényezéstől még sötétebbre értek. A falakat háromnegyed magasságig ugyanilyen fenyőburkolat borította. A falak fennmaradó részét és a mennyezetet krémszínűre festették. A bírói emelvény mögé zászlókat tettek -, a nemzeti lobogót és egy másikat, mely Reacher szerint Colorado zászlaja lehetett.


A terem üres volt. Visszhangzott. A levegő áporodott volt. A rendőr eléje került, majd kinyitotta neki a korláton lévő csapóajtót. Reachert a védelem asztalához irányította, ő maga a vád asztalánál foglalt helyet. Vártak. Aztán hátul kinyílt egy addig szinte észrevehetetlen ajtó, és egy öltönyös férfi lépett be rajta. A rendőr felugrott, és elkiáltotta magát:


- Álljanak fel! 


Reacher ülve maradt.


A bíró döngő léptekkel felmászott a pulpitus három lépcsőjén, és leült az emelvény mögötti székre. Kövér volt, hatvanon túl járhatott és egészen megőszült. Olcsó, rosszul szabott öltönyt viselt. Kezébe vett egy tollat, és maga elé igazította jegyzetfüzetét. Reacherre nézett.


- Neve? - kérdezte.


- Még a jogaimat sem ismertették - hagyta figyelmen kívül a kérdést Reacher.


- Nem vádoljuk semmivel sem - mondta az öregember. - Ez nem tárgyalás.


- Akkor mi?


- Meghallgatás.


- Milyen ügyben?


- Pusztán adminisztratív ügyben. Lehet, hogy az egész csak formaság. De fel kell tennem néhány kérdést.


Reacher nem válaszolt.


- Neve? - kérdezte újra a bíró.


- A rendőrség nyilván lefénymásolta az útlevelemet, és megmutatta magának.


- Legyen szíves, a jegyzőkönyv kedvéért.


A fickó hangja közömbös volt és elég udvarias. Így Reacher vállat vont, és azt mondta:


- Jack Reacher. Nincs második név.


A fickó leírta. Majd odamásolta a születési idejét, a társadalombiztosítási számát és a nemzetiségét is. Aztán megkérdezte:


- Címe?


- Nincs állandó lakcímem.


A fickó leírta, aztán kérdezett:


- Foglalkozása?


- Nincs.


- Látogatásának célja Despairben?


- Országjárás.


- Miből kívánja fenntartani magát a látogatása ideje alatt?


- Ezen még nem gondolkoztam. De nem számítottam különösebb nehézségekre. Végtére is ez nem London, Párizs vagy New York.


- Kérem, válaszoljon.


- Van a bankban pénzem - mondta Reacher.


A fickó mindent leírt. Aztán fintorgott, tollát végigfuttatta azokon a sorokon, melyeket már kitöltött, és várt. Majd ismét kérdezett:


- Mi volt az utolsó lakcíme?


- Egy KPF.


- KPF?


- Katonai Postafiók.


- Maga veterán?


- Az vagyok.


- Mennyi időt szolgált?


- Tizenhárom évet.


- Meddig?


- Tíz éve szereltem le.


- Egysége?


- Katonai Rendészet.


- Utolsó rendfokozata?


- Őrnagy.


- És azóta nem volt állandó lakcíme, amióta elhagyta a hadsereget?


- Nem volt.


A fickó vastag jelet vésett az egyik sor végére. Reacher látta, hogy a tolla négyszer is végigszánt a papíron, kétszer az egyik, majd kétszer a másik irányba.


- Mióta nincs munkája? - kérdezte aztán.


- Tíz éve.


- Maga nem dolgozott, mióta leszerelt?


- Nem igazán.


- Egy leszerelt őrnagy nem talál magának állást?


- Ez a leszerelt őrnagy nem is keresett.


- És mégis van a bankban pénze.


- Spóroltam - mondta Reacher. - És akadt néha alkalmi munkám is.


A fickó még egy óriási jelet rótt a papírra. Két vízszintes, két függőleges rovátka.


- Hol szállt meg tegnap? - kérdezte aztán.


- Hope-ban - felelte Reacher. - Egy motelben.


- A csomagjai még mindig ott vannak?


- Nincsenek csomagjaim.


A férfi leírta, aztán még egy jelet rajzolt.


- Gyalog jött?


- Igen - felelte Reacher.


- Miért?


- Busz nincs, és senki sem vett fel.


- Nem úgy értem. Miért pont ide?


- Országjárás - ismételte meg.


- Mit hallott a mi kis városunkról?


- Semmit sem.


- És mégis úgy döntött, ide látogat.


- Úgy tűnik.


- Miért?


- A név kíváncsivá tett.


- Ez nem valami meggyőző érv.


- Valahol lennem kell. Egyébként, kösz a szíves fogadtatást!


A férfi egy újabb jelet vésett a papírra. Két vízszintes vonal, két függőleges. Aztán lassan, módszeresen végigfuttatta a tollát a listán, mind a tizennégy kérdésen és négy kis kitérővel a lap szélére írt pipákon is. Aztán megszólalt:


- Sajnálom, de megszegte Despair város egyik rendelkezését. Attól tartok, távoznia kell.


- Távozni?


- El kell hagynia a várost.


- Milyen rendelkezést?


- Minősített csavargás - válaszolta a férfi.





 







7. fejezet



 


 


- Van csavargást tiltó rendelkezésük? - kérdezte Reacher.


A bíró bólintott.


- Mint minden nyugati városnak - felelte.


- Ilyennel még nem találkoztam.


- Akkor szerencséje volt.


- Én nem vagyok csavargó.


- Tíz éve nincs lakása és munkája, busszal, stoppal vagy gyalog jár egyik helyről a másikra, és alkalmi munkát vállal. Mi másnak nevezné magát?


- Szabadnak - felelte Reacher. - És szerencsésnek.


- Örülök, hogy látja a dolog jó oldalát is - bólintott újra a bíró.


- És mi a helyzet az Alkotmány első kiegészítése által biztosított szabad gyülekezési jogom gyakorlásával?


- A Legfelsőbb Bíróság már régen felülvizsgálta ezt a kérdést. A városoknak jogukban áll megszabadulni a nemkívánatos elemektől.


- Nemkívánatosak a turisták? Mit fog ehhez szólni a Kereskedelmi Kamara?


- Ez egy csendes, régimódi kisváros. Az emberek nem zárják be az ajtajaikat. Mert nem kell. A legtöbb kulcs még a nagyapáink idejében, évekkel ezelőtt elveszett.


- Én nem vagyok tolvaj.


- Számunkra fontos az óvatosság. A tapasztalat másutt azt mutatja, hogy az állástalan kószálókkal csak a baj van.


- Tegyük fel, hogy nem megyek el. Mi a büntetés?


- Harminc nap elzárás. 


Reacher nem szólt semmit sem.


- Egy rendőr majd elviszi a város határáig - mondta a bíró. - Szerezzen munkát és otthont, akkor tárt karokkal várjuk. De addig ne jöjjön vissza!

 

 

A rendőr lekísérte a földszintre, visszaadta neki a pénzét, az útlevelét, a bankkártyáját és a fogkeféjét. Semmi sem hiányzott. Mindene megvolt. Aztán a rendőr átadta a cipőfűzőjét és a pultnál megvárta, míg befűzte, meghúzta és megkötötte őket. Aztán kezét fegyverére helyezve odavakkantott:


- Az autóhoz!


Reacher végigsétált előtte az előcsarnokon, és kilépett az utcára nyíló ajtón. A nap már lement. Későre járt, az év is a vége felé közeledett. Sötétedett. A rendőr mostanra már megfordult járőrautójával és orral kifelé állt.


- Hátra! - mordult oda a rendőr.


Reacher nyugat felől egy repülőgép hangját hallotta a távolban. Egymotoros gép volt, éppen felszállt. Egy Cessna, Beech vagy Piper lehetett, kicsi és magányos a végtelen égen. Kinyitotta az autó ajtaját és beült. Bilincs nélkül sokkal kényelmesebb volt. Elterpeszkedett, mint ahogy egy taxiban vagy egy városi autóban tette volna. A rendőr egyik kezét a tetőre, a másikat az ajtóra helyezve utánahajolt.


- Mi nem tréfálunk - mondta. - Ha visszajön, letartóztatjuk és bezsuppoljuk harminc napra, ugyanabba a cellába. Feltéve persze, hogy egyetlen ferde pillantást sem vet ránk, mert akkor rögtön lelőjük ellenszegülésért.


- Maga nős? - kérdezte Reacher.


- Miért?


- Gondoltam, hogy nem az. Olyannak tűnik, aki inkább kiveri a gyíkot.


A rendőr egy hosszú pillanatig mozdulatlanul állt, aztán rácsapta az ajtót és beszállt előre. Elindult végig az utcán, jobbra fordult és észak felé tartott. Még hat sarok a Main Streetig, gondolta Reacher. Ha balra fordul, és továbbvisz nyugatnak, lehet, hogy hagyom az egészet a francba. De ha jobbra fordul, kelet felé, vissza Hope-ba, akkor lehet, hogy mégsem.


Reacher utált visszakozni.


Az ő irányító elve az előrehaladás volt.


Hat sarok, hat stoptábla. A rendőr mindegyiknél finoman fékezett, lassított, balra, majd jobbra nézett, és továbbgördült. A Fő utcánál megállt. Habozott. Aztán a gázra lépett, előregurult egy kicsit, és eltekerte a kormányt.


Jobbra fordult.


Keletnek.


Vissza Hope felé.
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Reacher látta a rövidáru nagykereskedést, a benzinkutat, az elhagyatott motelt és az üres, beépítetlen telket elsuhanni maga mellett, aztán a rendőr száz kilométer per órás sebességre gyorsított. A kerekek végigdübörögtek a göröngyös úton, a szétszórt kavicsok felverődtek az alvázra, majd onnan visszapattanva az útpadkán kötöttek ki. Tizenkét perccel később az autó lassított, gurult egy kicsit, fékezett és megállt. A rendőr kinyitotta az ajtót, kimászott, kezét fegyverére tette, és kinyitotta Reacher ajtaját is.


- Kifelé! - mondta.


Reacher kiszállt, és Despair talaját érezte a talpa alatt. A rendőr ujjával kelet felé bökött, amerre már sötétedett.


- Arra! - mondta. 


Reacher mozdulatlanul állt.


A rendőr lecsatolta fegyverét az övéről. Egy kilencmilliméteres Glock volt, a félhomályban szögletesnek és tompa fényűnek tűnt. Nem volt rajta biztosító zár, csak egy kallantyú a ravaszon, amelyet a rendőr húsos ujjai már megnyomtak.


- Kérem - mondta a rendőr -, csak egyetlen okot adjon! 


Reacher három lépést tett előre. A holdat látta fényleni a távoli horizonton. Látta Despair göröngyös, murvás útjának a végét és Hope sima aszfaltjának kezdetét. Látta a fekete anyaggal feltöltött, két centi széles kis árkot a kettő között. A dilatációs hézag. A határ. A vonal. Megvonta a vállát, és egy hosszú lépéssel átlépett fölötte, vissza Hope területére.


- Ne háborgasson minket többé! - kiáltott utána a rendőr. 


Reacher nem válaszolt. Nem is fordult vissza. Csak állt, kelet felé nézett, és hallgatta, ahogy az autó tolat, megfordul, és ropogva elhajt a murvás úton. Amikor a hang a távolba veszett, újra megvonta a vállát és elindult.


Kevesebb, mint húsz métert gyalogolt, amikor másfél kilométerre fényszórókat látott közeledni Hope felől. Egyenesen feléje tartottak. Az egymástól távol lévő fénycsóvák fel-le ugráltak. Nagy autó lehetett, és gyorsan hajtott feléje az egyre sűrűsödő sötétségből. Amikor már csak száz méterre volt, látta, hogy egy újabb rendőrautó az. Ez is egy Crown Vic volt, fekete-fehér rendőrségi modell gallytörő rácsokkal, fényekkel és antennával. Nem messze tőle megállt. A tetejére szerelt reflektor fénye felvillant, körbeforgott, és kétszer is tetőtől talpig végigmérte Reachert, majd végül az arcán állapodott meg, teljesen elvakítva őt. Aztán a fény kialudt, az autó a sima aszfalton surranó kerekekkel előregördült, majd megállt. A vezetőülés ajtaja éppen vele egy vonalban volt. Az ajtóra aranyszínű címert festettek, közepén HRK felirattal. Hope-i Rendőrkapitányság. Az ablakot leengedték, és az autó belsejében egy kéz nyúlt felfelé, hogy felkapcsolja a belső világítást. Reacher egy rendőrnőt látott a volánnál. Rövid szőke haját hátulról és felülről egy gyenge izzó sárga fénye világította meg.


- Elvigyem? - kérdezte.


- Inkább gyalog megyek - felelte Reacher.


- A város még nyolc kilométer.


- Idefelé is gyalog jöttem. Vissza is menni fog.


- Autóval könnyebb.


- Jó ez így.


A nő egy pillanatig csendben volt. Reacher a Crown Vic motorjának zúgását hallgatta. Türelmesen várakozott. A kipufogó hangtompítója kattogott, ahogy hűlt. Reacher aztán továbbindult. Három lépést tett, amikor hallotta, ahogy a váltó hátramenetbe kapcsol, és az autó újra egy vonalba került vele. Tolatva haladt mellette a gyaloglás tempójában. Az ablaka még mindig lent volt.


- Pihenjen már egy kicsit, Zénón - mondta a nő. 


Reacher megállt.


- Maga tudja, hogy ki volt Zénón? 


Az autó is megállt.


- Kitioni Zénón - felelte a nő. - A sztoicizmus alapítója. Csak azt akartam mondani, hogy ne legyen már annyira kitartó.


- A sztoikusoknak muszáj kitartónak lenniük. A sztoicizmus a végzet feltétel nélküli elfogadásáról szól. Ezt maga Zénón mondta.


- A maga végzete az, hogy visszatérjen Hope-ba. Zénónnak aztán tökmindegy, hogy gyalog vagy autóval.


- Micsoda maga? Filozófus, zsaru vagy taxisofőr?


- A despairi rendőrség mindig felhív minket, ha valakit kidobnak a vonalnál. Előzékenységből.


- És gyakran történik ilyesmi?


- Gyakrabban, mint gondolná.


- És maguk kijönnek és felszednek minket?


- Azért vagyunk, hogy szolgáljunk. Ez áll a jelvényünkön is.


Reacher lenézett a címerre az ajtón. Középen, a keresztben húzódó feliraton valóban a HRK rövidítés állt, de a címerpajzs tetején a Szolgálunk, az alján pedig az és védünk szavakat olvasta.


- Értem - mondta.


- Akkor szálljon be.


- Vajon miért csinálják?


- Szálljon be, és elmondom.


- Megtagadja tőlem a sétálás jogát?


- Az nyolc kilométer. Már most is elég mogorva, mire a városba ér, egészen elviselhetetlen lesz. Higgyen nekem. Láttam már ilyet. Mindkettőnknek jobb, ha autóval megyünk.


- Én más vagyok. A gyaloglás megnyugtat.


- Nem fogok könyörögni, Reacher - mondta a nő.


- A nevemet is tudja?


- A despairi rendőrség átpasszolta. Puszta előzékenységből.


- Előzetes figyelmeztetés kíséretében.


- Lehetséges. Most éppen azt próbálom eldönteni, hogy komolyan vegyem-e őket.


Reacher megrántotta a vállát, és kezét a hátsó ajtó kilincsére tette.


- Előre, maga marha! - mondta a nő. - Segíteni akarok, nem letartóztatni.


Reacher megkerülte a csomagtartót, és kinyitotta a jobb oldali első ajtót. Az utastér minden oldalról körbe volt bástyázva rádiókonzolokkal, plusz még egy kis állványra rögzített laptop terminállal is, de az ülés üres volt. Kalap sehol. Beszuszakolta magát. A háta mögött lévő biztonsági rács miatt nem volt túl sok hely a lábaknak. Olaj, kávé, parfüm és átforrósodott elektronikus berendezések szagának elegye töltötte be a kocsit. A laptop képernyőjén egy GPS térkép látszott. Egy kis, nyugat felé mutató nyíl villogott a rózsaszín, Hope város feliratú folt szélén. A folt szabályos négyszög, majdnem négyzet alakú volt. A területet sebtében, önkényesen jelölték ki csakúgy, mint Colorado államét. Mellette Despair város területét világoslila színnel jelölték. Despair távolról sem volt négyzet alakú, inkább egy tompa ékre hasonlított. Keleti határa megegyezett Hope nyugati határvonalával, majd kiszélesedett, mint egy háromszög, amelynek levágták a csúcsát. Nyugati határa kétszer olyan hosszú volt, mint a keleti. Azon túl üres, szürke terület. Bejegyzetlen földterület, gondolta Reacher. Az I-25-ös és az I-70-es autópálya átszelte a szürke területet, és közrefogták Despair északnyugati csücskét.


A rendőrnő felhúzta az ablakot, hátranézett, tolatott és egy ipszilont leírva keresztben megfordult az úton. A sárgásbarna ing apró termetet takart. Valószínűleg alacsonyabb volt, mint százhatvannyolc centi, könnyebb, mint ötvenöt kiló, és nem lehetett több 35 évesnél. Nem viselt ékszert, még jegygyűrűt sem. Motorola rádiót csíptetett a gallérjára, bal melle fölé széles, arany jelvényt tűzött. A jelvény tanúsága szerint Vaughannak hívták, és elég jó zsaru lehetett. Úgy tűnt, egy csomó díjat és kitüntetést kapott. Csinos volt, de nem úgy, mint a hétköznapi nők. Olyan dolgokat látott, amiket azok nem. Ez nyilvánvaló volt. Reacher ismerte a dörgést. Sok nővel szolgált együtt még akkor, amikor katonai rendőr volt.


- Miért toloncolták ki Despairből? - kérdezte a nő, akit Vaughannak hívtak, majd kikapcsolta a belső világítást. Most csak a műszerfal piros fényei, a GPS térkép rózsaszín és lila ragyogása, valamint a fényszórók útról visszaverődő fehér fénypászmái világították meg.


- Nézzen magára! - folytatta a nő.


- Mi van velem?


- Mit lát?


- Csak egy egyszerű fickót.


- Egy munkásembert, munkaruhában, aki fitt, erős, egészséges és éhes.


- És?


- Milyen messzire jutott?


- Láttam a benzinkutat és az éttermet. Meg a városi bíróságot.


- Akkor még nem látott mindent - felelte Vaughan.


Lassan hajtott, úgy ötvennel, mintha még sok mondanivalója lenne. Egyik keze a kormányon, könyökét az ajtónak támasztotta, a másik lazán az ölében feküdt. A nyolc kilométeres út ötven kilométer per órás sebességgel tíz percet vett igénybe. Reacher kíváncsi volt, mi lehet az, amit tíz percnél rövidebb idő alatt nem lehet elmondani.


- Valójában inkább egyenruhás vagyok, mint munkás.


- Egyenruhás?


- A seregben szolgáltam. A katonai rendőrségnél.


- Mikor?


- Tíz évvel ezelőtt.


- Most dolgozik?


- Nem.


- Akkor ezért.


- Akkor mit ezért.


- Maga fenyegetést jelentett számukra.


- Hogyan?


- Despair belvárostól nyugatra eső része Colorado legnagyobb fémfeldolgozó üzeme.


- Láttam a füstöt.


- Despair gazdasága ebből az üzemből áll. Azon kívül semmi sincs. Ez a cég jelenti a várost.


- Cégváros - mondta Reacher. 


Vaughan bólintott a volán mögött.


- Az üzem tulajdonosa birtokolja a város minden egyes házának utolsó tégláját is. A lakosság fele teljes munkaidőben neki dolgozik. A másik fele részmunkaidőben, amikor szüksége van rájuk. A főállásban dolgozók még csak elvannak valahogy, de a részmunkaidősök sorsa bizonytalan. Nem szeretik, ha valaki kívülről csökkenti az esélyeiket. Nem szeretik, ha valaki csak úgy feltűnik, alkalmi munkát keres, és kész olcsóbban dolgozni.


- Én egyáltalán nem akartam dolgozni.


- Ezt nekik magyarázza.


- Nem kérdezték.


- Úgysem hittek volna magának. A cégvárosok fura helyek. Reggelente a művezető bólintására várva az álldogálás fura dolgokat hoz ki az emberből. Az egész olyan feudális. A város is egyfajta hűbéri rendszerben működik. A pénz, amit a tulajdonos bérként kifizet, azonnal vissza is jön bérleti díjak formájában. Meg jelzálogként. Övé a bank is. És vasárnap sincs menekvés. Ő a világi igehirdető. Aki munkát akar, annak időről időre meg kell jelennie a padsorokban.


- És ez fair?


- Szeret uralkodni. Bármit megtenne érte.


- Akkor az emberek miért nem mennek el?


- Néhányan elmentek. Azok meg, akik maradtak, már nem fognak elmenni.


- És ez a fickó nem akarja, hogy olyanok jöjjenek, akik olcsóbban is elvégzik a munkát?


- Fontosabb neki az állandóság. Jobban szeret olyanokkal dolgoztatni, akik a markában vannak, nem pedig független idegenekkel. És egyébként sem számít neki, hogy mennyit fizet, mert rögtön visszakapja a bérleti díjakból és a boltok hasznából.


- Akkor meg miért aggódtak?


- Az emberek folyton aggódnak. A cégvárosok mind furcsák.


- És a városi bíró is egy követ fúj velük?


- Muszáj neki. A bíró posztját választás útján lehet elnyerni. A csavargást tiltó rendelkezés egyébként tényleg létezik. A legtöbb városban van ilyen. Nálunk, Hope-ban legalábbis van. Nem nagyon lehet kijátszani, ha valaki panaszt tesz.


- Hope-ban senki sem tett panaszt. Tegnap ott töltöttem az éjszakát.


- Mi nem vagyunk cégváros.


Vaughan lassított. Hope első háztömbje tűnt fel előttük a távolban. Reacher felismerte. A családi vasbolt volt az. Aznap reggel egy idős férfi létrákat és talicskákat pakolt ki a járdára, és azokból épített kirakatot. A bolt most be volt zárva, odabent sötétség honolt.


- Hányan dolgoznak a hope-i rendőrségnél? - kérdezte Reacher.


- Én, két másik és egy őrparancsnok - felelte Vaughan.


- Vannak felesketett polgárőrök is?


- Négyen. Nem gyakran vetjük be őket. Talán néha forgalomirányításra az útépítéseknél.


- Van fegyverük?


- Nincs. Coloradóban a polgárőrök civilek.


- Hány polgárőr lehet Despairben?


- Azt hiszem, négy.


- Összefutottam velük.


- És?


- Csak elméletben, mit tenne a hope-i rendőrség, ha valaki egyszer csak megjelenne, összetűzésbe keveredne az egyik polgárőrrel és betörné a képét?


- Az a valaki egy percen belül a rács mögött nyalogatná a sebeit.


- Miért?


- Tudja jól, hogy miért. Egyrészt nem toleráljuk a polgárőrök elleni erőszakot, másrészt kötelességünk kiállni a mieink mellett. Mellettük pedig büszkeségből és az önbecsülésünk miatt is kitartanánk.


- Tegyük fel, hogy önvédelem történt.


- Egy civil egy polgárőr ellen? Azt nagyon alaposan meg kellene indokolnia.


- Értem.


- Maga is ugyanígy kellett, hogy gondolkozzon a katonai rendőrségnél.


- Persze.


- Akkor miért kérdezte? 


Reacher kikerülte a kérdést.


- Én nem vagyok sztoikus - mondta inkább. - Zénón a sors passzív elszenvedését hirdette. Ez nem illik rám. Én nem vagyok passzív. Szembeszállók a kihívásokkal.


- És?


- Nem szeretem, ha megmondják, hová mehetek és hová nem.


- Makacs?


- Egyszerűen idegesít.


Vaughan tovább lassított, és lehúzódott a járdasziget mellé. Üresbe tette a váltót, és ültében oldalra fordult.


- A következőt tanácsolnám - kezdte. - Lépjen túl rajta. Despair nem ér ennyit.


Reacher nem válaszolt.


- Menjen, egyen valamit, és szerezzen szállást éjszakára - mondta Vaughan. - Biztosan éhes.


Reacher bólintott.


- Kösz a fuvart - mondta. - És örülök, hogy találkoztunk. 


Kinyitotta az ajtót, és kilépett a járdára. A fő utcát Hope-ban Első utcának hívták. Tudta, hogy egy saroknyira a Második utcában van egy étterem. Ott reggelizett. Elindult arrafelé, miközben még hallotta, ahogy a háta mögött Vaughan Crown Vicje elhajtott. Hallotta a motor csendes zúgását, és a kerekek puha surranását az aszfalton. Aztán az autó befordult a sarkon, és a zaj elült.


Egy órával később még mindig az étteremben ült. Evett levest, bifszteket, sült krumplit, babot, almás pitét és jégkrémet. Éppen kávézott. Jobb íze volt, mint annak, amit a despairi étteremben ivott. És ezt bögrében szolgálták fel. Még mindig kicsit túl vastag volt a pereme, de sokkal közelebb volt az ideálishoz.


Despair körül forogtak a gondolatai. Azon törte a fejét, vajon miért lehetett számukra fontosabb, hogy őt kitoloncolják, mint hogy ott tartsák, és felelősségre vonják a polgárőrrel szembeni erőszak miatt.





 







9. fejezet



 


 


Hope éttermében korlátlanul lehetett kávét fogyasztani, amit Reacher szemtelenül ki is használt. Már majdnem egy teljes kancsónyit megivott egymagában. A pincérnőt teljesen lenyűgözte a látvány. Kérnie sem kellett, hogy újratöltse a bögréjét. Amint kész volt, sőt, néha még mielőtt Reacher kiüríthette volna a poharat, már megjelent, mintha azt akarta volna, hogy megdöntsön valamiféle fogyasztási világrekordot. Reacher dupla borravalót adott, hátha a tulaj levon a fizetéséből nagylelkűsége miatt.


Már teljesen besötétedett, mikor este kilenc órakor elhagyta az éttermet. Úgy számolta, még legalább tíz órán át sötét lesz. Ebben az időszakban, ezen a hosszúsági fokon a nap valószínűleg hét óra körül kel. Gyalogolt háromsaroknyit egy vegyesboltig, melyet már korábban kinézett magának. A bolt egy nagyobb városban csak egy bodega lett volna, egy elővárosban pedig biztosan egy áruházlánc egyik üzlete, de Hope-ban még mindig ugyanaz volt, ami mindig is lehetett: egy poros, szűk, családi vállalkozásban üzemeltetett üzlet, amely azt árulta, amire az embereknek szüksége volt, és akkor, amikor szükségük volt rá.


Reachernek vízre, fehérjére és energiára volt szüksége. Vett három egyliteres Poland Springs ásványvizet, hat, csokidarabkás Power-bar szeletet és egy tekercs fekete, ötvenliteres szemeteszsákot. Az eladó a pénztárnál gondosan becsomagolta az árut egy papírzacskóba. Reacher eltette az aprót, és magával vitte a zacskót négysaroknyira, ugyanabba a motelba, ahol az előtte való éjszaka is megszállt. Ugyanazt a szobát kapta a sor végén. Bement, a zacskót az éjjeliszekrényre tette, és végigdőlt az ágyon. Rövid alvást tervezett. Éjfélig. Nem akart ugyanazon a napon kétszer legyalogolni huszonhét kilométert.


Reacher éjfélkor felkelt, és kinézett az ablakon. A hold nem látszott. Vastag felhőtakaró borította az eget, csak néhol villant fel néhány csillag fénye. A megvásárolt holmit egy fekete szemeteszsákba pakolta, és a vállára vetette. Aztán elhagyta a motelt, és az Első utca felé tartott a sötétben, majd nyugatnak fordult. Nem volt forgalom. Egyetlen gyalogost sem látott. Néhány ablak volt csak világos. Az éjszaka közepe volt a semmi közepén. A vasbolttól húsz méterre nyugatra véget ért a járda. Lelépett a padkáról az aszfaltra, és azon haladt tovább. Menetgyakorlaton elvárt sebesség: hat és fél kilométer per óra. Könnyedén tartotta a tempót a sima, vízszintes felületen. Felvett egy ritmust, és egy pont után úgy érezte, hogy akár örökké tudna gyalogolni megállás nélkül.


Aztán mégis megállt. Nyolc kilométerrel később, száz méterre a vonaltól Hope és Despair között. Azért állt meg, mert valamit érzett maga előtt a feketeségben. Egy lyukat a sötétségben. Egy autó parkolt az útpadkán. A nagy feketeségbe kis fehér foltok vegyültek.


Egy járőrautó.


Vaughan.


A név befészkelte magát az agyába, és ugyanabban a pillanatban felvillantak az autó fényei. Magasra állított csóvák, ragyogó fény. Földbe gyökerezett a lába. Végtelenül hosszúnak tűnő árnyéka a háta mögé vetült. Bal kézzel takarta el a szemét, mert jobbjában a zsákot tartotta. Mozdulatlanul állt. A fények tovább égtek. Lelépett az útról, és a kérges felületű homokon észak felé került. A fények kialudtak, csak a reflektor követte mozgását. Nem hagyta abba. így aztán irányt változtatott, és egyenesen a kocsi felé tartott.


Vaughan kikapcsolta a reflektort, és a férfi közeledtére lehúzta az ablakot. Orral kelet felé parkolt. Két kerékkel a homokban állt, hátsó lökhárítója egy vonalban volt a dilatációs hézaggal az úton. Még a saját területén volt, de csak éppen hogy.


- Gondoltam, hogy itt találom - szólalt meg Vaughan. 


Reacher ránézett, és nem szólt semmit sem.


- Mit csinál? - kérdezte a nő.


- Járok egyet.


- Valóban?


- Nem tiltja a törvény.


- Itt nem - mondta Vaughan. - De ha még hármat lép, ott fogja.


- Az már nem a maga törvénye.


- Maga makacs ember. 


Reacher bólintott.


- Látni akartam Despairt, és most meg is fogom nézni.


- Azért ennyire nem jó hely.


- Biztos, hogy nem. De szeretek saját magam véleményt alkotni.


- Tudja, ők nem tréfálnak. Vagy bezárják harminc napra, vagy lelövik.


- Ha megtalálnak.


- Meg fogják. Én is megtaláltam.


- De maga elől nem rejtőztem el.


- Megvert odaát egy polgárőrt?


- Miért kérdezi?


- Gondolkodtam azon, amit kérdezett.


- Nem tudtam biztosan, hogy polgárőr volt-e.


- Az valahogy nem tetszik, ha polgárőröket bántanak.


- A polgárőr sem tetszett volna, ha egyáltalán az volt.


- Keresni fogják.


- Mekkora a rendőrőrs?


- Kisebb, mint a miénk. Két autó, két rendőr, azt hiszem.


- Nem fognak rám találni.


- Miért megy vissza?


- Mert azt mondták, hogy ne menjek.


- Megéri?


- Maga mit tenne?


- Én egy ösztrogén alapon működő lény vagyok, nem egy tesztoszteronbomba - mondta Vaughan. - Ezenkívül már felnőttem. Lenyelném a kiutasítást, és továbbmennék. Vagy Hope-ban maradnék. Az szép hely.


- Holnap találkozunk - mondta Reacher.


- Úgysem lesz ott. Vagy itt fogom felszedni egy hónap múlva, vagy majd olvasok magáról a lapokban. Megverték és lelőtték, mert ellenállt a letartóztatásnak.


- Holnap - mondta Reacher - meghívom egy késői vacsorára. 


Aztán továbbment. Egy lépés, kettő, három, és már át is lépett a vonal fölött.
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Rögtön letért az útról. Ha a hope-i rendőrség is előre látta, hogy felveszi a kesztyűt, akkor nem nehéz kitalálni, hogy despairi kollégáik is hasonlóan értékelik majd a helyzetet. És semmiképpen sem akart belefutni egy parkoló despairi járőrautóba. Ennek az esetnek nyilván más lenne a vége, mint az iménti kellemes beszélgetés a csinos Vaughan rendőrrel.


Ötven méterre gázolt a bozótosba az úttól északra. Ahhoz elég közel volt, hogy tudja tartani az irányt, ahhoz viszont elég messze, hogy kiessen egy sofőr perifériális látásából. Az éjszaka hideg volt. A talaj egyenetlen. Lassan haladt. Esélye sem volt, hogy megközelítse a hat és fél kilométeres átlagsebességet. Teljesen esélytelen. Botladozott. Zseblámpája nem volt. Tudatosan döntött így. A fény több kárt okozott volna, mint amennyit segíthetett volna. Másfél kilométerről észrevették volna. Rosszabb lett volna, mintha felmászik egy sziklára, és azt kiabálja: Hé, itt vagyok!


Egy lassú kilométer után az óra a fejében hajnali háromnegyed kettőt mutatott. Újra meghallotta a repülőgép motorját a távolban nyugat felől: zúgva, magas, éles hangot kiadva közeledett. Az egymotoros gép épp leszálláshoz készülődött. Egy Cessna, Beech vagy Piper. Lehet, hogy ugyanaz, amelyiket órákkal azelőtt hallotta felszállni. Hallgatta, míg úgy képzelte, már földet ért, és a kifutópályán gurul. Aztán újra hozzáfogott a gyalogláshoz.


Négy órával később a hajnal hetvenöt percnyire lehetett, és Reacher a bozótosban nagyjából egy vonalban volt a belvárossal, a központtól úgy háromszáz méterre. Tudta, hogy bizonyára jócskán hagyott lábnyomokat maga után, de nem különösebben izgatta. Kételkedett benne, hogy a despairi rendőrség egy kennelnyi vérebet nevelne, vagy helikopteres légi őrjáratot tartana. Ameddig távol tartotta magát az utaktól és a járdáktól, olyan volt, mintha láthatatlan lenne.


Ment még ötven métert észak felé, megérzett maga előtt egy csónak méretű sziklát, és mögé kuporodott. Az éjszaka még mindig hideg volt. Kicsomagolta a holmiját, ivott a vízből, és megette az egyik csokoládét. Aztán visszapakolt a szemeteszsákba, felállt a szikla mögött, és megfordult, hogy tanulmányozza a várost. A szikla a melléig ért. Nekitámaszkodott, alkarját ráfektette a szikla tetejére, állát összekulcsolt öklein nyugtatta. Először nem látott semmit sem. Csak sötétséget, mozdulatlanságot és néhány világos ablak tompa fényét. Messzebb a távolban több fényt és mozgást látott. Az ott a lakóövezet a belvárostól délre, gondolta. Házak és lakóépületek, talán. Vagy lakókocsiparkok. Úgy számította, hogy ebben az időben az emberek épp dolgozni indulnak.


Tíz perccel később reflektorokat látott közeledni észak felől. Két-három autó jött az úton. Fényük keresztülhömpölygött a keresztutcákon, fel-le bucskázott, és hosszú árnyékot vetettek egyenesen feléje. Reacher nem mozdult. Figyelt. A fénycsóvák megálltak a Main Streetnél, majd hatalmas, derékszögű ívben nyugat felé húztak. Még több fényszóró követte őket. Nemsokára minden keresztutcát ragyogó fényárba borított a kocsisor. Olyan volt, mintha délen hajnalodott volna. Voltak közöttük személyautók, furgonok és régebbi típusú autók. A Main Streetig mind északnak tartottak, ott megálltak, összetorlódtak, majd nyugat felé fordultak, amerre Vaughan beszámolója szerint az újrahasznosító üzem volt.


Cégváros.


Reggel hat óra.


Despair polgárai munkába indultak.


Reacher gyalog követte őket, az autókkal párhuzamosan, úgy négyszáz méterre északra. Az út vonalát követve botladozott a vörösesbarna bozótosban. Ötvennél is gyorsabban mentek, és még így is több mint tíz percig tartott, míg az összes autó elhaladt mellette. Hosszú konvojt alkottak. Aztán az utolsó teherautó is megelőzte, és Reacher a szemével követte a hátsó lámpák piros fénykígyóját. Vagy másfél kilométerre, egy kicsit talán messzebb is, a horizont fényesen ragyogott. Nem a hajnal volt. A nap a háta mögött, keleten kel majd fel. Amit nyugatra látott, az reflektorok ragyogása volt. Mintha ragyogó lámpaoszlopok hatalmas négyszögalakban egy óriási arénát vettek volna körül. Legalább másfél kilométer hosszúnak tűnt. És talán hatszáz méter szélesnek. A legnagyobb fém-újrahasznosító üzem egész Coloradóban, ahogy Vaughan mondta.


Nem viccelt, gondolta Reacher. Lehet, hogy a legnagyobb a világon.


Itt-ott fehér gőz és mocskos, fekete füst úszott a ragyogásban. Az üzem előtt a hosszú konvojból az autók két irányba váltak szét, és rendezett sorokban leparkoltak a több hektárnyi ledöngölt bozótosban. Reflektoraik hintáztak, fel-le bucskáztak, majd egyesével kialudtak. Reacher újra beásta magát, ezúttal a kaputól négyszáz méterre, északra. Figyelte, ahogy az emberek beszállingóznak a gyár kapuján, ételhordóval a kezükben hosszú sorokban csoszognak. A kapu szűk volt. Személyi bejáró, nem járművek számára készült. Reacher úgy gondolta, hogy a gépkocsi bejárat a gyár másik oldalán lehet, mert arra kényelmesebb volt lehajtani az autópályákról.


Az égen fény derengett a háta mögött. A kis dombok, buckák körvonalai lassan kezdtek felismerhetővé válni. A vidék egészében véve sík terület volt, de éppen az orra előtt buckák, mélyedések és sziklák tarkították, amelyek megfelelő takarást nyújtottak. A talaj homokos és sárgásbarna volt. Néhány satnya bozót. Sehol semmi érdekes. Semmi, ami turistákat vonzaná. Piknikezni sem valami jó terep. Reacher úgy számította, hogy a napot egyedül fogja tölteni.


Az utolsó munkás is bejutott, és a személyi bejáró kapuja becsukódott. Reacher továbbindult, széles körben északi és nyugati irányban kerülte meg a területet. Igyekezett rejtve maradni, de ahol csak lehetett, a magaslatokat választotta. A feldolgozó üzem tényleg hatalmas volt. Fémlapokból hegesztett, fehérre festett, végtelen, szilárd fal vette körül. A fal tetején egy folyamatosan körbefutó, 180 centi átmérőjű, vízszintes henger kígyózott. Lehetetlen volt megmászni. Mint a legszigorúbban őrzött börtönök. Elsőre alábecsülte a hely méretét. Nagyobbnak tűnt, mint maga a város. Mintha a farok csóválná a kutyát. Despair nem egy város volt egy üzemmel. Inkább egy gyár, a kapuin kívül elhelyezkedő alvó várossal.


Odabenn elkezdődött a munka. Reacher hallotta a súlyos gépek robaját, a csengő-bongó hangot, ahogy a fém fémhez ér, valamint látta a lángvágók éles fényét és szikrazuhatagát. Körbement egészen az üzem északnyugati sarkáig. Tizenöt perces gyorsmenet, ebből négyszáz méter a bozótosban. Onnan már látszott a gépjárműbejárat. A nyugati fal egy szakasza nyitva állt. A látóhatár felől egy széles út torkollott egyenesen bele. Az út simának és masszívnak tűnt. Teherautók számára építették.


De keresztezte Reacher útját. Ha folytatni akarja az óramutató járásával ellentétes irányban tartó kerülőt, valahol át kellene vágnia rajta. De akkor megláthatnák. Sötét ruhája jól látszana az egyre erősödő napfényben. De ki látná meg? Úgy gondolta, hogy a despairi rendőrök az üzemtől keletre lévő városban lehetnek. És az üzemből nem számított ellenőrző alakulatra. Pedig éppen abba futott bele.


Négyszáz méterről nézte, amint két fehér Chevy Taho hajt ki a kapun. Ötven métert mentek az úton, aztán lezöttyentek róla, és az egyik jobbra, a másik pedig balra indult a bozótoson keresztül a korábbi, véget nem érő portyázások alkalmával kitaposott nyomvonalon. A Chevyknek megemelték terepfelfüggesztéseiket, és nagy, domború fehér betűkkel díszített gumikkal szerelték fel őket. Az oldalukra egy sablon segítségével, feketével a Biztonsági Szolgálat szavakat festették. Lassan haladtak, talán harminccal. Az egyik az óramutató járásával megegyező, a másik azzal ellentétes irányban ment, mintha egész álló nap az üzem körül akartak volna körözni. Reacher leguggolt, és vagy száz métert hátrált. Talált egy megfelelő sziklát, és mögé kuporodott. A Chevyk a faltól ötven méterre húzódó, az üzemet teljesen körülvevő úton haladtak. Ha az üzem másfél-két kilométer hosszú és hat-nyolcszáz méter széles, akkor minden kör úgy öt és fél kilométer lehet. Ha harminc körüli tempóval haladnak, egy kör megtételéhez mindkét autónak valamivel több, mint tíz percre van szüksége. Így, ha a két autó ellentétes irányban halad, az út bármely pontja kicsivel több, mint öt percig ellenőrzés nélkül marad. Ennyi. És ez is csak akkor, ha a két autó azonos sebességgel halad.


Reacher gyűlölt visszakozni.


Nyugat felé indult. Amennyire lehetett, igyekezett mélyedésekben és vízmosásokban maradni, és úgy mozgott, hogy a sziklák közötte és az üzem között legyenek. Tíz perccel később a természetes terepet felváltotta az út számára megtisztított és elegyengetett talaj. A hozzá közelebbi, döngölt homokból készült, úgy tíz méter széles leállósávot itt-ott újra sarjadó gyomok tarkították. Az úttest tizenöt-húsz méter széles volt. Két sáv, középen élénksárga vonallal. Sima aszfalt. A távolabbi leállósáv szintén tíz méter széles volt.


A teljes távolság tehát minimum harmincöt méter volt.


Reacher nem volt éppen sprinter alkat. Lassú volt, bármekkora távolságot is kellett futnia. A legjobb próbálkozása is épphogy gyorsabb volt a gyors gyalogmenetnél. Leguggolt az utolsó, takarásként használható szikla mögött, és a Chevyket figyelte.


Sokkal lassabban tettek meg egy kört, mint számította. A szünet időtartama közelebb volt a tíz perchez, mint az öthöz. Ez érthetetlen volt, de jó hír. Ami viszont nem volt jó hír: az út kezdett egyre forgalmasabb lenni. Reacher tudta, hogy erre számítania kellett volna. Colorado legnagyobb újrahasznosító üzemének nyilvánvalóan szüksége volt nyersanyagra, és nyilvánvalóan termelt is valamit. Az biztos, hogy nem a bozótosból ásták ki a nyersanyagot, és nem is oda temették a készterméket. Az ócskavasat teherautók hozták, és az öntvényeket ugyanúgy teherautók szállították el. Röviddel reggel hét óra után egy sík platós, nyerges vontató robogott ki a gyár kapuján, és indult útnak dübörögve. Indianai rendszáma volt, és fényes acélrudakkal volt megrakodva. Alig ment száz métert, amikor találkozott egy másik, befelé tartó nyerges vontatóval. Ennek oregoni rendszáma volt, és törött autók tucatjaival volt telezsúfolva. Viharvert, lepattogzott festésük vékony csíkokká állt össze, ahogy egymásra pakolták őket. Aztán egy kanadai rendszámú kamion hagyta el az üzemet, és ment el az oregoni vontató mellett. Majd az óramutató járásával ellenkező irányban járőröző Chevy jelent meg. Átzötyögött az úton és továbbhajtott. Három perccel később az ellenkező irányból közeledő társa is megérkezett. Újabb nyerges vontató hagyta el az üzemet, és egy újabb tartott befelé. Másfél kilométerre, nyugatra Reacher egy harmadikat látott közeledni. Imbolygott és csillogott a reggeli párában. Jóval mögötte érkezett a negyedik.


Olyan volt, mint a Time Square.


A gyárban hatalmas portáldaruk dolgoztak, és hegesztőpisztolyok szikrazuhatagai záporoztak mindenfelé. Füst szállt felfelé, és kemencék heves hőhullámaitól remegett a levegő. Tompa zajokat lehetett hallani, légkalapácsok kopogó dübörgését, fémlemezek csengését, a fém hasadásának hangját, mély, telt, kongó hangokat, mint amikor a kovács üllőjén csattan a súlyos kalapács. Reacher ivott egy kis vizet, és megevett egy csokit. Aztán visszapakolt a nejlonzsákba, és várta, hogy a Chevyk újra elhaladjanak mellette, majd felállt és átkelt az úton. Úgy negyven méterre tőle két teherautó robogott, egy befelé, egy kifelé. Meg kellett kockáztatnia, hogy valaki meglátja. Először is, mert nem volt más választása. Másodszor úgy számolt, hogy az egész a távolságon múlik. Vajon beszámol-e a teherautósofőr a művezetőnek arról, hogy egy gyalogost látott? Vajon a művezető értesíti-e a biztonsági szolgálatot? Aztán a biztonsági szolgálat hívja-e a rendőrséget?


Valószínűtlen. És ha mégis megtörténne, a reakcióidő igen lassú lenne. Reacher jóval a Crown Vic érkezése előtt visszaért volna a bozótosba. A Crown Vic nem jó terepre. A Chevyk pedig a maguk köreit róják.


Elég biztonságosnak ítélte a helyzetet.


Addig ment előre, míg a sziklák, a buckák, meg a mélyedések nem folytatódtak, aztán dél felé tartott az üzem hosszabbik oldala mentén. A fal is folytatódott. Úgy négy méter húsz magas lehetett, és úgy tűnt, mintha roncsautók tetejéből hegesztették volna össze. Minden elem enyhén domborodott, ettől aztán az egész egy nagy patchwork takaró felszínét juttatta az eszébe. Az egy nyolcvanas hengert a tetején ugyanabból az anyagból gyárthatták, óriás présekben önthettek megfelelő alakúra, és varratmentesen hegesztették össze. Aztán az egész felületét fényes fehér festékkel fújták le.


Reachernek huszonhat percre volt szüksége, hogy végiggyalogoljon az üzem hosszabbik oldala mentén, az út tehát több volt, mint másfél kilométer. Az épület délnyugati sarkától már látta, hogy miért olyan lassúak a Chevyk. Volt ott egy másik, fallal körülvett épületegyüttes is. Még egy hatalmas négyszög. Hasonló méretű. Északkeleti és délnyugati irányú tengelyre építették, nem pontosan egy vonalban az üzemmel. Az északkeleti sarka ötven méterre lehetett az üzem délnyugati sarkától. A keréknyomokból ítélve a Chevyk ezt is megkerülték, újra meg újra áthaladva egy óriási, elnyújtott nyolcas alakú, ötven méteres útszűkületen. Reacher hirtelen védtelenné vált. Az első épülethez képest jó helyen állt, a másodikhoz képest viszont már nem annyira. Az óramutató járása szerint köröző Chevy áthajtott a hasadék előtt, nagy ívben megfordult, és így már elég közel került hozzá. Nyugati irányban megcélzott egy alacsony sziklatömböt, és afelé hátrált. Egy sekély talajbemélyedés feléig jutott.


Aztán gumik hangját hallotta a porban.


Hasra vágta magát, és figyelt.
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A fehér Chevy harminccal hajtott át az útszűkületen. Reacher hallotta a kerekek hangját a földúton. A széles, puha gumik apró köveket szórva jobbra-balra vergődtek a laza talajon. Hallotta a szervokormány szisszenését, és a nagy V8-as motor olajos lüktetését. Egy keskeny kanyarban olyan közel jött Reacherhez, hogy a kipufogógáz szagát is érezte.


Mozdulatlanul feküdt.


A terepjáró továbbhajtott. Nem állt meg. Még csak nem is lassított. A sofőr magasan ült a vezetőülésben. Reacher úgy gondolta, hogy mint a legtöbb sofőr, szemével ő is a kanyart követi. Előrenézett és balra, nem pedig oldalra, jobbra.


Nem valami jó technika, különösen nem egy biztonsági őrnek.


Reacher nyugodtan feküdt, amíg a Chevy már messze járt. Aztán felállt, leporolta magát, továbbment nyugatnak, és leült a már korábban kiszemelt, alacsony sziklatömb mögé.


A második épületegyüttest kőkerítés vette körül, nem fém. Lakóház volt. Dísznövények is voltak, és egy fasor, amely az ipari tevékenység látványát volt hivatott eltakarni. A távolban egy alpesi nyaraló stílusában épült hatalmas ház látszott, amely inkább illett volna Vailhez, mint Despairhez. Voltak melléképületek is, köztük egy túlméretezett kocsiszín, amely valószínűleg a hangár volt, a távolabbi fal teljes hosszúságában ugyanis egy széles, kimért földcsík szaladt, ami nem lehetett más, mint kifutópálya. Három póznán szélzsákokat fújt a szél, egyet-egyet a kifutópálya két végén és egyet a közepén.


Reacher továbbindult. Távol tartotta magát az ötvenméteres útszűkülettől. Túl könnyen kiszúrhatták volna. Vagy akár elüthették volna. Inkább nyugatra került megint, mert körbe akarta járni a lakóövezetet is, mintha mindkét elkerített terület egy óriási akadály lenne.


Tizenkét órára már beásta magát keleten, ahonnan hátulról látott rá az üzemre. A lakóövezet közelebb volt, bal kéz felől. Messze mögötte, északnyugatra egy apró, szürke, elmosódott folt látszott. Alacsony épület vagy épületcsoport, nyolc-tíz kilométeres távolságban. Kivehetetlen. Talán az út közelében van. Lehet benzinkút, kamionparkoló vagy motel. Feltehetőleg Despair határán kívül. Reacher összehúzta a szemeit, és megpróbált bandzsítani, de így sem tudott kivenni több részletet. Tekintetét inkább a közelebbi látványra fordította. A munka folytatódott az üzemben. A ház környékén nem sok minden történt. Látta a Chevyket körözni, és figyelte a teherautókat a távoli úton. Egyfolytában jöttek-mentek. Jobbára lapos platósak voltak, de akadt néhány tartály- és konténer kocsi is. Az eget foltokban sötét dízelfoszlányok tarkították egészen a látóhatárig. Az üzem füstöt, lángot és szikrát okádott. Hangját a távolság letompította, de közelről biztosan félelmetes volt. A nap magasan járt, és a levegő is felmelegedett.


Lekuporodott, figyelt és hallgatózott. Aztán elunta és keletnek indult, a város távolabb eső széle felé.


Ragyogóan sütött a nap, úgyhogy óvatos volt, és csak lassan haladt. Hosszú, üres terület választotta el az üzemet és a várost. Megvolt vagy öt kilométer. Egyenes vonalban haladt, jócskán bent a bozótosban. A délután közepére egy vonalba ért azzal a hellyel, ahol reggel hatkor beásta magát, csak most délre volt a településtől, nem északra, és a házak hátulját látta, nem pedig a kereskedelmi épületek homlokzatát.


A házak takarosak és egyformák voltak, olcsón, de a célnak megfelelően építették meg őket. Mind egyszintes tanyaépület volt zsindelyből készült oldalfallal és aszfalttetővel. Néhány falat lefestettek, a többit lepácolták. Néhánynak volt garázsa, másoknak nem. Néhányat kerítéssel vettek körül, máshol nem törődtek vele. A legtöbb tetején szatellit antennák néztek felfelé és délnyugati irányba, mint megannyi várakozó arc. Itt-ott embereket is lehetett látni. Jobbára nőket, egy-két gyereket. Néhány férfit. Ki-be szálltak az autóba, kerti munkát végeztek, lassan tevékenykedtek. A részmunkaidősök, akik ma nem jártak szerencsével, gondolta Reacher. Egy százméteres íven mozgott, jobbra-balra, keletre-nyugatra, a nézőpontját megváltoztatva. De a látvány nem volt nagyon változatos. Házak egy furcsa kis külvárosban, szorosan a városhoz tapadva, de távol bármi mástól, határtalan üresség körös-körül. A végtelenbe vesző ég felhőtlen volt. A messzeségben a Sziklás-hegység; úgy tűnt, millió kilométer távolságban. Reacher hirtelen megértette, hogy Despairt olyan emberek építették, akik mindent feladtak. Felértek az emelkedőn, meglátták a távoli horizontot, és akkor és ott kiszálltak. Tábort ütöttek és ott maradtak, ahol voltak. Leszármazottaik még mindig a városban laktak, és dolgoztak vagy éppen nem, ahogy az üzem tulajdonosának a szeszélye diktálta.


Reacher megette az utolsó csokoládéját is, és leöblítette a maradék vízzel. Sarkával lyukat vájt a talajba, és eltemette a csokoládépapírt, az üres üvegeket és a szemeteszsákot. Aztán sziklától szikláig óvakodva egy kicsit közelebb került a házakhoz. A távoli üzemből ideszűrődő mély zúgás egyre halkult. Úgy gondolta, közeledik a munkaidő vége. Balra a nap alacsonyan járt. Utolsó sugarai arany fénybe vonták a távoli hegyeket. A levegő hűlt.


Az első autók és furgonok közel tizenkét óra elteltével lassan kezdtek hazaszállingózni. Hosszú nap volt. Keletnek tartottak a sötétség felé, ezért felkapcsolták a fényszóróikat. A fénysugarak nyugatnak fordultak, s végig a keresztutcákon fel-le bucskázva Reacher felé tartottak. Aztán megint kanyarodtak, ki jobbra, ki balra tért, szétszóródtak a kocsibejárók, garázsok, parkolók és az olajpöttyözte föld tetszőleges pontjai felé. Megálltak, egyik a másik után, a fényszórók elsötétedtek. A motorok leálltak. Az ajtók csikorogva kinyíltak, majd becsapódtak. A házakban felkapcsolták a lámpákat. A tévék kékes derengése láthatóvá vált az ablakok mögött. Az ég sötétedett.


Reacher közelebb ment. Embereket látott, amint az üres ételhordót a konyhába vitték, vagy az autójuk mellett álltak, nyújtózkodtak, kézfejükkel szemüket dörzsölték. Reményteljes fiúkat látott labdával és baseballkesztyűvel, egy utolsó meccset akartak még játszani. Látott apákat, akik beleegyeztek, és olyanokat is, akik vonakodtak. Kislányokat is látott kirohanni, kezükben kincsekkel, melyeket szüleiknek sürgősen meg kellett vizsgálniuk.


Észrevette azt a nagydarab pasast, aki tegnap az étteremben az asztalfőn állt. A fickót, aki úgy tartotta a rendőrautó ajtaját, mint egy portás a taxiét. A rangidős polgárőr. Éppen kiszállt régi, ötszemélyes pick-upjából, amit Reacher már látott az étterem előtt. Mindkét kezét összekulcsolta a hasán. Elment a konyhaajtó mellett, és tovább támolygott az udvarba. Náluk nem volt kerítés. A fickó továbbment, túl a megművelt területen, egészen a bozótosig.


Reacher közelebb ment.


A fickó megállt, mozdulatlanul, megvetette a lábát, azután előrehajolt, és a földre okádott. Összegörnyedve maradt még vagy húsz másodpercig, aztán felegyenesedett, megrázta a fejét és kiköpött.


Reacher még közelebb ment. Már csak húsz méterre volt, amikor a fickó megint előregörnyedt, és másodszorra is hányt. Reacher hallotta a lihegését. Nem a fájdalomtól, nem is a meglepetéstől, hanem inkább mérgében és a beletörődéstől.


- Minden rendben? - szólította meg Reacher a félhomályból. 


A fickó felegyenesedett.


- Ki van ott? - kérdezte.


- Én - mondta Reacher.


- Kicsoda?


Reacher közelebb ment. Belépett a szomszéd konyhájából kiszűrődő fénykörbe.


- Maga? - kérdezte a fickó.


- Én - bólintott Reacher.


- Magát kidobtuk.


- Nem használt.


- Nem szabadna itt lennie.


- Erről akár tárgyalhatunk is, ha gondolja. Itt és most.


- Rosszul vagyok. Nem lenne fair - rázta meg a férfi a fejét.


- Akkor sem lenne fair, ha nem lenne rosszul - mondta Reacher. 


A fickó megvonta a vállát.


- Mindenesetre - mondta a fickó - én most bemegyek.


- Hogy van a cimborája? Tudja, akinek az állkapcsa...


- Jól elintézte.


- A fogai megvannak?


- Mit törődik maga azzal?


- Mindig számolok - mondta Reacher. - Ez művészet. Annyi kárt okozok, amennyit muszáj, se többet, se kevesebbet.


- Amúgy is pocsék fogai voltak. Mint mindenkinek errefelé.


- Szar ügy - mondta Reacher.


- Rosszul vagyok - ismételte meg a fickó. - Bemegyek. Nem is találkoztunk, rendben?


- Valami rosszat evett?


A fickó várt egy kicsit, aztán bólintott.


- Biztosan az volt - mondta. - Valami rosszat ettem. 


Megfordult, és a háza felé tartott, lassan, támolyogva, egyik kezével a szíját fogta, mintha túl nagy lenne a nadrágja. Reacher nézte, ahogy megy, aztán megfordult, és visszahúzódott az árnyékba.


Ötven métert ment délnek és ötvenet keletnek onnan, ahol korábban volt, hátha a beteg fickó meggondolja magát, és úgy dönt, mégiscsak látott valamit. Távolabb kellett kerülnie a háztól arra az esetre számítva, ha a rendőrök a fickó udvarán kezdik keresni. Úgy akarta kezdeni a hajszát, hogy legalább a rendőrök zseblámpájának maximális hatósugarából kiessen.


De a rendőrök nem jöttek. A fickó nyilván nem hívta őket. Reacher közel fél órát várt. Messze, nyugatra megint hallotta a repülőgép motorját, ahogy erőlködve emelkedik. Ugyanaz a kis gép szállt fel most is. Este hét óra. Aztán a zaj elhalt, az ég elsötétült, és a házak bezárultak. Felhők úsztak az égen, eltakarták a holdat és a csillagokat. Az elfüggönyözött ablakokon kiszűrődő derengéstől eltekintve a világ koromfekete volt. A levegő gyorsan hűlt. Éjszaka a szabad ég alatt.


Hosszú nap volt.


Reacher felállt, meglazította az inge nyakát, és keletnek indult, vissza, Hope felé. Maga mögött hagyta a kivilágított házakat, és amikor eltűntek, balra került a sötét külterület felé, ahol a méteráru-kereskedést, a benzinkutat, az elhagyott motelt és az üres telket sejtette. Aztán megint balra fordult és a sötétbe meresztette a szemét, hogy ki tudja venni, hol húzódik az út. Tudta, hogy ott kellene lennie valahol, de nem látta. Elindult arrafelé, amerre sejtette, olyan közel óvakodott, amennyire csak mert. Végül meglátott egy fekete csíkot a sötétségben. Kivehetetlen volt, valahogy azonban mégis különbözött a bozót uralta sötét síkságtól. Az út mellé állt, az irányt rögzítette az agyában, aztán visszahúzódott, és tartva a biztonságos tíz méter távolságot az úttól, továbbindult. Nehéz volt a sötétben gyalogolni. Megbotlott a bokrokban. Maga elé tartotta kezeit, hogy kivédje az összeütközést a nagyobb sziklákkal. Kétszer bukott fel alacsonyabb, futball-labda méretű sziklákban. Kétszer állt fel, porolta le magát, és támolygott tovább.


Makacs - mondta Vaughan korábban.


Idióta - gondolta Reacher.


Harmadszorra nem egy sziklában botlott meg. Valami puhában és rugalmasban.
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Reacher orra bukott, és csak valami primitív ösztön gátolta meg abban, hogy nehogy ráessen arra, amiben megbotlott. Elrugaszkodott, behúzta a fejét és átbukfencezett, mint a judósok. Lihegve landolt a hátán, az éles kövektől sajogtak végtagjai. Egy a vállát, egy másik a csípőjét sértette fel. Egy pillanatig mozdulatlanul feküdt, aztán hasra fordult, feltérdelt és a térdén körbecsoszogott, míg meg nem találta azt az irányt, amely felől érkezett. Aztán tágra nyitotta a szemét, és belebámult a sötétségbe.


Túl sötét volt ahhoz, hogy valamit is lásson. Lámpája nem volt.


Két térdén és az egyik kezét használva előrekúszott, másik kezét ökölbe szorítva maga előtt tartotta a felszín fölött. Egy méter lassú kúszás után hozzáért valamihez.


Puha.


Szőrtelen.


Szövet.


Széttárta az ujjait. Lazán egymáshoz illesztette két tenyerét, ujjhegyeit és két hüvelykujjbegyét összedörzsölte, majd összeszorította őket.


Egy láb. Keze egy emberi lábon nyugodott. A comb mérete és súlya összetéveszthetetlen volt. Ujjaival kitapintotta a térdínt, hüvelykujja alatt érezte a hosszú, négyfejű izmot. A szövet vékony volt és puha. Valószínűleg sokszor mosott, elnyűtt pamut. Esetleg régi ingvászon.


Kezét balra mozdítva megtalálta a térdhajlatot. Tulajdonosa hason feküdt. Hüvelykujjával körbetapintotta, alányúlt és rátalált a térdkalácsra. Mélyen bele volt nyomódva a homokba. Kezét egy méterrel jobbra végigcsúsztatta a hátán az egyik lapockáig. Ujjait végigjáratta a nyakán, a tarkóján, egészen a füléig.


Nem volt pulzusa.


Már kihűlt. Nem volt melegebb, mint az éjszakai levegő.


A füle alatt egy gallért érzett. Kötött, felkunkorodó, enyhén érdes tapintású. Talán egy pólóing. Térdein közelebb kúszott, és olyan tágra nyitotta a szemeit, hogy az arcizmai belesajdultak.


Azonban túl sötét volt ahhoz, hogy bármit is lásson.


Öt érzék. Látni nem lehetett, hallani nem volt mit. Megkóstolni nem készült semmit sem. Maradt a szaglás és a tapintás. A szaga egészen semleges volt. Reacher többször szagolt már elpusztult szövetet életében. Ez most nem volt különösebben kellemetlen. Mosatlan ruha, állott izzadság, enyhén szagos haj, száraz, napégette bőr és a bomlás első jeleként alig érezhető metán. De nem rothadó bél vagy hólyag bűze.


Vér sem volt.


Sem parfüm, sem kölni.


Semmi valódi információ.


Lássuk a tapintást. Ezúttal mindkét kezét használta. A hajjal kezdte. Zilált volt, se rövid, se hosszú. Talán négy-öt centi hosszú. Drótszerű, göndörödő. Fehér ember. A színét lehetetlen megállapítani. A haj alatt kicsi, arányos koponya.


Férfi vagy nő?


Hüvelykujját végigfutatta a gerince mentén. Nem érzett melltartópántot az ing alatt, nem mintha ez bármit is jelentett volna. Megbökte és megvizsgálta a mellkas hátulját, mint ahogy a vakok a Braille-írást olvassák. Könnyű csontozat, hangsúlyos gerincoszlop, könnyű és inas izomzat. Csapott vállak. Vagy egy vékony, enyhén lesoványodott férfi, vagy egy fitt nő. Az a fajta, aki maratont fut, és leteker százhatvan kilométert egyvégtében.


Vajon melyik?


Csak egy módon lehet kideríteni.


Fogást keresett a ruháján a test csípőjénél és a vállánál, megmarkolta, és oldalra fordította. Meglehetősen nehéz volt. Ahogy mindkét kezével megfogta, úgy taksálta, hogy körülbelül százhetvenhárom centi magas lehet, a súlya pedig hatvannégy kiló körüli, ami valószínűbbé tette, hogy férfi. Egy női hosszútávfutó sokkal könnyebb lett volna, talán negyvennyolc kiló. A ruháját markolva tartottá a testet, majd átbillentette a holtponton, és engedte a hátára esni. Aztán kinyújtotta az ujjait, és újra kezdte a vizsgálódást a fejen.


Biztosan férfi volt.


Homloka barázdált és csontos, álla és felső ajka szúrós a körülbelül négynapos borostától. Az arca és a nyaka simább. Fiatal volt, alig idősebb egy kamasznál.


Az arccsontja kiállt, szemei kemények és szárazak, mint az üveggolyók. Arcbőre merev és aszott. Kissé darás a homokszemcséktől, de nem túl sok ragadt rá. Túl száraz a bőre. Szája is száraz kívül-belül. Az ínak a nyakában kitapinthatók. Kidudorodtak, mintha zsinórok volnának. Zsír sehol sem volt rajta. Hús is alig.


Éhen halt és kiszáradt, gondolta Reacher.


A pólón két gomb volt, mindkettő kigombolva. Zseb nem volt rajta, csak egy kis, hímzett minta a bal mellénél. Alatta vézna mellizom és kemény bordák. Nadrágja derékban bő. Öve nincs. Lábán tépőzáras, gofri mintás talpú edzőcipő volt.


Reacher megtörölte kezét a saját nadrágjába, és újra kezdte, ezúttal a lábaitól felfelé. Sérülést keresett. Úgy fogott neki, mint a lelkiismeretes reptéri vámtiszt egy alapos motozásnak. A mellkasával kezdte, aztán újra átfordította a testet, és átkutatta hátul is.


Nem talált semmit sem.


Se vágott sebhelyet, se golyó ütötte sebet, se alvadt vért, se duzzanatot, se zúzódást, se törött csontokat.


Kezei kicsik és elég törékenyek, bár kissé kérgesek. Körmeit lerágta. Gyűrűt nem viselt. Se kisujján hordott gyűrű, se iskolai gyűrű, se jegygyűrű.


Megnézte a nadrágzsebeit is, kettőt elöl, kettőt hátul. Semmit sem talált.


Se irattárcát, se aprópénzt, se kulcsokat, se telefont. Semmit sem.


A sarkaira ült, és az eget bámulta. Bár mozdulnának a felhők és áteresztenének egy kis holdfényt. De kívánsága nem teljesült. Az éjszaka sötét maradt. Keletnek tartott, aztán elesett, megfordult, így most nyugat felé nézett. Feltérdelt, aztán felállt. Negyed fordulatot tett jobbra. Most észak felé nézett. Elindult, lassan, kis léptekkel, erősen koncentrált, hogy egyenesen haladjon. Előrehajolt és végighúzta kezét a bozótos talajon. Talált négy baseball-labda méretű követ. Újra felegyenesedett, és továbbment öt métert, tízet, tizenötöt, húszat.


Elérte az utat. A letaposott bozótos átadta helyét a kavicsos aszfaltnak. Lábával kitapogatta az út szélét. Egymásnak támasztott három követ, a negyediket pedig a kis rakás tetejére rakta, mintha egy miniatűr sírkőhalom lenne a hegyekben. Aztán csinált egy óvatos hátraarcot, és a lépéseit számlálva visszament. Öt méter, tíz, tizenöt, húsz. Megállt, leguggolt és körbetapogatott maga előtt.


Semmi.


Karjait maga elé nyújtva és kezével pásztázva előrecsoszogott, míg a jobb keze hozzá nem ért a holttest vállához. Felnézett az égre. Még mindig sötét volt.


Itt már nincs mit tenni.


Felállt, balra fordult és tovább botladozott a sötétben keletnek, Hope felé.
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Minél közelebb jutott Hope határához, annál közelebb hagyta magát sodródni az úthoz. Hope nem volt túl nagy, és nem akarta elkerülni a sötétben. Nem akart örökké gyalogolni, vissza egészen Kansasig. Elég lassan tartott az út felé, és amikor elérte a leállósávot, majd megérezte az első kátrányba süppedt kavicsokat a talpa alatt, úgy számította, már csak alig másfél kilométer lehet hátra. Az óra a fejében éjfelet ütött. Jól haladt, közel öt kilométer per órás sebességgel, annak ellenére, hogy négyszer is elesett, és harmincpercenként kis kitérőket kellett tennie, hogy megbizonyosodjon arról, hogy nem tért el túlságosan az úttól.


Despair olcsó útja hangosan ropogott a talpa alatt, de a kemény, sík felületen gyorsabban tudott haladni. Gyors tempót diktált, így kevesebb, mint tizenöt perc alatt tette meg a még hátralévő másfél kilométert. Még mindig nagyon hideg volt. És szuroksötét. De érezte az új aszfaltot maga előtt. Érezte, hogy közeledik. Aztán érezte, hogy az út felszíne megváltozik a lába alatt. A bal lába még durva kavicsokról rugaszkodott el, a jobb lába pedig már bársony simaságú aszfaltra érkezett.


Ismét átlépte a vonalat.


Egy másodpercig nyugodtan állt. Széttárta a karjait, és felnézett a sötét égboltra. Aztán hirtelen vakító fényszórók villantak a szemébe, a fénysugár fogságában mozdulni sem tudott. Bekapcsolt egy reflektor is, és többször végigpásztázta tetőtől talpig.


Egy rendőrautó volt.


Aztán a lámpák fénye elaludt, olyan hirtelen, mint ahogy megjelent, és az autóban meggyulladt a belső világítás. Fénye egy kis alakra esett a volán mögött. Sárgásbarna ing, világos haj. Félmosoly.


Vaughan.


Orral előre parkolt, gallytörő rácsai húsz méterre a határtól, a saját területén voltak. Várakozott a sötétben. Reacher elindult a kocsi felé, balról megkerülte a motorháztetőt és a lökhárítót. Az utasülés ajtajához lépett, és kezét a kilincsre tette. Kinyitotta és beszuszakolta magát. Az autó belsejét megtöltötte a rádió halk percegése és a parfüm illata.


- Akkor most ráér egy késői vacsorára? - kérdezte Reacher.


- Nem eszem idiótákkal.


- Miért? Visszajöttem, ahogy ígértem.


- Jól szórakozott?


- Nem igazán.


- Éjszakai műszakban dolgozom. Hétig nem végzek.


- Akkor legyen reggeli. Idiótákkal kávézni mégsem ugyanaz, mint enni velük.


- Reggel nem kávézom. Napközben kell aludnom.


- Akkor legyen tea.


- A teában is van koffein.


- Tejturmix?


- Esetleg.


Lazán ücsörgött a volán mögött, egyik könyöke az ajtón, másik keze az ölében.


- Hogyan látta meg, hogy jövök? - kérdezte Reacher. - Én nem láttam magát.


- Sok répát eszem - mondta Vaughan. - A kameránkon van éjszakai szem funkció.


Előrehajolt, és megérintett egy apró, fekete dobozt, melyet magasan a műszerfal fölé szereltek.


- Közlekedési kamera, merevlemezes adatrögzítővel.


Kezével most a számítógépen megnyomott egy billentyűt. A képernyőn kísértetiesen zöld, nagy látószögű kép jelent meg az előttük elterülő tájról. Az út erősebben fénylett, mint a bozótos. Több meleget szívott magába napközben, mint a környezete. Vagy kevesebbet. Reacher nem volt biztos benne.


- Már hatszáz méterről láttam - mondta Vaughan. - Egy kis zöld foltot.


Megnyomott egy másik billentyűt, és korábbra állította az időpontot, így Reacher látta magát, amint fényes, ezüst foltként a sötétben egyre nőtt, ahogy közeledett.


- Nagyon pöpec - mondta.


- A Nemzetbiztonsági Hivatal pénzéből van. Iszonyú sok pénzt adnak. Valamire el kell költeni.


- Mennyi ideje van kint?


- Egy órája.


- Kösz, hogy megvárt.


Vaughan beindította a motort, egy kicsit tolatott, aztán olyan nagy ívben fordult meg az úton, hogy az első kerekei lecsúsztak az aszfaltról a leállósáv homokjába. Aztán egyenesbe állította az autót és gyorsított.


- Éhes? - kérdezte.


- Nem nagyon - válaszolt Reacher.


- Akkor is ennie kéne.


- Hol?


- Az étterem még nyitva lesz. Egész éjjel nyitva tart.


- Hope-ban? Miért?


- Ez Amerika. Fogyasztói társadalom.


- Mindegy is, inkább azt hiszem, aludnék egyet. Sokat gyalogoltam.


- Először egyen valamit az étteremben.


- Miért?


- Mert szerintem ezt kellene tennie. A táplálkozás fontos.


- Ki maga? Az anyám?


- Szerintem ennie kellene valamit, és kész.


- Ezt megbízásból csinálja? A szakács a bátyja?


- Valaki kérdezett maga felől.


- Ki?


- Egy lány.


- Nem ismerek itt egyetlen lányt sem.


- Nem személyesen maga után érdeklődött - mondta Vaughan. - Azt kérdezte, nem dobtak-e ki még valakit Despairből, azóta, hogy őt kiutasították.


- Őt is kidobták?


- Négy napja.


- Nőket is kidobnak?


- A csavargás nem csak a férfi nemhez kötődő kihágás.


- Kicsoda a lány?


- Csak valami kölyök. Meséltem neki magáról. Név nélkül. Azt mondtam, lehet, hogy éjszaka az étteremben fog enni. Feltételeztem, hogy rendben visszaér. Próbálom az élet napos oldalát nézni. Szóval azt hiszem, keresni fogja magát.


- Mit akarhat?


- Nekem nem mondta el - felelte Vaughan. - De az volt az érzésem, hogy elveszítette a pasiját.
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Reacher kiszállt Vaughan járőr kocsijából az Első utcánál, és egyenesen a Második utca felé vette útját. Az étterem belül fényárban úszott, és még valamelyes forgalom is volt. Három bokszban ültek. Egy férfi és egy fiatal nő egyedül, és két fickó együtt. Talán hope-i lakosok, akik ingáznak. Nyilvánvalóan nem Despairbe, inkább valamelyik másik városba. Mehettek akár másik államba is, Kansasbe vagy Nebraskába. Azok már jó messze voltak. Lehet, hogy mindannyian túl későn értek haza ahhoz, hogy otthon főzzenek. Vagy az is lehet, hogy több műszakban dolgoznak; most indulnak és még hosszú út áll előttük.





Kihaltak voltak a járdák az étterem közelében. Senki sem kószált a környéken. Senki sem figyelte, ki megy be, és ki jön ki az étteremből. Senki sem támaszkodott a falnak. Senki sem rejtőzködött a sötétben. Reacher kinyitotta az ajtót, belépett, és a hátsó sarokban húzódó boksz felé tartott, ahol úgy ülhetett, hogy a háta védve volt, és az egész termet egyszerre átlátta. Puszta megszokás. Sohasem ült máshová. A pincérnő odajött, hozott neki szalvétát, evőeszközt és egy pohár jeges vizet. Nem ugyanaz a pincérnő volt, akivel egy nappal korábban, koffeinmaratonja alkalmával találkozott. Ez fiatal volt, és noha meglehetősen késő volt, nem tűnt különösebben fáradtnak. Lehetett akár főiskolai hallgató is. Talán az étterem azért tartott egész éjjel nyitva, hogy az étel mellett állást is adjon az embereknek. A tulajdonosnak jól fejlett polgári felelősségtudata lehetett. Hope egyébként is ilyen városnak tűnt.


Az étlapot - egy laminált kártyát a fogások fényképeivel - egy krómozott állványra tették. A pincérnő visszajött, Reacher a grillezett sajtos szendvicsre mutatott majd hozzátette:


- És kávét.


A pincérnő leírta, elsétált, Reacher pedig elhelyezkedett, és az ablakon keresztül az utcát fürkészte. Arra számított, hogy a lány, aki őt keresi, úgy tizenöt-húszpercenként elsétál az étterem előtt. Ő legalábbis ezt tette volna. Hosszabb időközök esetén elszalaszthatta volna a találkozót. A legtöbb vendég elég gyorsan végzett, és már ment is. Biztos volt benne, hogy valahol egy kereskedelmi szövetség rendelkezik az erre vonatkozó adattal. Az ő átlaga fél óránál biztos kevesebb volt. Valamivel rövidebb, ha sietett és hosszabb, ha esett. A leghosszabb, amire emlékezett, úgy két óra körül lehetett. A legrövidebb, ami a közelmúltat illeti, a despairi kaland volt egy nappal azelőtt. Egy gyors csésze kávé, ellenséges pillantások kísérőnek.


Ám a járdán senkit sem látott elhaladni. Senki sem pillantott be az ablakon. A pincérnő kihozta a szendvicset és egy bögre kávét. A kávé friss volt, és a szendviccsel sem volt gond. A sajt ragacsos volt a szájában és kevésbé ízletes, mint egy wisconsini fajta lett volna, de azért elfogadhatónak ítélte. Reacher nem volt éppen egy ínyenc. Az ételeket minőségük alapján megfelelő és nem megfelelő kategóriába osztotta, és a megfelelő kategória mindig is jóval tágabb volt a másiknál. Hát evett, ivott, és mindkettő jólesett neki.


Úgy tizenöt perc után lemondott a lányról. Úgy vélte, már nem fog jönni. Aztán meggondolta magát. Abbahagyta a járda bambulását. Az étterem többi vendégét kezdte figyelni, és rájött, hogy a lány már ott volt és várt rá.


A fiatal nő, aki háromboksznyira ült tőle.


Reacher, mekkora egy marha vagy, gondolta.


Úgy gondolta, ha fordított helyzetben lettek volna, ő tizenöt-húszpercenként elsétált volna az étterem előtt, és bekukkantott volna az ablakon. Valójában azonban nem ezt tette volna. Inkább bejött volna a hidegről, leült volna, és várta volna, hogy célpontja megjelenjen.


Épp ahogyan a lány is tette.


Egy kis józan paraszti ész.


Tizenkilenc-húsz éves lehetett és koszos, melírozott szőke haja volt. Rövid farmerszoknyát viselt fehér felsővel, melyen a felirat talán egy főiskolai focicsapat neve volt. Vonásait összességében nem lehetett éppen szépnek nevezni, mégis volt valami ellenállhatatlan ragyogó egészségében, amit Reacher már más hasonló társadalmi helyzetben lévő, és ehhez a fiatal generációhoz tartozó amerikai lányoknál is megfigyelt. A bőre tökéletes volt. A nyári barnaság maradványait mutató mézszín. Fogai fehérek és szabályosak voltak. Szeme élénkkék. Lábai hosszúak, se véznák, se vaskosak. Szemrevaló, gondolta Reacher. Kissé ódivatú szó, de illik rá. Edzőcipőt viselt fehér zoknival, mely a bokája alatt végződött. Táskája is volt. Maga mellé tette a padra. Nem egy hagyományos, női, csinos táska, de nem is bőrönd. Futártáska, szürke műanyagból, széles hajtókával.


Ő volt az, akire várt. Biztosan tudta, mert ahogyan a szeme sarkából figyelte, látta, hogy ő is ugyanazt teszi. A lány méregette őt, és fontolgatta, hogy megszólítsa-e.


Nyilvánvalóan úgy döntött, hogy nem közeledik.


Teljes tizenöt perce volt rá, hogy meghozza ezt a döntést. De nem állt fel, és nem ment oda Reacherhez. Nem illendőségből, nem azért, mert nem akarta megzavarni evés közben. Gyanította, hogy a lány etikett tudása nem terjedt idáig, de ha mégis, az eltűnt pasija miatt biztos áthágta volna ezt a határt. Egyszerűen csak nem akart semmilyen kapcsolatot kezdeményezni vele. Ennyi. Reacher nem hibáztatta. Nézzen magára, mondta Vaughan. Mit lát? Nem voltak illúziói azzal kapcsolatban, amit a háromboksznyira ülő lány látott. Nem voltak illúziói sem a kinézetével, sem a vonzerejével kapcsolatban, legalábbis egy olyan lány szemében, amilyen ő volt. Késő éjszaka volt, a lány egy kétszer annyi idős öreg pasast látott, aki ápolatlan, zilált, kissé koszos is, és már-már elektromos aura veszi körül, melyet évek óta csiszolgat, és amely már messziről figyelmeztet: ne gyere közelebb. Olyan, mint a Tartson 60 méter távolságot jelzés a tűzoltóautók hátulján.


A lány tehát biztosan a helyén marad, és kivárja Reachert. Ez egyértelmű. Reacher csalódott. Elsősorban a sötétben talált halott fiúval kapcsolatos kérdések miatt, másrészt viszont az agyának egyik hátsó szögletében szeretett volna olyan fickó lenni, akihez a csinos lányok csak úgy odajöhetnek. Nem mintha ezt ki akarta volna használni. A lány egészséges fiatal volt, Reacher pedig kétszer annyi idős, mint ő. A pasija pedig meghalt, vagyis valamiképp mégiscsak özvegy lett.


A lány még mindig figyelte őt. Reacher úgy helyezkedett, hogy a lány melletti ablakban lássa a tükörképét. Felnézett, majd le, az ujjait gyürködte, aztán hirtelen feléje pillantott, mintha eszébe jutott volna valami, de aztán meggondolta volna magát, és elfordította a tekintetét. Mint aki egy nagyon jó okot talált arra, hogy távol tartsa magát tőle. Adott neki még öt percet, aztán készpénzt halászott elő a zsebéből. Számlára nem volt szüksége. Tudta, hogy mennyibe kerül a szendvics és a kávé, mert az árak fel voltak tüntetve az étlapon. Tudta, hogy hány százalék a helyi forgalmi adó, és az összeget ki tudta számolni fejben. Ki tudta számolni a főiskolás pincérnő tizenöt százalékos borravalóját is, aki egyébként szintén távol tartotta magát tőle.


Az alacsony címletű bankjegyeket hosszában összehajtotta, és az asztalon hagyta. Felállt és az ajtó felé indult. Az utolsó pillanatban azonban eltért az ajtóhoz vezető iránytól, odament a fiatal nő bokszához, és becsusszant a vele szemben lévő ülésre.


- Reachernek hívnak - mondta. - Azt hiszem, velem akart beszélni.


A lány ránézett, pislogott, kinyitotta a száját, majd becsukta, és csak a második próbálkozásra szólalt meg.


- Miből gondolja? - kérdezte.


- Összefutottam egy Vaughan nevű rendőrrel. Ő mondta,


- Mit mondott?


- Hogy keres valakit, aki járt már Despairban.


- Téved - mondta a lány. - Az nem én voltam.


Nem hazudott valami jól. Egyáltalán nem. Reacher előző életében már összeakadt pár szakemberrel ezen a területen. Rajta a hazugság összes árulkodó jelét látni lehetett. A nyelést, az álösszerezzenéseket, a hebegést, az ideges fészkelődést és a jobbra tekintő pillantásokat. Pszichológusok rájöttek, hogy a memóriaközpont a bal agyféltekében helyezkedik el, a képzelet motorja viszont a jobb agyféltekében. Ezért az emberek balra néznek, ha valamire emlékezni próbálnak, és jobbra, amikor kiagyalnak valamit. Vagy amikor hazudnak. Ez a lány annyiszor pillantott jobbra, hogy félő volt, gerincferdülése lesz.


- Rendben - mondta Reacher. - Ne haragudjon, hogy zavartam. 


De nem mozdult. A helyén maradt, lazán ült, egyedül elfoglalta a kétszemélyes műanyag padot. Közelről a lány még csinosabbnak tűnt, mint távolabbról. Az arcát szeplők pöttyözték, és mozgékony, kifejező szája volt.


- Ki maga? - kérdezte a lány.


- Csak egy fickó - mondta Reacher.


- Miféle fickó?


- A bíró Despairben csavargónak nevezett. Szóval, azt hiszem, efféle fickó vagyok.


- Nincs munkája?


- Már jó ideje.


- Azt állították, én is csavargó vagyok - mondta a lány.


A kiejtése nem árulta el származását. Nem Bostonból, New Yorkból, Chicagóból, Minnesotából és nem is délről jött. Talán inkább délnyugatról, esetleg Arizonából.


- A maga esetében nyilván tévedtek.


- Nem tudom pontosan, mi a csavargás meghatározása.


- A vagabund szó az ófrancia waucrant szóból származik - mondta Reacher. - Olyan embert jelent, aki tétlenül kóborol egyik helyről a másikra, anélkül, hogy törvényes vagy látható jövedelme lenne.


- Főiskolás vagyok - mondta a lány.


- Akkor magát igazságtalanul vádolták.


- Csak azt akarták, hogy eltűnjek.


- Hova jár iskolába? 


Habozott. Jobbra pillantott.


- Miamiba - felelte.


Reacher bólintott. Akárhova járt is, az biztos, hogy nem Miamiba. Valószínűleg nem is a keleti parton. Inkább talán valahova a nyugati oldalon. Esetleg Dél-Kaliforniába. Tapasztalatlan hazudozók földrajzi kérdésekben gyakran választották az adott hely pontosan átellenben lévő pontját a térképen.


- Milyen szakra jár? - kérdezte.


- Huszadik századi történelem - mondta a lány egyenesen a szemébe nézve.


Ez feltehetőleg igaz volt. A fiatalok általában igazat mondanak a szakterületükkel kapcsolatban, mert egyrészt büszkék rá, másrészt félnek, hogy lebuknak azzal, amit helyette mondanak. Vagy nem jut eszükbe semmi más, amit helyette mondhatnának. Ez a fiatalsággal jár.


- Az olyan nekem, mintha tegnap lett volna - mondta Reacher. - Nem történelem.


- Micsoda?


- A huszadik század.


Nem válaszolt. Nem értette, hogy Reacher mire céloz. Maximum ha hét-nyolc évre emlékezhetett a múlt századból, és azt is gyerekként élte át. Ő valamivel többre emlékezett.


- Mi a neve? - kérdezte. 


Megint jobbra pillantott.


- Anne.


Reacher megint bólintott. Bárhogy is hívták, hogy nem Anne-nek, az biztos. Anne a nővére lehetett. Vagy a legjobb barátnője. Vagy az unokatestvére. Az emberek általában a saját házuk táján kutattak hangzatos nevek után.


- Magát is igazságtalanul vádolták? - kérdezte a lány, akit nem Anne-nek hívtak.


Reacher megrázta a fejét.


- Ami engem illet, a csavargó szó elég pontos meghatározás.


- Miért ment oda?


- Tetszett a hely neve. És maga miért ment oda? 


A lány nem felelt.


- Egyébként nem volt különösebben jó hely.


- Mennyit látott belőle?


- Majdnem mindent. Másodszorra.


- Maga visszament?


- Messziről jól körülnéztem - bólintott Reacher.


- És?


- Így sem tűnt különösebben jó helynek.


A lány elhallgatott. Reacher látta, hogy a következő kérdést fogalmazza a fejében. Hogyan tegye fel. Feltegye-e egyáltalán. Fejét oldalra billentette, és Reacher mögé bámult.


- Látott embereket? - kérdezte.


- Sok embert láttam – mondta Reacher.


- Látta a repülőgépet?


- Hallottam egyet.


- Azé a fickóé, aki a nagy házban lakik. Minden este hétkor felszáll, és hajnali, kettőkor tér vissza.


- Mennyi időt töltött ott? - kérdezte Reacher.


- Egy napot.


- Akkor, honnan tudja, hogy a gép minden nap felszáll? 


A lány nem felelt.


- Talán valaki mondta magának - mondta Reacher. 


Semmi válasz.


- A sétarepülést nem tiltja a törvény - szólalt meg Reacher.


- Az emberek nem sétarepülőznek éjszaka. Semmit sem lehet látni.


- Igaza lehet.


A lány egy percig csendben várt.


- Volt a börtönben is? - kérdezte aztán.


- Pár órát.


- Volt ott más is?


- Nem.


- Amikor visszament, akkor milyen embereket látott?


- Miért nem mutatja meg inkább a fényképét? - kérdezte Reacher.


- Kinek a fényképét?


- A barátjáét.


- Miért mutatnám meg?


- Mert eltűnt. Vagyis nem találja. Legalábbis ez volt Vaughan rendőr benyomása.


- Maga bízik a zsarukban?


- Van, amelyikben.


- Nincs róla képem.


- Jó nagy táskája van. Sok minden lehet benne. Talán akad egy pár kép is.


- Mutassa a tárcáját! - mondta a lány.


- Nincs tárcám.


- Tárcája mindenkinek van.


- Nekem nincs.


- Bizonyítsa be.


- Hogyan tudnám bebizonyítani valaminek a hiányát?


- Ürítse ki a zsebeit.


Reacher bólintott. Értette. A pasija valamiféle szökevény. A munkám felől kérdezett. Biztos akar lenni benne, hogy nem vagyok nyomozó. Egy nyomozó tárcájában kompromittáló igazolványt találna. Felemelkedett a padról, és a zsebéből előhalászott némi készpénzt, a régi útlevelét, bankkártyáját és a szobakulcsát. A fogkeféje a szobájában volt, összeszerelve egy műanyag pohárba állítva a mosdó mellett. A lány végignézett a cuccain.


- Köszönöm - mondta.


- Most mutassa meg a barátja fényképét.


- Ő nem a barátom.


- Tényleg?


- Hanem a férjem.


- Nem túl fiatal a házassághoz?


- Szeretjük egymást.


- Nem visel gyűrűt.


Bal keze az asztalon volt. Gyorsan visszahúzta az ölébe. De az ujján nem volt gyűrű, még a nyoma sem látszott.


- Olyan hirtelen történt - mondta. - Sietnünk kellett. Azt gondoltuk, gyűrűt majd szerzünk később.


- Az nem része a ceremóniának?


- Nem - mondta. - Az csak legenda. 


Kis szünetet tartott, aztán megszólalt:


- És terhes sem vagyok, ha esetleg azt gondolná.


- Ez eszembe sem jutott.


- Akkor jó.


- Mutassa a képet.


Az ölébe rántotta a futártáskát, és kinyitotta. Kotorászott benne egy pillanatig, aztán előhúzott egy tömött bőrtárcát Volt egy levéltárca része kis pánttal szorosan összekapcsolva, és egy erszény az aprópénznek. A külső oldalán egy műanyag ablakocska, mögötte kaliforniai jogosítvány a lány arcképével. Kipattintotta a kis pántot, kinyitotta a levéltárcát és gyorsan végigpörgette a harmonikamódra összehajtható fényképtartót. Karcsú ujját belecsúsztatta az egyikbe, és előhúzott egy képet. Átnyújtotta az asztal fölött. Egy szabványos tízszer tizenötös, egy óra alatt elkészített papírképből vágták ki. A szélei nem voltak egészen egyenesek. A képen a lány állt egy utcán, aranyló fényben, pálmafák alatt, mögötte elegáns butiksor húzódott. Széles mosolya vibrált a szerelemtől, örömtől, boldogságtól, kissé előrehajolt, mintha az egész testét görcsbe rántaná egy fékezhetetlen nevetőroham. Egy nagyjából vele egykorú fickó tartotta a karjaiban. Nagyon magas volt, szőke és súlyos. Egy atléta. Kék szeme, egészen rövidre nyírt haja, napbarnított bőre volt, és szélesen mosolygott.


- Ez a férje? - kérdezte Reacher.


- Igen - válaszolta a lány.


A fickó jóval több, mint egy fejjel magasabb volt a lánynál. Hatalmas volt. Szinte fölé tornyosult. Karjai olyan vastagok voltak, mint a pálmafák törzse a háttérben.


Reacher nem ebben a fickóban botlott meg a sötétben.


Közel sem.


Túl nagydarab volt.





 







15. fejezet



 


 


Reacher maga elé igazította a fényképet az asztalon. A szemben ülő lányra nézett.


- Milyen régi ez a kép? - kérdezte.


- Mostanában készült.


- Megnézhetném a jogsiját?


- Miért?


- Valamit szeretnék ellenőrizni.


- Nem is tudom.


- Azt már tudom, hogy nem Anne-nek hívják. Azt is, hogy nem Miamiban tanul. Én a Kaliforniai Egyetemre tippelnék. Ez a fotó olyan, mintha arrafele készült volna. Érezni rajta Los Angelest a háttérben.


A lány semmit sem válaszolt.


- Nem bántani akarom - mondta Reacher.


Egy pillanatig habozott, majd átcsúsztatta a levéltárcát az asztal túlsó oldalára. Reacher rápillantott a jogosítványára. Nagy részét ki lehetett venni az opálos műanyag ablakocskán keresztül. Lucy Andersonnak hívták. Nem volt második neve. Anderson. Innen jöhet az Anne.


- Lucy - mondta. - Örülök, hogy találkoztunk.


- Sajnálom, hogy hazudtam magának.


- Ne is törődjön vele. Nincs ezzel semmi gond.


- A barátaim Luckynak hívnak. Mintha csak rosszul ejtenék ki. Ez a becenevem.


- Remélem, hogy mindig szerencsés is lesz.


- Én is. Eddig az voltam.


A jogosítványa szerint közel járt a húszhoz. Lakcímnek egy olyan Los Angeles-i utca volt feltüntetve, amelyről Reacher tudta, hogy közel van a Kaliforniai Egyetem központi épülettömbjéhez. Nem sokkal azelőtt járt Los Angelesben. Nagyjából tisztában volt a város elrendezésével. A nemét nőként határozták meg, ami nyilvánvalóan pontos volt, a szeme a jogosítvány szerint kék, ami viszont enyhe kifejezésnek számított.


Százhetvenöt centi magas volt.


Eszerint a barátja legalább egy kilencvenhárom volt. Vagy egy kilencvenöt. A képen úgy látszott, jóval kilencven kiló fölött van. Lehet, hogy akkora, mint Reacher. Vagy még nála is nagyobb.


Nem lehetett az a fickó, akibe a sötétben belebotlott. Az Lucy Anderson mérete volt.


Visszacsúsztatta a levéltárcát az asztalon. Utána a fényképet is.


- Látta őt? - kérdezte Lucy Anderson. 


Reacher megrázta a fejét.


- Nem - mondta. - Sajnálom.


- Valahol ott kell lennie.


- Mi elől menekül? 


A lány jobbra nézett.


- Miért menekülne bármi elől is?


- Csak egy vad ötlet volt - mondta Reacher.


- Ki maga?


- Csak egy fickó.


- Honnan tudta, hogy a nevem nem Anne? Honnan tudta, hogy nem Miamiban tanulok?


- Sok évvel ezelőtt rendőr voltam. A hadseregnél. Valami megmaradt belőle.


A lányban hirtelen bennakadt a szó, és egy kicsit elsápadt. Bőre fehér lett szeplői alatt. Visszatuszkolta a fényképet a tartójába, összepattintotta a levéltárcát, és visszalökte a táskájába.


- Nem kedveli a zsarukat, ugye?


- Nem mindig.


- Ez különös, egy olyan lány, mint maga...


- Mint én?


- Védett környezetben, anyagi biztonságban nőtt fel, középosztálybeli, jó neveltetést kapott.


- Változnak a dolgok.


- Mi volt a férje munkája? 


A lány nem válaszolt.


- És kinek dolgozott? 


Nem felelt.


- Miért ment Despairbe? 


Semmi reakció.


- Úgy volt, hogy ott találkoznak? 


Semmi.


- Különben nem számít - mondta Reacher. - Nem találkoztam vele. És különben sem vagyok rendőr. Már egy jó ideje.


- Mit tenne most? Ha a helyemben lenne.


- Itt várnék rá a városban. A férje ügyes fickónak tűnik. Előbb-utóbb valószínűleg megjelenik. Vagy üzen magának.


- Remélem.


- Ő is egyetemista?


Lucy Anderson erre sem válaszolt. Bezárta a táskáját, kicsúszott a padból, felállt, és megigazította szoknyája szegélyét. Százhetvenhárom centi, ötvenkilenc kiló, szőke, kékszemű, heteroszexuális, erős és egészséges.


- Köszönöm - mondta a lány. - Jó éjszakát.


- Sok szerencsét, Lucky - felelte Reacher.


Vállára vetette a táskáját, az ajtóhoz ment, és kilépett az utcára.


Reacher nézte, ahogy sietve magára kapja pulóverét, és elindul a hidegben.





Reacher hajnali kettő előtt ágyba került. A motelszobában meleg volt. Volt egy radiátor az ablak alatt, amely ontotta a meleget. Az ébresztőórát a fejében hat harmincra állította. Fáradt volt, de úgy számolta négy, négy és fél óra alvás elég lesz. Elégnek kell lennie, mert reggeli előtt még zuhanyozni is akart.






 







16. fejezet



 


 


Elég nagy közhely, hogy a zsaruk minden műszak előtt, után és közben megállnak fánkot enni, de hát a közhelyek éppen azért közhelyek, mert van bennük valami igazság. Így hát Reacher hét előtt öt perccel ugyanabban a hátsó bokszban foglalt helyet, és biztosra vette, hogy Vaughan tíz percen belül be fog sétálni az ajtón, így is történt.


Látta, ahogy a járőrautó lehúzódott az út szélére és leparkolt. Látta, ahogy Vaughan kikászálódik az autóból, és mindkét kezét a veséje tájékára téve nyújtózkodik a járdán. Látta, ahogy bezárja az autót, megfordul, és az ajtó felé indul. Belépett, meglátta Reachert, egy hosszú pillanatig habozott, aztán irányt változtatott, és leült vele szemben.


- Eper, vanília vagy csokoládé? - kérdezte Reacher. - Ez a választék.


- Miből?


- Tejturmixból.


- Tökfejekkel nem iszom reggel.


- Én nem vagyok tökfej. Egy polgári személy vagyok, akinek gondja akadt. Maga meg azért van, hogy segítsen. A jelvényén legalábbis ez áll.


- Milyen problémája van?


- A lány megtalált.


- És találkozott a barátjával?


- A férjével, hogy pontos legyek.


- Tényleg? - kérdezte Vaughan. - Elég fiatal még a házassághoz.


- Én is azt gondoltam. Azt mondta, szeretik egymást.


- Végszó a fanfároknak. Most akkor látta a barátját, vagy nem?


- Nem.


- Hol van akkor a probléma?


- Valaki mást láttam.


- Kit?


- Valójában nem láttam. Tök sötét volt. Belebotlottam.


- Kibe?


- Egy halott fickóba.


- Hol?


- A Despairből kifelé vezető úton.


- Biztos benne?


- Teljesen - mondta Reacher. - Fiatal, férfi holttest volt.


- Most komolyan beszél?


- Akár egy szívroham.


- Miért nem mondta el tegnap este?


- Még gondolkozni akartam rajta.


- Ne etessen! Mekkora lehet az a terület? Vagy ezerötszáz négyzetkilométer, és maga véletlenül éppen belebotlik egy hullába. Ez azért bazi nagy véletlen, nem gondolja?


- Nem annyira nagy - mondta Reacher. - Szerintem ugyanazt csinálta, amit én. Despairből keletnek, Hope felé tartott, igyekezett olyan közel maradni az úthoz, hogy ne tévessze el az irányt, de elég messze, hogy ne lehessen könnyen meglátni. Így aztán eléggé meghatározott útvonalon haladt. Egy méterrel elhibázhattam volna, de egy kilométerrel biztosan nem.


Vaughan nem válaszolt.


- De nem bírta végigcsinálni - szólalt meg ismét Reacher. - Azt hiszem, nagyon ki volt merülve. A térdei mélyen belenyomódtak a homokba. Azt hiszem, térdre esett, előrebukott és meghalt. Csont és bőr volt, és ki volt száradva. Sem sebet, sem sérülést nem találtam rajta.


- Mi az, maga felboncolta a fickót? A sötétben?


- Körültapogattam.


- Tapogatta?


- Tapintás - mondta Reacher. - Egyike az öt érzéknek, melyekre támaszkodhatunk.


- És ki volt ez a fickó?


- A hajából ítélve fehér ember. Egy méter hetvenhárom, úgy hatvannégy kiló körül. Fiatal. Igazolványa nincs. Nem tudom, hogy a haja sötét-e vagy világos.


- Ez hihetetlen.


- Pedig megtörtént.


- Pontosan hol?


- Körülbelül hat és fél kilométerre a várostól, és tizenhárom és fél kilométerre a vonaltól.


- Akkor Despair területén.


- Egészen biztosan.


- Fel kellene hívnia a despairi rendőrséget.


- Akkor sem hugyoznám le a despairi rendőrséget, ha kigyulladna.


- Pedig én nem tudok segíteni. Az nem az én területem.


A pincérnő odajött hozzájuk. A nappali műszakos nő volt, a kávémaraton szemtanúja. Eléggé elfoglalt és zaklatott volt. Az étterem kezdett megtelni. Amerikai kisváros reggeli időben. Reacher kávét és tojást rendelt. Vaughan is kávét kért. Reacher ezt jó jelnek tekintette. Megvárta, míg a pincérnő elviharzik.


- Maga tud nekem, segíteni - mondta.


- Hogyan? - kérdezte Vaughan.


- Most rögtön vissza akarok menni, hogy körülnézzek napvilágnál. Elvihetne kocsival. Gyorsan megjárjuk.


- Az nem az én városom.


- Nem hivatalosan. Szolgálaton kívül. Turistaként. Maga amerikai állampolgár. Joga van használni az útjukat.


- Meg tudná találni azt a helyet még egyszer?


- Hagytam egy kis kőrakást az út szélén.


- Nem tehetem - mondta Vaughan. - Nem szaglászhatok odaát. Magát meg aztán végképp nem vihetem oda. Kitoloncolták. Ez nyílt provokáció lenne.


- Senki sem tudná meg.


- Azt hiszi? Csak egy út visz a városba. Be is meg ki is. És két autójuk van.


- Most éppen fánkot esznek az éttermükben.


- Biztos, hogy nem csak álmodta az egészet?


- Nem álmodtam - felelte Reacher. - A fiúnak olyan kemények voltak a szemgolyói, mint az üveggolyó, a szája belseje pedig ki volt száradva, mint a cipőtalp. Napokig kóborolt.


A pincérnő visszatért a kávéval és a tojással. A tükörtojáson egy friss szál petrezselyem feküdt keresztben. Reacher leszedte, és a tányérja szélére helyezte.


- Nem mehetek a hope-i rendőrség autójával Despairbe - mondta Vaughan.


- Van saját kocsija?


Egy hosszú pillanatig csend volt. A kávéját kortyolgatta.


- Van egy öreg pick-upom - mondta aztán.


Azt kérte, hogy Reacher az Első utcában, a vasárubolt közelében várakozzon. Nyilván nem akarta hazavinni, míg átöltözött és autót cserélt. Bölcs elővigyázatosság, gondolta. Nézzen magárai, mondta korábban, Mit lát? Már kezdett hozzászokni a negatív válaszokhoz. A vasárubolt még zárva volt. A kirakat tele volt szerszámokkal és aprócikkekkel. Az ajtó mögötti folyosón nagy kupacokban állt a holmi, melyet később majd kirakodnak az utcára. Reacher évek óta tűnődött azon, hogy a vaskereskedések vajon miért kedvelik olyan nagyon az utcai kirakodóvásárt. Sok munkát jelent. Monoton fizikai munka, naponta két alkalommal. Talán valami fogyasztás-lélektani vizsgálat kimutatta, hogy a nagyméretű használati tárgyak jobban fogynak, ha a zord természetben mutatják be őket. De az is lehet, hogy csak a hellyel takarékoskodnak. Gondolkodott még egy pillanatig, de nem tudta biztosan eldönteni, így hát továbbment, és egy gyalogátkelőhely közelségét jelző tábla oszlopának támaszkodott. A reggel hidegen és szürkén köszöntött be. Vékony felhők takarták az eget. A Sziklás-hegység se közel, se távol nem látszott.


Úgy húsz perccel később egy régi Chevrolet pick-up húzódott le a szemközti járdaszegélyhez. Nem az a régi, klasszikus hagyma alak a negyvenes évekből, nem is az áramvonalas űrdizájn az ötvenes, vagy a mokány El Camino a hatvanas évekből. Csak egy egyszerű, tizenöt éves forma, acél abroncsokkal és keskeny gumikkal felszerelt, amerikai használtautó, melynek tengerkék festése megkopott. Vaughan ült a volánnál. Piros, állig becipzárazott széldzsekit viselt, és khaki baseballsapkát húzott a szemébe. Remek álca. Reacher fel sem ismerte volna, ha nem őt várta volna. Átment a zebrán, és beült mellé a keskeny, műanyag borítású, egyenes háttámlájú ülésre. Az utastérben szivárgó benzin és hideg kipufogóbűz szaga keveredett. A lába alatt az elnyűtt és papírvékonnyá kopott gumiszőnyeget sivatagi por borította. Becsapta az ajtót, és Vaughan elindult. Az autónak köhögős, négyhengeres motorja volt. Gyorsan megjárjuk, mondta az imént. Bár hogy mit nevezünk gyorsnak, az nézőpont kérdése.


Hope nyolc kilométeres útszakaszát hét perc alatt maguk mögött hagyták. Száz méterre a vonaltól Vaughan megszólalt:


- Ha bárkit is meglátunk, húzza le a fejét.


Aztán rátaposott a gázra és érezték, ahogy a kerekek átdöccennek a dilatációs hézag felett, és a gumik durván ropogni kezdenek Despair éles kövein.


- Gyakran jár erre? - kérdezte Reacher.


- Miért járnék? - felelte Vaughan.


Az úton nem volt forgalom. Sem abban az irányban, amerre mentek, sem pedig az ellenkező irányban. Az út nyílegyenesen beleveszett a párás messzeségbe, elvétve emelkedők és lejtők váltották egymást. Vaughan állandó százas tempóval hajtott. A másfél kilométeres percenkénti tempó közel lehetett az autó végsebességéhez.


Hét perce lehettek ellenséges területen, amikor Vaughan lassítani kezdett.


- Nézze a baloldali leállósávot - mondta Reacher. - Négy követ tettem egymásra.


Egy ideje már világos, szürke fény öntötte el a tájat. Nem ragyogó, nem is napos, mégis mindent élesen megvilágított. Sem verőfény, sem árnyék nem zavarta a szemet. Némi szemét látszott szétszórva a töltésen. Nem volt túl sok, de ahhoz éppen elég, hogy Reacher kőrakása ne állhasson ott dicsőséges elszigeteltségében, hogy jelzőtűzként vezesse őket. Műanyag ásványvizes palackok, sörösüvegek, üdítős dobozok, papírhulladék, apró, jelentéktelen járműalkatrészek - mindet vastag réteggel terítették be az arra haladó autók kerekei alól szerteszét spriccelő kavicsok. Reacher hátrafordult. Senki nem jött mögöttük. Előttük sem volt egy lélek sem. Reacher szemei a leállósávot pásztázták. A sötétben a kövek olyan nagynak és egyértelműnek tűntek a kezében. Most azonban, a személytelen nappali fényben jelentéktelennek látszanak majd a végtelen pusztaságban. Vaughan az út közepe felé sodródott, és megint lassított.


- Ott - mondta Reacher.


Harminc méterre előttük az út bal oldalán meglátta a kis kőrakást. Három kő egymásnak támasztva, egy negyedik a kis rakás tetején egyensúlyozott. Egy folt a távolban, a semmi közepén. Déli irányban a táj egészen a látóhatár széléig húzódott. Lapos volt, és lényegében jellegtelen, sápadt bokrok és sötét sziklák pöttyözték, vízmosások és alacsony barázdák lyuggatták.


- Ez az a hely? - kérdezte Vaughan.


- Huszonegynéhány méterre dél felé.


Reacher újból ellenőrizte az utat. Senki előttük, senki mögöttük.


- Tiszta a levegő - mondta.


Vaughan elhajtott a kőrakás mellett, majd a jobb oldali leállósáv mellé húzódott, és nagy ívben, mindkét sávot felhasználva megfordult az úton. Pár métert jött visszafelé, és pontosan a kövekkel egy vonalban állt meg. A váltót üresbe tette, de a motort nem állította le.


- Maradjon itt - mondta a rendőrnő.


- Egy nagy lószart! - mondta Reacher. 


Kiszállt, átlépett a köveken, és a leállósávon várt a rendőrre. Aprónak érezte magát a fényárban úszó végtelen közepén. Sötétben a világ karnyújtásnyi méretűvé zsugorodik. Most újra hatalmasnak tűnt. Vaughan melléje lépett, és együtt indultak dél felé, a bozótoson keresztül, az útra merőlegesen, öt lépés, tíz, tizenöt. Reacher húsz méter megtétele után megállt, és hátranézett, hogy ellenőrizze az irányt. Állt mozdulatlanul, majd körülnézett, minden irányba, először kisebb sugarú körben, majd egyre távolabb fésülte át szemével a területet.


Nem látott semmit sem.





Lábujjhegyre állt, kinyújtotta a nyakát, és a vidéket fürkészte. Semmi sem volt ott.






 







17. fejezet



 


 


Reacher óvatosan megfordult, és visszanézett az út felé, hogy megbizonyosodjon róla, nem tért-e el az iránytól nyugat vagy kelet felé. De nem. Pontosan a célnál volt. Öt lépést tett dél felé, keletnek fordult, tett még öt lépést, megfordult, majd tízet nyugatnak. Semmit sem látott.


- Nos? - szólalt meg Vaughan.


- Eltűnt - felelte Reacher.


- Mégis beetetett.


- Dehogy. Miért tenném?


- Vajon mennyire lehetett pontos a kövekkel a sötétben?


- Én is ezen tűnődöm.


Vaughan csendben tett egy kis kört. Megrázta a fejét.


- Nincs itt - mondta. - Ha egyáltalán valaha is itt volt.


Reacher mozdulatlanul állt az ürességben. Semmi látnivaló. Hallani is csak Vaughan húsz méterrel odébb parkoló autójának türelmes motorzaját lehetett. Továbbment még tíz métert keletnek egy nagy kör ívét követve. Megállt, mielőtt az út negyedét megtette volna.


- Ide nézzen! - mondta.


A földre mutatott. Egymástól nagyjából egy méterre sekély, málló, ovális gödröcskék egész sora mélyedt a talajba.


- Lábnyomok - mondta Vaughan.


- Az én lábnyomaim - mondta Reacher. - A tegnap estiek. Amerre hazafelé jöttem.


Nyugatra fordultak, és követték a nyomokat vissza Despair felé. Tíz méterrel arrébb egy kis gyémántalakú tisztás csúcsához értek. A tisztás üres volt.


- Várjon! - mondta Reacher.


- Nincs itt - mondta Vaughan.


- De itt volt. Ezen a helyen.


A vörösesbarna homok több helyütt teljesen fel volt forgatva. Tucatnyi lábnyom mutatott mindenféle irányba. Barázdák, csúszás és vonszolás nyomai voltak mindenfelé. Apró lenyomatok látszottak a talajon, némelyik egészen pontosan kivehető volt, de a legtöbb elmosódott, ahogy a száraz homok porlott és kitöltötte a lyukakat.


- Mondja el, mit lát - mondta Reacher.


- Mozgást - válaszolta Vaughan. - Zűrzavart.


- Egy egész történetet - mondta Reacher. - Ebből megtudhatjuk mi történt.


- Akármi történt is, itt nem maradhatunk. Úgy volt, hogy gyorsan megjárjuk.


Reacher felegyenesedett, és végignézett az úton keleti és nyugati irányban is. Üres volt az út.


- Nem jön senki sem - mondta aztán.


- Hozhattam volna szendvicseket - mondta Vaughan.


Reacher a tisztás közepére lépett. Leguggolt, és két ujjával a tisztás közepén lévő két, párhuzamos bemélyedésre bökött. Mint két kókuszdióhéj, melyeket észak-dél irányban jó mélyen a homokba nyomtak.


- A fiú térdei - mondta Reacher. - Itt adta fel. Megtántorodott, estében tett még egy félfordulatot, és orra bukott.


Aztán északra, egy feldúlt köves terület felé fordult.


- Itt landoltam, miután átestem rajta. Ezeken a köveken. Meg tudom mutatni a horzsolásokat, ha akarja.


- Majd később - mondta Vaughan. - Most mennünk kell.


Reacher négy, élesen kirajzolódó bemélyedésre mutatott a homokban. Mindegyik négyszög alakú volt, úgy ötször hét és fél centisek, és egy nagyobb, másfél méterszer hatvancentis négyszög sarkaiban helyezkedtek el.


- Kerekes hordágy - mondta Reacher. - Idejöttek és összeszedték. Négyen-öten lehettek a nyomok számából ítélve. Hivatali emberek, ki másnak lenne kerekes hordágya.


Felállt, körülnézett, és északra, majd nyugatra mutatott, ahol lábnyomok széles, szaggatott vonala rajzolódott ki a letaposott növényzetben.


- Arról jöttek, és ugyanebbe az irányba vitték vissza az úthoz. Talán a halottkém autójához, mely egy kicsit nyugatabbra parkolhatott a kőrakástól.


- Akkor minden rendben - mondta Vaughan. - A megfelelő emberek jöttek érte. Probléma megoldva. Csak menjünk már.


Reacher határozatlanul bólintott, és nyugat felé bámult.


- Mit kellene ott látnunk?


- Két pár lábnyomot - felelte Vaughan. - A fiúét és a magáét, mindkettő a várostól távolodik és keleti irányba halad. Csak az idő választja el őket egymástól, az irány nem.


- Úgy tűnik, ennél valamivel több van arrafelé.


Megkerülték a tisztást, és megálltak a nyugati oldalán. Négy különálló nyomvonalat láttak, egymáshoz meglehetősen közel. Az egész összejárkált terület kevesebb mint kétszáz méter széles volt.


- Kettő jött, kettő ment - mondta Reacher.


- Honnan tudja? - kérdezte Vaughan.


- A lábnyomok állásából. A legtöbb ember járás közben kifelé fordítja a lábfejét.


- Lehet, hogy ez egy csámpás család, csámpás génállománnyal.


- Despairben ez könnyen előfordulhat. De nem valószínű.


A bejövő lábnyomok közül az újak nagy, mély lenyomatok voltak a homokban, egymástól egyméteres távolságra. A régebbiek kisebb, felületesebb mélyedések, melyek közelebb voltak egymáshoz, de nem egyenletes távolságban.


- A kölyök és én - mondta Reacher. - Kelet felé mentünk. Nem egyszerre. Én gyalogoltam, ő botladozott és támolygott.


A két kifele tartó nyom teljesen új volt. A homok kevésbé mállott szét, így a lenyomatok is jobban kivehetőek és elég mélyek voltak. A nyomok hasonlítottak egymáshoz, és nagyobb távolság volt közöttük.


- Jókora fickók lehettek - mondta Reacher. - Visszafelé mentek, nyugatnak. Nem túl régen. Egy időben.


- Mit jelent ez?


- Azt, hogy a kölyköt követték. Vagy engem. Vagy mindkettőnket. Meg akarták tudni, hogy merre jártunk, és hogy honnan jöttünk.


- Miért?


- Megtalálták a holttestet. Kíváncsiak voltak.


- Először is, hogyan találták meg a holttestet?


- Keselyűk - mondta Reacher. - Nyílt terepen ez tűnik a legvalószínűbbnek.


Vaughan egy pillanatig mozdulatlanul állt.


- Vissza a kocsiba. Azonnal - mondta aztán. 


Reacher nem vitatkozott. A nő csak egy másodperccel előbb jutott erre a következtetésre, mint ő.





 







18. fejezet



 


 


A öreg Chevy járó motorral, türelmesen várakozott. Az út még mindig üres volt. Ők mégis futottak. Rohanva feltépték az autó ajtaját, és bevágódtak az ülésbe. Vaughan sebességbe tette az autót, és rátaposott a gázra. Nem szóltak egy szót sem, míg tizenhárom hosszú kilométerrel később át nem döccentek a vonalon Hope-ba.


- Most aztán tényleg elmondhatja, hogy maga egy polgári személy, akinek gondja akadt - mondta Vaughan. - Mit gondol? Lehet, hogy a despairi zsaruk seggfejek, de attól még rendőrök. A keselyűk segítségével rábukkannak egy hullára, megtalálják a nyomait, aztán találnak egy másik nyomot is, amely arról árulkodik, hogy egy másik fickó csatlakozott a halotthoz az úton, azután esés és dulakodás nyomaiba botlanak. Nyilván el akarnak majd beszélgetni azzal a másik fickóval. Erre akár fogadhat is.


- Akkor miért nem követték tovább a nyomaimat? - kérdezte Reacher.


- Mert tudták, hogy hová ment. Erre csak Hope vagy Kansas van. Inkább arra voltak kíváncsiak, hogy honnan jött. És mit fognak találni?


- Egy jókora kört. Eltemetett csokoládépapírokat és üres vizes palackokat, ha nagyon keresik.


Vaughan bólintott a volán mögül.


- Egyértelmű tárgyi bizonyíték, egy nagydarab, nagytalpú, hosszú lábú fickó előre megfontolt, titkos, éjszakai látogatásáról, pár órával azután, hogy egy nagydarab, nagytalpú, hosszú lábú fickót kidobtak a városból.


- Ja, és az egyik polgárőr látott engem.


- Biztos?


- Beszélgettünk.


- Nagyszerű.


- A fickó természetes halált halt.


- Ó, biztos benne? Maga a sötétben tapogatózott. Ezek fel fogják boncolni.


- Már nem vagyok Despairben. Maga nem mehet oda, ők nem jöhetnek ide.


- Az ilyen kis rendőrőrsök nem nyomozhatnak emberölési ügyben, maga tökfej. A állami rendőrséget kell hívnunk. Az állami rendőrség pedig bárhová beléphet Coloradóban. És velük mindenki együtt fog működni Coloradóban. Maga pedig szerepel a tegnapi jegyzőkönyvemben. Ha akarnám, sem tudnám letagadni.


- És nem akarná?


- Semmit sem tudok magáról. Hacsak azt nem, hogy odaát kicsinált egy megbízottat. Ezt gyakorlatilag bevallotta. Ki tudja, mi mindent csinált még?


- Semmi mást nem tettem. 


Vaughan nem szólt semmit.


- Most mi lesz? - kérdezte Reacher.


- Az ilyen dolgokat mindig jobb megelőzni. Maga telefonál, és önként jelentkezik.


- Azt már nem.


- Ugyan miért nem?


- Katona voltam. Semmire sem jelentkezem önként.


- Akkor nem segíthetek. Ez az ügy kicsúszott a kezeim közül. Valójában soha nem is tudtam kézben tartani.


- Felhívhatná őket - mondta Reacher. - Felhívhatná a megyét és kipuhatolhatná, mit gondolnak az ügyről.


- Ők fognak telefonálni, gyorsabban, mint gondolná.


- Akkor előzzük meg őket, ahogy mondta. A gyors információ mindig jól jön.


Vaughan erre nem válaszolt. Csak levette a gázpedálról a lábát és lassított, ahogy elérték a város szélét. A vasboltos fickó ajtaja nyitva volt, és éppen a portékáját rakodta ki a járdára. Volt valami trükkös létrája, melyet nyolc különböző módon lehetett felállítani. Most éppen úgy állította fel, mint egy állványt, amiről a ház második emeleti falát is el lehetett érni. Vaughan a következő sarkon jobbra fordult, majd az étterem háta mögött balra. Az utcák szélesek voltak, és a nagy fákkal szegélyezett járdák kellemes látványt nyújtottak. Lehúzódott egy alacsony téglaépület előtt kijelölt parkolóhelyre. Az épület lehetett volna akár egy elővárosi postahivatal is. De nem az volt. Hanem Hope rendőrőrse. Ez állt a téglafalon gondosan elrendezett alumínium betűkkel. Vaughan leállította a motort, Reacher pedig követte a téglával kirakott takaros kis járdán a rendőrőrs ajtajáig. Az ajtó be volt zárva. A rendőrőrs is. Vaughan kinyitotta az ajtót a kulcscsomójáról lógó egyik kulccsal.


- Az információs pultnál dolgozó fickó kilencre jön - mondta. 


A hely belülről is postahivatalra emlékeztetett. Szürke, elnyűtt, intézményszerű, bürokratikus, mégis valamelyest barátságos. Hozzáférhető. Szolgáltatásra volt berendezkedve. Volt információs pult is, mögötte két székkel. Az őrparancsnok irodájába egy erős ajtó vezetett, éppen abban a sarokban, amelyikben a postamesteré lett volna. Vaughan elhaladt a pult előtt, és egy íróasztal felé tartott, amely nyilvánvalóan az övé volt. Hatékony és rendezett, de nem félelmet keltő. Elöl középen egy régebbi típusú számítógép, mellette egy telefonkészülék. Kinyitotta a fiókot, és egy könyvből kikeresett egy telefonszámot. A hope-i rendőrőrs és az állami rendőrség nyilván ritkán került kapcsolatba. Ezért nem tudta fejből a számot. Tárcsázott és az ügyeletes tisztet kérte, majd azonosította magát.


- Egy eltűnt személyt keresünk. Fehér férfi, húsz év körüli, egy hetvenhárom magas, hatvannégy kiló. Tudna segíteni?


Rövid ideig hallgatott, tekintete jobbra-balra járt.


- Nevet nem tudunk - mondta.


Feltettek neki még egy kérdést, ő jobbra pillantott.


- Nem tudom megmondani, hogy a haja világos vagy sötét - mondta. - Egy fekete-fehér fotó alapján dolgozunk. Nincs semmi más.


Aztán szünet következett. Reacher látta, hogy ásít. Fáradt volt. Egész éjjel dolgozott. Kicsit távolabb tette a kagylót a fülétől, így Reacher halványan hallotta a megyei iroda egyik klaviatúrájának a kopogását a távolból. Denver talán, vagy Colorado Springs. Aztán egy hang szólt a kagylóba, Vaughan a füléhez szorította, így Reacher nem hallotta, mit mondtak.


Vaughan figyelt.


- Köszönöm - mondta. 


Aztán letette a kagylót.


- Nincs mit jelenteni - mondta. - Úgy tűnik, Despair nem hívta őket.


- Természetes halál - mondta Reacher. - Velem értettek egyet. 


Vaughan megrázta a fejét.


- Mindenképpen be kellett volna szólniuk. Tisztázatlan haláleset a szabadban, ez legalábbis megyei szintű ügy. Ami azt jelenti, hogy egy percen belül az állami rendőrség rendszerében is meg kell, hogy jelenjen.


- Akkor miért nem szóltak be?


- Nem tudom. De ez nem a mi gondunk.


Reacher leült a másik asztalhoz. Egyszerű irodai bútordarab volt, acéllábakkal és egy vékony, nyolcvanszor kilencvenes rózsafa vagy koafa mintázatú laminált farostlemez lappal. Az asztal hosszanti oldalát egy tábla zárta le, jobb lábánál egy háromfiókos szekrény állt. A mögötte lévő kerekeken guruló szék kárpitja tweed anyagból készült. A katonai rendőrség bútorai sokban különböznek ezektől. A székeket műanyag borította, az asztalok acélból voltak. Reacher ilyen bútorok tucatjai mögött ült szerte a világon. A kilátás az ablakaiból elképesztő különbségeket mutatott, de az asztal mindenhol ugyanaz volt. A tartalma is. Akták tele halott és eltűnt emberekkel. Néhányat gyászolt valaki, másokat nem.


Lucy Andersonra gondolt, akit a barátai csak Luckynak szólítottak. Előző éjjel az étteremben. Felidézte, ahogy a lány a kezeit tördelte. Aztán Vaughanra nézett.


- De. Szerintem ez a mi gondunk. Lehet, hogy a kölyök miatt aggódik valaki.


Vaughan bólintott. Visszatért a könyvéhez. Reacher látta, hogy előrepörgeti a lapokat a C-től, mint Colorado Állami Rendőrség, a D-ig, mint Despairi Rendőrkapitányság. Tárcsázott, és Reacher olyan hangosan hallotta a választ, mintha a fizikai közelség miatti nagyobb elektromos feszültség felerősítené a hangerőt. Vaughan végigment ugyanazokon az álkérdéseken, eltűnt személy, fehér férfi, húsz év körül, százhetvenhárom centi, hatvannégy kiló, hajszín tisztázatlan a fekete-fehér fénykép miatt. Rövid szünet után rövid választ kapott.


Vaughan letette a kagylót.


- Nincs mit jelenteni - mondta. - Nem láttak ilyen fickót.
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Reacher csendben ült, Vaughan az asztalán pakolászott. A billentyűzetet a monitorhoz, az egeret a billentyűzethez, a telefont pedig ezek mögé igazította, egészen addig, míg minden vagy párhuzamosan, vagy derékszögben nem állt a többi tárggyal. Aztán a ceruzákat a fiókba tette, és porszemeket meg morzsadarabkákat söprögetett össze tenyerének élével.


- A hordágy kerekének a nyomai - mondta.


- Tudom - mondta Reacher. - Ha azok nem lettek volna ott, akár ki is találhattam volna az egészet.


- Ha egyáltalán azok voltak.


- Mi más lehetett volna?


- Azt hiszem, semmi más nem lehetett. Olyan régi típusú hordágy lehetett, kerekek helyett kis görgőkkel.


- Különben is, miért akarnék én bármit is kitalálni?


- Hogy magára figyeljenek.


- Utálom, ha rám figyelnek.


- Mindenki szereti, ha rá figyelnek. Különösen a visszavonult rendőrök. Jól ismert kórkép. Így akarnak újból akció közelébe kerülni.


- Maga is ezt fogja tenni, miután nyugdíjba megy?


- Remélem, nem.


- Hát én sem ezt teszem.


- Akkor mi az ördög folyik odaát?


- Lehet, hogy a kölyök helyi lakos volt - vetette fel Reacher. - Tudták, ki volt, így aztán nem is került fel az eltűnt személyek listájára.


Vaughan megrázta a fejét.


- Így sem áll össze a kép. Minden tisztázatlan halálesetet, amely házon kívül történik, jelenteni kell a megyei halottkémnek. Ha ezt megtették volna, akkor az esetnek meg kellett volna jelennie az állami rendszerben. Mint statisztikai adat. Az állami rendőrség meg legalábbis jelzett volna, hogy hé, ma reggel hallottuk, hogy van itt egy halott pasas Despairben, nézzétek már meg, nem őt keresitek-e.


- De ők nem jeleztek.


- Mert Despairből nem jelentettek semmit. Ami megint csak érthetetlen. Mi a fenét kezdenek a halott fickóval. Odaát nincs hullaház sem. Amennyire tudom, még hűtőház sincs. Vagy húshűtő.


- Akkor nyilván valami más tervük van vele.


- Mint például?


- Valószínűleg eltemetik.


- Nem országúti balesetben halt meg.


- Talán valamit el akarnak titkolni.


- Maga azt állítja, hogy természetes halált halt.


- Azt - felelte Reacher. - Abba halt bele, hogy napokig gyalogolt a bozótosban. Talán mert kidobták a városból, ami esetleg zavarba hozhatja őket. Feltéve persze, hogy egyáltalán képesek zavarba jönni.


Vaughan ismét megrázta a fejét.


- Őt nem dobták ki a városból. Nem kaptunk hívást. És Despairből mindig szólnak. Mindig. Elhozzák őket a vonalig, és ott kirakják őket. Ezen a héten csak maga volt meg a lány.


- Nyugat felé soha nem viszik őket?


- Arra nincs semmi, csak a senki földje.


- Az is lehet, hogy csak lassúak. Később fognak átszólni.


- Ennek sincs értelme - felelte Vaughan. - Ha holttestet talál az ember, egyik keze a fegyverén, a másik a rádión. Vagy erősítést, vagy a mentőket, vagy a halottkémet hívjuk. Egy, kettő, három. Teljesen automatikusan. Akkor és ott.


- Talán ők nem olyan profik, mint maga.


- Ez nem professzionalizmus kérdése, hanem hogy ott, abban a pillanatban úgy döntesz-e, megszeged a szabályzatot, és nem hívod a halottkémet. Egy ilyen döntésnek pedig muszáj, hogy valódi oka legyen.


Reacher nem szólt semmit sem.


- Talán nem is zsaruk voltak. Valaki más is megtalálhatta - jutott hirtelen Vaughan eszébe.


- Civilek ritkán hordanak hordágyat az autójukban - mondta Reacher.


Vaughan határozatlanul bólintott, és felállt a székéből.


- El kell tűnnünk innen, mielőtt a nappali műszak megérkezik. Meg az őrparancsnok - mondta.


- Zavarba jönne, ha velem látnák?


- Egy kicsit. Attól is egy kicsit zavarban vagyok, hogy nem tudom, mit csináljak.

 

 

Visszaültek Vaughan öreg pick-up kocsijába, és az étterem felé vették útjukat. As reggeli csúcsforgalomnak már vége volt. Lecsendesedett az étterem. Reacher kávét rendelt. Vaughan csak csapvizet kért. Megitta a felét, és az ujjaival dobolt az asztalon.


- Kezdjük elölről - mondta. - Ki lehetett ez a fickó?


- Fehér férfi - mondta Reacher.


- Nem latin? Nem lehetett külföldi?


- Azt hiszem, a latinok gyakorlatilag fehérnek számítanak. Meg az arabok és még az ázsiaiak is. Csak a hajából ítéltem. Nem volt fekete bőrű, csak ezt tudom biztosan. A világ bármely sarkából jöhetett.


- Sötét vagy világos volt a bőre?


- Tök sötét volt.


- Vinnie kellett volna elemlámpát.


- Összességében még most is örülök, hogy nem vittem.


- Milyen tapintású volt a bőre?


- Tapintású? Olyan tapintású volt, mint a bőr.


- Ezt el kellene tudnia dönteni. A sötétebb tónusú bőr tapintása más, mint a világos bőré.


- Tényleg?


- Azt hiszem. Maga szerint nem?


Reacher jobb mutatóujjával megérintette bal csuklójának belső felét. Aztán megtapogatta a szeme alatt az arcát is.


- Nehéz megállapítani.


Vaughan kinyújtotta a karját az asztal fölött.


- Hasonlítsa össze.


Reacher finoman megérintette a nő csuklójának belső oldalát.


- Most az arcomat - mondta a nő.


- Tényleg?


- Kizárólag tudományos érdeklődésből.


Várt egy pillanatot, aztán hüvelykujja hegyével megérintette a nő arcát, majd elvette a kezét.


- A bőre egy kicsivel durvább volt mindkettőnkénél, a simasága valahol kettőnk között.


- Rendben - mondta Vaughan.


Megérintette a saját csuklóját, éppen ott, ahol a férfi hozzáért, majd az arcát is.


- Adja ide a csuklóját – mondta aztán.


Reacher átcsúsztatta kezét az asztalon. A nő két ujjal megérintette a csuklóját, mintha a pulzusát ellenőrizné. Végigsimította felfelé és lefelé is, aztán áthajolt az asztalon, és á másik kezével megérintette a férfi arcát. Az ujjhegyei hidegek voltak a vizespohártól, és a férfit az érintés meglepte. Mintha valami kis elektromos töltés lett volna benne.


- Tehát nem volt feltétlenül fehér, de magánál fiatalabb volt. Kevésbé barázdált, ráncos és viharvert. Kevésbé zavaros.


- Köszi szépen.


- Használjon valami jó arckrémet.


- Jó, majd fejben tartom.


- Meg naptejet is.


- Rendben, azt is.


- Dohányzik?


- Már nem.


- Az sem tesz jót a bőrének.


- Ritkás szakállával még az is lehet, hogy ázsiai volt - mondta Reacher.


- Az arca?


- Kiálló arccsontja volt, de amúgy is sovány volt.


- Vagy inkább aszott.


- Szembetűnően. De valószínűleg egyébként is szikár alkat volt.


- Egy szikár alkatú ember mennyi idő alatt soványodik le ennyire?


- Nem tudom pontosan. Talán öt-hat nap alatt egy kórházi ágyban, vagy egy cellában, ha beteg vagy éhségsztrájkot tart. Még kevesebb, ha a szabadban mozog, melegen tartja magát, energiát éget. Talán két-három nap is elég hozzá.


Vaughan hallgatott egy pillanatig.


- Az azért jó sok gyaloglás - mondta. - Meg kellene tudnunk, hogy azok a jó emberek Despairben miért fektettek két-három napnyi energiát abba, hogy távol tartsák a várostól.


Reacher megrázta a fejét.





- Hasznosabb lenne megtudni, hogy ő miért akart annyira maradni. Valami átkozottul jó oka kellett, hogy legyen.
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Vaughan megitta a vizét, és Reacher is befejezte a kávéját.


- Kölcsönkérhetném a kocsiját?


- Mikor?


- Most. Míg alszik.


- Nem - felelte Vaughan.


- Miért nem?


- Arra fogja használni, hogy visszamenjen Despairbe, ott letartóztatják, és így én is belekeveredek.


- És ha nem megyek vissza Despairbe?


- Hova máshova akarna menni?


- Meg akarom nézni, mi van nyugatra. A halott fickó valószínűleg arról jött. Azt gyanítom, nem Hope-on keresztül érkezett. Akkor látta volna és emlékezne rá. Ugyanez a helyzet a lány eltűnt férjével is.


- Jó ötlet. Csak az a baj, hogy Despairtől nyugatra semmi sincs. Abból viszont jó sok.


- Valami csak van ott. 


Vaughan elhallgatott egy pillanatra.


- Jó nagy kerülőt kell tennie - mondta. - Gyakorlatilag el kell mennie egészen Kansasig.


- Én fizetem a benzint - mondta Reacher.


- Megígéri, hogy távol tartja magát Despairtől?


- Hol a határ?


- Nyolc kilométerre a fémüzemtől.


- Megígérem.


Vaughan sóhajtott, és átcsúsztatta a kulcsot az asztalon.


- Menjen - mondta. - Én gyalog megyek haza. Nem akarom, hogy megtudja, hol lakom.

 

 

Az öreg Chevy ülését nem lehetett eléggé hátratolni. Túl rövidek voltak a sínek. Reachernek végül egyenes háttal és széttárt térdekkel kellett ülnie, mintha egy traktort vezetne. A kormány pontatlan, a fék pedig puha volt. De így is jobb volt, mint gyalogolni. Sokkal jobb volt. Reachernek elege volt a gyaloglásból, egy-két napra legalábbis biztos.


Először a moteljánál állt meg Hope-ban. A szobája a sor végén volt. Eszerint Lucy Andersoné az irodához közelebb eső szobák egyike lehetett. Nem szállhatott meg máshol. Reacher legalábbis nem látott más éjszakázási lehetőséget a városban. Barátoknál sem szállhatott meg, hiszen azok előző este, a szükség óráiban, biztosan vele lettek volna az étteremben.


A motel nagyobb ablakai mind hátrafele néztek. A szobák előtt ismétlődő sorozatban követték egymást az ajtók, kerti székek, és fejmagasságban homokfúvott ablaküvegek, melyeken keresztül a fürdőszobákba is jutott fény. Reacher a szomszéd szoba ellenőrzésével kezdte, majd végigment az egész soron. A kád fölött száradó fehérneműk elmosódott, fehér foltjaira vadászott. Tapasztalata szerint Lucy Anderson korosztályában és társadalmi helyzetében a lányok számára igen fontos volt a személyes higiénia.


A tizenkét szobából kettőben lakhatott a lány. Az egyikben a fehér folt nagyobb volt, mint a másikban. Ez nem feltétlenül jelentett több fehérneműt. Jelenthetett nagyobbat is. Egy idősebb, vagy testesebb nőét. Reacher kopogott a második ajtón, hátralépett és várt. Egy hosszú pillanattal később Lucy Anderson nyitotta ki az ajtót, és egyik kezét körültekintően a kilincsen tartva a szoba homályában maradt.


- Hello, Lucky - mondta Reacher.


- Mit akar?


- Azt szeretném megtudni, hogy a férje miért ment Despairbe, és hogy jutott oda.


Ugyanazt az edzőcipőt viselte a rövid zoknikkal. A zokni felett hosszú, sima, erős, és egyenletesen lebarnult lábak látszottak. Lehet, hogy focizott a Kaliforniai Egyetem csapatában. Talán az egyetemi válogatott sztárja volt. A kilógó láb felett levágott, kirojtozott szárú farmersortot viselt. A nadrágot a combjai külső oldalán jó magasra rojtozták fel, s így a szár anyagából mindössze két centi maradt épen.


A sort fölött középkék, felirat nélküli pulóvert viselt.


- Nem akarom, hogy a férjem után szaglásszon - mondta.


- Miért?


- Mert nem akarom, hogy megtalálja.


- Miért nem?


- Ez nyilvánvaló, nem?


- Számomra nem.


- Szeretném, ha most magamra hagyna - mondta a lány.


-Tegnap még nagyon aggódott érte. Ma már nem aggódik?


Egy lépéssel kintebb jött, ki a fényre, és Reacher mögött jobbra, majd balra pillantott. A motel parkolója üres volt. Nem parkolt ott senki sem, csak Vaughan öreg autója állt Reacher ajtaja előtt. Lucy Anderson pulóvere pont olyan színű volt, mint most félelmet sugárzó szeme.


- Hagyjon minket békén! - mondta, majd visszalépett a szobájába és bezárta az ajtót.

 

 

Reacher ücsörgött egy kicsit Vaughan kocsijában egy térképpel, melyet az ajtózsebben talált. A nap újra kisütött, és a kocsiban meleg volt. Reacher tapasztalata szerint az autókban mindig vagy meleg volt, vagy hideg. Mint egy primitív naptár, amely vagy nyarat, vagy telet mutat. Vagy áthatol a nap a fémen és az üvegen, vagy nem.


A térkép alátámasztotta, amit Vaughan mondott. Egy hatalmas négyszög három és fél oldalát kellett körbeautóznia, először keletnek majdnem egészen Kansasig, aztán északnak az I-70-esen, aztán megint nyugatnak, majd délnek ugyanazon az autópálya leágazáson, amelyet a fémszállító teherautók is használtak. A teljes út közel háromszázhúsz kilométer volt. Ez időben majdnem négy órát jelentett. És persze háromszázhúsz kilométer és négy óra visszafelé is, ha tartja magát Vaughan kikötéséhez, miszerint távol tartja az autóját Despair területétől.


Így tervezte.


Ha minden jól megy.


Kiállt a parkolóból, és kelet fele tartott ugyanazon az úton, amelyiken az öreg pasas Grand Marquis-ján Hope-ba érkezett. A délelőtti nap alacsonyan járt a jobb oldalán. A vén kocsi rozoga kipufogója lyukas volt, így az ablakot résnyire letekerve tartotta. Elektromos ablakemelő nem volt. Csak ódivatú karok, amelyeket Reacher egyébként jobban szeretett, mert pontosabban lehetett szabályozni őket. A baloldali ablakot két centire, a jobboldalit feleannyira nyitotta. Folyamatos százas tempónál a szél fütyült az ablakréseken, ami úgy hangzott, mint egy magas, mézédes akkord, melyet a rossz csapágyak dörmögő basszusa, és a fáradt, öreg motor morgásának tenorja festett alá. A kocsi kellemes útitársnak bizonyult az alacsonyabb rendű állami utakon. Az I-70-esen már kevésbé. Az elhaladó kamionok ide-oda dobálták. Valami gond volt a futóművével, így aztán az útfekvése sem volt valami fényes. Reacher csuklói már az autópályán megtett tízedik kilométer után fájtak, annyira erősen kellett tartania a kormányt. Egyszer tankolni állt meg, egyszer pedig egy kávéra, és mindkétszer örült a rövid pihenésnek.


Az I-70-es leágazása Despairtől nyugatra hagyja el az autópályát, ahonnan visszafelé, délnek és keletnek fut, majd körülbelül ötven kilométer után strapabíró kétsávos megyei úttá szűkül. Reacher felismerte. Ugyanaz az út volt, amelyet megfigyelt, amikor a másik oldalon elhagyta az üzemet. Ugyanaz a tartós szerkezet, ugyanaz a szélesség, ugyanaz a durva aszfalt, ugyanazok a homokos leállósávok. Egészen pontosan négy órával azután, hogy elhagyta a motelt, lassított, gurult, ráhajtott az útszéli göröngyös sávra, mely az autók lesodródását volt hivatott megelőzni, és két kerekével a homokban megállt. A forgalom gyér volt, szinte csak teherautókat látott, amelyek a körülbelül harminckét kilométerre fekvő fémüzembe tartottak, vagy éppen onnan jöttek. Többnyire lapos platós nyerges vontatók voltak, de akadt néhány tartálykocsi és zárt teherautó is. A rendszámok többsége coloradói, vagy a környező államokból való, de lehetett látni néhányat Kaliforniából, Washingtonból, New Jerseyből, vagy Kanadából is. Ahogy elszáguldottak, a nyomában kavargó léghullám megrázta az öreg autót.


Maga Despair láthatatlan volt a távolban, egy elmosódott folt a horizonton, és egy vékony, mozdulatlan szmog függöny a levegőben. Nyolc kilométerrel közelebb, de még mindig huszonnégy kilométeres távolságra, már kivehető volt egy alacsony, szürke épületegyüttes; egy apró, bizonytalan körvonalú, elmosódott folt az út jobb oldalán. Reacher már látta ezt korábban. Benzinkút talán. Vagy egy motel. Vagy mindkettő. Az is lehet, hogy kamionparkoló étteremmel. Talán olyan hely, ahol elfogyaszthat egy magas kalóriatartalmú ebédet.


Az is lehet, hogy olyan hely volt, ahol Lucy Anderson férje és az azonosítatlan halott fickó is ebédelhettek úton Despair felé. Az azonosítatlan halott fickónak talán ez lehetett az utolsó étkezése.


Talán valaki emlékszik rájuk.


Talán a hely kívül esik Despair határán.


De az is lehet, hogy nem.


Reacher a tükörbe pillantott, sebességbe tette az autót, visszakormányozta jobb oldali kerekeit az útra, és a látóhatár felé indult. Tizenkét perccel később megállt egy pózna előtt, amelyen egy kis zöld Üdvözöljük Despairben jelzést látott, alatta: 2691 lakos. A vonal rossz oldalán, attól száz méterre állt az alacsony épületcsoport.


Nem szürke volt. Az csak a fény, a pára és a távolság játéka lehetett.


Hanem olajzöld.


Nem benzinkút.


Nem motel.


Nem is kamionparkoló.
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Hat alacsony, zöld épületet látott. Egyforma, előregyártott konténerek voltak, melyeket részletes leírás szerint szereltek össze, és pontos utasítások betartásával helyeztek el. Az egyes épületeket azonos szélességű utak választották el egymástól, melyeket a nyers földből alakítottak ki. Az utakat kicsi, azonos méretű, fehérre festett kövek szegélyezték. Az épületeket magas, egyenes, valódi szögesdrótkerítés vette körül. A kerítés nyugat felé folytatódott, és körülzárt egy parkolót is, ahol három, páncélozott Humvee állt. Mindegyik tetején leszerelhető gépfegyver. A parkoló mellett egy vékony antennaárboc emelkedett külön kerítéssel körbekerítve.


Nem motel volt.


Nem is kamionparkoló.


Katonai létesítmény volt.


Pontosabban a hadsereg létesítménye. Még pontosabban a katonai rendészet létesítménye. Még ennél is pontosabban egy harcoló katonai rendészeti alakulat ideiglenes, előretolt táborhelye volt. Egy EOB, előretolt operatív bázis. Reacher az épületek elrendezéséből és a felszerelés összetételéből könnyedén azonosította. A kapun függő tábla is ezt erősítette meg. A kaput egy fehér sorompó jelentette, mellette egy őrbódé állt. Az őrbódé mellett egy állványra erősített fényes, zöld táblára fehér színnel szabályszerű egységazonosító számot festettek.


Nem a Nemzeti Gárda egysége volt.


Nem is tartalékosok.


Szabályos harcászati alakulat volt, mégpedig meglehetősen jó, az elit csapatokból az egyik. Legalábbis Reacher idejében még az volt, és nem volt oka azt hinni, hogy felhígult volna az évek során az alakulat összetétele. Semmi oka sem volt.


Hogy mennyire nem lanyhult a fegyelem, azt rögtön be is bizonyították.


Az őrbódé egy fémépület volt, minden oldalában magas, széles ablakokkal. Négyen voltak benne. Ketten a helyükön maradtak. Ők soha nem mozdultak volna, történjen bármi is. A másik kettő kijött. Sivatagi egyenruhát és bakancsot, golyóálló mellényt és sisakot viseltek, kezükben M-16-os puskát tartottak. Átbújtak a sorompó alatt, párba fejlődtek, puskájukkal a vállukon kiléptek az útra. Végrehajtottak egy tökéletes balraátot, és futólépésben indultak Reacher autója felé, lépést tartva, pontosan tizenegy kilométer per órás sebességgel, ahogy a kiképzésen tanulták. Amikor harminc méterre voltak, szétváltak, hogy nehezebb célpontot jelentsenek. Az egyik a homokos terület felé futott, és Reacher jobb oldalán állt meg tíz méterre tőle, miközben puskáját készenlétben tartotta. A másik az aszfalton maradt, került egyet és ellenőrizte a pick-up platóját, aztán megállt Reacher ajtajától két méterre, és hangosan, jól érthetően megszólalt:


- Uram, kérem, engedje le az ablakot.


És tartsa úgy a kezeit, hogy lássam, gondolta Reacher. A saját biztonsága érdekében. Teljesen letekerte az ablakot, és balra fordította a fejét.


- Uram, kérem, tartsa úgy a kezeit, hogy lássam - mondta a fickó. - A saját biztonsága érdekében.


Reacher mindkét kezét a kormány felső részére tette, és továbbra is mereven balra nézett. A fickó, akivel szemben állt, specialista volt, fiatal, de már néhány évet leszolgált, s mindkét szeme körül jellegzetes ferde ráncok látszottak. Vékony fekete keretes szemüveget viselt. A névszalagján Morgan név volt olvasható. A távolban egy teherautó kürtje hallatszott. A katona közelebb lépett a padkához, hátulról egy nyerges vontató süvített el, hang, szél és kavicsvihart zúdítva rájuk. A megterhelt gumik hosszú, panaszos nyüszítése, és Reacher autójának heves rázkódása után újra csend állt be. A katona visszalépett korábbi helyére, és felvette ugyanazt a körültekintő, de kihívó, fensőbbséges, ugyanakkor óvatos testtartást. M-16-osának csövét lefelé irányította, de készenlétben tartotta.


- Pihenj, tizedes - mondta Reacher. - Nincs itt semmi látnivaló.


- Ezt a döntést nekem kell meghoznom, uram - mondta a Morgan nevű fickó.


Reacher előrepillantott. Morgan társa mozdulatlanul, szoborként állt, M-16-osának agya szorosan a vállához simult. Őrvezető volt. Bal szemét behunyta, s lefelé, Reacher autójának jobb első kerekére célzott.


- Miért állt meg itt, uram? - kérdezte Morgan.


- Muszáj, hogy legyen okom rá? - kérdezett vissza Reacher.


- Úgy tűnik nekem, uram, hogy maga egy szigorúan titkos katonai létesítményt szándékozik felderíteni.


- Nos, akkor téved.


- Akkor miért állt meg, uram?


- Hagyjuk ezt az uramozást, jó?


- Uram?


Reacher mosolygott magában. Egy katonai rendőr, aki annyi ideje szolgál, mint ez a Morgan, feltehetőleg elolvasott már jó néhány combig érő papírköteget a Belföldi civil állampolgárok előírt megszólítási formái-t taglaló rendelkezésekről, melyet a seregnél igyekeznek folyamatosan átdolgozni, kiegészíteni és korszerűsíteni.


- Talán csak eltévedtem - mondta Reacher.


- Maga nem idevalósi?


- Nem.


- Az autó rendszáma coloradói.


- Colorado nagy állam - felelte Reacher. - Több mint százhatvanezer négyzetkilométer, katona, a nyolcadik legnagyobb. Ha a területét nézzük. A népesség szempontjából csak a huszonkettedik. Lehet, hogy én egy távoli, eldugott sarkából jöttem.


Morgan egy pillanatra zavarba jött.


- Merre tart, uram? – kérdezte aztán.


Most Reacheren volt a sor, hogy zavarba jöjjön. Az I-70-es leágazása kicsi volt és eldugott. Véletlenül senki sem tévedt erre, aki Colorado Springsbe, Denverbe, vagy Boulderbe igyekezett. Ha navigációs hibára hivatkozna, feltehetően gyanút fognának. Akkor pedig biztosan rádión ellenőriznék Vaughan rendszámát, ami olyasvalamibe rángatná őt, amiből talán jobb, ha kimarad.


- Hope felé - mondta Reacher.


Morgan levette bal kezét a fegyveréről, és előremutatott.


- Abba az irányba, uram - mondta. - Jó úton jár. Harmincöt kilométer és Hope belvárosába ér.


Reacher bólintott. Morgan ujjával délkelet felé mutatott, de egy pillanatra sem vette le a szemét Reacher kezéről. Jó katona volt. Tapasztalt. Jól képzett. Az egyenruhája régi volt, de szépen rendben tartotta. Bakancsa viseltes és karcos, de ápolta, és hibátlanul kifényesítette. Szemüvegkeretének felső éle pontosan párhuzamos volt sisakjának a peremével. Reacher szerette a szemüveges katonákat. A szemüveg, mint sebezhető emberi vonás, valamiképp ellensúlyozta a fegyverek és a páncél elidegenítő hatását.


A modern hadsereg arca.


Morgan ismét közelebb lépett Reacher lökhárítójához, és egy újabb teherautó húzott el a háta mögött. Egy New Jersey-i nyerges vontató volt, zárt, tizenkét méteres konténerrel megrakodva. Mint egy hatalmas, száz kilométer per órás sebességgel közlekedő tégla. Zaj, szél és hosszan elnyúló, kavargó porfelhő járt a nyomában. Morgan nadrágjának szára a lábához tapadt, és miniatűr portornádók táncoltak cikcakkozva a lábai körül. De ő még csak nem is pislantott a szemüvege mögött.


-Ez az ön autója, uram?


- Nem hiszem, hogy joga van ezt megtudni.


- Egy titkos katonai létesítmény közelében, mondhatni, bármilyen információt jogomban áll megszerezni.


Reacher erre nem felelt.


- Van forgalmi engedélye és biztosítása?


- A kesztyűtartóban - mondta Reacher. 


Ez elég biztos tippnek tűnt. Végtére is Vaughan zsaru volt. A legtöbb zsaru rendben tartotta a papírjait. Kínos lett volna, ha mégsem.


- Uram, láthatnám azokat a papírokat?


- Nem - mondta Reacher.


- Uram, most úgy tűnik, mintha egy titkos katonai létesítményt szándékozna megközelíteni egy teherszállításra alkalmas járművel.


- Már ellenőrizte a platót. Üres. 


Morgan csendben maradt.


- Nyugi, tizedes - mondta Reacher. - Ez Colorado, nem Irak. Nem akarok semmit felrobbantani.


- Uram, jobban tette volna, ha nem használta volna ezeket a szavakat.


- Pihenjen, Morgan. Tagadó szerkezetet használtam. Azt mondtam, mit nem fogok csinálni.


- Ez nem tréfadolog.


- Nem is tréfáltam.


- Látnom kell az iratait, uram.


- Túllépi a hatáskörét.


- Uram, azonnal látnom kell a papírokat.


- Szolgál maguknál katonai ügyész?


- Nem, uram.


- Örömmel hozza meg ezt a döntést egyedül?


Morgan nem válaszolt. Ismét közel lépett a lökhárítóhoz, ezúttal egy tartályautó húzott el mögötte. Narancssárga, veszélyes vegyi anyagot jelző kép volt a hátulján, a rozsdamentes acéltartály pedig olyan fényes volt, hogy Reacher látta benne saját eltorzított tükörképét, mint az elvarázsolt kastély tükreiben. Miután a légörvény elült, Morgan visszalépett a helyére.


- Uram, meg kell mutatnia azokat az iratokat. Csak mutassa fel, ha úgy tetszik. Bizonyítsa be, hogy önnél vannak.


Reacher megvonta a vállát, előrehajolt és kinyitotta a kesztyűtartó fedelét. Turkált egy kicsit a golyóstollak, arctörlő kendők és egyéb, különféle vacakok között, míg rátalált egy kis műanyag levéltárcára. A fekete tárca elejére egy ezüst kormánykerékre emlékeztető alakzatot nyomtak. Olyan olcsó bóvli volt, amilyet benzinkutak vagy autómosók árulnak a fenyő alakú illatosítok és labda formájú, tapadókorongos iránytűk mellett. A műanyag merev volt és töredezett, fekete színe sötétszürkévé fakult. Reacher úgy nyitotta ki a tárcát, hogy Morgan ne lássa. A bal oldalon egy műanyag ablak mögött friss biztosítási szelvényt, a jobb oldalon érvényes forgalmi engedélyt látott.


Mindkettőt David Robert Vaughan részére állították ki, Hope-ban, Coloradóban.


Reacher a hüvelykujjával nyitva tartotta a tárcát és meglengette Morgan felé. Elég hosszú ideig ahhoz, hogy lássa a dokumentumokat, de ahhoz túl rövid ideig, hogy el is olvashassa őket.


- Köszönöm, uram.


Reacher visszatette a tárcát, és becsapta a kesztyűtartó fedelét.


- Ideje továbbmennie, uram - mondta Morgan.


Ez megint csak kérdéseket vetett fel. Ha továbbmegy, egyenesen Despair területére jut. Ha megfordul, Morgan eltűnődne, hogy vajon mitől rezelt be, és nem hinné el, hogy Hope az úti célja, sőt esetleg kísértést érezne, hogy mégis csak beszóljon a központba, és ellenőrizze a rendszámot.


Melyik a veszélyesebb?


Persze, hogy Morgan. Egy esetleges verseny a despairi rendőrség és egy harcoló katonai rendészeti alakulat között nem is igazán nevezhető versenynek. Így Reacher sebességbe tette az autót, és elfordította a kormányt.


- Szép napot, tizedes! - mondta, és legördült a leállósávról. 


Rátaposott a gázra, és egy méterrel később maga mögött hagyta a kis, zöld táblát, ideiglenesen 2692-re gyarapítva Despair népességét.





 







22. fejezet



 


 


A strapabíró, kétsávos út végül nyolc kilométerrel odébb egyenesen beletorkollott az újrafeldolgozó üzem teherautó-bejáratába. Száz méterrel azelőtt, hogy a kaput elérte volna, az út egy tábla nélküli elágazásnál balra fordult, keresztül a bozótoson. Ez volt a nyugati vége a Despairt átszelő egyetlen útnak. Reacher egyből felismerte. A göröngyös ívekből, az olcsó borításból, a rászórt kőmorzsalékból és kavicsból. Megállt, hogy elengedjen egy közeledő, csillogó acélrudakkal megrakott teherautót, majd megvárt még egy kanadai kamiont is. Aztán elfordult balra, rádöccent az egyenetlen felületű útra, és ahogy ment, ugyanazokat a dolgokat látta, mint egy nappal korábban, csak most fordított sorrendben. Az üzem hegesztett fémből készült, fénylő fehér festéssel kezelt hosszabbik oldalfalát, a gyárból felszálló szikrát és a füstöt, a mozgó darukat. Átnyúlt az utasülés oldalára, letekerte az ablakot, így hallotta a kongó kalapácsok zaját, és érezte a vegyszerek kesernyés szagát.


Ahogy a személyzeti bejáró parkolójához ért, jobbra nézve a távolban látta az óramutató járásával megegyező irányában köröző Chevyt fel-le bucskázni a bozótosban. Az ellentétes irányba haladó társa jóval közelebb volt, a parkolóval egyvonalban haladt körülbelül harminccal, sötétített üvegablakain nem lehetett belátni. Lassított, éles szögben éppen az útra készült ráfordulni. Reacher gyorsított, a Chevy pedig lassított, így éppen Reacher mögött keresztezte az utat. Reacher óriásinak látta a tükörben, ahogy elhúzott mögötte. Maga mögött hagyta az üzemet, és öt kilométerre jobbra, Despair belvárosának bizonytalan körvonalait látta kibontakozni. Az alacsony téglakockák barátságtalanul gubbasztottak a délutáni napfényben. Az út üres volt. Hol emelkedett, hol lejtett, jobbra-balra kanyargott, kikerülve minden olyan tereptárgyat, amely magasabb volt egy hűtőszekrénynél. Így nyilván olcsóbb volt a tervezés. A korábban erre haladó szekérnyomot nem mérték ki újra, és nem is egyenesítettek rajta.


Másfél kilométerrel Reacher előtt egy rendőrautó hajtott ki az egyik mellékutcából.


Összetéveszthetetlen volt. Egy arany-fehér Crown Vic, fekete gallytörő ráccsal az elején, szirénával a tetején, antennával a motorháztetőn. Kidugta az orrát, megállt egy pillanatra, és balra fordult. Nyugatnak.


Egyenesen Reacher felé.


Reacher ellenőrizte a sebességét. Nyolcvannal ment, az autó nem bírt volna sokkal többet. Fogalma sem volt róla, mennyi lehet a helyi sebességkorlátozás. Lassított, és hetvennel hajtott tovább. A rendőrautó kevesebb mint másfél kilométerre volt, és gyorsan közeledett. Több mint százhatvannal közeledtek egymáshoz. Körülbelül harmincöt másodpercen belül fognak találkozni.


Reacher továbbhajtott.


A nap a háta mögött ment le, következésképp a zsaru szemébe sütött, aminek most Reacher kifejezetten örült. Az öreg Chevy szélvédője egyszerű, sötétítetlen üvegből készült, aminek viszont nem örült. Tíz másodperccel a találkozás előtt Reacher levette a kezét a kormányról, és a homlokához emelte, mintha csak a halántékát akarná megmasszírozni, hogy a fejfájásán enyhítsen. Tartotta a sebességet, és mereven bámult előre.


A rendőrautó elsuhant mellette.


Reacher visszatette a kezét a volánra, és a tükörbe pillantott. A zsaru beletaposott a fékbe.


Reacher szemét a tükrön tartva gyors számítást végzett. Körülbelül huszonnégy kilométert kellett volna megtennie Hope határáig, a kehes vén Chevy pedig semmilyen körülmények között sem tudott száztíznél gyorsabban menni, vagyis egy minimum tizenhárom perces út állt előtte. A Crown Vic sem tartozott a legerősebb autók közé, de a rendőrségi kiegészítő felszereltség alacsony áttételt biztosított a hirtelen gyorsításhoz, a dupla kipufogócső miatt pedig jobban szellőzött a motor. A százötvenet simán bírta, ami egyúttal azt is jelentette, hogy három percen belül, vagyis nagyjából az elhagyott motellel egy vonalban érte volna utol, a határtól tizenkilenc kilométerre.


Ez nem volt jó.


Mögötte a Crown Vic éppen megfordult az úton. Vajon miért?


Despair cégváros volt ugyan, útjai ettől még nyilván közutaknak számítottak. Bármelyik hope-i lakos használhatta az autópálya felől hazafelé tartva. És ugyanígy a kansasiek is. Ismeretlen járművek Despair utcáin aligha számítottak ritkaságnak.


Reacher megint a tükörbe pillantott. A Crown Vic lapuló farral, magasba emelkedő orral gyorsított, hogy utolérje.


Talán a biztonsági őr szólt be az egyik Chevyből. Lehet, hogy meglátta Reacher arcát, és felismerte. Vagy az is lehet, hogy az étteremben polgárőrök váltották egymást a biztonsági autókban is.


Reacher továbbhajtott. Elérte az első belvárosi tömböt.


Tíz sarokkal előrébb egy másik Crown Vic indult el.


Aztán megállt. Keresztben az úton.


Reacher hirtelen fékezett, elfordította a kormányt jobbra, és bevágódott a belváros sakktáblaszerűen elhelyezkedő utcái közé. Kétségbeesett lépés volt. Valószínűleg neki lett volna a világon a legkevesebb esélye, hogy győztesként jöjjön ki egy autósüldözésből. Nem volt valami jó sofőr. Elvégezte ugyan Fort Ruckerben, a katonai rendészet tiszti iskolájában a vezetéstechnikai tanfolyamot, de nem valami lenyűgöző eredménnyel. Épp hogy elérte a bukás elkerüléséhez szükséges pontszámot, jobbára azonban tanárai jóindulatának köszönhette, hogy átment a vizsgán. Egy évvel később az iskola Fort Leonard Woodba költözött, ahol az akadálypálya nehezebb volt. Biztos volt benne, hogy ott megbukott volna. Az idő és a szerencse néha segítenek.


Néha viszont becsapják az embert.


Három kereszteződést hagyott maga mögött, aztán balra fordult, majd jobbra, és megint balra, anélkül, hogy egy pillanatot is gondolkodott volna. Az utcák egyszerűek és keskenyek voltak, és minden oldalról zord téglaépületek vették őket körül szorosan, Reacher azonban jobban tájékozódott, mint ahogy vezetett, így pontosan tudta, hogy ismét kelet felé tart a Fő utcával párhuzamosan, de attól kétsaroknyival délebbre. A belváros forgalma gyér volt. Egy nő tötymörgött Reacher előtt régi Pontiacjában, de mert a sarkok közel voltak, könnyen megoldotta a problémát: jobbra fordult, majd megint balra, és egy saroknyival a Pontiac előtt bukkant fel újra.


Üldözője nem mutatkozott a háta mögött. A számok az ő oldalán álltak. Úgy számolta, hogy a belváros tizenkét négyzet alakú tömbből áll, ami az egyes útszakaszok között 288 lefordulási lehetőséget jelentett. Vagyis, amíg mozgásban volt, annak az esélye, hogy szembetalálkozzon üldözőjével, meglehetősen kicsi volt.


Ez azonban azt is jelentette, hogy a labirintusból való kijutás esélye is a minimálisra csökkent. Ameddig a másik zsaru eltorlaszolta a Main Street keleti végét, Hope elérhetetlen úti cél volt. Nyugaton pedig feltehetőleg a fémüzem Chevyjei tették a dolgukat. És persze Despair alighanem hemzsegett a segítőkész állampolgároktól, ezek négykerék-meghajtású autói pedig sokkal gyorsabbak voltak terepen, mint Vaughan kivénhedt Chevyje. Akár még egy különítményt is felállíthatnának.


Reacher találomra balra fordult, csak hogy mozgásban maradjon. Üldözője éppen az orra előtt egy pillanatra felvillant a kereszteződésben. Balról jobbra haladt, aztán eltűnt. Reacher ugyanazon az utcán balra kanyarodott, és a tükörben látta üldözőjét távolodni. Reacher nyugat felé tartott. Tankja még kicsivel több mint negyedéig volt. A következő kereszteződésnél jobbra fordult, és észak felé hajtott. Kétsaroknyira volt a Main Streettől. Mikor odaért, keletnek fordult és előrenézett.


A második Crown Vic még mindig az úton parkolt, tíz méterre az utolsó háztömbtől, éppen a méteráru-kereskedés mögött állta el mindkét sávot. Szirénája pirosan villogott, így figyelmeztette a szembejövő forgalmat. Közel öt és fél méter hosszú volt. Amerika utolsó, teljes méretű szedánjainak egyike. Bármilyen nagy volt is, az egyik végénél egy nagyjából egy méter húsz centi széles rés maradt a motorháztető és az útpadka között, a másik oldalon pedig körülbelül három méter a csomagtartó és a másik padka között.


Ez kevésnek bizonyult. Vaughan Chevyje közel egy méter nyolcvan centi széles volt.


Azoknak, akik annak idején királyok voltak a vezetéstechnikában Fort Ruckerben, volt egy mondásuk: Tartsd távol a halált az utaktól: vezess a járdám Amit Reacher most megtehetett volna. Elfért volna a rendőr mellett két kerekével a járdán. És aztán? Ugyanúgy ott várta volna a tizenkilenc kilométeres villámgyors hajsza egy csigalassú autóban.


Rossz ötlet volt.


Megint jobbra fordult, vissza a belváros utcáinak labirintusába. Megint látta felvillanni az első Crown Vic-et, ezúttal háromsaroknyira, kelet-nyugat irányban portyázott. Balra fordult, és az ellenkező irányba hajtott. Lassított és használtautó kereskedést keresett. A filmekben az ember csak leparkolt egy sor hasonló autó mögé, a zsaru pedig továbbhajtott, anélkül, hogy észrevette volna. Nem talált használtautó-kereskedést.


Valójában egyáltalán semmit sem talált. De hogy semmi hasznosat, az biztos. Kétszer látta a rendőrőrsöt, egyszer a vegyeskereskedést, a borbélyüzletet, a bárt, a panziót és a kopott, régi szállodát. Ezeket már korábban is volt alkalma szemügyre venni, ahogy az étterem felé gyalogolt, ahonnan aztán kidobták. Látott egy földszintes templomot is. Valami furcsa, szélsőséges, végidőket váró felekezeté volt. Vaughan szerint ez volt az egyetlen templom a városban, ahol a város földesura volt a prédikátor. Ronda, földszintes téglaépület volt, melynek a tetejére emeltek egy zömök tornyot, hogy magasabb legyen a környező házaknál. A tornyon rézből készült villámhárítót látott, melynek viharvert földelése az utca szintjén fényes patinás-zöld színben játszott. Ez volt a legszínesebb látványosság Despairben, ragyogó, függőleges vonal a szürkeség közepén.


Továbbhajtott. Figyelt, de nem látott egyéb említésre méltót. Beérte volna egy gumiszervizzel is, ahol az öreg Chevyt felrakták volna egy emelőre, hogy eltűnjön szem elől. Meg tudta volna javíttatni Vaughan rossz futóművét, és még búvóhelyet is talált volna. Két legyet egy csapásra.


Nem talált gumiszervizt.


Továbbment, találomra jobbra és balra fordult. Az első Crown Vic-et legalább háromszor látta három percen belül, kétszer maga előtt, egyszer pedig a visszapillantó tükörben. Negyedszerre egy perccel később találkoztak. Megállt egy kereszteződésnél, a rendőrautó pedig ugyanabban a szent pillanatban jelent meg, ugyanabban a kereszteződésben, jobb kéz felől. A két autó derékszögben állt, orruk egymástól három méterre volt. Mozdulatlanul álltak. A rendőr ugyanaz a fickó volt, aki letartóztatta. Nagy, sötét fickó, széles vállain sárgásbarna zubbony. Szélesen mosolygott Reacherre, aztán előzékenyen intett, hogy menjen csak, mintha lemondana az elsőbbségéről, mert ő csak második a sorban.


Reacher pocsék sofőr volt, de nem volt hülye. Esze ágában sem volt előremenni és hagyni, hogy a zsaru mögé kerüljön úgy, hogy közben ugyanabba az irányba tartanak. Hátramenetbe kapcsolt és visszatolatott. A rendőr is nekirugaszkodott, megfordult, követni akarta. Reacher várt, míg a rendőr félútig jutott a manőverben, aztán sebességbe tette az autót, és olyan közel húzott el mellette, hogy az oldaluk szinte összeért. Aztán egy balos, egy jobbos, majd még egy balos forduló következett, míg biztos nem volt benne, hogy nem követik.


Aztán folytatta végtelennek tetsző útját. Arra a következtetésre jutott, hogy véletlenszerű irányváltoztatásai nem húzzák ki a csávából. Ugyanannyi esélye volt elkerülni a bajt, mint szembetalálkozni vele. így inkább egyenesen haladt, míg el nem fogytak az utcák. Olyankor kanyarodott. Azon kapta magát, hogy nagy, koncentrikus köröket ír le, elég lassan ahhoz, hogy biztonságos legyen és elég gyorsan ahhoz, hogy, ha szükség lenne rá, hirtelen gyorsítani tudjon anélkül, hogy az elhasznált, gyenge motor lefulladna.


Harmadszorra is elhaladt a templom, a bár, a vegyeskereskedés és a kopott, régi szálloda mellett. Aztán a panzió következett. A panzió ajtaja megmozdult Reacher válla mögött és kinyílt. A szeme sarkából egy fickót látott kilépni.


Fiatal volt.


Nagydarab.


Magas, szőke és súlyos. Egy sportember. Kék szem, rövid haj és napbarnított bőr. Farmert viselt és fehér pólót a szürke V-nyakú pulóver alatt.


Reacher a fékre lépett, és arra fordította a fejét. A fickó addigra sietve eltűnt a sarkon. Rükvercbe kapcsolt és visszatolatott. Egy duda harsant és egy régi típusú SUV tért ki előle. Reacher nem állt meg. Betolatott a kereszteződésbe, szemével a mellékutcát pásztázva.


A fickó eltűnt. Csak üres járdákat látott. Reacher a tükörben meglátta a rendőrautót háromsaroknyira nyugatra. Újra sebességbe kapcsolt és elindult. Jobbra-balra kanyargott, továbbrótta céltalan köreit.


A fiatalembert nem látta többé.


De a rendőrt kétszer is. A fickó távoli kereszteződések környékén ólálkodott, mintha az idő neki dolgozna. így is volt. Délután fél háromkor a lakosság egyik fele az üzemben izzadt, a másik fele otthon takarított, pitét sütött, vagy a karosszékbe süppedve tévét nézett, az egyetlen út minkét oldalról le volt zárva. A rendőr csak szórakozott. Csapdába ejtette Reachert, és ezt tudta is.


És Reacher is tudta.


Nem volt kiút.


Ideje volt megállni és felvenni a harcot.
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Volt egy mitugrász kiképző a katonai rendészet iskolájában Fort Ruckerben, aki folyton szójátékokat faragott, és ezekkel szórakoztatta az újoncokat. Reachernek most eszébe jutott egy: Maga biztos magabiztos? - kérdezte, és rögtön le is írta a táblára elválasztva egymástól a maga és a biztos szavakat, valamint a szavak összes létező kombinációját, mint például mag a biztos, nem mintha lett volna olyan, aki nem értette. Egészében Reacher egyetértett a magabiztosság fontosságával, még ha a kiképző egy pöcs volt is. Bizonyos helyzetekben muszáj volt magabiztosnak lenni. Akkor és ott Reacher elég magabiztosnak érezte magát, hogy azt feltételezze, akármilyen tökéletlenek is a despairi rendőrök, nem fognak rálőni, ha más is van rajta kívül a tűzvonalban, így hát lehúzódott a járdaszegélyhez az étterem előtt, kiszállt Vaughan autójából, keresztülsétált a járdán, és kényelmesen nekitámaszkodott az étterem padlótól mennyezetig érő üvegablakának.


A hely a háta mögött meglehetősen forgalmas volt. Ugyanaz a pincérnő volt szolgálatban. Kilenc vendég fogyasztotta éppen kései ebédjét. Egy trió, egy pár és négyen magányosan, nagyjából egyenletesen szétszóródva a teremben.


Járulékos veszteség is lehet még belőlük.


Az ablak üvege hideg volt Reacher válla mögött. Az ingén keresztül is érezte. A nap még sütött, de alacsonyan járt már, az utcák árnyékba borultak. Gyenge szellő fújdogált. Kis porfelhőket sodort ide-oda a járdán. Reacher kigombolta mandzsettáját és ingujját feltűrte az alkarján. Kinyújtóztatta a Chevy szűk ülésében töltött óráktól elgémberedett hátát. Kezeit ropogtatta, fejét kis körökben forgatta, hogy nyakizmai ellazuljanak.


Aztán várt.


A rendőr két perc negyven másodperc múlva jelent meg. A Crown Vic nyugat felől közelített, kétutcányi távolságra megállt, és várt egy pillanatot, mintha a fickó agya nehezen tudná feldolgozni az elé táruló látványt. A pick-up itt parkol A gyanúsított pedig csak álldogál. Aztán magához tért, és hirtelen megindult előre át a két útkereszteződésen. Lehúzódott és a jobb oldali járda mellé szorosan a Chevy mögé parkolt, orral keletnek. Első sárvédője két és fél méterre állt meg attól a ponttól, ahol Reacher várakozott. A rendőr bekapcsolva hagyta a motort, kinyitotta az ajtót, és kilépett az úttestre. Mintha Reacher ezt már átélte volna egyszer. Nagydarab, jó negyvenes, fehér fickó, fekete haj, bikanyak. Sárgásbarna zubbony, barna nadrág, a kalaptól barázda a homlokán. Elővette Glockját az övéből, két kézzel maga elé tartotta, kis terpeszben állt, combját az autó túloldalán a másik sárvédőnek támasztotta, és a csomagtartó felett Reacherre bámult.


Remek taktika, ha a háttérben ücsörgő ártatlanokat nem számítjuk.


- Ne mozduljon! - kiáltotta a rendőr.


- Nem készülök sehova - mondta Reacher. - Egyelőre.


- Szálljon be az autóba!


- Vegyen rá!


- Lőni fogok.


- Nem fog.


A fickó egy pillanatra zavarba jött, aztán pillantása Reacher mögé, az étteremben ülőkre tévedt. Reacher egészen biztos volt benne, hogy a despairi rendőrségnek nem volt külön nyomozó különítménye, sőt forgatókönyve sem arra az esetre, ha egy tiszt lövöldözésbe kerülne, így a fickó habozását csak a józan paraszti eszének lehetett betudni. Vagy az is lehet, hogy volt néhány rokona, aki későn szeretett ebédelni.


- Szálljon be az autóba! - ismételte meg.


- Azt inkább kihagynám - mondta Reacher. 


Lapockáján érezte az üveg hideg érintését, de nem mozdult. Nyugodtan támaszkodott az üvegnek, egyetlen fenyegető mozdulatot sem tett.


- Lőni fogok - ismételte meg a rendőr.


- Nem lőhet. Erősítésre lesz szüksége.


A rendőr habozott egy pillanatig, majd balra, a vezetőülés ajtaja felé oldalazott. Miközben le nem vette a szemét Reacherről, és pisztolyát rászegezte, egy kézzel benyúlt az ablakon, megragadta Motorola adóvevőjét, és kihúzta a kocsiból, míg csak a zsinór engedte. Szájához emelte, és megnyomta a gombot.


- Tesó, az étteremhez, azonnal - mondta.


Kikapcsolta a készüléket, és visszalökte az ülésre, másik kezét is fegyvere markolatára tette, és visszaoldalazott a sárvédő mögé.


Az óra ketyegett.


Egy fickóval még simán elbírt.


Kettővel már nehezebb dolga lett volna.


A második fickónak jönnie kellett, Reacher pedig nem várhatta meg, hogy ideérjen.


Csend volt. Nem hallatszott más zaj, csak a járőrautó motorjának zúgása, és edények távoli csörömpölése az étterem konyhájából.


- Gyíkfing! - szólalt meg Reacher. - Ezt azért egyedül is meg tudta volna oldani.


A rendőr arcizmai megfeszültek. Az autó orra felé oldalazott, fegyverét végig Reacherre szegezte. Elért az első lökhárítóig, térdével kitapogatta a gallytörő rácsot. Megkerülte az autót, lassan közelített.


Fellépett a járdára.


Reacher várt. A rendőr most jobbra volt tőle, ezért Reacher balra csusszant, hogy továbbra is a tűzvonalban legyenek az étterem vendégei, és így megakadályozza a lövést. A Glock a rendőr markának szorításában követte minden mozdulatát.


- Szálljon be az autóba - szólalt meg a rendőr újra. 


Tett egy lépést előre.


Másfél méterre álltak egymástól. Egy beton járólapnyi távolságra. Reacher továbbra is az üvegnek dőlt, de jobb sarkát a fal aljának támasztotta.


A rendőr közelebb lépett.


A Glock csöve harminc centire volt Reacher torkától. A rendőr nagydarab fickó volt, kezeit teljesen kinyújtotta, mindkét lábát megvetve hibátlan támadó pozíciót vett fel.


Hibátlan pozíció volt, tüzeléshez.


Amit épp el akart kerülni.


Elvenni valakitől a fegyvert, aki használni akarja, nem mindig nehéz feladat. Ehhez képest elvenni valakitől, aki már eldöntötte, hogy nem fogja használni, majdhogynem könnyű. A rendőr elvette bal kezét fegyveréről, és arra készült, hogy megragadja Reachert a gallérjánál fogva. Reacher jobbra csúszott, hátát közben az ablakhoz szorította, a vászon a tiszta üvegen szinte súrlódás nélkül siklott. Úgy mozgott, hogy a fegyver csöve felé nézzen. Aztán bal karját egy, kettő, villámgyorsan előrelendítette, és kezét a Glock agya és a rendőr keze köré kulcsolta. A rendőr méretes fickó volt, hatalmas kezekkel, de Reacher keze még nála is nagyobb volt. Leszorította, és odapréselte a rendőr kezét a markolathoz, majd egy könnyed mozdulattal elfordította magától a fegyver csövét. A cső a föld fele nézett. Reacher még erősebben szorította a rendőr kezét, ezzel megbénította a rendőr mutatóujját a ravaszon. Aztán a szemébe nézett, rámosolygott, megtámasztott sarkával előrelökte magát, és egy iszonyú erős mozdulattal a rendőr orrnyergébe fejelt.


A rendőr megroggyant, mintha gumiból lettek volna a lábai.


Reacher azonban erősen tartotta a fickó fegyveres kezét, és az ágyékába térdelt. A zsaru összeesett, de közben Reacher csavart egyet a fegyveres kezén, s így aztán a pisztoly esés közben a saját súlyánál fogva kifordult a kezéből. A fickó felkiáltott, de így már viszonylag könnyű volt rávenni, hogy a Glockot elengedje.


A többi már csak azon múlt, hogy el tud-e készülni idejében.


Sietve megkerülte a Crown Vic hátulját, és felrántotta az ajtót. Bedobta a Glockot az utasülésre, beült az autóba, majd becsatolta, és eligazgatta magán a biztonsági övet. Az ülés még langyos volt a rendőr testének melegétől, az utastér izzadságtól bűzlött. Reacher hátramenetbe kapcsolt, és eltolatott a Chevytől, aztán megfordult, és megállt vele egyvonalban, menetiránynak szemben. Kelet felé nézett és várt.
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A második rendőr harminc másodpercen belül megjelent, éppen végszóra. Reacher egy pillanattal azelőtt látta meg a villogó piros fényt, hogy a Crown Vic kivágódott volna egy távoli mellékutcából.


A fara csúszkált egy kicsit, de a sofőr egyenesbe hozta, és nagy sebességgel, feltartóztathatatlanul száguldott az étterem felé a keskeny utakon.


Reacher hagyta, hogy közelebb jöjjön egy utcával, kettővel, aztán amikor már csak harminc méterre volt, rátaposott a gázra, s elindult nyílegyenesen a Crown Vic felé, és frontálisan nekicsapódott. Ahogy a két Crown Vic orra egymásnak ütközött, a hátuljuk felemelkedett. Szétroncsolt fémlemezek, felnyílt csomagtartók, kirobbant légzsákok, szerteszét szóródó üvegszilánkok és gőz mindenütt. Az ütközés Reachert is előretaszította; csak a biztonsági öv tartotta meg. Kezeit levette a kormányról, és könyökével próbálta megvédeni magát a légzsák robbanásától. Ahogy leeresztett a légzsák, Reacher visszacsapódott a fejtámasznak. Az autó hátulja visszahuppant a földre, még egyszer felpattant, majd ferdén megállt. Előhúzta a Mossberget a két ülés közti tartóból, kifeszítette az ajtót, amelyre a sárhányó felgyűrődött, és kimászott az autóból.


A másik fickó nem kapcsolta be a biztonsági övét.


A légzsák a képébe robbant. Keresztben feküdt az ülésen, orrából és füléből vér szivárgott. Mindkét autó csúnyán összetört, egészen a szélvédőig. Az utastér nagyjából ép maradt. Teljes méretű szedán ötcsillagos törésteszttel. Reacher biztosra vette, hogy mindkét autó használhatatlan, de mivel nem volt autószakértő, a biztonság kedvéért két lövést eresztett a Mossbergből a hátsó kerekekbe, cafatokra szaggatva a gumit és vele együtt még egy csomó apró, de fontos alkatrészt. Aztán a puskát bedobta a Crown Vic ablakán, átsétált az út másik oldalára, bemászott Vaughan Chevyjébe, és hátrább tolatott a roncsoktól. A pincérnő és mind a kilenc vendég tátott szájjal, döbbenten bámult kifelé az ablakon. Két vendég a mobilja után kapkodott.


Reacher mosolygott. És ugyan kit fogtok felhívni?


Megfordult az autóval, jobbra kanyarodott, és északra tartott a Main Street felé. Ott megint jobbra fordult, keletnek. Egyenletes nyolcvanas tempót diktált. Ahogy elérte a magányos útszakaszt, a benzinkút után százra gyorsított, és egyik szemével a visszapillantó tükörben figyelte, mi történik a háta mögött. Senki sem követte. Érezte az út érdességét a kerekek alatt, de a zúgás most halkabb volt. Egy kicsit még nagyothallott a légzsák robbanásától és a Mossberg dörejétől.


Tizenkét perccel később ismét átdöccent a dilatációs hézag felett, és Hope-ban folytatta útját. Pontosan délután három óra volt.


Nem tudta, hogy Vaughan meddig fog aludni. Úgy gondolta, aznap reggel kevéssel kilenc után hajthatta álomra a fejét, ami hat órája volt. Ha nyolc órát alszik, ötkor fog kelni, ami ésszerűnek hangzott, ha hétkor szolgálatba kellett állnia. Az is lehet, hogy már talpon volt. Vannak emberek, akik rosszabbul alszanak napközben, mint éjszaka. Nyilván megszokásból, az átállás nehézsége és a napok huszonnégy órás ritmusa miatt. Úgy döntött, az étterembe megy. Vagy már ott lesz, vagy otthagyhatja neki a kulcsot a pénztárnál.


Vaughan már ott volt.


Ahogy lehúzódott, az ablakon keresztül látta, hogy egyedül van ugyanabban a bokszban, amelyikben korábban együtt ültek. Egyenruhában volt, pedig a szolgálat csak négy óra múlva kezdődött. Üres tányér és teli kávéscsésze állt előtte az asztalon.


Bezárta az autót, bement, és leült a nővel szemben. Közelről fáradtnak tűnt.


- Nem aludt? - kérdezte Reacher.


- Ennyire látszik?


- Egy vallomással tartozom.


- Despairben volt. A kocsimmal. Tudtam, hogy odamegy.


- Muszáj volt.


- Bizonyára.


- Mikor járt utoljára Despairtől nyugatra?


- Évekkel ezelőtt. Lehet, hogy soha. Igyekszem távol tartani magam Despairtől.


- Egy katonai bázis van a nyugati határon, épphogy a város területén. Viszonylag új. Mit gondol, miért van ott?


- Minden tele van katonai bázisokkal - felelte Vaughan.


- Ez egy harcoló katonai rendészeti alakulat.


- Valahova őket is helyezni kell.


- Tengerentúlra kellene helyezni őket. A hadsereg súlyos létszámhiánnyal küzd. Nem engedhetik meg maguknak, hogy ilyen kiváló egységeket az isten háta mögött állomásoztassanak.


- Lehet, hogy ez nem egy jó egység.


- Az volt.


- Akkor lehet, hogy most készülnek behajózni őket.


- Ezek épp most tértek vissza. Legalább egy évet töltöttek a napon. A fickónak, akivel beszéltem, olyan szarkalábak voltak a szeme körül, hogy el se hinné. A felszerelésén is látszott a homok hatása.


- Homok itt is van.


- Az nem olyan.


- Mire akar kilyukadni?


A pincérnő éppen arra járt, Reacher kávét rendelt. Vaughan csészéje még tele volt.


- Csak arra vagyok kíváncsi, miért vontak ki egy kiváló alakulatot a Közel-Keletről, és miért helyezték ide - mondta Reacher.


- Nem tudom, miért - felelte Vaughan. - A Pentagon nem sűrűn magyarázkodik a környező rendőrőrsöknek.


A pincérnő hozott egy csészét Reachernek, és megtöltötte a kancsóból.


- Mit csinál pontosan egy harcoló katonai rendészeti alakulat? 


Reacher belekortyolt a kávéjába.


- Mindenfélét őriznek - mondta. - Konvojokat, katonai létesítményeket. Fenntartják a biztonságot, támadásokat vernek vissza.


- Ténylegesen harcolnak?


- Ha szükséges.


- Maga is ezt csinálta?


- Volt, hogy igen.


Vaughan kinyitotta a száját, majd újra becsukta, mintha az agya már megválaszolta volna a kérdést, mire éppen feltette volna.


- Pontosan - mondta Reacher. - Mi van Despairben, amit őrizni kell?


- Azt mondja, hogy a katonai rendőrök miatt jött keresztül Despairen.


- Biztonságosabb volt így. Ha másfele megyek, ellenőrizték volna a rendszámát.


- És rendben átért?


- Az autóval nincs gond. Bár valójában nem is a magáé, ugye?


- Ezt hogy érti?


- Ki az a David Robert Vaughan? 


Vaughan egy pillanatig a semmibe bámult


- Belenézett a kesztyűtartóba. A forgalmi engedély.


- Fegyver volt a katonánál, és látni akarta a papírokat.


- Ez elég jó indok.


- Tehát, ki az a David Robert?


- A férjem - mondta Vaughan.
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- Nem tudtam, hogy férjnél van - mondta Reacher.


Vaughan langyos kávéjával volt elfoglalva. Lassan válaszolt.


- Mert nem mondtam el - mondta. - Maga szerint el kellett volna mondanom?


- Nem feltétlenül, azt hiszem.


- Nem néz ki belőlem egy férjet?


- Egy egész kicsit sem.


- Ránézésre meg tudja mondani?


- Általában.


- Hogyan?


- Bal kéz gyűrűs ujj, első körben.


- Lucy Anderson sem visel gyűrűt. 


Reacher bólintott.


- Azt hiszem, ma láttam a lány férjét.


- Despairben?


- Épp kilépett a panzióból.


- Az jó messze van a Fő utcától.


- Úttorlaszokat kellett kerülgetnem.


- Nagyszerű.


- Ebben nem vagyok valami jó.


- Akkor hogyhogy nem kapták el? Despairben csak egy úton lehet ki és bejutni a városba.


- Az hosszú történet - mondta Reacher.


- Mi történt?


- A despairi rendőrség átmeneti munkaerőhiánnyal küzd.


- Az egyiküket kiiktatta?


- Mindkettejüket. Meg az autókat is.


- Maga teljesen hihetetlen.


- Nem, csak elveim vannak. Akik békén hagynak, azokat én is békén hagyom. Akik nem, azokat én sem.


- Itt is keresni fogják.


- Kétségtelen. De nem a közeljövőben.


- Mikor?


- Pár napig biztos nyalogatják a sebeiket. Aztán majd felcihelődnek.

 

 

Reacher magára hagyta a nőt az asztalon előtte heverő slusszkulccsal, végigsétált a Harmadik utcán és egy régi vágású ruhakereskedésben a szupermarket mellett zoknit, alsóneműt és egy egydolláros pólót vásárolt magának. Megállt egy gyógyszertárnál borotvát és borotvahabot venni, aztán az Első utca nyugati végén álló vasbolt felé vette útját. Óvatosan lépkedett a létrák és talicskák mellett, tekergett a szerszámokkal megrakott gondolák között, míg nem talált egy polcot, melyen vászon munkanadrágok és flanelingek sorakoztak. Hagyományos amerikai ruházat Kínából illetve Kambodzsából. Egy sötét olajzöld nadrágot és egy sárbarna kockás inget választott. Többet fizetett, mint szeretett volna, de nem volt szörnyen drága. Az eladó csinos barna papírcsomagot készített, melyet magával vitt a motelba. Megborotválkozott, hosszan zuhanyozott, megtörölközött, és felvette a frissen vásárolt ruhákat. Régi, szürke munkaruháját begyűrte a szeméttárolóba. Könnyebb így, mint kimosni.


Az új ruhák olyan feszesek voltak, mint a karton, menni is nehéz volt bennük. A távol-keleti ruhaipar nyilván igen komolyan vette a tartósság igényét. Leguggolt, majd lendített egyet-kettőt a karjával, míg a merevség engedett valamicskét, aztán kilépett a folyosóra és végigsétált Lucy Anderson ajtajáig. Bekopogott és várt. Egy perccel később kinyílt az ajtó. Még mindig ugyanúgy nézett ki. Hosszú lábak, rövid sort, egyszerű, kék pulcsi. Fiatal és sebezhető. Óvatos és ellenséges.


- Mondtam már, hogy hagyjon békén! - szólalt meg a lány.


- Majdnem biztos vagyok benne, hogy láttam ma a férjét - mondta Reacher.


A lány arca egy pillanatra mintha megenyhült volna.


- Hol? - kérdezte.


- Despairben. Úgy tűnt, egy panzióban lakik.


- Jól van?


- Nekem úgy tűnt.


- Mit fog vele csinálni?


- Mit akar, mit csináljak vele?


A lány arca megint tartózkodó lett.


- Hagyja békén!


- Békén hagyom - mondta Reacher. - Mondtam már, hogy nem vagyok rendőr. Csavargó vagyok, mint maga.


- Akkor meg miért ment vissza Despairbe?


- Hosszú történet. Muszáj volt.


- Nem hiszek magának. Maga zsaru.


- Látta, hogy mi van a zsebemben.


- A jelvényét a szobájában hagyta.


- Nem hagytam. Meg akarja nézni? A szobám épp itt van, a közelben.


A lány csak nézte, szemében félelem volt, mindkét kezével az ajtófélfába kapaszkodott, mintha Reacher meg akarta volna ragadni a derekánál fogva, és a saját szobájába akarta volna vonszolni. A motel recepciósa kilépett az irodából, Reachertől negyven méterre balra. Tömzsi, ötven körüli asszony volt. Meglátta Reachert, meglátta a lányt, megállt és figyelt. Aztán elindult, de irányt változtatott. Feléjük tartott. Reacher tapasztalata szerint a motelek recepciósai vagy kíváncsiskodtak a vendégeik után, vagy épp ellenkezőleg, a vendégek teljesen hidegen hagyták őket. Úgy tűnt, ez a nő a kíváncsiskodó fajtához tartozott. Reacher egyet lépett hátra, hogy Lucynak egy kis teret hagyjon, majd barátságosan és bátorítóan, tenyérrel kifelé feltartotta kezeit.


- Nyugi - mondta Reacher. - Ha bántani akartam volna, azt már megtettem volna, nem gondolja? Magával is és a férjével is.


Nem válaszolt. Elfordította a fejét, és figyelte, ahogy a recepciós közeledik. Aztán hirtelen visszahúzódott szobája sötétjébe, és ugyanazzal a mozdulattal becsapta az ajtót. Reacher elfordult, de tudta, hogy elkésett. A recepciós már olyan közei volt, hogy megszólíthatta.


- Már megbocsásson - mondta.


Reacher megállt, megfordult, de nem szólt semmit sem.


- Hagyja békén azt a lányt - mondta a nő.


- Miért kellene békén hagynom?


- Ha továbbra is itt akar megszállni.


- Ezt vegyem fenyegetésnek?


- Csak a színvonalat próbálom fenntartani.


- Én meg segíteni próbálok neki.


- Ő pont az ellenkezőjét gondolja.


- Beszéltek?


- Az ember hall mindenfélét.


- Nem vagyok zsaru.


- Pedig annak néz ki.


- Nem tehetek róla.


- Inkább valódi bűnügyeket kellene felderítenie.


- Semmilyen bűnügyet nem derítek fel - mondta Reacher. - Már mondtam, hogy nem vagyok zsaru.


A nő nem válaszolt.


- Milyen valódi bűnügyekről beszél?


- Törvénysértésről.


- Hol?


- A fémüzemben, Despairben.


- Milyen törvénysértés?


- Mindenféle.


- Mit érdekelnek engem a törvénysértések. Nem vagyok környezetvédelmi ellenőr. Semmilyen ellenőr sem vagyok.





- Akkor azt a kérdést tegye fel magának, hogy miért száll fel az a gép minden éjjel - mondta az asszony.






 







26. fejezet



 


 


Reacher félúton volt a szobája felé, amikor meglátta Vaughan pick-upját az utcáról bekanyarodni. Gyorsan ment. Felugratott a padkára, és egyenesen feléje tartott a parkolón keresztül. Vaughan ült a volánnál. Egyenruhában volt, ami valahogy nem illett az autóhoz. Nyilván rohant. Arra sem pocsékolta az időt, hogy elmenjen a járőrautójáért. Keményen fékezett, hűtőrácsa két centire állt meg Reacher lábától. Kihajolt az ablakon.


- Szálljon be! Azonnal! - mondta.


- Miért? - kérdezte Reacher.


- Csak tegye, amit mondtam!


- Van más választásom?


- Egyáltalán nincs.


- Tényleg?


- Nem viccelek.


- Letartóztat?


- Csak ha muszáj. Használni fogom a fegyverem, és meg is bilincselem, ha ezen múlik. Csak szálljon már be végre!


Reacher egy hosszú pillanatig nézte az arcát a szélvédőn keresztül. Komolyan beszélt. Eltökélte magát, az egyszer biztos. Látszott, ahogy összeszorította az állkapcsát. Megkerülte a kocsi elejét, és bemászott az utasülés oldalán. Vaughan megvárta, míg becsukja az ajtót.


- Járőrözött már rendőrrel azelőtt? Egész éjjel? Egy teljes műszakot?


- Miért tettem volna? Rendőr voltam.


- Mert ma fog.


- Miért?


- Kaptunk egy hívást Despairből. Puszta előzékenység. Körözik. Magáért fognak jönni. Úgyhogy a mai éjszakát ott tölti, ahol szem előtt van.


- Nem jöhetnek értem. Azóta még magukhoz sem térhettek.


- A polgárőrök jönnek. Mind a négyen.


- Valóban?


- Ez a munkájuk. Helyettesítenek.


- Szóval az autójában fogok bujkálni? Egész éjjel?


- Pontosan.


- Maga szerint én védelemre szorulok?


- A város szorul védelemre. Itt nem akarok zűrt.


- Azzal a néggyel nem lesz zűr. Egyet a múltkor kiütöttem, a másik meg már akkor is betegnek tűnt.


- Szóval lerendezné őket?


- Fél kézzel, egy zacskóval a fejemen is.


- Hát ez az. Zsaru vagyok. Kötelezettségeim vannak. Az én körzetemben nem lesz utcai verekedés. Az nem helyénvaló.


Rálépett a gázra, megfordult a motel szűk parkolójában, és visszafele indult azon az úton, amelyiken jött.


- Mikor érnek ide? - kérdezte Reacher.


- Az üzem hatkor zár. Aztán rögtön indulnak, legalábbis azt hiszem.


- Mennyi ideig maradnak?


- A munka holnap reggel hatkor kezdődik.


- És maga azt akarja, hogy az egész éjszakát a kocsijában töltsem?


- Mindent el fogok követni ennek érdekében. Már mondtam. Ez egy rendes hely. Nem hagyom, hogy bemocskolja. Se szó szerint, se képletesen.


Reacher várt egy pillanatot.


- Elhagyhatnám a várost - mondta aztán.


- Végleg?


- Ideiglenesen.


- És hová menne?


- Nyilvánvaló, hogy Despairbe. Ott nem kerülhetek bajba. A rendőrök a kórházban, a polgárőrök meg ideát töltik az éjszakát.


Vaughan nem válaszolt.


- Maga dönt - mondta Reacher. - A Crown Vic kényelmes autó. Még az is lehet, hogy elalszom nyitott szájjal, és horkolni fogok.


Vaughan jobbra, majd balra fordult, és végig a Második utcán az étterem felé tartott. Egy pillanatig csendben volt.


- Érkezett ma egy másik is.


- Másik mi?


- Egy másik lány. Épp mint Lucy Anderson. csak fekete, nem szőke. Ma délután jött. Csak ücsörög, és nyugat felé bámul, mintha hírt várna Despairből.


- A barátjától vagy a férjétől?


- Talán.


- Vagy a halott barátjától. Fehér, húsz év körüli, százhetvenhárom centi, hatvannégy kiló.


- Lehet.


- Vissza kellene mennem.


Vaughan elhaladt az étterem mellett és továbbhajtott. A város széle felé balra fordult, ment kétsaroknyit délnek, aztán visszatért kelet felől a Negyedik utcán. Csak úgy, a mozgás kedvéért. A Negyedik utcát mindkét oldalról fák szegélyezték, mögöttük az északi járdán kiskereskedések, a délin pedig takaros sorházak álltak hosszan. Apró udvarok, kerítés, borostyán a falakon, össze-vissza dülöngélő postaládák, melyek között egyetlenegy sem állt egyenesen.


- Vissza kellene mennem - ismételte meg Reacher. 


Vaughan bólintott.


- Várja meg, míg a polgárőrök ideérnek. Jobb, ha nem az úton találkozik velük.


- Rendben.


- És csinálja úgy, hogy ne vegyék észre.


- Rendben.


- És ne csináljon balhét odaát.


- Nem hiszem, hogy maradt odaát bárki is, akivel balhézni tudnék. Hacsak nem futok össze a bíróval.





 







27. fejezet



 


 


Végül Vaughan, aznap már másodszorra, odaadta a kocsiját, és hazagyalogolt a járőrautóért. Reacher leparkolt egy csendes mellékutcában a város nyugati szélén, orral észak felé fordulva egy fa árnyékában, és az Első utca forgalmát figyelte. Nem látott rá rendesen az útra. Balról jobbra, keletről nyugatra, talán ha harminc métert. Nem túl jó szög. De úgysem volt sok látnivaló. Tíz perces időszakok teltek el bármiféle látható mozgás nélkül. Ez nem is volt meglepő. A helyi lakosok, Kansas felől hazatérőben, már korábban letértek a város felé. És senki sem, akinek csak egy csöpp józan esze van, tartott Despairbe, vagy tért vissza onnan. A nappali fény gyorsan fakult. A világ szürkeségbe és csendbe burkolódzott. Az óra Reacher fejében könyörtelenül ketyegett tovább.


Amikor hat harmincat ütött, meglátott egy ötszemélyes pick-upot átvillanni a látóterén. Balról jött, Despair irányából, és nagyon gyorsan tartott kelet felé . A sofőrön kívül hárman ültek benne. Nagydarab férfiak, összezsúfolódva. Kitöltötték a szűk utasteret.


Reacher felismerte a pick-upot.


Felismerte a sofőrt is.


Meg az utasokat is.


Percre pontosan a despairi polgárőrség.


Várt egy pillanatot, beindította az öreg Chevy motorját, és elkanyarodott a járdaszegélytől. Az Első utcáig északnak ment, majd balra kanyarodott. Belenézett a tükörbe. Az öreg pick-up vagy száz méterrel mögötte az ellenkező irányban haladt. Lassított, éppen kanyarodni készült. Az út üres volt Reacher előtt. Maga mögött hagyta a vasboltot, a gázra lépett, és a szegény öreg Chevyt száz kilométer per órás sebességgel hajszolta. Öt perccel később átdöccent a dilatációs hézagon, és a kerekek már ismert hangos zúgásától kísérve nyugat felé autózott.


Tizenkilenc kilométerrel később lassított, és elgurult az üres telek, a leredőnyözött motel, a benzinkút és a háztartásicikk-üzlet mellett, aztán balra fordult Despair belvárosának labirintusába. Az első útja a rendőrség épületéhez vezetett. Biztos akart lenni benne, hogy nem történt-e csodás gyógyulás, vagy nem küldtek-e helyettesítő


Sem az egyik, sem a másik nem történt meg.


A hely belül sötét, kívül csendes volt. Se fények, se mozgás. Nem parkolt autó az út mentén. Nem érkezett állami rendőrautó helyettesíteni, sem újabb polgárőr pick-up, sem pedig egyszerű szedán egy ideiglenes Rendőrség feliratú matricával az ajtaján.


Semmi.


Csak néma csend.


Reacher mosolygott. Szabad a vásár, és törvény sincs, ami korlátozná, gondolta. Olyan, mint egy sötét jövő utópisztikus víziója a moziban. Épp így szerette. Megfordult az üres, átlós parkolóhelyeken keresztülvágva, és a panzió felé vette útját. Az útpadkán parkolt, leállította a motort, és letekerte az ablakot. Egy egymotoros gép zúgását hallotta a távolban. Éppen emelkedett. Este hét óra volt. A Cessna, a Beech, vagy a Piper újra felszállt. Azt a kérdést tegye fel magának, hogy miért száll fel az a gép minden éjjel, ahogy a motel recepciósa mondta.


Lehet, hogy még fel is teszem, gondolta Reacher. Ha úgy alakul.


Kikászálódott az autóból, és megállt a járdán. A panzió matt téglából készült saroképületben kapott helyet. Három emelet magas volt, keskeny ablakokkal, lapos tetővel. Négy kőlépcsőfok vezetett a nem pontosan a homlokzat közepén elhelyezkedő bejárathoz. Egy fatábla függött az ajtó mellett, a falon. Hattyúnyak alakú lámpa tompa fénye világította meg felülről. A táblát valamikor réges-régen vörösesbarnára festették, és egy lelkes amatőr fehér betűkkel a Szoba kiadó szavakat biggyesztette rá. Egyszerű és lényegre törő üzenet. Reacher nem igazán kedvelte az ilyen helyeket. Ezek ugyanis jóval hosszabb időre kínáltak szállást, mint arra szüksége lett volna. A szobákat rendszerint egy hétre lehetett bérelni, és mindegyikben volt elektromos rezsó. Az már majdnem olyan, mintha az ember háztartást vezetne.


Fellépdelt a lépcsőkön, és benyomta a bejárati ajtót. Nyitva volt. Egyszerű, négyzet alakú előtérbe jutott, a padlót barna linóleummal borították, és a jobb oldalon egy meredek lépcső vezetett az emeletre. A falakat is barnára festették, de valami trükkel elérték, hogy a linóleum mintázata ott is látszódjon. A mennyezettől harminc centire egy csupasz villanykörte világította meg tompán a helyiséget. A levegőnek por és káposzta szaga volt. Az előtérből négy ajtó nyílt. Mindegyik fakózöld. Mindegyik zárva. Kettő elöl, kettő hátul, egy a lépcső lábánál, a másik vele épp átellenben az előténak adott otthont. Reacher tapasztalata szerint a tulajdonos vagy az alkalmazottja mindig utcai, földszinti szobát választott, hogy figyelni tudják ki jön be és ki megy ki. A ki és bejárás igen fontos volt a számukra. Engedély nélküli vendégek és több lakó egy szobában, mind tiltott dolgok voltak, emellett a bérlők gyakran próbáltak meg csendben kisurranni, miután a régen esedékes lakbér utolsó fizetési határideje is lejárt.


Úgy döntött, a lépcső lábánál lévő ajtóval kezdi. Megfigyelés szempontjából az tűnt jobbnak. Kopogott és várt. Egy hosszú pillanattal később az ajtó kinyílt, mögötte egy vékony emberke állt fehér ingben és fekete nyakkendőben. Közel járhatott a hetvenhez, hajának éppolyan színe volt, mint az ingének. Az ing nem volt tiszta. A nyakkendő sem, de azt legalább gondosan megkötötte.


- Segíthetek? - kérdezte az öreg fickó.


- Ez a hely a magáé? - kérdezte Reacher. 


A fickó bólintott.


- Előtte az anyámé volt. Már vagy ötven éve a családunké.


- Egy barátomat keresem - mondta Reacher. - Kaliforniából. Úgy hallottam, itt szállt meg.


Az öreg nem válaszolt.


- Fiatal fickó - folytatta Reacher. - Húsz év körül. Hatalmas termetű, rövid hajú. Napbarnította.


- Olyan itt nincs.


- Biztos benne?


- Valójában senki sincs itt.


- Látták innen kilépni ma délután.


- Talán látogatóba jött.


- Kihez, ha egyszer senki sincs itt?


- Hozzám - felelte az öregember.


- Meglátogatta magát?


- Nem tudom. Nem voltam itthon. Lehet, hogy keresett, én nem válaszoltam, ezért aztán elment.


- Miért kereste volna?


Az öreg egy pillanatig gondolkodott.


- Lehet, hogy a hotelben szállt meg, és spórolni szeretett volna - felelte. - Talán hallotta, hogy mi olcsóbbak vagyunk.


- És mi a helyzet egy másik fickóval? Alacsonyabb, szikár, körülbelül ugyanaz a korosztály.


- Itt nincs senki, se kicsi, se nagy.


- Biztos?


- Az én házam. Csak tudom, ki van benne.


- Mennyi ideje áll üresen?


- Nem üres. Én itt lakom.


- Mennyi ideje nincs bérlője?


Az öreg megint gondolkodott egy kicsit.


- Hosszú ideje - mondta végül.


- Milyen hosszú ideje?


- Évek óta.


- Akkor miből él?


- Semmiből.


- Magáé ez a hely?


- Bérlem. Mint ahogy az anyám is bérelte. Közel ötven éve.


- Láthatnám a szobákat?


- Melyik szobákat?


- Mindegyiket.


- Miért?


- Mert nem hiszek magának. Szerintem mások is laknak itt.


- Azt hiszi, hazudok?


- Gyanakvó típus vagyok.


- Hívom a rendőrséget.


- Csak rajta.


Az öreg visszalépett a szoba homályába, és felvette a telefont. Reacher keresztülment az előtéren, és megpróbálkozott a szemben lévő ajtóval is. Zárva volt. Visszasétált.


- Nem veszik fel a rendőrségen - mondta az öreg.


- Akkor magunkra maradtunk - mondta Reacher. - Jobban teszi, ha odaadja a saját kulcsait. Megspórolhatja a zárak javítási költségeit.


Az öreg meghajtotta fejét az elkerülhetetlen előtt. Elővett egy kulcsot a zsebéből, és átadta Reachernek. Elnyűtt réztárgy volt, egy darab málló félben lévő spárga volt átfűzve rajta. A spárgán egy régi, fém fűzőszem fityegett, mintha ennyi maradt volna csak a címkéjéből.


Három vendégszoba volt a földszinten, négy az első emeleten és még négy a másodikon. Az összesen tizenegy. Mind a tizenegy ugyanolyan volt. Mind üres. Mindegyikben volt egy keskeny, vasból készült összecsukható tábori ágy a falnál. A tábori ágyak mintha egy régimódi járvány kórházból vagy katonai kaszárnyából származtak volna. Vékony lepedővel és pokróccal vetették be őket. A lepedőket annyiszor mosták már, hogy szinte átlátszóak voltak. A korábban vastag és durva pokrócok vékonnyá és puhává koptak. Az ágyakkal szemközt fiókos szekrények és szabadon álló törölközőállványok álltak. A törölközők ugyanolyan vékonynak látszottak, mint a lepedők. Az ágyak végénél fenyőből készült konyhaasztalok voltak kétlapos villanytűzhellyel, melyekből kirojtosodott, régi zsinórok vezettek a konnektorba. A folyosó végén minden szinten fekete-fehér csempés, közös fürdőszoba, nagy, vasból készült, lábas kádakkal és magasra szerelt mosdókagylókkal.


Egyszerű szállás volt, az biztos, de rendezett és gyönyörűen karbantartották. A fürdőszobabútorok a kortól voltak foltosak, nem a mocsoktól. A padlót fényesre sikálták. Az ágyak olyan feszesen voltak bevetve, hogy a rájuk ejtett negyeddolláros legalább fél méterre visszapattant volna a pokrócról. A törölközők az állványon élükre hajtva és tökéletesen egyenesbe állítva lógtak. A villanytűzhelyek kifogástalanul tiszták voltak. Sehol egy morzsa, vagy kilöttyent, odaszáradt szószmaradvány.


Reacher mindent végignézett, majd mielőtt elhagyta volna a szobákat, mindenhol megállt az ajtóban, a levegőbe szagolt és fülelt, nem érzékeli-e hirtelen távozás visszhangjait a közelmúltból. Tizenegy alkalommal nem talált és nem is érzékelt semmit sem. Így aztán elindult a földszintre, visszaadta a kulcsot, és elnézést kért az öregtől.


- Van mentőállomás a városban? - kérdezte aztán.


- Megsérült? - kérdezte az öreg.


- Mondjuk, hogy igen. Ki jönne értem?


- Milyen súlyos?


- Tegyük fel, hogy nem tudok járni. Hordágyra van szükségem.


- Van egy elsősegély-állomás az üzemben - mondta az öreg. - Meg gyengélkedő is. Ha valaki munka közben megsérülne. Van járművük és hordágyuk is.


- Köszönöm - mondta Reacher.

 

 

Továbbhajtott Vaughan Chevyjével az utcán. Megállt egy pillanatra a templom előtt. Hatalmas, széltében az épület egész homlokzatán átívelő festett tábla hirdette: Végidők Gyülekezete. Az egyik ablakban egy plakát volt, amelyen ugyanilyen betűkkel ez állt: Az idő elközelgett, mintha egy szupermarket hirdetné, hogy fél kiló marhaszegy most csak három dollár. Idézet a Jelenések könyvéből. Első fejezet, harmadik vers. Reacher felismerte. A másik ablakban hasonló plakát volt A vég közel van felirattal. Belülről éppolyan sötét és rideg volt, mint az üzenetek az ablakokban. Fémszékek sorokban, fa padlóburkolat, alacsony színpad, emelvény. Több másik plakát, mindegyik magabiztos hidegvérrel azt jósolja, hogy már nincs sok idő hátra. Reacher elolvasta mindet, aztán továbbhajtott a szállodához. Teljesen besötétedett, mire odaért. Úgy emlékezett, hogy amikor világosban látta, slampos és kopott volt. Éjszaka még annál is rosszabbul nézett ki. Egy fenyegető téglakocka volt. Lehetett volna akár városi börtön Prágában, Varsóban vagy Leningrádban. A falak szürkék és jellegtelenek, az ablakok sötétek és üresek voltak. Belül balra volt egy szintén üres, és egyáltalán nem vonzó étterem, jobbra pedig egy elhagyatott bár. Az ajtóval pont szemben, az előcsarnokban egy szintén elhagyatott recepciós pult állt. A recepciós pult mögött egy kis, jelentéktelen főlépcső látszott. Fakó szőnyeg borította. Lift nem volt. A szállodák számára az állami és a szövetségi törvény, valamint a személyi biztosításról szóló rendelkezések is előírják, hogy pontos nyilvántartást kell vezetniük a vendégeikről. Tűz, földrengés vagy tornádó esetén mindannyiunk elemi érdeke, hogy megtudhassuk, a katasztrófa idején ki lakott az épületben és ki nem. Így Reacher már jó ideje megtanulta, hogy egy szálloda átkutatását a vendégnyilvántartással kell kezdeni. Az évek során a számítógépek használata miatt ez egyre bonyolultabbá vált. Egy csomó gombot kellett nyomogatni és jelszavakat kitalálni. De amint Despair maga sem, úgy a szállodája sem haladt a korral. A vendégnyilvántartás egy nagy, négyzet alakú, piros bőrbe kötött könyv volt. Könnyű megragadni, könnyű megfordítani, könnyű kinyitni, könnyű olvasni. A szállodában nem voltak vendégek.


A kézzel írott bejegyzés szerint az utolsó szobát hét hónappal azelőtt vette ki egy kaliforniai házaspár, akik saját autójukkal érkeztek, és két éjszakát maradtak. Azóta nincs üzlet. Semmi. Egy név sincs, aminek köze lehet egy húszéves, akár kicsi, akár nagy férfihoz. Semmilyen név sincs.


Reacher kisétált a szállodából anélkül, hogy akár egy lélek is látta volna, és visszaült a Chevybe. A következő megálló kétsaroknyira volt. A városi kocsma. Vegyülés a helyiekkel.





 







28. fejezet



 


 


A kocsma egy újabb szürke téglakocka földszintjének a felét foglalta el. Egyetlen hosszú, keskeny helyiségből állt. Az épületet teljes mélységében kitöltötte, tartozott hozzá egy rövid folyosó is mosdóhelyiséggel és leghátul egy vészkijárattal. A bárpult a bal oldalon helyezkedett el, jobbra székek és asztalok álltak. Félhomály. Zene nem szólt. TV sincs. Se biliárdasztal, se videó játékok. A bárszékek talán felénél, az asztalok negyedénél ültek. Emberek munka után. Nem a délutáni kedvezményes pia csábította őket oda, az biztos. Az összes vendég férfi volt. Fáradtak, mocskosak voltak, mindannyian munkaruhában, a sörüket szürcsölgették söröspoharakból, vagy hosszúnyakú üvegből. Reacher egyiküket sem látta még korábban.


Csendben belépett a félhomályba. Minden fej feléje fordult, minden szempár rászegeződött. Mintha valami egyetemes kocsmai radar lenne, idegen a házban. Reacher nyugodtan állt, és hagyta, hogy jól megnézzék. Tényleg idegen volt, de nem az a fajta, akivel tanácsos kötekedni. Aztán továbbment, leült egy forgatható bárszékre, és a pultra könyökölt. A bal oldalán ülő fickótól két üres szék választotta el, a jobb oldalán ülőtől csak egy. A székek talapzata és lába vasból, ülőkéje faragott mahagóniból készült. Kopott csapágyain nehézkesen forgott. Az összekarcolt mahagónipult nem illett a fenyőburkolattal borított falakhoz. Körben a falakon egyszerű, sörgyárak hirdetéseivel díszített üvegtükrök lógtak. A tükröket kezeletlen falécek keretezték, és évtizedek alkoholgőze és cigarettafüstje érlelte őket sötét színűre.


A pultos súlyos, sápadt, negyven körüli férfi volt. Nem volt valami kellemes látvány, és különösebben értelmesnek sem látszott. Tíz méterre állt Reachertől kövér hátsójával a pénztárgép fiókjának dőlve. Nem mozdult. Nem is tűnt úgy, mintha mozdulni készült volna. Ez nyilvánvaló volt. Reacher felvonta a szemöldökét, és igyekezett hívogató arckifejezést ölteni, minden eredmény nélkül.


Cégváros.


Székét a terem felé fordította.


- Ide figyeljenek, fiúk - szólalt meg. - Nem vagyok fémmunkás, és nem keresek munkát.


Semmi válasz.


- Nem tudnának annyit fizetni, hogy itt dolgozzak. Nem érdekel a dolog. Csak egy egyszerű fickó vagyok átutazóban, aki beugrott egy sörre.


Senki sem felelt. Csak barátságtalan, ellenséges pillantások, valamint az asztalok és szájak között félúton megállt üvegek fogadták kijelentését.


- Az elsőnek, aki hajlandó szóba állni velem, állom a cechjét - mondta Reacher.


Semmi válasz.


- Egy egész héten keresztül. 


Semmi válasz.


Visszafordult a pult felé. A csapos meg sem moccant. Reacher a szemébe nézett.


- Ad nekem egy sört, vagy elkezdjem összetörni a berendezést? 


A pultos végre megmozdult, de nem a hűtő vagy a sörcsap felé indult, hanem a telefon felé. Régimódi készülék volt a kassza mellett. Felvette a kagylót, és egy hosszú számot tárcsázott. Reacher várt. A fickó hagyta hosszan kicsörögni, aztán beszélni kezdett, majd elhallgatott, és letette a kagylót.


- Hangposta - mondta.


- Senki sincs otthon - mondta Reacher. - Akkor ketten maradtunk. Egy Budweisert kérek. Pohár nem kell.


A fickó átnézett Reacher válla fölött, hogy megnézze, nem alakult-e esetleg egy alkalmi szövetség, hogy kihúzza a csávából. Nem alakult. Reacher addigra az orra előtt lógó homályos tükörben már felmérte a helyzetet. A pultos úgy döntött, hogy inkább nem hősködik. Megvonta a vállát, viselkedése megváltozott, és az arca is megenyhült egy kicsit. Lehajolt, és a bárpult alól előhúzott egy üveg hideg sört. Kinyitotta, és egy szalvétára helyezte. Hab buggyant ki az üveg száján, és lefolyt az oldalán. A szalvéta beitta a folyadékot. Reacher elővett egy tízest a zsebéből, hosszában összehajtotta, hogy ne pöndörödjön fel, és maga elé igazította.


- Egy fickót keresek - mondta.


- Milyen fickót? - kérdezte a pultos.


- Fiatal, úgy húsz körül. Napbarnított bőr, rövid haj, akkora lehet, mint én.


- Nincs felénk ilyen.


- Ma délután láttam. A városban. A panzióból jött ki éppen.


- Akkor kérdezze meg ott.


- Már megkérdeztem.


- Nem tudok segíteni.


- Lehet, hogy mégis tud. Ez a fickó úgy néz ki, mint egy főiskolai sportoló. Azok pedig néha söröznek. Valószínűleg járt itt egy párszor.


- Nem járt.


- És egy másik fickó? Ugyanannyi idős, de sokkal kisebb termetű. Szikár, százhetvenhárom centi, hatvannégy kiló.


- Sosem láttam.


- Biztos benne?


- Igen.


- Dolgozott valaha az üzemben?


- Pár évet, nagyon régen.


- És aztán?


- Aztán áthelyezett ide.


- Kicsoda?


- Mr. Thurman. Övé az üzem.


- És ez a bár is?


- Az övé itt minden.


- És áthelyezte? Nagyon magukon tarthatja a szemét!


- Úgy gondolta, jobb lenne nekem, ha itt dolgoznék és nem ott.


- És jobb?


- Azt nem én döntöm el.


Reacher egy nagyot húzott az üvegből.


- Mr. Thurman jól fizet? - kérdezte aztán.


- Nem panaszkodhatom.


- Mr. Thurmané a gép, amelyik minden éjjel felszáll?


- Másnak itt nincs repülőgépe.


- Hová megy?


- Sosem kérdeztem.


- Valami pletyka?


- Semmi.


- Egész biztos, hogy nem látott egy fiatal fickót errefelé?


- Egészen biztos.


- És ha, mondjuk, adnék száz dolcsit?


A fickó habozott egy pillanatig, és egy kis ideig vágyódó arccal nézett, mintha az a száz dollár végre megváltoztatná az életét. De végül megvonta a vállát.


- Akkor is egészen biztos lennék benne - mondta. 


Reacher ivott még egy kis sört. Kezdett felmelegedni, és ettől fémes, szappanos íze lett. A csapos a közelében maradt. Reacher a tükörbe pillantott. Figyelte a tükörképek tükörképeit. A szobában senki sem mozdult.


- Mi történik itt a halottakkal? - kérdezte.


- Hogy érti?


- Van temetkezési vállalkozó a városban? 


A pultos megrázta a fejét.


- Hatvanöt kilométerre, nyugatra. Ott van hullaház, ravatalozó és temető is. Despairben nincs felszentelt föld.


- A kisebbik fickó meghalt - mondta Reacher.


- Milyen kisebb fickó?


- Az, amelyikről kérdeztem.


- Én nem láttam semmiféle kistermetű fickót, sem élve, sem holtan.


Reacher megint csendben maradt.


- Szóval csak átutazóban van? - szólalt meg a csapos.


Ez az értelmetlen kérdés kizárólag a megakadt társalgás folytatására szolgált, amely csak megerősítette, amit már úgyis tudott. Elő a farbával, gondolta. A hátsó vészkijáratra, majd a tükörben a főbejáratra pillantott.


- Igen, csak átutazóban - felelte.


- Itt nincs túl sok látnivaló.


- Valójában szerintem ez egy nagyon is érdekes hely.


- Azt gondolja?


- Ki veszi fel itt a rendőröket?


- A polgármester.


- Ki a polgármester?


- Mr. Thurman.


- Micsoda meglepetés!


- Ez az ő városa.


- Szívesen találkoznék vele - mondta Reacher.


- Elég zárkózott ember - mondta a csapos.


- Csak úgy mondtam. Nem időpontot akartam kérni.


Hat perc, gondolta Reacher. Öt perce iszom ezt a sört. Talán még tíz perc lehet hátra.


- Ismeri a bírót?


- Ő nem jár ide.


- Nem azt kérdeztem, hova jár.


- Ő Mr. Thurman jogásza az üzemben.


- Azt hittem, ezt a pozíciót választás útján töltik be.


- Így is van. Mindannyian rá szavaztunk.


- Hány jelölt volt?


- Ő volt az egyetlen.


- Van neve is? - kérdezte Reacher.


- Gardner bírónak hívják.


- És ez a Gardner bíró itt lakik a városban?


- Persze. Aki Mr. Thurmannek dolgozik, annak muszáj a városban laknia.


- Tudja a címét?


- A nagy ház a Nickelen.


- Nickel?


- A lakóövezet minden utcája valamilyen fémről kapta a nevét.


Reacher bólintott. Nem sokban különbözött ez attól, ahogy a katonai bázisokat tábornokokról és háborús hősökről nevezték el. Megint elhallgatott, és várta, hogy a csapos folytassa a társalgást. Ezt kellett tennie. Erre utasították.


- Százvalahány évvel ezelőtt mindössze kilenc kilométernyi kövezett járda volt az Államokban.


Reachernek nem volt hozzáfűznivalója a témához.


- Persze a belvárosi utcákon kívül. Bár azokat nem kövezték, inkább macskakővel rakták ki. Nem aszfaltoztak, mint most. Később megépítették a megyei úthálózatot, aztán az államit, majd az államok közöttit is. A városokat elkerülték. Régebben a Denver felé vezető főúton feküdt a város. De ma már nem. Az emberek inkább az I-70-est használják.


- Ezért van bezárva a motel - vetette közbe Reacher.


- Pontosan.


- És ezért érezni az általános elszigeteltséget.


- Talán igen.


- Tudom, hogy az a két fickó itt járt. És csak idő kérdése, hogy megtudjam, kik voltak, és miért jöttek erre - mondta Reacher.


- Ebben nem segíthetek.


- Egyikük meghalt.


- Ezt már mondta. És még mindig nem tudok róla semmit sem. 


Tizenegy perc, gondolta Reacher. Még öt lehet hátra.


- Ez az egyetlen kocsma a városban?


- Nincs szükség többre - felelte a csapos.


- Mozi?


- Az nincs.


- Akkor hogyan szórakoznak az emberek errefelé?


- Műholdas tévét néznek.


- Hallottam, hogy van egy elsősegély-állomás az üzemben.


- Igen, van.


- Van járművük is.


- Egy régi mentőautó. A fémfeldolgozó elég nagy. Nagy területet kell bejárniuk.


- Sok baleset van?


- Ipari tevékenységet folytatnak. Bármi megtörténhet.


- Az üzem fizet rokkantsági segélyt?


- Mr. Thurman gondoskodik azokról, akik munkavégzés közben sérülnek meg.


Reacher bólintott, és megint elhallgatott. A sörét kortyolgatta. A tükörben figyelte, ahogy a többi vendég szürcsölte a sajátját. Néha oda is pillantott. 


Három perc, gondolta. Hacsak nem érkeznek korábban.


Korábban érkeztek.


Reacher jobbra nézett, és két polgárőrt látott belépni a vészkijáraton. A tükörbe pillantott, és meglátta a másik kettőt is a főbejáratnál.
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A telefon. Hasznos találmány és tanulságos, ahogyan használták. Illetve nem használták. Négy polgárőr, akik kelet felé tartanak, hogy rajtaütésszerűén letartóztassanak valakit, feltehetőleg nem jeleznék előre a szándékukat, még előzékenységből sem. A való világban legalábbis nem. Bejelentés nélkül, hirtelen csapnának le. Áldozatukat megpróbálnák észrevétlenül becserkészni. Az udvariassági telefon tehát csak csali volt. Csak azért csinálták, hogy Reachert nyugatra, számukra biztonságosabb területre csalják. Felhívás volt keringőre.


Reacher értette.


És el is fogadta a meghívást.


A csapos nem a rendőrőrsöt hívta. Nem a hangpostával beszélt. Nem is helyi hívást kezdeményezett. Ahhoz túl sok számot tárcsázott. Az egyik polgárőr mobilját hívta, és csak annyi ideig beszélt, hogy bemutatkozzon, és ezáltal a tudtukra adja, hogy hol van Reacher. Ezt követően persze már máshogy állt Reacherhez, beszédes és barátkozó lett, hogy ott tartsa. Előre utasították, mit kell tennie ebben a helyzetben.


Reacher pedig ezért nem hagyta el a kocsmát. Ha a fickó is részt akar venni, hát vegyen. Másnap eltakaríthatja a törmelékeket.


Törmelékek pedig lesznek.


Ebben egészen biztos volt.


A polgárőrök, akik hátulról jöttek be, végigmentek a mosdók előtti folyosón, és megálltak ott, ahol a folyosó a terembe torkollott. Reacher rajtuk tartotta a szemét. A fejét nem fordította arra. A kétfrontos támadás egyébként is értelmetlen volt egy olyan helyiségben, ahol minden tele volt tükrökkel. A másik két fickót is tisztán látta, kicsit ugyan kisebben és fordítva. Ők egy méterrel a főbejárat előtt álltak meg vállukat egymásnak vetve, és vártak.


A nagydarab fickó, aki előtte való nap olyan rosszul volt, az első ajtón jött be. Az a fickó volt vele, akit Reacher az étterem előtt ütött ki. Egyikük sem volt valami jó formában. A két tagbaszakadt polgárőr, akik hátulról közelítettek, elég egészségesnek tűntek, de ettől még el tudott bánni velük. Négyen voltak egy ellen, de aggodalomra nem volt ok. Reacher életének első négy az egy elleni harcát öt évesen vívta meg, hétévesek ellen az apja állomáshelyén, a Fülöp-szigeteken. Akkor könnyedén győzött, és most is erre számított.


De a helyzet hirtelen megváltozott.


A terem belsejében felállt két fickó. Letették a poharukat, ajkukat megtörölték a szalvétájukkal, hátratolták széküket, előreléptek és szétváltak. Az egyik balra, a másik jobbra. Az egyik a hátsó fickók mellé sorakozott fel, a másik az elöl állókhoz csatlakozott. Az újdonsült önkéntesek nem a legnagyobb fickók voltak, akiket Reacher életében látott, de nem is legkisebbek. Lehettek akár a polgárőrök testvérei, esetleg unokatestvérei. Valószínűleg azok is voltak. Ugyanúgy voltak felöltözve, ugyanúgy néztek ki, és a testfelépítésük is hasonlított.


Tizenhárom perccel azelőtt tehát a csapos nem azért nézett a körül a teremben, hogy azonnali segítséget kérjen. Pillantásával figyelmeztetni akarta az ücsörgőket: Nyugi, a többiek már úton vannak. Reacher összeszorította az állkapcsát. A sör a gyomrában megkeseredett. Hibázott. Súlyos hiba volt. Okos volt, de nem eléggé.


És most fizetnie kell érte. Sokat.


Hatan egy ellen.


Ötszázötven kiló száztíz ellen.


Észrevette, hogy visszatartja a lélegzetét. Kifújta a levegőt, hosszan, lassan. Mert Dum spiro spero. Amíg élek, remélek. Gyanította, hogy ezt az aforizmát Kitioni Zénón nem értette volna, és ha mégis, biztosan nem értett volna egyet vele. Ő görögül beszélt, nem latinul, és a tétlen beletörődés híve volt, nem pedig a vakmerő optimizmusé. De amikor már minden más csődöt mondott, ez a mondás mindig hitet adott Reachernek. ivott egy utolsó kortyot a Budweiseréből, és visszatette az üveget a szalvétára. Megfordult a bárszékével, hogy a terem felé nézzen. A szeme sarkából látta, ahogy a csapos a háta mögött fedezékbe vonul a pénztárgép mögé. A vendégek poharaikat és üvegeiket magukhoz szorítva, fejüket a nyakukba húzva, egy csoportba zsúfolódva húzódtak a terem távolabbi sarkába. A mellette ülők is lecsúsztak bárszékükről, és inkább a tömegben kerestek védelmet.


A terem mindkét végében mozgás támadt.


Hosszú léptekkel mindkét háromfős csoport megindult, majd úgy álltak meg, hogy egy üres, négyszög alakú tér két oldalát alkossák. Semmi sem volt benne, csak Reacher a bárszékén és a csupasz fapadló.


Mind a hat férfi fegyvertelen volt. Reacher ebben biztos volt. A polgárőrök nem rendelkeztek szolgálati fegyverrel. Vaughan említette korábban, hogy Coloradóban a polgárőrök civil státuszban vannak. A két másik fickó pedig nem tartozott az állományhoz. Persze Coloradóban sok hétköznapi polgár rendelkezett lőfegyverrel, de az emberek általában rögtön a küzdelem elején fegyvert rántanak. Nem várnak. Rögtön előveszik. Felmutatják, hogy elijesszék ellenfelüket a küzdelemtől. Reacher sohasem találkozott még senkivel sem, aki ne rántott volna rögtön fegyvert.


Tehát fegyvertelen küzdelem, hat az egy ellen.


A nagydarab fickó, aki hat méterre állt a bejárattól, szólalt meg először.


- Ebből a szarból markolóval sem tudná magát kiásni.


- Hozzám beszél?


- Egyenesen.


- Inkább ne tegye.


- A kelleténél eggyel többször dugta ide a képét, cimbora.


- Vegyen vissza! Inkább menjen ki, és rókázzon egyet, azt legalább jól csinálja.


- Nem megyünk sehova. És maga sem fog.


- Ez egy szabad ország.


- De nem magának. Már nem.


Reacher ülve maradt a székén, harcra készen megfeszítette izmait. Feszültsége azonban nem látszott. Kívülről nyugodt volt és laza. A bátyja, Joe, két évvel volt idősebb nála. Testi adottságaikat tekintve nagyon hasonlítottak egymásra, de vérmérsékletük különbözött. Joe nem könnyen keveredett verekedésbe. Az erőt erővel viszonozta, de mindezt vonakodva, lassan, átgondoltan, türelmesen és egy kissé szomorkásán tette. Így aztán meglehetősen kiábrándító ellenfélnek bizonyult. Ez azt eredményezte, hogy egy furcsa, kisfiús logika alapján, bátyja ellenfelei a kisebb testvér ellen fordultak. Amikor életében először négy heccelődő fiúval találta magát szemközt, az akkor ötéves Reacher gyomrába hirtelen belemarkolt a félelem. A rettegés szétáradt egész testében, végigszáguldott idegpályáin, és heves, megfékezhetetlen energiával robbant a felszínre. Támadásba lendült, és mire ellenfelei el akarták volna kezdeni, már vége is volt a harcnak. Attól fogva, hogy kiengedték őket a gyermekkórházból, messzire elkerülték Reachert és a bátyját is. Reacher a gyerekek őszinteségével eltűnődött a történteken, és úgy érezte, fontos leckét kapott. Évekkel később, a felsőfokú katonai kiképzés során ezt a tudását csak elmélyítették. Magas stratégiai szinten még nevet is kapott, ezt hívták megsemmisítő erőnek. A mindennapi élet szintjén, az izzadságszagú tornatermekben az edzéseket vezető gengszterek mindig elmondták-, a jóravaló úriemberek azért nem dolgoznak ott edzőként, mert halottak. Ezért: Te üss először, és legyél kemény.


Megsemmisítő erő.


Te üss először, és legyél kemény.


Reacher úgy hívta: Állj bosszút előre.


Lecsúszott a bárszékről, megfordult, lehajolt, megragadta a szék egyik vaslábát, megpördült és fejmagasságban teljes erőből a terem végében álló három ember felé hajította. Mielőtt a bárszék célba ért volna, Reacher már a másik irányba vetette magát, az összetört állkapcsú polgárőr mellett álló új fickóra. Könyökét maga elé tartva pozdorjává zúzta vele a fickó orrnyergét. A pasas kidőlt, mint egy fa, de még mielőtt földet ért volna, Reacher derékból oldalra lökte magát, és ugyanazzal a könyökével hatalmas ütést mért a mellette álló nagydarab fickó fülére. Az ütés erejétől visszapattant, és háttal a törött állkapcsúnak ütközött. Még mindig a könyökét használva ennek a gyomrába húzott be egyet. A fickó kétrét görnyedt. Reacher a tarkójára fektette a tenyerét, majd a fejet izomból saját felemelt térdének ütötte, aztán félrelökte a testet, és gyorsan megfordult.


A bárszék nyaktájon találta az egyik polgárőrt és az új fickót. Nagy sebességgel, vízszintesen pörgő vas és fa. Talán ösztönösen maguk elé kapták a kezüket, és eltört a csuklójuk, vagy az is lehet, hogy nem voltak elég gyorsak, és a szék célba talált. Reacher nem volt biztos benne. De bármelyik is történt, a két fickó átmenetileg a kispadra került. Összegörnyedve rogytak le, a szék fémes csörömpöléssel még mindig a lábuk előtt gurult.


A másik polgárőr sértetlen volt. Vad grimaszba torzult arccal lendült előre. Reacher két lépést ide-oda táncolt, majd egy balhorgot helyezett el a vállára, egy jobbegyenest pedig egyenesen a grimasz közepébe. A fickó hátratántorodott, és megrázta a fejét. Reachert valaki hátulról átfogta, és leszorította a karjait. Feltehetőleg az egyik nagydarab fickó. Reacher hátrafele tolatott vele, közben állát a mellkasához szorította, és fejét hirtelen mozdulattal hátracsapta. Feje nekivágódott valaminek. Nem volt olyan hatásos, mint szemből lett volna, de azért ez is megtette. Aztán egyre gyorsabban tolta hátrafelé a fickót, majd a falnál kipasszírozta belőle a szuszt. A tükör összetört, és a köré fonódó karok elernyedtek. Reacher megindult, hogy a szoba közepén a másik polgárőrrel is felvegye a harcot. Kitért egy jobbhorog elől, és saját jobbjával állkapcson vágta a fickót. Nem volt túl erős ütés, de ahhoz elég volt, hogy meginogjon, és Reacher egy hatalmas balost vihessen be a nyakára, amivel aztán azonnal a földre is küldte ellenfelét.


Nyolc ütés a megfelelő helyen, egyet kapott, az egyik fickóra a ringben hetet számolnának, a négy másikra talán nyolcat, a nagydarab fickó pedig még harcképes.


Nem igazán hatékony.


Ideje bekeményíteni.


Mr. Thurman gondoskodik az embereiről, akik munka közben sérülnek meg, mondta a csapos. Akkor most gondoskodhat. Mert ezek a fickók nyilván Thurman parancsára cselekszenek. Nem történik ebben a városban semmi sem, csak amit ő akar, gondolta Reacher.


A polgárőr a terem végében a padlón fetrengett, és a nyakát szorongatta. Reacher odalépett, és elég erősen mellkasba rúgta, hogy azért eltörje néhány bordáját, aztán az egyik lábával a padlóra szegezte a fickó alkarját, a másikkal pedig rátaposott. Majd ahhoz a két fickóhoz fordult, akik a bárszékkel kötöttek közelebbi ismeretséget. A második polgárőrhöz és az új fickóhoz. Egyikük elfordulva és összegörnyedve az alkarját szorongatta. Reacher a lábát a fickó hátára tette, és fejjel előre a falnak rúgta. A másik fickónak a szék éle tompa pengeként vágódott a mellébe. Nehezen vette a levegőt. Reacher először kirúgta alóla a lábait, aztán egyszerűen fejbe rúgta. Majd megpördült, még éppen időben, hogy ki tudjon térni a még talpon maradt nagydarab fickó jobbhorga elől. A vállát találta telibe. Reacher rögtön vissza akart ütni, de elveszítette az egyensúlyát. Magatehetetlen ellenfelei útban voltak. A nagydarab fickó egy balegyenessel próbálkozott, de Reacher elütötte, majd elvergődött a padlón heverő testek között a terem közepéig.


A nagydarab fickó gyorsan követte. Egy jobbegyenessel akarta eltalálni Reachert, de ő oldalra rántotta a fejét, így az ütés elcsúszott, és a kulcscsontját érte. Nem volt valami erős mozdulat. A fickó arca sápadt volt. A következő vad, nagy lendülettel érkező, ám kifulladt ütés hatósugarából Reacher kilépett, majd körbepillantott.


Egy megrongálódott bárszék, egy törött tükör, öt ember a földön, húsz tétlen szemlélő. Eddig nem is rossz a mérleg. A nagydarab fickó hátralépett, és kiegyenesedett, mintha épp szünetet tartanának.


- Ahogy mondta, talán egyikünk elég ideig talpon marad majd, hogy elkapja magát - mondta.


- Nem úgy néz ki, mintha el tudna kapni. Egyáltalán nem úgy néz ki.


Ez azért valahol legbelül még őt is meglepte. Közel állt hozzá, hogy hat ember ellen győztesként kerüljön ki egy kocsmai verekedésből, és ő azonkívül, hogy lehorzsolta a vállát, és fájt az ökle, semmilyen más sérülést nem szenvedett. Jobban ment, mint ahogy álmodni merte volna.


Aztán hirtelen sokkal rosszabb lett a helyzet.


- Gondolja át újra - mondta a nagydarab fickó.


Kezét a nadrágzsebébe mélyesztette, és két rugós kést húzott elő. Takaros famarkolat, fémbevonatú illesztések, fémbevonatú gombok. Lihegve állt a poros csendben, és egy kattanással elővarázsolta az első pengét. Majd várt egy kicsit, és a másodikat is.
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A pengék apró fémes csattanása nem volt túlságosan hívogató a számára. Reacher gyomra összerándult. Gyűlölte a késeket. Annak is jobban örült volna, ha a fickó két hatlövetűt ránt elő a zsebéből. A fegyverek eltéveszthetik céljukat. Ez gyakran meg is esik, a stressz, a nyomás, a kéz remegése és a zűrzavar miatt. Bevetés utáni jelentések is ezt igazolják. Az újságok folyton tele vannak lemészárolt emberekkel, akiknek hét golyót találtak a testében. Ez persze rémisztőnek tűnik, míg el nem olvassa az ember a cikket a harmadik bekezdésig, amelyben kiderül, hogy a helyiségben százötven lövés dördült el.


A kések nem hibáznak. Ahol testet érnek, ott sebet ejtenek. Az egyetlen ellenség, akitől Reacher valóban tartott volna, az egy alacsony, hajlékony fickó lett volna, akinek villámgyors a keze, és borotvaéles a pengéje. A nagydarab polgárőr nem volt se nem gyors, se nem mozgékony, de késsel a kezében azok az ütések, melyek elől Reacher addig elhajolt, nem tompa puffanások lesznek a vállán. Hanem nyílt sebek, melyekből ömlik a vér, valamint átvágott inak és artériák jelzik majd az érintéseket.


Ez nem lesz így jó.


Reacher az egyik bámészkodót lesöpörte a székéről, megragadta az üres ülőalkalmatosságot, és maga elé tartotta, mint egy oroszlánszelídítő. Kések ellen a legjobb védekezés a távolság. A legjobb támadás pedig, ha sikerül úgy intézni, hogy az ellenség belegabalyodjon valamibe. Egy háló, kabát vagy pokróc gyakran hatásosnak bizonyul. A penge beleakad az anyagba. De Reachernél éppen nem volt se háló, se kabát, se pokróc. Csak a széklábak vízszintes erdejében bízhatott. Előredöfött, mint egy vívó, aztán hátraugrott, és egy másik fickót is lelökött a székéről. Felkapta a második üres széket, és még azzal a lendülettel a polgárőr feje felé hajította. A fickó ösztönösen elfordult, és az arca elé kapta a jobb kezét, így a szék az alkarját találta el. Reacher visszalépett, és egy gyors, erőteljes mozdulattal a fickó felé döfött. A szék egyik lába a hasi idegközpontot, a másik a zsigereket találta el. A fickó hátraesett, mély levegőt vett, és újra támadott. Ahogy karjait lóbálta, a fény megcsillant a levegőben suhanó pengéken.


Reacher visszatáncolt, és a székkel előredöfött. A fickó felkarját találta el. Megpördült, először az egyik irányba, majd a másikba. Reacher balra lépett, és újból szúrt. A székláb ezúttal ellenfelének a tarkóját érte. A fickó megtántorodott, de már jött is keményen előre. Kezeit combja mellett széttárva a pengékkel apró köröket rajzolt vészjóslóan a levegőbe.


Reacher hátrált. Egy harmadik bámészkodót is lesöpört a székéről, és az üres ülőkét teljes erővel, magasan a fickó felé dobta. A fickó hátraszökkent, és felrántotta a kezét. A szék a válláról pattant vissza. Reacher készen állt a kegyelemdöfésre. Közelebb lépett, és kőkeményen a bordák és a derék közé szúrt, mind a száztíz kilóját belevezette egy tompa széklábon keresztül a puha szövetbe.


A nagydarab fickó befejezte a harcot.


A teste megdermedt, mozdulatlanná merevedett, arca eltorzult. A pengéket elejtette, és mindkét kezével a hasához kapott. Egy hosszú pillanatig úgy állt, mint egy szobor, aztán hirtelen derékból összerándult, előregörnyedt, és nyálkás vért okádott a padlóra. Megtántorodott, és térdre esett. Vállai megroskadtak, arca viaszfehér volt. Hasa megemelkedett, és megint kiürítette a gyomrát. Vért és nyálat hányt. Széttárt ujjait az egyre terjedő tócsa két oldalára helyezve megpróbálta álló helyzetbe tornázni magát, de sikertelenül. Egy kicsit felemelkedett, majd félig az oldalára zuhant. Szemei forogtak, kapkodva küzdött a levegőért. Az egyik kezét ismét a hasára tette, a másik a padlón koppant. Megint hányt, a vér függőleges sugárban lövellt elő a szájából. Aztán oldalra gördült, és magzati pozícióba gömbölyödött.


A küzdelem befejeződött.


A kocsma csöndbe burkolózott. A szaggatott lihegésen kívül semmit sem lehetett hallani. A levegő megtelt porral, a vér és a hányás szagával. Reacher remegett a hirtelen céltalanná vált adrenalintól. Igyekezett visszanyerni önuralmát, csendben letette a széket, és felvette a földről a késeket. A bárpulton visszanyomta a pengéket a markolatba, és mindkét kést a zsebébe csúsztatta. Aztán a néma csendben körbejárt, hogy felmérje a károkat. Az első fickó, akit leütött, a hátán feküdt eszméletlenül. Könyök az orrnyeregre. Ez mindig hatásos volt. Ha túl erős az ütés, csontszilánkok fúródhatnak a homloklebenybe, ha pedig rosszul céloz, az arccsont darabkái a szemüregbe hatolhatnak. Ez az ütés azonban tökéletes volt. A fickó hányni és szédelegni fog még egy hétig, de fel fog épülni.


A törött állkapcsú polgárőr, aki elindította az estét, begyűjtött egy újból eltört orrot és egy csúnya fejfájást. A terem végében az új pasinak eltörte a karját a bárszék, és agyrázkódást szenvedett, amikor nekiesett a falnak. Mellette heverő társa a fejrúgástól elvesztette az eszméletét. A polgárőr, akit a szék elkerült, néhány törött bordát, egy törött csuklót és egy repedt gégefőt szedett össze az este folyamán.


Jelentős a kár mindenütt, de végül is senki sem kényszerítette őket erre.


Öt az ötből, a hatodik eset orvosi ellátásra szorul. A nagydarab fickó még mindig magzati pozícióban feküdt, nagyon gyengének és sápadtnak tűnt. Mintha betegség rágta volna belülről. Reacher lehajolt, és a nyakán ellenőrizte a pulzusát. Gyengének találta, alig tudta kitapintani. Átnézte a fickó zsebeit, és az ingében egy ötágú csillagot talált. Hivatalos jelvény volt. Ónötvözetből készült, és a közepébe két sorban a Despair város, Polgárőrség szavakat gravírozták. Reacher ezt a saját ingzsebébe csúsztatta. Talált még egy kulcscsomót és egy soványka köteg bankjegyet egy réz pénzcsipeszben. A kulcsot megtartotta, a pénzt otthagyta. Aztán felállt, és szemével a csapost kereste. A fickó ugyanott állt hájas hátsójával a pénztárgép fiókjának támaszkodva, mint amikor Reacher belépett.


- Hívja az üzemet - mondta Reacher. - Küldjenek egy mentőt. A nagydarabbal vigyázzanak. Nincs valami jó színben.


Aztán a pulthoz lépett, megtalálta a sörösüvegét. Ott volt, ahol hagyta. Állt a szalvétán. Felhörpintette a sör maradékát, visszatette a pultra az üveget, és kilépett a bejárati ajtón át az éjszakába.
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Tíz percig kocsikázott céltalanul a főutcától délre, mire megtalálta a Nickel utcát. Az útjelző táblák kicsik és kopottak voltak, Vaughan kocsijának fényszórói pedig gyengén és túlságosan alacsonyra világítottak. Nagy nehezen ki tudta betűzni az Iron, a Chrommiu, a Vanadium és a Molybdenum utcaneveket, aztán a fémekről elnevezett utcákat számmal jelölt sugárutak váltották fel, és csak a sugárutakon túl talált rá megint a Steelre, a Platinumra és a Goldra. A Nickel utca a Goldból nyíló zsákutca volt. Tizenhat ház volt benne, nyolc az egyik, nyolc a másik oldalon, tizenöt kicsi és csak egyetlen nagy.


Thurman kedvenc Gardner bírója a nagy házban lakott a Nickel utcában, ahogy a csapostól megtudta. Reacher megállt a járdaszegély mellett, ellenőrizte a nevet a postaládán, aztán a garázsbejáróra parkolt a kocsival, és leállította a motort. Kimászott az autóból, és a verandához sétált. A ház közepes méretű, tanyaházra emlékeztető épület volt. A szomszédokéhoz képest elég jól nézett ki, bár az kétségtelen, hogy Gardnernek jobban ment volna a szekere, ha elhagyta volna a várost, és Washingtonban, a Legfelsőbb Bíróságon keresett volna munkát. Vagy bármelyik másik körzetben Coloradón belül, vagy még akár a denveri Éjszakai Közlekedési Bíróságon is. A veranda megsüllyedt korhadó tartógerendáin, a deszkaburkolat festése a kortól porrá mállott. A faszerkezet kiszáradt és kettérepedt. A veranda lépcsőjének tetején egy pár korlátpillér állt. Mindkettő tetejébe dekoratív gömböket faragtak. Mindkét gömb megrepedt a fa erezete mentén, mintha fejszével ejtettek volna sebet rajtuk.


Reacher talált egy csengőt, öklével kétszer megnyomta. Azért, hogy ne hagyjon ujjlenyomatot, hacsak nem feltétlenül szükséges, már régóta ragaszkodott ehhez a módszerhez. Aztán várt. Reacher tapasztalata szerint, ha az ember egy elővárosi ház ajtaján estefelé bekopog, a várakozási idő körülbelül húsz másodperc. A házaspárok elszakítják a tekintetüket a tévétől, egymásra néznek, és megkérdezik: Ki lehet az ilyen későn? Aztán eljátsszák a szokásos „Én megyek” „Nem, drágám, majd én” játékukat, végül eldöntik, melyikük teszi, meg a sétát az előszobáig. Kilenc előtt általában az asszony. Kilenc után általában a férfi.


Mrs. Gardner nyitott ajtót. Az asszony, huszonhárom másodperces várakozási idő után. Hasonlított a férjéhez: testes volt, kevéssel hatvan fölött járhatott, haja teljesen ősz volt. Csak a haja és az öltözködése árulta el nemét. Nagy, erős hullámok voltak a hajában, melyeket az asszonyok felforrósított haj csavarókkal készítenek, és bokáig érő, formátlan, szürke pongyolát viselt. Körvonala bizonytalanul sejlett át a szúnyogháló mögül, és a háló mintázata árnyékot vetett ruhájára.


- Segíthetek? - kérdezte.


- Beszélnem kell a bíróval - mondta Reacher.


- Szörnyen késő van - felelte Mrs. Gardner.


Ami persze nem volt igaz. A hosszúkás falióra a hallban a nő háta mögött nyolc óra huszonkilenc percet mutatott, az óra Reacher fejében pedig nyolc harmincegyet. Az asszony valójában csak azt akarta mondani: Maga egy nagydarab, ronda, kellemetlen fráter. Reacher elmosolyodott. Vaughan is megmondta: Nézzen magára. Mit lát? Reacher tudta, hogy a legnagyobb jóindulattal sem nevezhető ideális éjszakai látogatónak. Tízből kilencszer csak a mormon misszionáriusok voltak nála kevésbé szívesen látott vendégek.


- Sürgős - tette hozzá Reacher.


Az asszony mozdulatlanul állt, és nem válaszolt semmit sem. Reacher tapasztalata szerint a férj mindig megjelent, ha a beszélgetés az ajtóban harminc másodpercnél tovább tartott. Általában kidugta a fejét a nappaliból és kiszólt: Ki az, drágám? Reacher pedig azt akarta, hogy a szúnyogháló addigra már nyitva legyen, hogy ha szükséges, meg tudja akadályozni, hogy a bejárati ajtót becsukják az orra előtt.


- Sürgős - ismételte meg Reacher, és maga felé nyitotta a szúnyoghálót.


Az ajtó nyikorgott az elöregedett sarokpánton. Az asszony hátralépett, de nem próbálta meg becsukni a bejárati ajtót. Reacher belépett, és hagyta, hogy a szúnyogháló becsapódjon a háta mögött. Az előszobában állott levegő és ételszag érződött. Reacher megfordult, és finoman becsukta maga mögött a bejárati ajtót. Hagyta, hogy a zárnyelv is kattanjon. Addigra a fejében letelt a harminc másodperc, és a bíró is kilépett az előszobába.


Az öreg bíró ugyanazt a szürke öltönynadrágot viselte, melyet Reacher már korábban látott, de zakó nem volt rajta. Nyakkendőjét meglazította. Egy pillanatig mozdulatlanul állt, nyilván az emlékezetében kutatott, mert tíz hosszú másodperc után a zavarodott kifejezés eltűnt az arcáról, és valami egészen más érzelemnek adta át a helyét.


- Maga? - kérdezte. 


Reacher bólintott.


- Igen, én - mondta.


- Mit akar? Hogy képzeli, hogy idejöhet?


- Azért jöttem, hogy beszéljek magával.


- Úgy értem, mi az ördögöt csinál Despairben? Hiszen kitiltottuk!


- Nem használt - felelte Reacher. - Pereljen be, ha akar.


- Hívom a rendőrséget.


- Tegye azt. De nem fogják felvenni, mint azt nyilván maga is tudja. És a polgárőrök sem.


- Hol vannak a polgárőrök?


- Útban az elsősegély-állomás felé.


- Mi ütött beléjük?


- Én.


A bíró nem szólt semmit sem.


- És Mr. Thurman is éppen a levegőben van a kis gépével. Még vagy öt és fél óráig nem lesz elérhető. Vagyis magára maradt. Eljött Gardner bíró ideje.


- Mit akar?


- Azt, hogy hívjon be a nappaliba. Hogy kínáljon hellyel, és kérdezze meg, kérek-e tejet és cukrot a kávémba, amire egyébként majd nemmel válaszolok. Mert eddig a maga hallgatólagos beleegyezésével voltam itt, következésképp nem követek el birtokháborítást, és szeretném, ha ez így is maradna.


- Maga nemcsak hogy birtokháborítást követ el, hanem egy városi rendeletet is megszeg.


- Éppen erről akartam beszélni magával. Szeretném, ha még egyszer átgondolná a dolgot. Mintha fellebbeznék.


- Maga megőrült?


- Lehet, hogy kissé szokatlanul viselkedem, de nincs nálam fegyver, és nem fenyegetőzöm. Csak beszélgetni akarok.


- Tűnjön el innen!


- Másrészről viszont egy nagytermetű idegen vagyok, akinek nincsen vesztenivalója. Egy olyan városban, amelyben pillanatnyilag nem dolgoznak sem rendőrök, sem polgárőrök.


- Van fegyverem.


- Biztos vagyok benne. Sőt, abban is biztos vagyok, hogy számos fegyverrel rendelkezik. De egyiket sem fogja használni.


- Azt hiszi?


- Maga a törvény embere. Pontosan tudja, hogy micsoda zűrzavart okozna ezzel. Nem hinném, hogy ezt akarja.


- Maga kockáztat.


- Reggelente felkelni az ágyból is kockázatos.


A bíró nem válaszolt, de nem adta meg magát. Nem engedett. Zsákutca. Reacher megfordult, az asszonyra nézett, barátságos arckifejezésének még a nyoma is eltűnt, és elővette azt a távolba meredő tekintetét, amely évekkel korábban már bevált a nehezen kezelhető tanúk esetében.


- Mit gondol, Mrs. Gardner?


Néhányszor nekirugaszkodott a válasznak, de az idegességtől kiszáradt torka miatt nem tudott megszólalni.


- Azt hiszem, le kellene ülnünk, hogy ezt megbeszéljük - mondta végül.


De tűnődő arckifejezése elárulta, hogy talán nem is volt annyira megijedve. Kőkemény öreglány volt. Valószínűleg keménynek is kellett lennie, ha lehúzott hatvanvalahány évet Despairben, és túlélte a főnök talpnyalójával kötött házasságát.


A férj felháborodott arckifejezéssel megfordult, és mutatta az utat a nappali felé. Átlagos négyzet alakú tér volt, hagyományos berendezéssel. Egy kanapé, és két karosszék, melyekből az egyik hátradönthető volt, valamint egy dohányzóasztal és egy nagy televízió, melyhez műholdvevő csatlakozott. A bútorokat virágmintás szövet borította, s ez a virágminta a többi lakástextílián is megjelent. A behúzott függönyöket saját anyagából készült, fodros drapéria díszítette. Reacher gyanította, hogy Mrs. Gardner keze munkája.


- Akkor foglaljon helyet - mondta a bíró kelletlenül.


- Nem kínálom kávéval - mondta Mrs. Gardner. - A körülményeket figyelembe véve, az egy kicsit túlzás lenne.


- Maga dönt - felelte Reacher. - De az igazat megvallva egy kávét most nagyra értékelnék.


Várt egy pillanatot, majd leült a hagyományos karosszékbe. A bíró a másikban ült. Felesége még egy pillanatig álldogált, aztán felsóhajtott, és kiment a szobából. Egy perccel később Reacher hallotta a víz csobogását és az alumínium kávészűrő kosárka öblítését kísérő halk, fémes koccanásokat.


- Nincs fellebbviteli eljárás - szólalt meg a bíró.


- Muszáj, hogy legyen - felelte Reacher. - Ez alkotmányjogi kérdés. Az ötödik és a tizennegyedik kiegészítés garantálja a megfelelő eljáráshoz való jogot. A legrosszabb esetben is lehetőséget kell biztosítani legalább egy bírói felülvizsgálatra.


- Komolyan beszél?


- Teljesen.


- Szövetségi bírósághoz akar fordulni egy helyi csavargást tiltó rendelkezés miatt?


- Jobban örülnék, hogyha elismerné, hogy hibát követtek el, és összetépnék az ügy iratait.


- Senki sem hibázott. A csavargás meghatározása szerint maga csavargó.


- Szeretném, ha ezt újra megfontolná.


- Miért?


- Miért ne?


- Csak meg akarom érteni, hogy miért olyan fontos magának, hogy szabadon járhasson a városunkban.


- Én meg csak azt szeretném megérteni, hogy maguknak miért olyan fontos, hogy távol tartsanak.


- Ugyan mit veszít? Nem olyan jó hely ez.


- Ez elvi kérdés.


Gardner nem mondott semmit sem. Egy pillanattal később belépett a felesége egy csésze kávéval a kezében. Óvatosan letette az asztalra, Reacher elé, aztán hátralépett, és leült a kanapéra. Reacher felemelte a csészét és belekortyolt. A kávé forró, erős és finom, a csésze henger alakú, és a szája a magasságához képest szűk volt, vékony, kínai porcelánból készült.


- Kitűnő - mondta Reacher. - Nagyon szépen köszönöm. Igazán hálás vagyok.


Mrs. Gradner várt egy pillanatot.


- Nagyon szívesen - felelte aztán.


- És a függönyökkel is nagyszerű munkát végzett - tette hozzá Reacher.


Mrs. Gardner erre nem válaszolt.


- Nem tehetek semmit sem - tért vissza a témára a bíró. - Nincs lehetőség fellebbezésre. Perelje be a várost, ha akarja.


- Azt mondta, ha szerzek munkát, tárt karokkal fogad majd - mondta Reacher.


A bíró bólintott.


- Mert akkor megszűnne a csavargás vélelme.


- Hát éppen ez az.


- Szerzett állást?


- Vannak kilátásaim. Ez a másik dolog, amiről beszélni akartam magával. Nem egészséges, ha egy városnak nincs működőképes rendfenntartó hatósága. Szóval azt akarom, hogy eskessen fel polgárőrnek.


Egy pillanatig csend volt. Reacher elővette az óncsillagot az ingzsebéből.


- Jelvényt már szereztem. És van egy csomó idevágó tapasztalatom is.


- Maga megőrült.


- Csak pótolni szeretném a hiányt.


- Teljesen elment az esze.


- A szolgálataimat ajánlom.


- Igya meg a kávéját, és takarodjon a házamból!


- A kávé egyrészt forró, másrészt finom. Nem dönthetem le csak úgy.


- Akkor hagyja ott, és pusztuljon innen!


- Szóval akkor nem esket fel?


A bíró felállt, széles terpeszben megvetette a lábait, és kihúzta magát, hogy minél magasabbnak tűnjön. Bár csak olyan százhetvenöt centi körül lehetett. Szemei összeszűkültek, ahogy agya számításokat végzett azt mérlegelve, hogy a pillanatnyi helyzet vagy a jövőbeli eshetőségek rejtenek több veszélyt magukban. Egy hosszú pillanatig elmélyülten hallgatott.


- Előbb esketném fel az egész átkozott lakosságot - mondta aztán. - Az utolsó férfit, nőt és gyereket is Despairben. És azt hiszem, ezt meg is fogom tenni. Kétezerhatszáz ember. Azt hiszi, azokon keresztül is bejuthat? Mert én nem hiszem. Távol akarjuk tartani magát, és távol is fogjuk tartani. Jobb, ha elhiszi. Akár fogadhat is rá.
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Reacher este kilenc harminckor átdöccent a dilatációs hézagon, és kilenc harmincötkor megállt az étterem előtt. Úgy gondolta, Vaughan néhányszor arra kanyarodik majd az éjszaka folyamán. Ha otthagyja a pick-upot a járdaszegély mellett, akkor biztosan meglátja, és tudni fogja, hogy vele minden rendben van. Vagy legalábbis azt, hogy a kocsijával minden rendben van.


Bement, hogy otthagyja a kulcsot a pénztárnál, és meglátta Lucy Andersont egyedül üldögélni egy bokszban. Rövid sort, kék pulóver, titokzokni, nagy edzőcipő. És hosszú, csupasz lábak. A levegőbe bámult és mosolygott. Amikor először látta, nem tartotta magával ragadó szépségnek. Most elképesztően jól nézett ki. Csak úgy sugárzott, magasabbnak tűnt és valahogy kevésbé tartotta görnyedten magát. Mintha kicserélték volna.


Megváltozott.


Korábban gúzsba kötötte az aggodalom. Most boldog volt.


Reacher megállt a pénztárnál, a lány észrevette, ránézett és mosolygott. Különös mosoly volt. Elégedett, ugyanakkor egy kicsit diadalmas is. Mintha jelentős győzelmet aratott volna a férfi felett. Reacher Vaughan kulcsait a pénztárosnőre hagyta.


- Nálunk vacsorázik ma este? - kérdezte a nő.


Reacher elgondolkodott. A gyomra mostanra megnyugodott. Az adrenalin felszívódott a véréből. Rájött, hogy éhes. Reggeli óta a bíró kávéja és a kocsmában elfogyasztott Budweiser üres kalóriáin kívül semmi tartalmasat nem evett. A kocsmában pedig rengeteg kalóriát elégetett, az biztos. Energiahiánnyal küzdött.


- Igen, azt hiszem, jól jönne egy vacsora - felelte. 


Odament Lucy Anderson bokszához és leült. A lány ugyanazzal a mosollyal nézett rá az asztal fölött. Elégedett, diadalmas, fensőbbséges és győzedelmes volt. Közelről a mosolya még szélesebbnek tűnt, így a hatás is nagyobb volt. Akár egy fogkrémreklám. Hibátlan fogsorral. Tiszta szemei kéken ragyogtak.


- Ma délután még Lucy volt, de most inkább Lucky.


- Úgy is érzem magam.


- Mi változott?


- Mit gondol?


- Hallott a férje felől.


Újra boldog mosoly terült szét az arcán.


- Úgy bizony.


- Elhagyta Despairt.


- De el ám! Most már sosem fog a nyomára bukkanni.


- Soha nem is akartam. Nem is hallottam róla, mielőtt magával találkoztam volna.


- Ó, valóban? - mondta a lány olyan eltúlzott és szarkasztikus hangsúllyal, ahogyan ezt a szót Reacher már más fiataloktól is hallotta. 


Amennyire megértette, a hangsúllyal ezt próbálta meg az értésére adni: Tényleg ennyire hülyének nézel engem?


- Valakivel összetéveszt engem - mondta Reacher.


- Tényleg?


Nézzen magára. Mit lát?


- Nem vagyok zsaru - mondta Reacher. - Az voltam, és lehet, hogy magának még mindig annak tűnök, de már nem vagyok rendőr.


A lány nem válaszolt. De Reacher tudta, hogy nem sikerült meggyőznie.


- A férje biztosan ma délután ment el. Háromkor még ott volt, hétkor már nem - mondta.


- Maga visszament?


- Ma kétszer is jártam odaát.


- Ami megint csak azt bizonyítja, hogy őt kereste.


- Valóban. De a maga megbízásából.


- Tényleg?


- Mit csinált?


- Már úgyis tudja.


- Ha úgyis tudom, akkor már nyugodtan elmondhatja, nem igaz?


- Nem vagyok hülye. Az én álláspontom az, hogy semmit nem tudok arról, hogy ő mit csinált. Máskülönben bűnrészességgel vádol majd. Tudja, nekünk vannak ügyvédeink is.


- Nekünk?


- Azoknak, akik hasonló cipőben járnak. Akikről már mindent tud.


- Én nem vagyok zsaru, Lucky. Átutazóban lévő idegen vagyok. Semmiről sem tudok semmit sem.


Megint mosolygott. Boldogan, diadalmasan, győzedelmesen.


- Hová ment?


- Persze, majd pont azt fogom elárulni.


- Mikor csatlakozik hozzá, akárhol van is?


- Pár napon belül.


- Követhetném magát is.


Továbbra is csak rendíthetetlenül mosolygott.


- Azzal csak magának ártana - mondta.


A pincérnő lépett hozzájuk, Reacher kávét és egy bifszteket rendelt. Ahogy elment, Lucy Andersonra nézett az asztal fölött.


- Mások is vannak olyan helyzetben, amilyenben maga volt tegnap. Most is van egy lány a városban. Vár.


- Remélem, hogy sokan vagyunk.


- Azt hiszem, talán hiába vár. Tudom, hogy egy fiú két-három napja meghalt odakint.


Lucy Anderson megrázta a fejét.


- Az lehetetlen - felelte. - Biztos vagyok benne, hogy közülünk senki sem halt meg. Arról hallottam volna.


- Közülünk?


- Azok közül, akik hasonló cipőben járnak.


- Valaki meghalt.


- Sok ember meghal.


- Fiatal emberek? Minden látható ok nélkül?


Erre nem válaszolt, és Reacher tudta, hogy nem is fog. A pincérnő kihozta a kávéját. Belekortyolt. Iható volt, de sem az íz, sem az edény tekintetében nem volt olyan jó, mint Mrs. Gardner kávéja. Letette a csészét, és megint a lányra nézett.


- Mindegy, Lucy. Akármit is csinál, és akárhova is megy, én sok szerencsét kívánok.


- Ennyi? Nincs több kérdése?


- Csak vacsorázni jöttem.

 

 

Egyedül evett, mert Lucy Anderson elment, mielőtt még a bifszteket kihozták volna. Még egy darabig csendben ült, aztán megint elmosolyodott, felállt a bokszból és elsétált. Pontosabban tovaszökkent. Könnyű lábakon, boldogan, tele energiával. Kilépett az utcára, és ahelyett, hogy a hideg miatt ruhájába burkolózott volna, kihúzta magát, az ég felé fordította az arcát, és úgy szívta be az éjszaka levegőjét, mintha valami elvarázsolt erdőben járna. Reacher nézte őt, amíg el nem tűnt a szeme elől, aztán a levegőbe bámult, míg a vacsorája megérkezett.


Tíz harmincra végzett az evéssel, és a motel felé tartott. Beugrott az irodába, hogy kifizessen még egy éjszakát. Egyszerre mindig csak egy éjszakát rendezett, még akkor is, ha tudta, hogy tovább marad valahol. Ezzel a megnyugtató szokásával erősítette meg abszolút szabadságát, hogy bármikor továbbállhasson. Még a nappali recepciós volt szolgálatban. A testes, kíváncsi nő. Összeszedett egy halom kiscímletű bankjegyet, és miközben a visszajáróra várt, beszédbe elegyedett vele.


- Megismételné még egyszer, amit az fémüzemről mondott?


- Mit mondtam?


- Törvénysértések. Valódi bűncselekmények. Az érdekelte, miért száll fel a gép minden éjjel.


- Tehát maga tényleg zsaru - mondta a nő.


– Az voltam valaha. Talán még megmaradt belőle néhány régi szokás.


A nő megvonta a vállát, és úgy tűnt, egy kicsit zavarban van. Talán még el is pirult.


- Ez csak amolyan buta, amatőr dolog - mondta. - Azt fogja gondolni.


- Amatőr?


- Naponta tőzsdézek. A számítógépemen alaposan utánanézek a dolgoknak. Gondolkodtam ezen az üzemen.


- És mi van vele?


- Úgy tűnik, túlságosan sok pénzt keresnek. De mit értek én ehhez? Nem vagyok szakértő. Nem vagyok bróker, vagy törvényszéki könyvelő, vagy ilyesmi.


- Kifejtené bővebben?


- Az üzleti szektorok hullámzóan teljesítenek. Ciklusok váltakoznak, a nyersanyagárak, a kereslet, a kínálat és a piaci helyzet függvényében. A fém-újrahasznosítás most éppen hullámvölgyben van. Az üzem odaát meg ennek ellenére egyre csak gyarapszik.


- Honnan tudja?


- Túl sok embert foglalkoztatnak.


- Ez azért elég homályos érv.


- Ez egy magánvállalkozás, de attól még adatot kell szolgáltatnia a szövetségiek és az állam felé is. Utánanéztem a számoknak, csak hogy múlassam az időt.


És mert egy kíváncsi szomszéd vagy, gondolta Reacher.


- És? - kérdezte.


- Hatalmas profitot vallottak be. Ha részvénytársaság lenne, tuti, hogy vennék egy csomót a részvényeikből. Már ha lenne pénzem rá, persze. Ha nem recepciós lennék egy motelben.


- Igen, és?


- De ez nem részvénytársaság, hanem magánvállalkozás. Vagyis valószínűleg több hasznuk van, mint amennyit bevallanak.


- Szóval, maga szerint, görbe utakon járnak. Környezetvédelmi szabálysértésekre gondol?


- Nem lennék meglepve.


- Az annyit számítana? Azt hittem, a szabályok már így is elég lazák.


- Lehet.


- És mi a helyzet a géppel? 


A nő félrenézett.


- Ez csak ostoba képzelgés.


- Azért csak mondja el.


- Hát, azon gondolkodtam, hogy ha a profitot nem lehet megmagyarázni azzal, amit tudunk, és nem is erőszak áll a dolgok hátterében, akkor lehet, hogy valami másról van szó.


- Például miről?


- Lehet, hogy a gép behoz valamit. Hogy eladja. Mintha csempésznének valamit.


- De mit?


- Valamit, ami nem fém.


- És honnan?


- Nem vagyok benne biztos. 


Reacher nem szólt semmit sem.


- Látja? - folytatta a nő. - Mit tudhatok én? Lehet, hogy csak sok felesleges időm van. Túl sok. Meg internetem. Az meg tudja kavarni az ember fejét.


Elfordult, és egy bejegyzéssel piszmogott a könyvében. Reacher eltette a visszajárót. Mielőtt még kiment volna, a kulcstartó kampókra pillantott a recepciós háta mögött. Négy kulcs hiányzott. Vagyis négy szoba volt foglalt. Az övé, Lucy Andersoné, a nagy fehérneműt viselő nőé, és feltételezte, hogy a negyedik az új lányé lehetett. A sötéthajúé, akivel még nem találkozott, de valami azt súgta, nemsokára fog. Gyanította, hogy hosszabb időt fog a városban tölteni, mint Lucy Anderson, és azt is, hogy a tartózkodása végén nem fog majd széles mosollyal az arcán boldogan szökdécselni.


Visszament a szobájába és lezuhanyozott, de túl nyugtalan volt, hogy aludni tudjon. Ezért ahogy lemosta magáról a kocsmai verekedés mocskát, újra felöltözött, és kiment járni egyet. Csak úgy megállt egy telefonfülkénél egy utcai lámpa alatt, felcsapta a telefonkönyvet, és kikereste David Robert Vaughan nevét. Szerepelt a telefonkönyvben. Vaughan, D. R., Ötödik utcai cím, Hope, Colorado.


Kétsaroknyira, déli irányban.


A Negyedik utcát már látta. Lehet, hogy meg kellene néznie az Ötödiket is. Pusztán kíváncsiságból.
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Az Ötödik utca kelet-nyugati irányban átszelte az egész várost. Többé-kevésbé olyan volt, mint a Negyedik utca, kivéve, hogy itt az utca mindkét oldalán lakóházak álltak. Fák, udvarok, kerítések, postaládák, apró, takaros házak fürödtek csendesen a holdfényben. Valószínűleg jó lehetett itt lakni. Vaughan háza közel volt az utca keleti végéhez. Közelebb Kansashez, mint Despairhez. A ház előtt nagy, alumínium postaláda állt egy rúdon. A láda mindkét oldalára a Vaughan nevet ragasztották dőlt betűkkel. A betűket gondosan helyezték fel, és tökéletesen rendezték el. Reacher tapasztalata szerint ez ritka volt. Úgy tűnt, a legtöbb embernek meggyűlt a baja a felragasztható betűkkel. Úgy képzelte, hogy a ragasztó túl erős volt, hogy a hibákat javítani lehessen. Mind a két oldalon hét-hét betűt pontosan és egyvonalban felragasztani aprólékos tervezést feltételezett. Lehet, hogy egy egyenes vonalat ragasztottak fel először, amit aztán a munka végeztével letéptek.


A házat és az udvart is gondosan rendben tartották. Reacher ugyan nem volt szakértő, de különbséget tudott tenni gondoskodás és elhanyagolás között. Az udvaron nem volt fű. Az egész területet aranyszínű kaviccsal szórták fel, a kövek között bokrok és cserjék nőttek. A garázsbejárót ugyanolyan színű járólapokkal rakták ki, mint a kavicsok. Ugyanezekből a járólapokból készült a bejárathoz vezető keskeny járda. Itt-ott a kavicsok között is volt néhány járólap, mintha kövek lennének egy patakban. A bokrokat és a cserjéket gondosan metszették. Némelyiknek apró virágok nyíltak az ágain. Ezek éjszakára a hideg ellen összezárták szirmaikat.


A ház maga alacsony, egyszintes, körülbelül ötven éve épített farmház volt. A jobboldali végéhez egy egyautós garázs kapcsolódott, a baloldalon pedig egy T alakú kiszögellés látszott, amely valószínűleg a hálószobáknak adott otthont, egynek elöl, egynek hátul. Reacher szerint a konyha a garázs mellett lehetett, a nappali pedig a konyhák és a hálószobák között. Kémény is volt. A deszkaburkolat és a cserepek nem voltak újak, de a nem túl távoli múltban cserélték őket. Az időjárás kellemesen érettre koptatta a burkolatot és a cserepeket is.


Szép ház volt. De üres.


Sötét volt és csendes. Néhány függönyt félig, másokat teljesen elhúztak. Fény nem szűrődött ki odabentről, kivéve egy kis zöld fénypontot. Valószínűleg a mikró a konyhában. Ettől eltekintve, nem volt jele életnek. Semmi. Sem hang, sem alig hallható zümmögés, sem rezgés. Egyszer, valamikor Reacher abból élt, hogy sötét épületeket rohamozott meg, és gyakran élet-halál kérdése volt kideríteni, hogy tartózkodik-e valaki odabenn. Az idők során kiélesedett ez az érzéke, amely most azt súgta, hogy Vaughan háza üres.


Hol lehet akkor David Robert?


Lehet, hogy dolgozott. Lehet, hogy mindketten éjszaka dolgoztak. Néhány házaspár így koordinálja az időbeosztását. Lehet, hogy David Robert ápoló vagy orvos volt, vagy éjszakai műszakban dolgozott az autópálya építésén. Talán újságíró vagy napilapot készítő nyomdász. Vagy az élelmiszer-kereskedelemben dolgozott, árut készített elő a reggeli piacra. De az is lehet, hogy rádió DJ volt, éjszakai adásban egy nagyobb AM rádióadónál. Vagy lehet, hogy kamionsofőr, színész vagy zenész volt, aki sok időt tölt úton. Talán hónapokat is egyszerre. De lehetett akár tengerész vagy pilóta is.


Vagy rendőr volt.


Nem néz ki belőlem egy férjet? - kérdezte korábban Vaughan.


Nem, gondolta Reacher. Tényleg nem. Nem úgy, ahogy másokból.


Talált egy fákkal szegélyezett keresztutcát, és visszasétált észak felé, a Második utcához. Benézett az utcába, és látta, hogy Vaughan pick-upja még mindig ugyanott parkolt, ahol hagyta. Megvilágította az étteremből kiszűrődő fény. Elsétált a következő sarokig, és az Első utcánál lyukadt ki. A hold ragyogott a felhőtlen égen. Jobb felől ezüstös síkság húzódott egészen Kansasig. Balra halványan derengtek a Sziklás-hegység elmosódott, alaktalan, kék csúcsai. Észak felé néző, hóval borított éles gerince, mint valami penge éle, kísértetiesen verte vissza a hold fényét az elképesztő magasságban. A város nyugodt, csendes és elhagyatott volt. Még fél tizenkettő sem volt, de az utcákon már senki sem járt. Nem volt forgalom. Egyáltalán semmi sem mozdult.


Reacher nem küzdött alvási problémákkal, de most még nem volt kedve lefeküdni. Túl korán volt. Túl sok kérdés cikázott a fejében. Sétált még egy saroknyit az Első utcán, azután megint délnek, az étterem felé indult. Nem volt az a kifejezett társas lény, de akkor éppen embereket akart látni, és úgy gondolta, az étterem az egyetlen hely, ahol ilyenkor is megfordulhatnak néhányan.


Négyen voltak. Egy baseballsapkát viselő, idősebb pasas egyedül evett a pultnál, egy bokszban egy középkorú fickó, orra előtt szétterített traktorkatalógusokkal, a főiskolás pincérnő, és egy rémült latin lány, szintén egyedül egy bokszban, de előtte az asztalon semmi sem volt.


Fekete, nem szőke, mondta Vaughan. Csak ücsörög, és nyugat felé bámul, mintha hírt várna Despairből.


Apró volt, úgy tizennyolc-tizenkilenc éves forma. Hosszú, középen elválasztott, koromfekete haj keretezte arcát. Magas homloka és hatalmas barna szemei voltak, melyekben rettegés és tragédia árnyai tükröződtek. Szemei alatt apró orr és száj rajzolódott ki. Reacher úgy találta, bájos mosolya lehet, de nem sűrűn adódott lehetősége felvillantani. Biztosan nem mosolygott hetek óta. Bőre középbarna volt, és mereven, rezzenéstelenül tartotta magát. A kezeit ugyan nem látta az asztal alatt, de Reacher biztos volt benne, hogy a térdén összekulcsolva tartotta őket. Kék San Diego Padres feliratú melegítő fölsőt viselt, alatta kék, mélyen kivágott pólóval. Semmi sem volt előtte az asztalon. Se tányér, se csésze. De nem most érkezett. A testtartásából látszott, hogy már legalább tíz-tizenöt perce üldögélhetett ott. Lehetetlen, hogy valaki tíz percnél gyorsabban ennyire mozdulatlanná merevedjen.


Reacher a pénztárgép távolabb eső oldalához lépett, ahol a főiskolás pincérnő odafordult hozzá. Reacher félrebillentette a fejét, ami a testbeszéd egyetemes nyelvén azt jelentette: Szeretnék magával halkan beszélni. A pincérnő egy kicsit közelebb jött, és ő is ugyanabba az irányba billentette a fejét, mintha összeesküvést szőnének.


- Az a lány nem rendelt? - kérdezte Reacher.


- Nincs pénze - suttogta a pincérnő.


- Kérdezze meg, mit akar. Kifizetem.


Reacher leült egy másik bokszba, ahonnan anélkül figyelhette a lányt, hogy ez túl nyilvánvaló lett volna. Látta, ahogy a pincérnő odamegy hozzá, majd az arcán megjelenő értetlenkedést, aztán a kétséget, végül a visszautasítást. A pincérnő odalépett Reacher bokszához.


- Azt mondja, semmiképpen sem fogadhatja el - suttogta.


- Legyen szíves, menjen vissza, és mondja meg neki, hogy ezért nem kell semmit sem tennie. Mondja meg neki, hogy nem akarom felszedni, még csak beszélni sem akarok vele. Mondja, hogy én is voltam már pénz nélkül, éhesen.


A pincérnő visszament a lányhoz, aki ezúttal engedett. Rámutatott egy-két dologra az étlapon. Reacher biztos volt benne, hogy a legolcsóbbakat választotta. Aztán a pincérnő elment, hogy leadja a rendelést, a lány pedig ültében kissé feléje fordult, és fejével udvariasan, méltóságteljesen biccentett, a szája sarkában pedig mintha egy mosoly bujkált volna. Aztán visszafordult, és újból mozdulatlanná dermedt.


A pincérnő egyenesen visszajött Reacherhez, aki kávét kért.


- A lány számlája kilenc ötven lesz. A magáé másfél dollár.


Reacher lehámozott egy tízest és három egydollárost a zsebében lévő bankjegytekercsről, és átcsúsztatta az asztalon. A pincérnő eltette, és megköszönte a borravalót.


- Na és maga mikor volt pénz nélkül, éhesen?


- Soha - felelte Reacher. 


Mindig megkaptam a hadseregtől a napi háromszori kiadós étkezést, és azóta is mindig van pénz a zsebemben.


- Szóval csak azért mondta, hogy a lány jobban érezze magát.


- Az embereket néha meg kell tudni győzni.


- Maga kedves pasas.


- Ezzel nem mindenki értene egyet.


- Vannak, akik igen.


- Nocsak.


- Hallok én mindenfélét.


- Mire gondol?


De a lány csak rámosolygott és odébbállt.


Reacher biztonságos távolságból figyelte, ahogy a latin lány megeszi a tonhalas melegszendvicset, és megissza a csokoládés tejturmixot. Tápérték szempontjából nagyszerű választás. Kitűnő ár-érték arány Reacher pénzéért. Fehérje, zsír, szénhidrátok, cukor. Ha mindennap ezt enné, harmincéves korára kilencven kiló lenne, de ha az ember le van égve, és úton van, bölcs dolog feltankolni. Miután végzett, megtörölte az ajkait a szalvétával, tányérját és poharát eltolta magától, és csak ült, ugyanolyan csendben és mozdulatlanul, mint étkezés előtt. Az óra Reacher fejében éjfélt ütött, az étterem faliórája egy perc múlva követte. A baseballsapkás öregember jellegzetes, gerincbetegségről tanúskodó járással elvánszorgott. A traktorügynök összeszedte papírjait, és rendelt még egy kávét.


A latin lány nem mozdult. Reacher már sok embert látott kávéházakban, éttermekben és busz vagy vasútállomások közelében, akik pontosan azt tették, amit ez a lány csinált. Melegedett, tartalékolta az energiáit, az időt múlatta. Kitartó volt. Az arcát nézve Reacher arra gondolt, hogy a lány sokkal közelebb lehetett a zénóni ideálhoz, mint ő. A sors feltétlen elfogadása. Végtelenül nyugodtnak és türelmesnek tűnt.


A traktorügynök ledöntötte utolsó kávéját, összepakolta a holmiját és távozott. A pincérnő egy sarokba húzódott, és valami ponyvába mélyedt. Reacher kezeit csészéje köré fonva melegítette.


A latin lány nem mozdult.


Aztán mégis. Egyetlen sima, finom mozdulattal oldalra csúszott a műanyag padon és felállt. Rendkívül törékeny volt. Nem lehetett több százötvenöt centinél és negyvenvalahány kilónál. Farmert és olcsó cipőt viselt. Mozdulatlanul állt arccal az ajtó felé, majd Reacher boksza felé fordult. Semmi más nem látszott az arcán, csak félelem, bátortalanság és magány, végül mégis döntésre jutott, előrelépett, és megállt egy méterre Reachertől.


- Beszélgethetünk, ha tényleg akarja - mondta. 


Reacher megrázta a fejét.


- Amit mondtam, azt komolyan gondoltam.


- Köszönöm a vacsorát.


A hangja ugyanolyan volt, mint a testalkata. Erőtlen és finom. Volt egy kis akcentusa, de az angol lehetett az anyanyelve. Biztosan Dél-Kaliforniából jött. A Padres lehetett akár szülővárosának a csapata is.


- Lenne kedve egy holnapi reggelihez? - kérdezte Reacher.


A lány egy pillanatig a büszkeségével viaskodott, aztán megrázta a fejét.


- Ebéd? Vacsora? - próbálkozott Reacher. 


A lány a fejét rázta.


- És a motelt ki tudta fizetni?


- Éppen ez az. Három éjszakát fizettem. Arra ment el a pénzem.


- Ennie csak kell.


A lány nem szólt egy szót sem. Reacher elgondolkozott. Tíz dollár étkezésenként, az harminc naponta. Három napra kilencven, plusz előre nem látott kiadások vagy telefonköltség, az összesen száz. Lehámozott öt ropogós húszast a tekercsről, és legyező alakban az asztalra terítette.


- Nem vehetem el a pénzét. Nem tudom visszafizetni.


- Akkor adja tovább. 


A lány hallgatott.


- Tudja, hogy lehet továbbadni?


- Nem biztos.


- Azt, hogy évek múlva talán egy étteremben fog ülni, ahol meglát valakit, akinek éppen egy segítő kézre lesz szüksége. És maga segíteni fog rajta.


A lány bólintott.


- Ezt meg tudom csinálni.


- Akkor vegye el a pénzt.


Közelebb lépett, és felvette a bankjegyeket az asztalról.


- Köszönöm - mondta.


- Ne nekem köszönje, hanem annak, aki engem segített ki annak idején. Vagy annak, aki őt segítette ki. És így tovább.


- Járt már Despairben?


- Négyszer az elmúlt két napban.


- Látott ott valakit?


- Elég sok embert láttam. Viszonylag nagy város.


Még közelebb lépett, és vékony csípőjével az asztal szélének támaszkodott. Elővett egy olcsó, műanyag táskát, az asztalra téve a hasának támasztotta és kipattintotta a csatját. A kezei aprók és barnák voltak, nem viselt gyűrűt és körömlakkot sem. Egy pillanatig matatott a táskájában, majd előhúzott egy merev, csaknem négyzet alakú borítékot. Korábban születésnapi kártya lehetett benne. Kinyitotta a borítékot, és egy fényképet vett elő. Gondosan a hüvelyk és mutatóujja között tartotta, majd letette az asztalra, és kicsiny kezével addig igazgatta, amíg Reacher kényelmes szögből nem láthatta.


- Látta ezt a férfit? - kérdezte.


Egy szabványos tízszer tizenötös színes kép volt. Keret nélküli fényes papír. Reacher gyanította, hogy Fuji filmre fényképezték. Korábban, amikor még törvényszéki okokból lényeges volt, Reacher elég jól meg tudta különböztetni a különböző filmfajtákat azok színtorzítása alapján. Ezen a képen erősek voltak a zöldek, ami a Fujira jellemző. A Kodak inkább a pirosat és a melegebb árnyalatokat részesítette előnyben. A fényképezőgép egész elfogadható darab lehetett, a hozzávaló optikával. A kép igen részletgazdag volt. Az élesség beállításán és a rekeszidő megválasztásán lehetett volna még csiszolni. A mélységélességet viszont éppen eltalálták. Egy régi tükörreflexes géppel készülhetett, tehát vagy használtan vették a fényképezőt, vagy egy idősebb személytől kérték kölcsön, gondolta Reacher. Ma már nincsen piaca a hagyományos harmincöt milliméteres gépeknek. Mindenki a digitális technológiát használja. A kép a lány kezében nyilván friss volt, mégis úgy nézett ki, mintha régebben készült volna. Kellemes, de nem kivételes, régi, tükörreflexes géppel, Fuji-color filmre egy amatőr által készített felvétel.


Kivette a képet a lány kezéből. Hüvelyk és mutatóujja között tartotta. A ragyogó zöld területeket a kép hátterében a fű, élőterében pedig egy póló alkotta. Az ápolt gyepszőnyeget rendszeresen locsolhatták, egy városi park pázsitja lehetett valahol. A póló olcsó pamutáru, amelyet egy vékony, tizenkilenc-húsz év körüli fiú viselt. A fényképezőgép alulról vette le, mintha egy sokkal alacsonyabb személy készítette volna a képet. A fiú mereven és esetlenül pózolt. Semmi természetes nem volt testtartásában. Talán a fényképezőgép kezelésével adódtak nehézségek, és ezért túl sokáig kellett ugyanabban a pózban maradnia. Mosolya valódi volt, csak egy kicsit merev. Fehér fogai elütöttek barna arcbőrétől. Fiatalnak, kedvesnek, barátságosnak, szórakoztatónak és tökéletesen ártalmatlannak tűnt.


Nem is sovány volt.


Inkább szikár és inas.


Nem volt alacsony, de magas sem. Termetét tekintve átlagos volt.


Olyan százhetvenhárom centi magasnak tűnt.


A súlya pedig hatvannégy kiló körül lehetett.


Latin volt, de ugyanannyi erővel lehetett maya, azték vagy akár spanyol. Jó sok tiszta indián vér csörgedezett az ereiben, az biztos. Fényes fekete, fésületlen haja kissé zilált volt. Se nem rövid, se nem hosszú, úgy négy-ötcentis lehetett és enyhén hullámos volt.


Arccsontja kiállt.


Megjelenése és öltözködése is hétköznapi volt. Nem borotválkozott.


Az álla és a felső ajka szúrós volt a borostától. Az arca és a nyaka nem annyira. Fiatal volt


Alig idősebb egy kamasznál.


- Látta őt? - kérdezte a lány.


- Hogy hívják? - kérdezte Reacher.


- Engem?


- Magát.


- Maria.


- És őt?


- Raphael Ramirez.


- A barátja?


- Igen.


- Mennyi idős?


- Húszéves.


- Maga készítette ezt a képet?


- Igen.


- Egy parkban, San Diegóban?


- Igen.


- Az apja fényképezőgépével?


- A nagybátyáméval - felelte a lány. - Honnan tudta?


Reacher nem válaszolt. Újra Raphael Ramirezre pillantott a képen. Maria barátja. Húszéves, százhetvenhárom centi, hatvannégy kiló. A testfelépítése, a haja, az arccsontja, a borostája.


- Látta őt? - kérdezte ismét a lány. 


Reacher megrázta a fejét.





- Nem - mondta. - Nem láttam.





 







34. fejezet



 


 


A lány elhagyta az éttermet. Reacher követte a tekintetével. Úgy gondolta, hogy ha felajánlaná, hogy elkíséri a motelig, az esetleg félreérthető lett volna. Mintha bármi mást akart volna a száz dollárjáért cserébe, mint a lány elégedetten ragyogó arcát. És egyébként sem fenyegette semmilyen veszély. Hope biztonságos városkának látszott. Elég valószínűtlennek tűnt, hogy gonosztevő bandák kószáljanak az utcákon, főként, mert senki sem kószált odakint. Éjfél volt egy csendes, kedves városkában a semmi közepén. Így Reacher hagyta, hogy elmenjen, és egyedül üldögélt tovább a bokszában. A főiskolás pincérnőt felriasztotta a könyvéből, és kávét hozatott magának.


- Így sosem fog elaludni - jegyezte meg a lány.


- Milyen gyakran kanyarodik erre Vaughan rendőr éjszakánként? - kérdezte Reacher.


A lány szája sarkában ugyanaz a sejtelmes mosoly bujkált, mint amikor azt mondta: Hallok én mindenfélét.


- Legalább egyszer - mondta újra elmosolyodva.


- Van férje - mondta Reacher.


- Tudom - felelte a lány.


Kitöltötte a kávét, majd otthagyva Reachert gőzölgő csészéjével elindult, hogy visszatérjen a könyvéhez. A férfi a forró ital fölé hajolt, és belélegezte az illatát. Amikor felpillantott, Vaughan járőrautóját látta elsuhanni odakint. Lelassított, mintha észrevette volna, hogy pick-up ja visszakerült. De nem állt meg. Továbbhajtott. Elhúzott az étterem ablaka előtt, és folytatta útját a Második utcán.


Reacher hajnali egy órakor hagyta el az éttermet, és ballagott vissza a motelbe. A hold még fent volt. A városban teljes csönd uralkodott. A recepció ablakában halvány fény derengett, de a szobák mind sötétek voltak. Leült a műanyag kerti székre az ajtaja előtt, kinyújtotta lábait, kezeit pedig a feje alá tette. Tágra nyílt szemekkel bámulta a holdfényt, és hallgatta a csendet.


De hiába igyekezett, nem tudott ellazulni.


Így sosem fog elaludni, jegyezte meg a pincérnő.


De nem a kávé miatt, gondolta.


Felállt, és újból útnak indult. Egyenesen az étterem felé vette az irányt. Egyetlen vendég sem volt már odabenn. A pincérnő a könyvébe feledkezett. Reacher kinyitotta az ajtót, rögtön a kasszához lépett, és elvette a pultról Vaughan kulcsait. A pincérnő felnézett, de nem szólt semmit sem. Reacher visszalépett az ajtóhoz, és elkapta, mielőtt becsukódott volna. A kocsihoz ment. Kinyitotta, beszállt, és elfordította a slusszkulcsot. Kissé eltávolodott a padkától, balra fordult, majd még egyszer balra és máris az Első utcán hajtott nyugat felé. Húsz perccel később átdöccent a vonalon, és megint Despairben volt.


Az első tizenkilenc kilométer, ahogy az várható is volt, csendesen telt. A város is nyugodt volt. Reacher lassított a benzinkútnál, és harminc kilométeres sebességgel gurult, hogy jól körül tudjon nézni. Minden épület be volt zárva és sötétségbe burkolózott. A Main Street kihalt és néma volt. Balra fordult, és a belváros felé hajtott. Egy párszor találomra lekanyarodott, és vagy egy tucat háztömböt megkerült, de sehol sem látott egyetlen világos ablakot vagy nyitott ajtót sem. Autó sem járt az utakon, és a járdákon sem látott senkit. A rendőrőrs és a panzió is sötét volt. A kocsma be volt zárva, ablakain a redőnyt lehúzták. A szálloda üresen tátongó homlokzat volt csupán, melynek bejárati ajtaját bezárták, és ablakai sötéten ásítottak. A templom üres volt és néma. A villámhárító zöldes földelését a holdfény szürkére festette.


Talált egy keresztutcát, és azon délnek, a lakóövezet felé indult. Az utca teljes hosszában sötétség és csend honolt. Gardner bíró házánál sem égtek fények. Sehol sem pislákolt egyetlen lámpa sem. Semmi életjel. Az autók némán, mozdulatlanul parkoltak, üvegüket harmattal vonta be az éjszaka hidege. Reacher addig ment, amíg az utcák már majdnem a lakatlan bozótvidékbe torkollottak. Ott egy nagy kört írt le a kiszáradt homokon, megállt és céltalanul várakozott. Északra, a lábainál feküdt az egész város. Ezüst fényben fürdött a hold sugaraiban. Csak terpeszkedett ott, némán, elhagyatottan, jelentéktelenül a hatalmas ürességben.


Aztán ugyanazon az úton visszatért a Fő utcához. Balra fordult és továbbhajtott, nyugatnak, a fémüzem irányába.


Az üzem zárt kapukkal állt a sötétségben. Mozdulatlanul és némán. A falat kísérteties fehér fénybe vonták a hold sugarai. A személybejáró zárva volt. Kihalt volt a több hektáros parkoló is. Reacher a fal mentén addig kormányozta jobbra-balra a kocsit, amíg gyenge, alacsonyra állított fénysugaraiban fel nem tűntek a Chevyk nyomai. Követte hatalmas, nyolcas alakú útvonalukat végig az üzem és a lakóövezet körül. Mindkettő sötét és elhagyatott volt. Sem a házakban, sem az üzem területén nem látott fényt. Tekintete beleveszett a növényzet áthatolhatatlan feketeségébe. A szélzsákok ernyedten lógtak a levegőben. A gépjárműkapu is zárva volt. Reacher lassan elhaladt előtte, aztán egy zökkenéssel átkelt az úton, melyet a teherautók használtak, tett még egy negyed fordulatot a földúton, és megállt ott, ahol a nyolcas két íve találkozott, az üzem fémfala és a lakóövezet kőfala között húzódó beszögellésben. Kikapcsolta a fényszórókat, leállította a motort, letekerte az ablakot és várt.


Hajnali két óra öt perckor hallotta meg a repülőgép hangját. Az egymotoros gép motorjának zúgása és éles hangja már messziről hallatszott. Reacher a nyakát nyújtogatta és messze, nyugat felé egy fénypontot pillantott meg. A repülő leszálló fényei. Mozdulatlannak tűnt, mintha örökké az égen lett volna. Aztán észrevétlenül növekedni kezdett, és egy kicsit helyet változtatott: jobbra-balra, fel-le, de többnyire inkább lefelé. Már látszott, hogy egy kis gép közeledik, az éjszakai meleg légáramlat dobálta ide-oda, határozott kezek próbálták uralni a rángatózó kormányt. Hangját közelebbről lehetett hallani, de már halkabban, ahogy a pilóta visszavett a motor teljesítményéből, és igyekezett siklópályára állni.


A kőfal mögül ütemesen pulzáló fények villantak fel. Pályafények, gondolta Reacher, egy-egy a kifutópálya mindkét végén. Már látni lehetett, ahogy a gép közeledett, balra sodródott, jobbra korrigált, igyekezett a fényekkel egy vonalba kerülni. Reacher bal keze felől közelített. Háromszáz méteres távolságból már látni lehetett, hogy egy kis, fehér, légcsavaros repülőgép volt. Kétszáz méterről pedig már az is látszott, hogy rögzített futóműve van, s mindhárom kereket külső, áramvonalas burkolat takarja, melyet a repülősök maguk között csak nadrágnak hívtak. Száz méterről Reacher már azt is meg tudta mondani, hogy a gép valószínűleg egy Piper Cherokee, négyüléses, elnyűhetetlen, megbízható, hétköznapi és igen népszerű. Ezen kívül nem rendelkezett egyéb információval. Tudott valamicskét a kis repülőgépekről, de nem sokat.


Alacsonyan repült, balról jobbra haladt el az autó szélvédője előtt villámgyors fényvillanás, légáramlás és hangorkán kíséretében.


A kőfal fölött két méterrel szállt el, majd eltűnt Reacher szeme elől. A motor süvítését egy perc múlva hangos, erőteljes zúgás váltotta föl. Reacher elképzelte, ahogy a gép a kifutópályán gurul, mint egy kövér, fontoskodó rovar, fehéren a holdfényben, erősen zötyög az egyenetlen talajon, majd hirtelen kis ívben megfordul, ahogy hangárja felé tart. Aztán a motort leállították, és kábult csend áradt be az ablakon, még mélyebb, mint még mielőtt a repülőgépet meghallotta volna közeledni.


A kifutópálya fényei kialudtak.


Nem látott és nem hallott semmit sem.


A biztonság kedvéért várt még tíz percet, aztán beindította a kocsit, visszatolatott, megfordult és elhajtott, ügyelve arra, hogy az üzem közte és a ház között legyen, nehogy meglássák. Átgurult az üres parkolón, és megtalálta az utat. Balra fordult, és az üzem rövidebbik oldala mentén haladva elérte a teherforgalmi utat. Felkapcsolta a fényszóróit, kényelmesen elhelyezkedett az ülésben, és a széles, szilárd úton gyorsan haladt a várostól nyugatra, a katonai támaszpont felé. Úticélja a bázistól 65 kilométerre fekvő ismeretlen város volt.





 







35. fejezet



 


 


A katonai rendőrök mind aludtak, kivéve a két, szolgálatos őrszemet az őrbódéban. Reacher látta sisak nélküli alaktalan figurájukat, ahogy elhajtott előttük a félhomályban. Sivatagi egyenruhát, mellényt és katonai rendészeti karszalagot viseltek. Egy narancsfényű éjszakai lámpa világított a padló közelében, hogy ne befolyásolja az éjszakai éleslátásukat. Egymásnak háttal álltak, egyikük kelet, másikuk nyugat felé nézett. Reacher lelassított és integetett, majd a gázra lépett, és folytatta útját.


Ötven kilométerrel később az út élesen jobbra kanyarodott, és a sötétségen át a távoli autópálya felé tartott. De a régi út, amelyre az újat feltehetőleg ráépítették, itt más irányba tartott, és mindenféle jelzés nélkül továbbkacskaringózott előre, látszólag céltalanul. Reacher ezen a régi úton haladt tovább. Lezöttyent a sima, szilárd aszfaltútról. A régi út felszíne ugyanolyan rossz volt, mint Despair saját útja. Göröngyös, egyenetlen, olcsó murva és kátrányburkolat. Tovább zötyögve két romos tanya között, kísértetiesen üres világba jutott. Se jobbra, se balra, se előtte nem volt semmi, az út kacskaringós szalagján és a messzi távolban, az ezüstös holdfényben fürdő hegyeken kívül. Hat és fél kilométeren keresztül nem történt semmi. Úgy tetszett, mintha egyáltalán nem is haladt volna. Aztán elhagyott egy magányos útjelző táblát, amelyen az állt: Halfway megye 37-es. út Másfél kilométerrel később fényt látott maga előtt. Egy hosszú emelkedőhöz ért, az út felfelé vezetett, majd meredeken lejtett. Egyszer csak kivilágított utcák és sápadt épületek sakktáblaszerű látványa tárult Reacher elé. Újabb másfél kilométerrel később egy újabb táblát hagyott maga mögött, amelyen az állt: Halfway Város. Lassított, a tükörbe pillantott, lehúzódott az útpadkára és megállt.


Az előtte fekvő város neve találó volt. A domborzat újabb trükkje folytán a hold fényében játszó Sziklás-hegység ismét közelebbinek tűnt. Nem nagyon közel, de mindenképpen közelebb, mint előtte. A bátrak, akik Despairtől idáig elküzdötték magukat, a hatvanöt kilométeres utazás jutalmaként mintha látszólag százhatvan kilométert haladtak volna. De addigra már elég bölcsek és kiábrándultak voltak ahhoz, hogy ne ragadja el őket túlságosan a lelkesedés, ezért következő pihenőhelyüknek megfelelő óvatossággal a Halfway nevet adták, titokban reménykedve, hogy szerénységük jutalmaként kiderül, hogy valójában túljutottak már az út felén, és nem is félútnak kellett volna elnevezni a várost. Ami persze nem így volt, gondolta Reacher. A hatvanöt kilométer az hatvanöt kilométer, hiába az optikai csalódás. Csak az út ötödéig jutottak. A Despairből útra kelő szekereken azonban csak az optimisták ültek, és ez tükröződött a városalapítás lelkületében is. A hely frissnek, világosnak és még az éjszaka közepén is elevenebbnek tűnt, mint Despair fényes nappal. A várost talán többször is újjáépítették. Egyetlen régi házat sem lehetett látni. Az épületeket, amennyire Reacher ki tudta venni, a hetvenes évekre jellemző stukkók és a nyolcvanas években divatos üveg jellemezte, nem pedig a tizenkilencedik században használt tégla. A gyors közlekedés korában nem volt valódi oka annak, hogy a szomszédos városok közül miért az egyiket és miért nem a másikat választották a befektetők fejlesztési terveikhez, kivéve a városok öröklött vibrálását és életerejét. Despair ezt megszenvedte, Halfway viszont virágzott. Az optimisták nyertek. Néha ők is megérdemelnek valami jutalmat.


Reacher visszatért az útra, és a lejtőn begurult a városba. Hajnali negyed négy volt. Sokfelé látott fényt, de csak néhány hely tartott nyitva. Első ránézésre csak egy benzinkút és egy kávézó. A várost és a megyét ugyanúgy hívták, ami Reacher tapasztalata szerint azt jelentette, hogy bizonyos szolgáltatások éjjel-nappal elérhetők voltak. A megyei rendőrség, például. Valahol kellett lennie egy rendőrőrsnek, ahol egész éjszaka tartotta a frontot valaki. Meg egy kórháznak is, éjjel-nappali ügyelettel. És persze a köztes szürke zónát kiszolgálandó, egy hullaháznak is, mely a rendőrséget talán még érdekelte, és ahol az orvosi ügyelet már nem tudott segíteni. Az biztosan egész nap nyitva tart. Egy megyeszékhelynek, hatósági épületekkel körbevéve bizonyos alapvető igényeket ki kellett elégítenie. Hope-ban és Despairben például nem volt hullaház. Még egy húshűtő sem, ahogy Vaughan megjegyezte, és feltehetően a közeli városok is ugyanebben a cipőben járhattak. Baj pedig mindig történik, és a mentőknek csak kell valahova vinniük a betegeket. A halottakat sem lehet az út szélén hagyni a következő munkanapig. Általában.


Reacher elkerülte a város központját. A hullaházak többnyire a kórházak közelében vannak, az újjáépített városoknak pedig általában új kórházuk is van, melyet a város peremére szoktak építeni, ahol van olcsó, üres, megvásárolható földterület. Halfwaybe kelet felől egy út vezetett, és négy úton lehetett elhagyni észak és nyugat felé. A kórházat Reacher a másodszorra kipróbált út mellett nyolcszáz méterre találta meg. Akkora volt, mint egy egyetemi campus, hosszú, lapos és széles, alpesi stílusú faházakra emlékeztető, meghosszabbított épületekkel. Nyugodtnak és barátságosnak tűnt, mintha a betegség és a halál nem is lennének olyan nagy dolgok. Óriási parkolója üres volt, csak néhány ütött-kopott autó állt a személyzeti bejáratnál és egy magányos, új szedán a szigorú Kizárólag orvosoknak táblával ellátott szektorban. Az egyik hátsó épület szellőzőjéből gőz szivárgott. Az lehet a mosoda, gondolta Reacher, ahol az ütött-kopott autók tulajdonosai éjszaka mossák a törölközőket és a lepedőket, míg az új szedán tulajdonosa próbálja életben tartani a betegeket, hogy másnap használhassák az előző éjszaka kitisztított ágyneműt.


Nem a főbejáraton ment be. A halottak érdekelték, nem a betegek, és tudta, hol kell keresni őket. Eddigi élete során nagyságrendekkel több hullaházban járt, mint kórteremben. A hullaházakat általában jól elrejtették a nyilvánosság elől. Ügyeltek az emberek érzékenységére. Gyakran még csak ki sem táblázták, vagy a jelzést egy kevésbé fájdalmasra cserélték, például olyasmire: Különleges szolgáltatások. De mindig jól megközelíthető helyen voltak. A hullaszállítóknak akadálymentes bejárást kellett biztosítani.


Halfway megye hullaházát hátul, a kórházi mosoda mellett találta meg, amit okos elgondolásnak tartott. A mosoda szivárgó gőze jól álcázza a hullaház krematóriumának füstjét. A hullaház is alacsony, elterpeszkedő hegyi faházra emlékeztető épület volt. Magas, tömör acélkerítés vette körül, a zárt, elektromos kapuja melletti őrbódéban egy őr ült.


Reacher leparkolt az egyik oldalra, kiszállt és nyújtózkodott. Az őr figyelte. Reacher befejezte a nyújtózkodást, körülnézett, mintha csak tájékozódni akart volna, aztán egyenesen a bódé felé indult. Az őr elhúzta ablakának alsó részét és lehúzta a fejét, mintha a fülének egyvonalban kellett volna lennie az ablakkal, hogy rendesen halljon. Középkorú, szikár férfi volt, valószínűleg szakember, de nem különösebben ambiciózus. Bérzsaru volt. Sötét, jellegtelen egyenruhát viselt műanyag jelvénnyel, mintha valami játékboltból szerezték volna. Biztonsági szolgálat felirat állt rajta. Semmi más. Ugyanezt az egyenruhát használhatták volna akár egy plázában is a nappali műszakban. Könnyen lehet, hogy ez volt a helyzet. A fickó alighanem két helyen dolgozott, hogy valahogy kijöjjön a pénzéből.


Reacher lehajolt a nyitott ablakhoz.


- Utána kell néznem néhány apróságnak azzal a fickóval kapcsolatban, akit Despairből hoztak be tegnap reggel - mondta.


- A személyzet odabent van - felelte az őr.


Reacher bólintott, mintha értékes információhoz jutott volna, és csak arra várna, hogy az őr megnyomja az ajtónyitó gombot. De a fickó nem mozdult.


- Itt volt tegnap reggel? - kérdezte Reacher.


- Éjfél után minden annak számít - felelte az őr.


- Ez nappal történhetett.


- Akkor nem. Én hatkor végzek - mondta az őr.


- Beengedne? - kérdezte Reacher. - Hogy beszélhessek a személyzettel.


- Ők is hatkor váltanak.


- De biztos mindent felírnak.


- Nem tehetem - mondta az őr.


- Mit nem tehet?


- Nem engedhetem be. Csak hatósági személyek mehetnek be. Meg a mentősök a friss hússal - tette hozzá az őr.


- Hatósági személy vagyok. A despairi rendőrségtől. Valaminek utána kell néznünk.


- Látnom kell egy meghatalmazást.


- Nem nagyon törődnek azzal, hogy nekünk meghatalmazást adjanak. Én csak polgárőr vagyok.


- Csak van valamije.


Reacher bólintott, és az ingzsebéből előhúzta a nagydarab fickó óncsillagát. A tűt hüvelyk és mutatóujja között tartva előlapjával az őr felé mutatta. Az őr figyelmesen megnézte. Despair város, Polgárőrség.


- Nekünk csak ilyet adnak - mondta Reacher.


- Nekem megfelel - felelte az őr, és megnyomta a gombot.


A motor felpörgött, a szerkezet működésbe lépett, és a kapu bezsírozott nyomvonala mentén kinyílt. Amint a kapu elhúzódott körülbelül egy méterre, Reacher belépett, és az udvaron keresztül, egy sárga kénlámpa fénykörén át, a személyzeti bejáróig ment, amelyen ez a felirat állt: Átvétel. Amikor belépett, egy készenléti szobában találta magát, mely éppen olyan volt, mint a többi ezer, amit már életében látott. Íróasztal, számítógép, csiptetős mappák, papírkupacok, hirdetőtábla, alacsony, tweed szövettel borított fa karosszékek. Minden elég új volt, de már most agyonhasználtnak néztek ki. Működtek a radiátorok, mégis hűvös volt. A belső ajtót bezárták, Reacher mégis érezte a vegyszerek metsző, hideg szagát. Az alacsony karosszékek közül kettő foglalt volt, két fehér férfi ült bennük. Fiatalok és soványak voltak. Úgy látszott, kétkezi és irodai munkához egyaránt fel vannak szerelkezve. Unottnak és kissé fesztelennek tűntek. Reacher pont ezt várta a hűtőháznyi hullamerev holttest körül éjszakai szolgálatot teljesítő fiatalemberektől. Kissé ingerülten vették tudomásul, hogy valaki betört elszigetelt világukba, de ugyanakkor örültek is, hogy valami változást hozott mindennapi rutinjukba.


- Segíthetek? - kérdezte az egyik. 


Reacher felmutatta óncsillagát.


- Valaminek utána kell néznem azzal a fickóval kapcsolatban, akit tegnap hoztak be Despairből - mondta.


A fickó, aki megszólította, rásandított a csillagra.


- Despair? 


Reacher bólintott.


- Férfi holttest, fiatal, nem túl nagydarab.


Az egyik fickó feltápászkodott a székéből, ledobta magát egy székre az íróasztal mögött, és megnyomott egy billentyűt a számítógép klaviatúráján, hogy életre keltse a képernyőt. A másik megfordult a székén, kezébe vett egy csiptetős írótáblát, benyálazta hüvelykujját, és átlapozott egy kötegnyi papírt. Mindketten egyszerre jutottak ugyanarra a végkövetkeztetésre. Egymásra pillantottak, végül az szólalt meg, aki megszólította Reachert.


- Despairből semmit sem kaptunk tegnap.


- Ez biztos?


- Maga hozta be személyesen?


- Nem.


- Biztos, hogy halott volt? Lehet, hogy az intenzívre vitték.


- Halott volt. Az egészen biztos.


- Hát, itt pedig nincs.


- Lehetséges, hogy valami tévedés történt?


- Nem történhetett.


- Mindig pontosan töltik ki a papírokat?


- Muszáj, hogy pontosak legyünk. Minden váltás úgy kezdődik, hogy végignézzük az összes azonosító cédulát, és összevetjük a listával. Ez a hivatalos eljárás. Mert az emberek elég érzékenyek az olyan szarságokra, mint például egy elveszett rokon.


- Ez érthető, azt hiszem.


- Ma éjszaka öt van a listán, és öt van a hűtőben is. Két nő, három férfi. Egyik sem fiatal. És egyiket sem Despairből hozták.


- Vihették ezen kívül máshová?


- Megyén belül nem. Másik megye meg nem fogadta volna.


A fiatalember megnyomott még néhány billentyűt, és visszatért az eredeti kép a monitorra.


- Ettől a perctől számítva az utolsó hulla Despairből több mint egy éve érkezett. Baleset a fémüzemben. Ha jól emlékszem, a fickót teljesen bedarálta valami gép. Elég durva látvány volt. Olyan rossz állapotban volt, hogy két fiókba kellett tennünk.


Reacher bólintott, a fickó megfordította a székét, hátat fordítva a számítógépnek kinyújtotta a lábát, és rátámaszkodott könyökével az asztalra.


- Sajnálom - mondta.


Reacher ismét bólintott, és kilépett a sárga kénlámpa fénykörébe. Az ajtót egy rugó húzta be mögötte. Maga biztos magabiztos. Mag a biztos. A pöcsök az osztályteremben még hozzátették: Tökéletesen biztosra kell menned. Reacher keresztülment a betonon, megvárta, míg a kapun egyméteres rés nyílik, kilépett rajta, és bemászott Vaughan pick-upjába.


Biztosra ment.


Tökéletesen.





 







36. fejezet



 


 


Reacher másfél kilométer után megállt Halfway éjjel-nappali kávézójában, evett egy sajtburgert és megivott három bögre kávét. A sajtburger nyers volt és nyúlós, a kávé meg nagyjából olyan, mint Hope éttermében. A bögre egy kicsit rosszabb, de még elfogadható. Végigolvasta az előtte heverő napi újság egy gyűrött példányát, aztán bevackolta magát bokszának a sarkába és ültében szundított egy órát. Hajnali ötkor hagyta el a helyet, amikor az első reggeli vendégek bejöttek, és vidám csevegésükkel, frissen mosdott illatukkal felzavarták. Megtankolta Vaughan kocsiját az éjjel-nappali benzinkútnál, aztán maga mögött hagyta a várost. Kelet felé tartott ugyanazon a göröngyös úton, amelyen érkezett. A hegyek mögötte magasodtak a messzeségben. A nap éppen az orra előtt kel majd fel.


A kilométeróra mutatóját a hatvanas számon tartva ötvenkét perccel később újra elhaladt a katonai rendészet bázisa előtt. A hely még mindig csendes volt. Két katona volt az őrbódéban, az egyik nyugat, a másik kelet felé nézett. Az éjszakai fény még mindig égett.


Ébresztő hat harminckor, kaja hétkor, gondolta. Az éjszakai őr ugyanabban az időpontban vacsorázik, amikor a nappali reggelizik. Valószínűleg ugyanazt eszik. A harcoló operatív bázisok nem nyújtottak sok kényelmet. Intett és továbbment egyenletes hatvan kilométeres sebességgel, így éppen hat órakor ért az üzemhez. A munkanap kezdetén.


Az aréna fényei már világítottak, és az egész hely olyan erős, kék fényben ragyogott, mintha nappal lenne. A parkoló gyorsan megtelt. Maguk mögött hagyva a várost reflektorok fényei kígyóztak nyugatra. Bukdácsoltak, kanyarodtak, pásztáztak a durva talajon, majd megálltak és kialudtak. Reacher lassított, elfordította a kormányt, és ferdén lezöttyent az útról, keresztülhajtott a döngölt talajon, majd gondosan leparkolt egy megroggyant Chrysler és egy viharvert Ford pick-up közé. Kiszállt, bezárta az autót, a kulcsot a zsebébe tette, és beállt a személyi bejárat felé csoszogó emberek közé. Nyugtalanító érzés volt. Olyan, mint amikor az ember az ellenfél színeibe öltözve lép be egy baseballstadionba. Idegen a házban. Az emberek mindenfelől kíváncsi pillantásokat vetettek rá, és egy kicsivel több helyet adtak neki, mint egymásnak. De senki sem szólt semmit. Nem voltak nyíltan ellenségesek. Csak óvatosan és titokban figyelték, ahogy a tömeg apró lépésekkel csoszogott a hajnal előtti félhomályban. A személyi bejárat valójában a fémfal dupla szakasza volt csuklópántokon visszahajtva. A bonyolult vasalat elég helyet hagyott a falszerkezet görbületeinek. A keresztülvezető földút elkeskenyedett. Porossá nyűtte a milliónyi lábnyom. A kapuhoz közel érve sem volt lökdösődés. Senki sem türelmetlenkedett. Az emberek jobbra vagy balra álltak szépen, sorban, mint az automaták, se gyorsan, se lassan, inkább beletörődőén. Mindegyiküknek blokkolni kellett, de láthatóan egyikük sem sietett vele.


A sor lassan csoszogott előre, harminc centi, hatvan, kilencven.


A Reacher előtti férfi belépett a kapun.


Reacher is követte.


Ahogy belépett, rögtön újabb fémfalakat látott, amelyek mint egy marhaterelő, fejmagasságban jobbra és balra osztották a tömeget. A jobb oldali folyosó egy karámba vezetett, ahol, legalábbis Reacher úgy sejtette, a részmunkaidőben dolgozók vártak a munkalehetőségre. Már negyedig megtelt a csendben és türelmesen várakozókkal. Azok, akik balra mentek, nem néztek rájuk. Reacher balra ment.


A baloldali folyosó rögtön elfordult, és egy méter húsz centisre szűkült. A folyosó a csoszogó sort egy ezeréves blokkolóóra mellett vezette el. Az óra egy hatalmas, rekeszekre osztott tábla közepén állt, amely a blokkoló kártyák tárolására szolgált. Mindenki kivette a kártyáját, bedugta a gépbe, megvárta a pecsét tompa puffanását, majd visszatette a kártyát a megfelelő rekeszbe. A folyamat lassú és kérlelhetetlen volt. A papír surrogása a fémen, a pecsét puffanása, a kártya koppanása a rekeszben. A blokkoló hat óra tizennégyet mutatott, ami a Reacher fejében ketyegő óra szerint megfelelt a valóságnak.


Reacher ellépett az óra mellett. A folyosó ismét elfordult, és ő az elöl csoszogó férfi után ment úgy tíz métert/aztán az aréna északkeleti sarkánál kilépett a sorból. A tér hatalmas volt. Meghökkentően hatalmas. A lámpasor a távolabbi falon közel másfél kilométer hosszú volt, és ahogy távolodott, egyre kisebb és kisebb lett, míg végül egyetlen apró ponttá olvadt a délnyugati sarokban. Maga a fal legalább hatszáz méterre volt Reachertől. Az így elkerített terület megvolt vagy negyven hektár. Az háromszáz focipálya.


Hihetetlen.


Reacher odébb lépett, és hagyta a munkásokat elsodródni maga mellett. Az óriási területen itt-ott kisebb embercsoportok már munkába álltak. A teherautók és a daruk már dolgoztak. Az aréna fénye élesen rajzolta ki árnyékukat. Néhány daru nagyobb volt, mint amit Reacher valaha is látott a kikötőkben. A teherautók között voltak akkorák is, mint egy földmunkagép. Gigantikus zúzógépek álltak hatalmas betontalapzatokon. Óriási, olajos, hidraulikus sulykolói akkorák voltak, mint egy hatalmas vörösfenyő törzse. Vitorlás hajó nagyságával vetekedő olvasztótégelyeket és háznyi lepárlókazánokat látott. Az autóroncsok tízemeletnyi magasságban tornyosultak. Az olaj áztatta földet szivárványszínű gázolajtócsák és szanaszét szórt fémforgács borította, ahol pedig száraz volt, ott is fénylő portól csillogott. Gőz, füst, pára és maró vegyszerszag terjengett mindenütt. Dörgés és kalapálás zaja áradt hullámokban, ütődött a fémfalaknak és verődött vissza újra meg újra. A lángok táncoltak a nyitott kemenceajtók mögött.


Mintha a pokolba került volna.


Néhányan előre kijelölt munkájukhoz láttak, mások csoportokban verődve várták az utasítást. Reacher hátulról megkerülte őket, és folytatta útját az északi fal mentén. Kicsinek és jelentéktelennek érezte magát a nagy összevisszaság közepén. Jóval távolabb, az északnyugati sarokban a gépjármű bejárat éppen kinyílt. Indulásra készen öt nyerges vontató állt sorban. Odakint az úton hatalmasnak és esetlennek tűntek. Idebent mintha játékszerek lettek volna. A két biztonsági autó egymás mellett parkolt. Apró fehér foltoknak tűntek az óriási térben. Mellettük jó sok, tizenkét méter hosszú konténert pakoltak ötösével egymásra. Mindegyik rakás aprónak látszott.


A gépjárműbejárattól délre előregyártott konténerirodák hosszú sora húzódott. Alacsony lábakra állították őket, hogy egy magasságban legyenek. Belül lámpák világítottak. A sor bal oldalán két konténert fehérre mázoltak, az ajtókra vörös keresztet festettek. Az elsősegély-állomás. Mérete alapján lehetett volna akár az egész lakosság számára felállított gyengélkedő is. Mellette egy fehér jármű parkolt. A mentőautó. A mentő mellett végestelen végig vegyianyag tartályok sorakoztak. Mögöttük egy szakasznyi sötét alak vastag kötényben és fekete hegesztőmaszkban lángvágókkal dolgozott egy halom összegabalyodott ócskavason. A kék lángcsóvák félelmetes árnyékot vetettek. Reacher az északi fal mentén haladt tovább. Az emberek rápillantottak, majd bizonytalanul elkapták tekintetüket. A fal vonalának negyedénél olajoshordók hatalmas piramisa állta útját. A kopott, piros hordókat tízesével, lépcsőzetesen halmozták egymásra. Reacher megállt egy pillanatra, körülnézett, és felhúzódzkodott a legalsó hordósorra. Megint körbepillantott, aztán felmászott a rakás feléig, majd bizonytalanul felállt, erősen megkapaszkodott. A magasból jól belátta az egész területet.


De nem látott mindent.


Még nem.


Több dolog is volt itt. Sokkal több.


Ami lentről a déli falnak tűnt, az valójában csak egy belső, elkerített szektor fala volt. Ugyanolyan magas, mint a külső fal. Ugyanabból az anyagból készült, ugyanolyan színű, szerkezetű és felületű volt, a tetején ugyanolyan vízszintesen körbefutó hengerrel. A célja is ugyanaz volt. Áthatolhatatlan akadály. De valójában zárt kapuival csak egy belső részleget különített el. A belső térből elkerített még vagy negyven hektárt. Az még száz focipálya. A kapu nagy kamionok számára is elég széles volt. A kapuig mély keréknyomok vezettek. Mögötte súlyos daruk, és magas, piramis alakban egymásra pakolt konténerrakások sorakoztak. Úgy tűnt, mintha a konténereket csak úgy találomra ledobálták volna, valójában azonban úgy helyezték el őket, hogy semmilyen irányból se lehessen látni, mi történik a földön.


A belső kapu elé valamiféle irányító pontot helyeztek. Reacher ki tudta venni, hogy unottan, két apró alak rója zsebre tett kézzel kis köreit körülötte. Nézte őket egy percig, aztán tekintetét újból a belső részleg felé fordította. Daruk és falak. Némi füst és szikra a távolban. Valami mozgolódás. Azon kívül semmi látnivaló. Hallani sok mindent lehetett, de semmi olyat, ami hasznára lett volna. Lehetetlen volt eldönteni, hogy melyik hang honnan jött. Várt még egy percet, és figyelte az üzem belső forgalmát. Mozgást látott, ahová csak nézett, de senki sem tartott a belső kapu felé. Azt nem készültek kinyitni. Kelet felé fordult és felnézett az égre. Hajnalodott.


Visszafordult, visszanyerte egyensúlyát, és lemászott az olajoshordókból épített lépcsőn. Ahogy lelépett a hepehupás talajra, egy hang szólalt meg a háta mögött.





- Maga meg ki az ördög?
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Reacher lassan megfordult, és két férfivel került szembe. Az egyik igen nagytermetű volt, a másik pedig egy óriás. A nagydarab fickó kezében egy rádió adóvevőt tartott, az óriásnál pedig egy hatalmas, kétfejű franciakulcs volt, olyan hosszú, mint egy baseballütő, de legalább tízszer olyan súlyos. A fickó volt vagy két méter magas és százhatvan kiló. Úgy nézett ki, hogy tulajdonképpen nincs is szüksége a franciakulcsra, hogy szétkapjon egy autóroncsot.


- Maga meg ki az ördög? - kérdezte a rádiós fickó másodszorra.


- Környezetvédelmi felügyelő - felelte Reacher. 


Semmi válasz.


- Csak vicceltem - mondta Reacher.


- Remélem is.


- Tényleg vicc volt.


- Akkor ki maga?


- Kezdjük magukkal. Maga ki? - kérdezte Reacher.


- Én vagyok itt a művezető. És maga ki? 


Reacher előhúzta az óncsillagot a zsebéből.


- A rendőrségtől jöttem. Én vagyok az új polgárőr. Épp a közösséggel ismerkedem.


- Nem hallottunk új polgárőrökről.


- Gyorsan változnak a dolgok.


A fickó a szájához emelte a rádiót, megnyomta a gombot. Gyorsan, fojtott hangon beszélt. Nevek, kódok, utasítások. Reacher nem értette őket, de nem is számított rá, hogy fogja. Minden szervezetnek megvolt a maga tolvajnyelve. A hanghordozást azért felismerte, a dolgok általános menetét pedig kitalálta. Megfordult, nyugatra pillantott, és látta, ahogy a Chevyk tolatnak, megfordulnak és visszafelé készülnek. Dél felé pillantva embereket látott csoportosulni, akik abbahagyták a munkát és cselekvésre készen álltak és vártak.


- Menjünk, látogassuk meg a biztonságiakat. 


Reacher mozdulatlanul állt.


- Az új polgárőr nyilván meg akar ismerkedni a biztonsági szolgálattal. Hasznos dolog új emberekkel találkozni. Kapcsolatot építeni. Ha tényleg az, aminek mondja magát – mondta a művezető.


Reacher nem mozdult. Megint nyugat felé nézett és látta, hogy a Chevyk már megtették a hatszáz méteres út felét. Dél felé nézve pedig csoportokba verődve embereket látott közeledni. A kötényes, hegesztőmaszkos társaság is ott volt. Tíz, a szikráknak is ellenálló, nehéz bakancsban ügyetlenül botorkáló férfi. Mindenfelől sokan jöttek. Összesen nagyjából kétszáz ember gyülekezett. Öt percen belül nagy tömeg gyűlik majd össze az olajoshordók körül. Az óriás a franciakulccsal tett egy lépést előre. Reacher a helyén maradt, és egyenesen a szemébe nézett, majd megint nyugatra és délre. A Chevyk már a közelben jártak, éppen lassítottak. A munkások még gyülekeztek. Szorosan egymás mellé állva csoportokba verődtek. Elég közel voltak ahhoz, hogy Reacher láthassa a szerszámokat a kezükben. Kalapácsok, emelőrudak, lángvágók, harminc centis vésők.


- Ellenük nem győzhet - mondta a művezető.


Reacher bólintott. Az óriás egymagában is nehéz eset, de még talán le lehetne gyűrni, feltéve, ha a franciakulccsal elvéti az első csapást. Négy, esetleg hat az egy ellen még talán túlélhető. De kétszáz az egy ellen már nem. Semmiképpen sem. Száztizenhárom kiló húsz tonna izom ellenében, az lehetetlen. A két, korábban zsákmányolt rugóskés ott lapult a zsebében, de nem venné sok hasznukat a jó pár tonnányi rögtönzött fegyver ellenében.


Szar ügy.


- Akkor gyerünk - mondta Reacher. - Adok maguknak öt percet.


- Annyit ad, amennyit akarunk - mondta a művezető. 


Intett a közelebb álló Chevynek. Az odakanyarodott. Reacher hallotta, ahogy olajos kövek és kunkorodó fémforgácsok csikorognak a kerekek alatt. Az óriás kinyitotta a hátsó ajtót, és franciakulcsát meglendítve intett, hogy szálljon be. Reacher bemászott a hátsó ülésre. Az autónak egyszerű, funkcionális belső tere volt. Műanyag és szövet. Semmi fa vagy bőr, semmi felesleges extra. Az óriás bemászott utána, és hatalmas testével a túloldali ajtóhoz szorította. A művezető előre szállt a sofőr mellé, becsapta az ajtót, és a kocsi újra elindult. Megfordult, és a gépjárműbejárótól délre eső irodaépületek felé vette útját. Lassan áthajtott a közeledő tömegen, és Reacher látta a képébe bámuló emberek arcát. Szederjes, olajtól maszatos bőr, rossz fogak és az elragadtatástól tágra nyílt, fehér szemek.


A biztonsági szolgálat irodája a sor jobb szélén, a gépjárműkapu közelében volt. A Chevy pontosan az iroda előtt állt meg egy rakás összegabalyodott heveder mellett, mellyel korábban roncsokat rögzíthettek egy nyerges vontatóhoz. Reacher kiszállt az óriás előtt az autóból, és az iroda ajtajához vezető, rövid falépcső aljában találta magát. Felment, belépett az ajtón, és egy egyszerű, előregyártott fémkonténerbe jutott, melyet építkezéseken való használatra tervezhettek. Hat méter hosszú, három és fél méter széles és két és fél méter magas volt. Öt, vastag, plexiüveg ablakát kívülről vastag fémráccsal védték. Ezen kívül azonban éppen úgy nézett ki, mint a Halfwayben látott megyei hullaház ügyeletes szobája. íróasztal, papírok, hirdetőtáblák, karosszékek, mindegyiken látszott, hogy nem a tulajdonosai használták nap mint nap.


A művezető Reachert egy székhez irányította, majd távozott. Az óriás a saját székét felemelte, megfordította és úgy dobta le magát, hogy az ajtó felé vezető utat eltorlaszolja. A francia kulcsot a földre fektette. A padló mostanra már megvetemedett, rétegelt lemezből készült, a franciakulcs csengő-bongó hangot adott, ahogy földet ért. Reacher fakarfás, fekete tweed szövettel kárpitozott széke a sarokban állt. Elég kényelmes volt.


- Kávé van? - kérdezte.


Az óriás egy pillanatig habozott, majd válaszolt.


- Nincs.


Rövid, nemleges válasz, de legalább válasz. Reacher tapasztalata szerint minden ellenséges beszélgetés legnehezebb része a kezdete. A válasz jó jel volt. A válaszoláshoz hozzászokik az ember.


- Mi a munkája? - kérdezte.


- Segítek, ahol kell - felelte az óriás.


Olyan volt a hangja, mint egy normális embernek, csak öblösebb lett azáltal, hogy egy ilyen óriási mellkasból tört elő.


- Mi történik itt? - kérdezte Reacher.


- Fémet hasznosítanak újra.


- És a titkos szektorban?


- Milyen titkos szektorban?


- Délre. A válaszfal mögött.


- Az csak egy szeméttelep. Az van ott, amiből már lehetetlen valamit is kihozni. Nincs benne semmi titkos.


- Akkor miért van lezárva, és miért őrzik?


- Hogy megakadályozzuk, hogy az emberek ellustuljanak. Valaki megunja a melót, kidobja a még hasznosítható fémet, mi meg bukjuk a pénzünket.


- Maga is főnök?


- Felügyelő vagyok.


- Felügyelné a kijutásomat?


- Innen nem jut ki.


Reacher kinézett az ablakon. A nap már a látóhatár felett járt. Öt percen belül a keleti fal fölött lesz. Ki tudnék jutni, gondolta. A gépjárműkapu nyitva volt, éppen kamionok mentek ki rajta. Az időzítés is megfelelő, átjutni az óriás mellett, kirohanni a kapun, felpattanni egy nyerges vontatóra és kész. Most, hogy a franciakulcs a földön volt, az óriás sem lett volna akkora gond, mint előtte. Fegyvertelen volt, és egy alacsony széken ült. Súlyos volt, és a gravitáció az gravitáció. Az ilyen tagbaszakadt fickók egyébként is lassúak. Reachernél pedig kés volt.


- Profi amerikai focista voltam - szólalt meg az óriás.


- De nem valami jó - mondta Reacher. 


Az óriás nem válaszolt.


- Ha jó lett volna, most kommentátor lenne a Foxnál, vagy Miamiban lakna egy palotában, nem pedig itt húzná az igát.


A fickó erre sem válaszolt.


- Fogadni mernék, hogy ezt is ugyanolyan szarul csinálja. 


A nagydarab nem szólt semmit sem.


Ki tudnék jutni, gondolta megint Reacher. De nem fogok Megvárom, mi történik.

 

 

Még húsz percet kellett várnia, hogy bármi is történjen. Az óriás mozdulatlanul és csendben ült az ajtónál, Reacher pedig a sarokban malmozott, bár ez nem zavarta különösebben. Jobban el tudta ütni az időt, mint bárki más. A reggeli nap egyre magasabbra hágott, fénye a plexiablakokon keresztül áradt a szobába. A szivárvány minden színében játszó fénypászma hullott az íróasztalra.


Aztán kinyílt az ajtó, az óriás ültében kihúzta magát, elrántotta a széket az útból, és a művezető lépett be. Adóvevőjét még mindig a kezében tartotta. Mögötte az ajtó napfényben ragyogó négyszögében látta, ahogy az üzem dolgozott. Teherautók, daruk mozogtak, temérdek ember sürgölődött, szikra záporozott, hangos zaj hallatszott mindenfelől. A művezető megállt félúton az ajtó és Reacher széke között.


- Mr. Thurman látni akarja - mondta.


Hét óra, gondolta Reacher. Vaughan éppen most fejezte be az őrszolgálatot. Az étterem felé tart Hope-ban, hogy megreggelizzen, keresi majd a pick-upját, és még talán őt is. De az is lehet, hogy nem így lesz.


- Adok Mr. Thurmannek öt percet - mondta.


- Annyi időt ad neki, amennyit ő akar.


- Lehet, hogy magukat birtokolja, de engem nem.





- Álljon fel - mondta a művezető. - És kövessen.
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Reacher követte a művezetőt ki ebből az irodából, be a szomszédos irodába. Az is ugyanolyan fémdoboz volt, csak belülről kicsit jobban be volt rendezve. Volt szőnyeg is, és a karosszékek bőrből, az íróasztal pedig mahagóniból készült. Képek is lógtak a falakon, mindegyik filléres boltból beszerezhető poszter volt, és Jézust ábrázolta. Jézus mindegyik képen kék szemű volt, halványkék köpenyt viselt, hosszú szőke haj keretezte arcát, valamint csinos, szőke szakálla volt. Jobban hasonlított egy malibui szörfösre, mint egy zsidóra, aki kétezer évvel ezelőtt élt.


Az asztal sarkán egy biblia volt.


Az íróasztal mögött egy férfi ült, akiről Reacher azt gondolta, hogy csak Mr. Thurman lehet. Háromrészes gyapjúöltönyt viselt. Rózsaszín, vaskos és közel hetvenéves jómódú férfinak nézett ki. Közepesen hosszú, ősz haját hullámosra fésülte. Széles, türelmes mosoly öntötte el a képét. Úgy nézett ki, mintha épp akkor lépett volna ki egy tévéstúdióból. Akár egy vetélkedő házigazdája vagy egy tele-evangelista. Reacher el tudta képzelni, ahogy a mellét markolászva azt ígéri, hogy Isten szívrohammal fogja sújtani, ha a közönség nem küld azonnal pénzt.


És a közönség küldene, gondolta Reacher. Ilyen arccal betemetnék az ötösök és a tízesek.


A művezető csak egy bólintásra várt, majd kiment. Reacher leült az egyik karosszékbe.


- Jack Reacher vagyok - mondta. - Öt perce van.


- Jerry Thurman vagyok - mutatkozott be a férfi az íróasztal mögül. - Örvendek a találkozásnak.


- Most már csak négy perce és ötvenhat másodperce van - mondta Reacher.


- Valójában, uram, annyi időm van, amennyi csak kell - felelte Thurman.


A hangja lágy és negédes volt. Az arca rezgett, ahogy beszélt. Túl sok zsír, és túl ernyedt arcizmok. Nem volt valami vonzó látvány.


- Galibát okozott a városomban, most meg birtokháborítást követ el a telephelyemen.


- A maga hibája - mondta Reacher. - Ha nem küldte volna az étterembe azokat a verőlegényeket, akkor bekaptam volna egy gyors ebédet, és már napokkal ezelőtt továbbálltam volna. Minek maradnék. Maga itt nem a varázskirályságot vezeti.


- Nem is az a célom. Ez egy ipari vállalkozás.


- Azt észrevettem.


- De ezt már napokkal ezelőtt is tudta. Biztos vagyok benne, hogy az emberek Hope-ban nem késlekedtek ezt az információt a tudomására hozni. De akkor minek szimatol?


- Kíváncsi típus vagyok.


- Kétségkívül - mondta Thurman. - Ami kissé gyanakvóvá tett minket. Itt szabadalmaztatott eljárásokkal dolgozunk, és magunk kísérleteztük ki módszereinket, melyeket akár nevezhetnénk ipari titkoknak is, ha óhajtja. A kémkedés alapjaiban veszélyezteti a vállalkozást.


- Nem érdekel a fém-újrahasznosítás.


- Most már tudjuk.


- Lenyomoztak? 


Thurman bólintott.


- Kutakodtunk egy kicsit - mondta. - Tegnap éjjel és ma reggel. Maga pontosan az, akinek vallotta magát Gardner bíró meghallgatása során. Egy jöttment. Egy senki, aki tíz évvel ezelőtt a seregben szolgált.


- Ez én volnék.


- Maga azonban egy nagyon kitartó senki. Nevetséges dolog azt kérni, hogy eskessék fel polgárőrnek. Főleg miután egy verekedés során szerzett egy jelvényt valakitől.


- A verekedést az a valaki kezdeményezte. Az ön parancsára.


- Ezért aztán azt kérdeztük magunktól, vajon miért akarja maga annyira megtudni, mi történik itt.


- Én meg azt kérdezem magamtól, miért próbálják minden áron titokban tartani.


Thurman megrázta busa, ősz fejét.


- Mi nem titkolunk semmit sem - mondta. - És minthogy maga gazdasági szempontból nem jelent veszélyt, ezt be is fogom bizonyítani. Már látta a várost, találkozott néhány helyi lakossal, és most megmutatom magának az üzemet. Én leszek a személyes idegenvezetője és kísérője. Mindent megnézhet, és bármit kérdezhet.

 

 

Thurman saját autójával mentek, amely úgyszintén egy Chevy Tahoe volt, ugyanaz a típus és ugyanabból az évből, mint a biztonsági autók, csak ez fekete volt, nem pedig fehér. Ugyanaz a szerény belső. Ez is munkaautó volt. A kulcs már az önindítóban volt. Valószínűleg megszokásból. És itt elég biztonságos is. Senki sem nyúlna a főnök kocsijához engedély nélkül. Thurman maga vezetett, és Reacher mellette ült elöl. Hátul nem ült senki sem. Egyedül voltak a kocsiban. Lassan dél felé tartottak a nyugati fal közelében, a gépjárműkaputól egyre távolodva. Thurman rögtön beszélni kezdett. Leírta a különböző irodák feladatkörét abban a sorrendben, ahogy elhaladtak mellettük, úgymint működésirányítás, beszerzés, számlázás, aztán kiemelte az elsősegély-állomást, leírva lehetőségeit és adottságait, miközben finoman célzott azokra, akiket Reacher juttatott oda. Aztán továbbmentek a tárolótartályok felé, ahol beszélt a befogadóképességükről, amely egyenként elérte az imponáló tizenkilencezer litert, és a tartalmukról. Benzint tároltak bennük a Chevy Tahoe-k és még néhány teherautó számára, gázolajat a daruk, zúzógépek és egyéb súlyosabb berendezések számára, egy folyékony vegyi anyagot, amit triklóretilénnek hívtak, és nélkülözhetetlen fémzsírtalanító volt, oxigént és acetilént a lángvágókhoz valamint kerozint, amellyel a kemencéket fűtötték.


Reacher hatvan másodperc után halálra unta magát.


Kikapcsolta Thurman hangját, és maga próbált meg látni. De nem sok mindent vett észre. Csak fémet és embereket, akik dolgoztak a fémmel. Értette az alapötletet. A régi cuccot összetörik, beolvasztják, az öntvényt pedig eladják gyáraknak, ahol új cuccot készítenek belőle, aztán az új cucc végül újra régi lesz, idekerül, összetörik és beolvasztják megint.


Nem kell ehhez atomfizikusnak lenni.


Közel másfél kilométerrel később megérkeztek a belső válaszfalhoz. Reacher látta, hogy egy teherautót állítottak a kapu elé, mintha el akarták volna rejteni. A fal mögött már nem látott sem szikrát szállni, sem füstöt emelkedni. Úgy tűnt, aznapra véget ért ott a munka.


- És odaát mi van?


- Az a szeméttelepünk - felelte Thurman. - Azt rakjuk oda, amiből már lehetetlen bármit is kihozni.


- És hogyan viszik be a cuccot? Az a teherautó elállja a kaput.


- Ha kell, odébbállunk a teherautóval. De nem kell nagyon gyakran. Az eljárások az idők során rendkívül sokat fejlődtek. Nem sok minden fog már ki rajtunk.


- Maga vegyész, fémmunkás, vagy mi a fene?


- Újjászületett keresztény amerikai vagyok és üzletember. Így jellemezném magam, ebben a fontossági sorrendben. De a vezetésben a lehető legtehetségesebb munkaerőt alkalmazom. A kutatási és fejlesztési részlegünk kitűnő.


Reacher bólintott és csöndben maradt. Thurman elfordította a kormányt, leírt egy kis kanyart, és visszafelé tartott északnak, a keleti fal közelében. A nap sütött, a lámpákat lekapcsolták. Előttük balra egy óriási zúzógép szája vagy tíz autóroncsot nyelt el egyszerre. Mögötte egy kemenceajtó csapódott ki, és az emberek elhajoltak a forró hőhullám elől. Egy olvasztótégely mozgott lassan egy mennyezetre erősített sínpályán, tele fortyogó és ülepedő, folyékony fémmel.


- Maga újjászületett? - kérdezte Thurman.


- Nekem elég volt egyszer - felelte Reacher.


- Én komolyan beszélek.


- Én is.


- Meg kellene fontolnia.


- Az apám azt szokta mondani: minek újjászületni, amikor fel is nőhetünk.


- Ő már nincs velünk?


- Régen meghalt.


- Akkor most odaát van, ilyen hozzáállással.


- Egy gödörben van a föld alatt az Arlington temetőben.


- Ő is veterán?


- Tengerészgyalogos.


- Köszönet a szolgálatáért.


- Ne nekem köszönje. Nekem semmi közöm nem volt hozzá.


- Tudja, talán magának sem ártana rendbe szednie az életét, mielőtt még túl késő lesz. Bármikor történhet valami. A Jelenések Könyve is azt tanítja: az idő elközelgett.


- Csakúgy, mint minden nap közel kétezer éve, amióta leírták. Miért éppen most jönne el, ha eddig nem jött.


- Vannak jelek - mondta Thurman. - És van lehetőség arra, hogy elősegítsük az események bekövetkeztét.


Ezt kimérten és önelégülten mondta olyan bizonyossággal, mintha állandó hozzáférése lenne kiváltságos, belső információkhoz. Reacher nem válaszolt.


Elhaladtak egy csoport fáradt ember előtt, akik hajlott háttal, görnyedt vállal hegynyi kusza acéllal birkóztak. Még reggel nyolc óra sincs, gondolta Reacher. Több mint tíz órájuk van még hátra.


- Az Úr szeme rajtuk van.


- Biztos benne?


- Ő maga mondta nekem.


- Magára is figyel?


- Tudja, mit teszek.


- És egyetért?


- Azt mondja, igen.


- Akkor miért van villámhárító a templomon?


Thurman erre nem válaszolt. Csak összeszorította a száját, amitől az arca lejjebb fittyedt, mint az állkapcsa. Lassan, szó nélkül hajtott tovább, amíg meg nem érkeztek a marhaterelő szájához, ami a személyi kapuhoz vezetett. Megállította a kocsit, üresbe tette a váltót, és hátradőlt az ülésben.


- Eleget látott? - kérdezte.


- Több volt, mint elég - felelte Reacher.


- Akkor most búcsút veszünk - mondta Thurman. - Úgy hiszem, útjaink többé nem keresztezik egymást.


Behúzta a könyökét, és a kezét nyújtotta, oldalról, ügyetlenül. Reacher megrázta. Puha, meleg és tartás nélküli keze volt, mint egy lufi, amit megtöltöttek vízzel. Aztán Reacher kinyitotta az ajtót, kimászott, majd visszasétált a terelőn át a parkolóba.


Vaughan pick-upjának minden ablakát betörték.
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Reacher egy hosszú pillanatig csak állt, és a lehetőségeket mérlegelte, aztán kinyitotta az autót, és lesöpörte az üvegszilánkokat az ülésről és a műszerfalról. Aztán valamelyest megtisztította a vezetőülés lábterét is. Nem akarta, hogy a fékpedál megakadjon félúton. Vagy a gázpedál. Az autó már így is elég lassú volt.


Öt kilométer a városig, tizenkilenc a vonalig, aztán még nyolc Hope központjáig. Harminckét, hideg, lassú és nagyon szeles kilométer állt előtte. Mintha szemüveg nélkül motorozna. Az út végére Reacher arca megdermedt, és a szeméből is folytak a könnyek. Kevéssel kilenc óra előtt állt meg az étterem előtt. Vaughan járőrautója nem volt ott. És ő maga sem ült bent. A hely háromnegyede üres volt. A reggeli csúcsforgalomnak már vége.


Reacher belépett, leült a hátsó bokszba, kávét és reggelit rendelt a nappalos pincérnőtől. A főiskolás lány már nem volt ott. A nő hozott neki egy bögrét, és teletöltötte a kancsóból.


- Vaughan rendőr járt már itt ma reggel? - kérdezte tőle Reacher.


- Úgy fél órája mehetett el.


- Jól volt?


- Nyugodtnak tűnt.


- És mi a helyzet Mariával? A San Diego-i lánnyal?


- Ő hét előtt járt itt.


- Evett?


- Sokat.


- És Lucy? A szőke lány Los Angelesből?


- Őt nem láttam. Szerintem elment a városból.


- Mit csinál Vaughan rendőr férje?


- Hát, most már nem sok mindent - felelte a pincérnő, mintha egy hülye kérdést tett volna fel. Mintha az adott helyzettel mindenkinek tisztában kellene lennie.


Reacher nem volt tisztában az adott helyzettel.


- Miért, munkanélküli? - kérdezte.


A nő belekezdett a válaszba, aztán abbahagyta, mintha hirtelen rájött volna, hogy a helyzettel nincs feltétlenül mindenki tisztában.


Mintha épp valami olyasmit készült volna elmondani, amit nem lenne szabad, mert valaki más magánügye. Zavarában csak megrázta a fejét, és kezében a kancsóval elsietett. Mikor öt perccel később visszatért az étellel, nem szólt egy szót sem.


Húsz perccel később Reacher visszaült a megrongált autóba, és dél felé indult, keresztezte a Harmadik és a Negyedik utcát, majd az Ötödiken balra fordult. Már messziről ki tudta venni Vaughan járőrautóját a járda mellett. Lehúzódott mögé, a tökéletes felirattal ellátott postaládával éppen egy vonalban. Egy pillanatig tétlenül várakozott, aztán kiszállt, előreindult és tenyerét a Crown Vic motorháztetejére tette. Még nagyon meleg volt. Vaughan közel egy órája hagyta el az éttermet, de nyilván tett még pár kört utána. Talán a Chevyjét, vagy őt kereste. Vagy egyiket sem, esetleg mindkettőt. Visszaült az autóba, visszatolatott, elfordította a kormányt, és Vaughan garázsbejárójára állt. Megállt, úgy, hogy a hűtőrács két centire volt a garázsajtótól, aztán kiszállt. Nem zárta be az autót. Nem sok értelme lett volna.


Rátalált a kanyargós ösvényre és azon haladt a bokrok között az ajtóig. A slusszkulcs karikáját az ujjára húzta és egyszer, röviden megnyomta a csengőt. Ha ébren van, hallja, ha nincs, ez nem fogja felverni álmából.


Ébren volt.


Az ajtó kinyílt, és Vaughan nézett vele szembe a félhomályból. Hátrafésült haja nedves volt a zuhanyzástól. Bő, hosszú, fehér pólót viselt. Mást valószínűleg nem. A lábai meztelenek. Mezítláb volt. Fiatalabbnak és alacsonyabbnak tűnt, mint korábban.


- Hogy talált meg? - kérdezte.


- A telefonkönyvből - felelte Reacher.


- Az elmúlt éjjel is itt járt. Nézelődött. Szólt a szomszédom.


- Szép ház.


- Nekem is tetszik - felelte. 


Meglátta a kocsikulcsot Reacher ujján.


- Tartozom egy vallomással - kezdte Reacher.


- Mi az már megint?


- Valaki betörte az összes ablakot.


Kilépett Reacher mellett az ösvényre. A garázsbejáró felé fordult, és felmérte a kárt.


- A francba - mondta.


Aztán, mintha hirtelen rádöbbent volna, hogy mezítláb, hálóruhában álldogál az udvaron, visszalépett a házba.


- Ki volt az? - kérdezte.


- Körülbelül ezer gyanúsított lehet.


- Mikor?


- Ma reggel.


- Hol?


- Beugrottam az üzembe.


- Maga megőrült.


- Tudom. Sajnálom. Kifizetem az üveget.


Lecsúsztatta a kulcsot az ujjáról, és kinyújtott tenyerében tartotta. Vaughan nem vette el.


- Jobb, ha bejön - mondta inkább.

 

 

A ház elrendezése pont olyan volt, mint amilyennek képzelte. Jobbról balra, garázs, előszoba, konyha, nappali, hálószobák. Úgy tűnt, a konyha a lakás központja. Kedves kis helyiség volt, lefestették a konyhaszekrényeket, és egy tapétacsíkkal díszítették a mennyezet alatt az oldalfalat. A mosogatógép éppen ment, a mosogató üres volt. A pulton is szép rendet raktak, de csak annyira, hogy érezhető volt, a házban laknak. Az étkezőben egy négyszemélyes asztal állt három székkel. A szoba tele volt apró tárgyakkal, melyeket Reacher anyja csak finomságoknak hívott. Szárított virágok, olívás üvegcsék, amelyeket soha nem fognak használni, antik kanalak. Reacher anyja szerint ilyesmik ruháztak fel egy helyiséget személyiséggel. Reacher sosem értette pontosan, hogyan lehetne az embereken kívül bárminek is személyisége. Lehangolóan prózai kisgyerek volt. De az évek során megértette, hogy anyja mit értett ez alatt. Vaughan konyhájának igenis volt személyisége.


Reacher úgy gondolta, a nő személyiségét tükrözi.


Úgy tűnt neki, hogy ebben a házban mindent egyvalaki választott ki, és minden egyetlen kéz munkája. Sehol sem volt jele kompromisszumnak, vagy ellentétes ízlések ütközésének. Tudta, hogy annak idején a konyhát az asszonyok birodalmának tekintették. Az anyja idejében biztosan így volt, de hát ő francia, ami azért mégiscsak más. Azóta azonban arra jutott, hogy a dolgok megváltoztak.


Mostanában a férfiak főztek, vagy legalábbis ők hagyták szanaszét a sörösdobozokat, vagy ők olajozták össze a konyhai linóleumot motorszerelés után.


Semmi jele nem volt, hogy valaki más is lakott volna a házban. Egyáltalán semmi. Egy egészen apró nyom sem. A mosogatótól, ahol éppen állt, Reacher belátott a nappaliba egy boltívesen kialakított ajtónyíláson keresztül. Ott csak egy karosszék és egy televízió állt, meg a költözés óta néhány leragasztott doboz.


- Kér kávét? - kérdezte Vaughan.


- Azt mindig.


- Aludt valamit tegnap éjjel?


- Nem.


- Akkor ne igyon kávét.


- Az ébren tart estig.


- Mi volt a leghosszabb idő, amit ébren töltött?


- Hetvenkét óra, talán.


- Munka?


- Valami nagy dobás, húsz évvel ezelőtt - bólintott Reacher.


- A katonai rendészetnél? 


Megint bólintott.


- Valaki csinált valamit valakivel. A részletekre már nem emlékszem.


Vaughan elöblítette a kávéskannát, és megtöltötte a kávéfőzőt vízzel. Egy nagy acélszerkezet volt, nagybetűs, domború Cuisinart felirattal az oldalán. Megbízhatónak tűnt. Kávét kanalazott egy aranyszínű kosárkába, és felkattintott egy kapcsolót.


- A despairi polgárőrök tegnap este csak egy órát maradtak, aztán hazahúztak - mondta Vaughan.


- Megtaláltak a bárban - felelete Reacher. - Az udvariassági értesítéssel csak átcsaltak Despairbe, aztán utánam jöttek. Csapda volt.


- És maga beleesett.


- Ők estek bele. Tudtam, hogy mit fognak csinálni.


- Honnan?


- Onnan, hogy húsz évvel ezelőtt hetvenkét órát voltam ébren egyhuzamban és olyan gazemberekkel volt dolgom, amilyenek Despairben sohasem lesznek.


- Mi történt a polgárőrökkel?


- Csatlakoztak két rendőr cimborájukhoz a gyengélkedőn.


- Mind a négyen?


- Mind a hatan. Kaptak egy kis erkölcsi támogatást a helyszínen.


- Maga egy egyszemélyes bűnözési hullám.


- Nem, én vagyok Aliz Csodaországban. 


Ezúttal Vaughan bólintott.


- Tudom - felelte. - Vajon miért nem csinálnak valamit? Súlyos testi sértést követett el nyolc személy ellen, akik közül hat polgárőr volt, továbbá összetört két rendőrautót, és ennek ellenére még mindig szabadlábon van.


- Éppen ez az - mondta Reacher. - Szabadlábon vagyok, de Hope-ban, nem pedig Despairben. Ez az első számú furcsaság. Ezek csak távol akarják tartani az embereket. Nem érdekli őket a törvény, az igazságosság vagy a büntetés.


- Mi a második számú furcsaság?


- Hatan jöttek ellenem, és én megúsztam két horzsolással és a saját ütéseimtől sajgó ököllel. Ezek mind gyengék és betegek. Az egyikük még meg is adta magát, hogy rókázhasson egyet.


- És ez mit jelent?


- A recepciós a motelban azt gyanítja, hogy megszegik a környezetvédelmi törvényeket. Lehet, hogy mindenféle méreg és szennyeződés van odaát.


- Vajon ezt rejtegetik?


- Lehet - felelte Reacher. - De az azért furcsa, hogy az áldozatok segítenek a szőnyeg alá seperni a problémát.


- Az emberek aggódnak az állásuk miatt - mondta Vaughan. - Különösen egy cégvárosban, mert nincsen más választásuk.


Kinyitotta a konyhaszekrényt, és elővett egy bögrét. Fehér, tökéletes henger alakú, tíz centi magas, hat centi széles. Finom, papírvékonyságú porcelánból készült. Teletöltötte a kannából. Az aromájából Reacher rögtön tudta, hogy ez nagyszerű lesz. Vaughan a nappali felé pillantott, aztán mégis a konyhaasztalhoz vitte a bögrét, és letette a három közül az egyik szék elé. Reacher szeme a dobozokra és a magányos karosszékre vándorolt a nappaliban.


- Most költözött be? - kérdezte aztán.


- Másfél éve - felelte Vaughan. - Azt hiszem, nem vagyok valami gyors kipakolásban.


- Honnan jött?


- A Harmadik utcából. Volt egy kis kétszintes házikónk, de úgy döntöttünk, inkább földszintes farmházat szeretnénk.


- Szeretnénk?


- David és én.


- És ő hol van? - kérdezte Reacher.


- Most nincs itt.


- Ezt sajnálnom kellene?


- Egy kicsit.


- Mivel foglalkozik?


- Már nem sok mindennel.


A nő leült az egyik székre, amelyik előtt nem volt bögre, és lehúzta pólójának alsó szegélyét. A haja kezdett megszáradni és újra göndörödni. A póló alatt meztelen volt, de ez láthatólag nem zavarta. Reacher ebben biztos volt. Egyenesen ránézett, mint aki tudja, hogy Reacher is tudja.


Leült Vaughannal szemben.


- Mi van még? - kérdezte a nő.


- A motelrecepciós számításai szerint az üzem túl sok pénzt termel ki.


- Ezt mindenki tudja. Thurmané a bank, a banki könyvelők pedig pletykálnak. Thurman cefet gazdag ember.


- A recepciós szerint drogot, vagy valami mást csempész a kis repülőgépén.


- Maga is azt hiszi?


- Nem tudom.


- Ez a végkövetkeztetése?


- Nem teljesen.


- Akkor mi van még?


- Az üzem negyedét leválasztották. Az egy titkos övezet. Szerintem leszerződött az állammal, hogy katonai ócskavasat hasznosítson újra. Innen a jólét. Egy szerződés a Pentagonnal manapság a leggyorsabb út a világon a gazdagság felé. És ezért állomásozik a katonai rendészet az út mentén. Thurman szigorúan titkos cuccokat aprít fel odabent, ami jó pár ember kíváncsiságát felébresztené. Páncélvastagság, alapanyagok, összeszerelési technológia, nyomtatott áramkörök, meg ilyesmi.


- Akkor ennyi az egész? Törvényes kormányzati üzlet?


- Nem - mondta Reacher. - Van még más is.
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Reacher belekortyolt a kávéjába. Tökéletes volt. Forró, erős, selymes, és a bögre is remek. Az asztal fölött Vaughanra nézett.


- Nagyon szépen köszönöm - mondta.


- Mi van még odaát? - hagyta figyelmen kívül a köszönetet a nő:


- Azt nem tudom, de hogy valamire nagyon vigyáznak, az biztos. Miután a rendőrség állománya így megritkult, beugrottam a helyi bíróhoz, hogy eskessen fel polgárőrnek.


- De nem komolyan, ugye?


- Persze, hogy nem. De úgy tettem, mintha. Látni akartam a reakcióját. Bepánikolt, és majdnem szétrobbant a dühtől. Azt mondta, előbb esketné fel az egész lakosságot. Nagyon komolyan gondolják, hogy távol tartanak minden idegent.


- A katonai dolog miatt?


- Nem - mondta Reacher. - Arra ott van a katonai rendészet. A kémkedés legkisebb jelére Thurman emberei azonnal rohannának a rádióhoz, a katonai rendőrök pedig lezárnák a várost, berakodnának, és a város perceken belül hemzsegne a Humveektól. A helyieket nem vonnák be az akcióba.


- Akkor mire föl ez a nagy titokzatoskodás?


- Legalább két másik dologról van szó.


- Hogyhogy kettő?


- Mert a reakcióik teljesen következetlenek. Ami azt jelenti, hogy legalább két külön társaság van a buliban, akik valószínűleg nem tudnak egymásról, és teljesen függetlenül cselekszenek. Ma reggel Thurman lenyomoztatott. Nyilván nem különösebben nehéz feladat, feltéve, hogy a számítógépek az őrsön még mindig be vannak kapcsolva. Látta, hogy papíron a nyomaim tíz évvel ezelőtt kihűltek, így számára nem jelentek közvetlen veszélyt. Aztán lenyomoztatta a maga rendszámtábláját is, és látta, hogy kapcsolatban állok a szomszédos város egyik rendőrével, tehát bizonyos értelemben érinthetetlen vagyok, így inkább eljátszotta a cukipofát, és körbevezetett az egész üzemen. Eközben valaki más, nyilván ezen információk hiányában éppen a maga üvegeit zúzta pozdorjává. Mókából pedig senki sem töri be egy rendőr szélvédőjét. Vagyis a bal kéz nem tudja, mit csinál a jobb.


- Azt mondja, hogy Thurman körbevezette?


- Azt mondta, mindent megmutat.


- És így is tett?


- Nem. Á titkos részlegtől távol tartott. Azt mondta, az csak egy szeméttelep.


- És biztos benne, hogy nem az?


- Korábban mozgolódást láttam ott. Füstöt és szikrákat. Emellett nagyon gondosan elkülönítették. Kinek lenne ilyen fontos egy szeméttelep?


- És kik lehetnek abban a két csoportban?


- Fogalmam sincs. De ezek a fiatalemberek valahogy benne vannak a buliban. Lucy Anderson férje és a halott fiú. Lucy Anderson férje egyébként a másik példa arra, hogy a bal kéz nem tudja, mit csinál a jobb. Neki menedéket nyújtottak és továbbsegítették, a feleségét pedig elzavarták, mint egy páriát. Van ennek értelme?


- Tovább segítették?


- Három órakor láttam a panziónál, hétkor pedig már nem volt ott. Nyom sem maradt utána, és senki sem vallaná be, hogy valaha is ott járt.


- A gép hétkor száll fel - vetette közbe Vaughan. - Lehet ennek köze a dologhoz?


- Nem tudom.


- Egyáltalán semmi nyom nem maradt utána?


- Semmi kézzelfogható nyom, csak egy csomó befogott száj.


- Mi folyhat odaát?


- Mikor történt az meg utoljára, hogy egy hétköznapi ember átlépte Despair határát, addig maradt, ameddig akart, és önszántából távozott? Csak olyat mondjon, akiről biztosan tudja!


- Nem tudom - mondta Vaughan. - Hónapokkal ezelőtt, az biztos.


- Találtam egy hét hónappal ezelőtti bejegyzést a szálloda vendégkönyvében.


- Könnyen lehet, hogy akkor.


- Tegnap éjjel találkoztam az új lánnyal - mondta Reacher. - Kedves kölyök. Maria. Majdnem biztos, hogy a halott fiú az ő barátja volt. A képét is megmutatta. Raphael Ramireznek hívták.


- Elmondta neki?


- Nem - rázta meg a fejét Reacher.


- Miért nem?


- Azt kérdezte, hogy láttam-e. Az igazság az, hogy valójában nem láttam. Sötét volt. Hogyan közölhetnék vele ilyen híreket anélkül, hogy egészen biztos lennék a dologban?


- Tehát még mindig remény és kétségbeesés közt vergődik.


- Azt hiszem, valahol legbelül már tudja.


- Mi történt a holttesttel?


- A megyei hullaházban nincs, azt ellenőriztem.


- De hát ezt már eddig is tudtuk.


- Nem, csak annyit tudtunk, hogy nem került egyenesen a hullaházba. Azon gondolkodtam, hogy egyszerűen otthagyták valahol a városon kívül, és valaki más belebotlott. De nem így történt, vagyis a holttest egyáltalán nem hagyta el Despairt. Az egyetlen hullaszállító és az egyetlen hordágy Despairben az üzem tulajdonában van. Az üzemnek pedig egy tucat egyéb módszere lehet, hogy egy holttesttől megszabaduljon. A kemencék például öt perc alatt simán elporlasztanának egy holttestet.


Vaughan egy pillanatig csöndben maradt, majd felállt, és töltött magának egy pohár hideg vizet. Csípőjével a pultnak támaszkodva bámult kifelé az ablakon. Egész talpával a padlón állt, de testsúlyának legnagyobb része a lábujjaira nehezedett. A pólóján volt egy oldalirányú gyűrődés, ahol a gerince a fenekével találkozott. A pamut egészen halványan átlátszott. A fény a háta mögül áradt a szobába. A haja száraz volt, és a nyakát finom, aranyszínben játszó pihe borította.


Bámulatosan nézett ki.


- Mit mondott még Maria? - kérdezte.


- Semmit - felelte Reacher. - Mást nem kérdeztem tőle.


- De hát miért nem?


- Nem volt értelme. A feleségek és a barátnők semmit sem fognak kikotyogni. Amit pedig mégis elmondanak, az pedig még félrevezető is lehet.


- Miért?


- Mert ők is érdekeltek. Férjeik és barátaik nem saját szakállukra bujkálnak Despairban. Segítségre van szükségük. Egy titkos menekülési útvonalon próbálnak lelépni. Despair csak egy állomás. Jönnek, és mennek is tovább. A nők az egészet titokban akarják tartani. Lucy Andersonnak semmi baja sem volt velem, amíg nem említettem, hogy valaha rendőr voltam. Akkor kezdett el utálni. A fejébe vette, hogy még mindig zsaru vagyok. Azt hitte, azért vagyok itt; hogy elkapjam a férjét.


- De miféle menekültek?


- Nem tudom, mifélék. De valamilyen szempontból ez az Anderson fiú nyilván megfelelt, Raphael Ramirez pedig nem.

 

 

Vaughan visszalépett az asztalhoz, elvette Reachertől a bögrét, és újratöltötte a kávéfőzőből. Aztán megtöltötte a saját poharát is a hűtőből, majd visszajött és leült.


- Kérdezhetek valami személyeset? - kérdezte.


- Csak rajta - felelte Reacher.


- Miért csinálja ezt?


- Mit?


- Miért törődik ezzel? Legalábbis azt hiszem, ez törődés. Miért törődik azzal, hogy mi történik Despairben? Rossz dolgok mindig, mindenhol történnek. Miért számít ez annyira magának?


- Kíváncsi vagyok. Ennyi.


- Ez nem válasz.


- Az ember mindig van valahol, és csinál valamit.


- Ez sem válasz.


- Maria - felelte Reacher. - Ő a válasz. Kedves kölyök, és szenved.


- A férje menekül a törvény elől. Épp maga mondta. Lehet, hogy megérdemli a szenvedést. Lehet, hogy Ramirez drogkereskedő, vagy valami hasonló. Vagy maffiózó, vagy gyilkos.


- Meg a képek - folytatta Reacher. - A fényképek. Lehet, hogy azok miatt csinálom. Ramirez teljesen ártalmatlannak tűnt nekem.


- És ezt ránézésre meg tudja állapítani?


- Néha. Maga szerint járna Maria egy gazfickóval?


- Még nem találkoztam vele.


- És Lucy Anderson? 


Vaughan nem válaszolt.


- Különben meg nem szeretem a cégvárosokat - mondta Reacher. - Nem szeretem a feudális rendszereket. Ki nem állhatom az önelégült, hájas főnököket, akik parancsolgatnak az embereknek. És utálom azt is, hogy az embereket annyira megtörték, hogy simán belenyugszanak ebbe.


- Ha bármi olyat lát, ami nem tetszik, mindig késztetést érez arra, hogy lerombolja?


- Pontosan, átkozottul jól mondja. Van ezzel valami baja?


- Tulajdonképpen nincs.

 

 

Ültek a konyhában, csendben kávéztak, illetve vizet ittak. Vaughan szabad kezét felemelte az öléből, és ujjait széttárva az asztalra fektette. A keze volt a legközelebb Reacherhez. Gondolkodott, hogy vajon a nő a mozdulatot, akár tudatosan, akár tudat alatt gesztusnak szánta-e. Közeledésnek, vagy kapcsolatkeresésnek.


Nem viselt jegygyűrűt.


A férje most nincs itt.


Reacher is az asztalra fektette szabad kezét.


- Honnan tudjuk egyáltalán, hogy szökevények? - kérdezte a Vaughan. - Lehet, hogy titkos zöld aktivisták, akik önkéntesként a környezetszennyezést vizsgálják. Lehet, hogy ennek az Andersonnak sikerült rászednie őket, Ramireznek pedig nem.


- De hogyan szedte volna rá őket?


- Fogalmam sincs, de engem aggaszt, hogy odaát mérgeket használnak. Ugyanabból a talajvízforrásból iszunk mi is.


- Thurman említett valami triklóretilén nevű vegyszert. A fém zsírtalanítására használják. Nem tudom, hogy veszélyes-e.


- Utánanézek.


- De miért rettegne egy zöld aktivista felesége a zsaruktól?


- Nem tudom.


- Az Anderson fiú nem vert át senkit sem. Vendég volt ott. Befogadták, felkarolták és megvédték. Segítettek neki.


- Lucy Andersonnak viszont nem. Őt kidobták.


- Ahogy mondtam, a bal kéz nem tudja, mit cselekszik a jobb.


- Ramirezt pedig megölték.


- Nem ölték meg. Hagyták meghalni.


- Vajon miért segítenek az egyiknek, és miért nem törődnek a másikkal?


–-Egyáltalán, miért nem törődnek vele? Miért nem kapták el, és rakták át a vonal másik oldalára, mint engem és Lucyt?


Vaughan kortyolt egyet a vízből.


- Mert valamiben különbözött maguktól - mondta Vaughan. - Más kategóriába tartozott. Lehet, hogy valami miatt különösen veszélyes volt számukra.


- Akkor meg miért nem készítették ki rögtön? Miért nem tüntették el? A végeredmény ugyanaz lett volna.


- Ezt nem értem.


- Lehet, hogy tévedek - folytatta Reacher. - Lehet, hogy nem hagyták a sorsára, és nem is akarták távol tartani. Talán fogalmuk sem volt, hogy egyáltalán ott van. Körbeszaglászott a környéken, hogy ne vegyék észre. Be akart jutni. Elég elkeseredett volt, hogy ne adja fel, de ahhoz nem volt elég jó, hogy sikerrel is járjon.


- Vagy akár mindkettő lehetséges - mondta Vaughan. - Elkapták, de meglógott.


- Az is lehet. Ezek a rendőrök végül is csak bohócok voltak.


- Úgyhogy a környéken lebzselt, mert valamiért muszáj volt ott lennie, de úgy, hogy ne vegyék észre. Aztán rosszul időzített. Érezte, hogy kezd kimerülni, megpróbált visszajutni ide, de útközben elfogyott az ereje.


- Lehetséges - mondta megint Reacher. 


Vaughan elvette a kezét az asztalról.


- Meg kell tudnunk, hogy pontosan ki volt - mondta. - Beszélnünk kell Mariával.


- Semmit sem fog elmondani.


- Azért megpróbálhatjuk. Az étteremben megtaláljuk. Találkozzunk ott később.


- Mikor később?


- Mindkettőnkre ráfér egy kis alvás.


- Feltehetek egy személyes kérdést? - kérdezte Reacher.


- Persze.


- A férje börtönben van?


Vaughan egy pillanatig habozott, aztán elmosolyodott. Kicsit meglepett, kicsit szomorkás mosoly volt.


- Nem - mondta. - Nincs börtönben.





 







41. fejezet



 


 


Reacher egyedül sétált vissza a motelba. Kétsaroknyit előre, hármat keresztbe. A nap magasan járt. A délelőttnek már a fele elmúlt. Lucy Anderson ajtaja tárva-nyitva volt. A szobalány takarító kocsija állt előtte. Az ágyat lehúzták, az ágynemű a földön hevert. A szekrény is üres volt. Szerintem elment a városból, mondta a pincérnő az étteremben. Sok szerencsét Lucy, gondolta, akármit is csinálsz és akárhova is mész. Kinyitotta a szobája ajtaját, hosszú, forró zuhanyt vett és ágyba bújt. Egy percen belül már aludt is. A kávé egyáltalán nem hatott rá.


A délután közepén arra ébredt, hogy a katonai rendőrök motoszkálnak a fejében. Az előretolt operatív bázis. Az elhelyezkedése. A felszereltsége. A hely képe úgy jelent meg előtte, mint egy helyzetelemzési gyakorlat a Fort Rucker-i osztályteremben.


Mire használhatták?


Miért volt ott?


A régi 37-es megyei út keletről nyugat felé vitt, keresztül Hope-on, Despairen, Halfwayen és valószínűleg még tovább. Először úgy látta, mint egy kiterített szalagot, egy vonalat a térképen, aztán az agya ezt a képet ide-oda kanyargó háromdimenziós képpé alakította, mintha egy számítógép képernyőjén nézné az egymásba torkolló zöld szintjelző vonalak és pontok hálózatát. Az út történetének legkorábbi szakaszában mindössze egy szekérnyom lehetett: döngölt talaj, kőzúzalék, keréknyom és gaz. Aztán, ahogy az első Ford T-modellek kigördültek a dearbomi gyárból, és elárasztották az országot, egy egész kicsit feljavították az utat. Hope város, polgári büszkeségből tizenöt kilométert újra megcsinált. Meg kell hagyni, lelkiismeretes munkát végeztek. Lehet, hogy az út alapját is megerősítették, de hogy kimérték és szintbe hozták, az biztos. Talán ki is egyenesítették és szélesítettek is rajta egy kicsit. A tetejét vastag, lehengerelt aszfaltréteggel terítették le.


Despair város az útjával semmi ilyesmit nem tett. Thurman, az apja és a nagyapja, vagy akié a város azelőtt volt, figyelmen kívül hagyta az utat. Talán évtizedenként tessék-lássék ráborítottak valamennyi kátrányt és kavicsot, de alapjában Véve még mindig ugyanaz az út volt, mint Henry Ford idejében. Keskeny, rossz minőségű, göröngyös és kacskaringós.


Teherforgalomra alkalmatlan.


Kivéve persze az üzemtől nyugatra. Arrafelé egy ötvenöt kilométeres szakaszt kiszélesítettek és újjáépítettek. Valószínűleg teljesen. Reacher elképzelte magában a méteres kivájt árkot, a vízelvezetést, a kő alapzatot, a vastag beton útágyazatot, a vasalatot, és azt is, ahogy a nehéz munkagépek a tíz centi vastag aszfaltréteget simára hengerelik. A leállósáv egyenes, a kanyarok íve megfelelő volt. Aztán ötvenöt kilométer után az új út a senki földjén keresztül beletorkollott az autópályába, a régi 37-es pedig eredeti állapotában kanyargott tovább, ugyanolyan keskeny, rossz minőségű és göröngyös maradt.


Rossz, jó, majd újra rossz.


Despairtől keletre és az elágazástól nyugatra az út rosszabbik része mentén nem volt jele katonai jelenlétnek.


A katonai rendészet csak a megerősített szakaszt őrizte. A teherforgalmi utat.


Despair közelében, de nem túlságosan közel.


Nem kerítették be a várost, hogy csapdába ejtsék. Mindössze egyetlen irányt őriztek, a többit szabadon hagyták.


A bázist hat páncélozott Humvee-val szerelték fel. A hattonnás, rinocérosszerű járművek méretük ellenére meglehetősen gyorsak és jól kormányozhatok voltak. Minden Humvee tetején, forgatható állványon egy hevedertáras 7.62-es kaliberű M60-as gépfegyver állt készenlétben.


De vajon minek?


Reacher az ágyában feküdt, lehunyta a szemét, és fülében visszhangzott a Fort Rucker-i tanteremből jól ismert kérdés: Ennyit tudnak. Mi következik ebből?


Ő arra következtetett, hogy nem kémkedéstől tartanak.


Négy órakor kikászálódott az ágyból, és újabb hosszú, forró zuhanyt vett. Tudta, hogy a rendszeres ruhaváltás tekintetében jó pár lépéssel a nyugati világ elvárásai mögött kullog, de ezt azzal próbálta ellensúlyozni, hogy testét gondosan tisztán tartotta. A motel szappanjának vékony, papírba csomagolt, apró darabkáját teljes egészében elhasználta. A sampon sűrű, zöld folyadék volt kis, műanyag flakonban. Ennek csak a felére volt szüksége. Illata halványan emlékeztetett az almáéra. Leöblítette magát, áztatta magát még egy pillanatig a víz alatt, aztán elzárta a csapot, amikor meghallotta, hogy valaki kopog az ajtaján. A dereka köré tekerte törölközőjét, keresztültocsogott a szobán, és kinyitotta az ajtót.


Vaughan volt az.


Egyenruha volt rajta. A járőrautó a háta mögött állt. Nyílt kíváncsisággal bámulta Reachert. A férfi számára ez nem volt szokatlan reakció. Nézzen magára. Mit lát? Látványos, kidolgozott testét kizárólag nagy mennyiségű csont, hús és izom alkotta. De ha nem volt rajta ing, a legtöbb ember csak a sebhelyeit látta. Vagy egy tucat kisebb-nagyobb vágás mellett egy 38-as golyó ütötte mélyedés volt mellkasának bal közepén, lejjebb, a hasa jobb oldalán pedig egy csúnya, pókhálószerű fehér sebhely, amelyet egy katonai tábori mobilkórház mocskában ejtett hetven, elkapkodott, ügyetlen öltés szőtt át keresztül-kasul. A vágások egy gyerekkori verekedés nyomai, a lőtt sebet egy pszichopata pisztolya ejtette, a fehér sebhelyet pedig egy felrobbant bomba nyomán keletkezett repeszek hagyták emlékbe. Túl lehetett élni, mert a gyerekkori bunyókat az ember túléli, mert a 38-ast hatástalan lövedékkel töltötték meg, és mert a repesz egyik társának a csontja volt, nem pedig fehéren izzó fém. Szerencsés ember volt, és ezt le is lehetett olvasni a testéről.


Egyszerre volt csúnya és lenyűgöző.


Vaughan pillantása lassan az arcára vándorolt.


- Rossz híreim vannak - mondta. - A könyvtárból jövök.


- Ott rossz híreket kap az ember?


- Megnéztem egy pár könyvet, és használtam a számítógépet is.


- És?


- A triklóretilén, rövidítve TCE egy fémzsírtalanító szer.


- Ezt már idáig is tudtuk.


- Nagyon veszélyes. Rákot okoz. Mellrákot, prosztatarákot, mindenféle más rákot is. Ezenkívül szívbetegséget, idegrendszeri problémákat, agyvérzést, máj és vesebetegséget, sőt akár cukorbetegséget is okozhat. A környezetvédelmi hatóság állásfoglalása szerint öt ppm koncentráció még megengedett mennyiség. Néhány helyen mértek ennél hússzor-harmincszor rosszabbat is.


- Például hol?


- Volt egy eset Tennesseeben.


- Az elég messze van.


- Reacher, ez komoly dolog.


- Az emberek túl sokat aggodalmaskodnak.


- Ez nem vicc. 


Reacher bólintott.


- Tudom - mondta. - És Thurman ebből majdnem húszezer litert használ.


- És mi a talajvizet isszuk.


- Maga ásványvizet iszik.


- Sokan isznak csapvizet.


- Az üzem harminckét kilométerre van. És ott az a temérdek homok, amely természetes szűrőként működik.


- Ez akkor is fontos dolog. 


Reacher bólintott.


- Nekem mondja? Két kávét is ittam odaát. Egyet az étteremben, egyet pedig Gardner bírónál.


- És jól van?


- Igen. És úgy tűnik, az emberek is jól vannak errefelé.


- Egyelőre. 


Elhallgatott.


- Mi van még? - kérdezte Reacher.


- Maria eltűnt. Nem találom sehol. Tudja, az új lány.
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Vaughan az ajtóban várakozott, míg Reacher összeszedte a ruháit, és a fürdőszobában felöltözött.


- Hol kereste? - kiáltott ki.


- Mindenhol - kiáltott vissza Vaughan. - Nincs itt a motelben, nincs az étteremben, nincs a könyvtárban, nem is vásárol, máshova pedig nem nagyon lehet itt menni.


- Beszélt a recepcióssal?


- Még nem.


- Akkor odamegyünk először. Ő mindent tud.


Reacher ingét gombolgatva lépett ki a fürdőszobából. Az ing már lassan megérett a kukára, pedig a gomblyukak még nem is voltak rendesen bejáratva. Ujjaival végigsimította a haját, és ellenőrizte a zsebeit.


- Mehetünk - mondta.


A recepciós az irodában ült egy magas széken a pult mögött, egy listával és a számológéppel babrált valamit. De nem tudott hasznos információval szolgálni. Maria reggel hét előtt hagyta el a szobáját, ugyanúgy volt felöltözve, mint azelőtt, gyalog ment, és csak a retiküljét vitte magával.


- Hét előtt reggelizett - erősítette meg Reacher. - A pincérnő mondta az étteremben.


A recepciós szerint még nem tért vissza. Csak ennyit tudott. Vaughan megkérte, hogy nyissa ki Maria szobáját. A recepciós azonnal odaadta a mesterkulcsot. Nem tétovázott egy percet sem, nem akadékoskodott a házkutatási parancs, a törvényesség, vagy éppen a megfelelő eljárás miatt. Kisváros, gondolta Reacher. A rendőri munka nem volt valami nehéz. Olyan könnyű lehetett, mint a seregnél.


Maria szobája ugyanolyan volt, mint Reacheré, csak egy egészen kicsivel több holmi volt benne. Egy farmer lógott a szekrényben, gondosan a vállfa nadrágtartó rúdjára akasztották. A polcon egy váltás fehér bugyi, egy melltartó és egy tiszta pamutpóló, mind szépen, egyetlen kis kupacba hajtogatva. A szekrény felső részében egy üres bőröndöt találtak. Kicsi, szomorú, ütött-kopott darab volt. A farostlemezből készült kék bőrönd fedele beszakadt, mintha évekig valami súlyos tárgyat tároltak volna a tetején.


A fürdőszobában a mosdó melletti polcon egy valószínűtlenül rózsaszín százszorszépekkel díszített, műanyag piperetáska hevert. Üres volt, de látszott rajta, hogy utazáskor teletömték. Tartalmát hosszú sorban a táska mellé rendezte a gazdája. Szappanok, samponok és mindenféle krém, balzsam és kenőcs.


Semmi személyes tárgy. Azok a retikülben lehettek.


- Csak egy napra ment - mondta Vaughan. - Úgy tervezi, hogy még ma visszaér.


- Nyilvánvalóan - felelte Reacher. - Három éjszakát fizetett.


- Despairbe ment, hogy megkeresse Ramirezt.


- Én is arra tippelnék.


- De hogyan? Gyalog indult neki?


- Akkor láttam volna - rázta meg Reacher a fejét. - Az út huszonhét kilométer, az neki hat órába telne. Ha hétkor indult, nem ért volna oda délután egy előtt. Nyolc harminc és kilenc között én éppen hazafelé tartottam, és nem találkoztam vele.


- Busz nincs, és arrafelé sosincs forgalom.


- Lehet, hogy most volt. Én egy öreg szivar autójával jöttem. A családját jött meglátogatni, aztán Denver felé indult tovább. Vagyis egyenesen nyugatnak. Nincs oka kerülni. És ha elég ostoba volt ahhoz, hogy engem felvegyen, akkor Mariát egészen biztos, hogy elvitte.


- Ha éppen ma reggel indult.


- Nézzünk utána.


Visszaadták a mesterkulcsot, és beszálltak Vaughan járőrautójába. A nő beindította, és észak felé indultak az Első utcáig, majd nyugatnak a vasboltig. Az az utolsó háztömb. Utána nincs semmi, csak az út, a járdán nagy műgonddal felhalmozott áruk. Létrák, vödrök, talicskák, különbözőféle benzinmotoros eszközök. A barna köpenyes tulajdonos bent volt az üzletben. Megerősítette, hogy aznap korán reggel a kirakatot építette. Erősen törte a fejét, mire eszébe jutott, hogy valóban látott egy apró, sötét hajú lányt kék melegítő felsőben. A szemben lévő járdán, éppen a város szélén állt. Kelet felé nézett, de láthatóan nyugat felé akart menni, bizakodás és reményvesztettség keveredett a szemében, ahogy az üres utat fürkészte. Klasszikus stoppos testtartás. Aztán kevéssel nyolc előtt a vasbolt tulajdonosa látott egy nagy, palackzöld autót nyugat felé tartani. Nagyjából úgy írta le a kocsit, hogy az a rendőrségi felszerelés nélkül akár Vaughan járőrautója is lehetett volna.


- Egy Grand Marquis - mondta Reacher. - Ugyanaz a megálló, ugyanaz az autó, ugyanaz a férfi.


A bolt tulajdonosa nem látta sem az autót megállni, sem a lányt beszállni, de az egybeesés szembetűnő volt. Vaughan és Reacher megtették a nyolc kilométeres utat a vonalig. Valójában mindenféle ok nélkül. Semmit sem láttak. Csak a sima aszfaltot a hátuk mögött, és az út elnyűtt, kavicsos szalagját az orruk előtt.


- Veszélyben van? - kérdezte Vaughan.


- Nem tudom - felelte Reacher. - De valószínűleg nem ez élete legjobb napja.


- Hogy fog visszajutni?


- Gyanítom, hogy úgy döntött, hogy ezen majd később aggódik.


- Ezzel az autóval nem mehetünk át.


- Miért, van másik autója?


- Csak a pick-up.


- Van napszemüvege? Szélvédő nélkül elég szeles.


- Késő. Már elvitettem. Éppen javítják.


- És a könyvtárban is járt. Maga sosem alszik?


- Mostanában nem nagyon.


- Mióta?


- Erről nem akarok beszélni.


- A férje?


- Mondtam, hogy nem akarok róla beszélni.


- Meg kell találnunk Mariát - mondta Reacher.


- Tudom.


- Mehetünk gyalog is.


- Az tizenkilenc kilométer.


- És ugyanannyi visszafelé is.


- Az nem megy. Két óra múlva kezdődik a szolgálat.


- Maria Hope-ban lakik. Legalábbis átmenetileg. És eltűnt. Hope rendőrségének jogában áll nyomozás céljából autóval átlépni a határt.


- A lány San Diegó-i.


- Az csak formaság.


- Itt a formaságok számítanak.


- Tartózkodási helyet létesített Hope-ban.


- Egy váltás alsóneművel, mi?


- Mi a legrosszabb, ami történhet?


- Jövünk Despairnek egy szívességgel.


- Azt már megkapták. A polgárőreik átugrottak tegnap éjjel.


- Két rossz dologból nem lesz egy jó.


- Ezt ki mondta?


- Maga kötekszik velem?


- Magánál van a fegyver.


Vaughan habozott, megrázta a fejét és felsóhajtott.


- A francba - mondta, majd a gázra taposott és a Crown Vic kilőtt. 


A gumik Hope aszfaltján még tapadtak, de a vonal túloldalán a laza murván elvesztették a kapcsolatot a talajjal. A hátsó kerekek kipörögtek, csikorogtak, az autó egy pillanatra megtorpant, aztán gyorsított, és kék füstfelhőt hagyva maga után elrobogott nyugat felé.


Tizennyolc kilométert autóztak a lenyugvó nap fényében. Hiába meresztgették a szemüket, nem láttak semmi rendkívülit. A tizenkilencedik kilométer azonban más volt. A távolban Reacher elé tárult a már ismerős látvány. A ragyogó fényben ezúttal csak az éles körvonalakat lehetett kivenni. Elnagyolt foltokat a látóhatár peremén. Az üres telek balra. A bezárt motel szomorúan és elhagyatottan. Jobb oldalon a benzinkút. Azon túl a méteráru-kereskedés az első téglatömbben. És még valami.


Másfél kilométerről úgy nézett ki, mint egy árnyék. Mintha egy magányos felhő takarta volna el a napot, szabálytalan körvonalú alakzat árnyékát vetve a földre. Reacher kinyújtotta a nyakát, és felnézett az égre. Semmit sem látott. Az ég tiszta volt. Csak a közelgő este szürkéskék árnyalatai derengtek.


Vaughan továbbhajtott.


Egy kilométerről már látszott, hogy az alakzatnak térbeli kiterjedése volt. Mélysége, szélessége és magassága. A nap ragyogott mögötte, és meg-megcsillant a széleken. Olyan volt, mint egy széles, alacsony, sötét tömeg. Mintha valami óriási teherautó földet vagy aszfaltot szórt volna az útra leállósávtól leállósávig és még azon is túl.


A tömeg tizenöt méter szélesnek, hat méter hosszúnak és két méter magasnak látszott.


Nyolcszáz méterről úgy tűnt, mintha mozogna. Négyszáz méterről már egyértelműen azonosítható volt. A tömeg emberekből állt.


Vaughan ösztönösen lassított. A csoport két-háromszáz fős lehetett. Férfiak, nők, gyerekek. Nagyjából háromszög alakban álltak, kelet felé néztek. Hat ember állt elöl. Az első hat mögött húsz másik. Azok mögött hatvan. A hatvan mögött hatalmas, nyüzsgő embertömeg. Elálltak az egész utat. A leállósávot is elfoglalták. Az utóvéd mindkét oldalon vagy harmincméternyire belógott a bozótosba.


Vaughan ötven méterre állt meg.


A tömeg összesűrűsödött. Az emberek mindkét oldalról középre nyomultak. Az első sorban szorosan egymás mellé álltak az emberek, a többiek pedig felzárkóztak mögöttük. Élő éket alkottak. Megbonthatatlan egységet. Két-háromszáz ember. Szorosan, de nem kart karba öltve álltak.


Mivel kezükben fegyvert tartottak.


Baseballütőket, biliárddákókat, balta és seprűnyeleket, felhasogatott hasábfákat, szögbeverő kalapácsokat. S ez a két-háromszáz ember szorosan együtt mozgott. Egy emberként. Egy helyben egyik lábukról a másikra dülöngéltek, fegyvereiket fel-le mozgatták a levegőben. Nem vadul, inkább ritmikus és irányított mozdulatokkal.


Kántáltak.


Először Reacher csak valami primitív, folyton ismétlődő torokhangot tudott kivenni. Aztán ahogy az ablakot résnyire leengedte, már szavakat is ki tudott venni: Ki! Ki! Ki! Újra megnyomta a gombot, és felhúzta az ablakot.


Vaughan sápadt volt.


- Hihetetlen - mondta.


- Ez valami különös, coloradói népszokás? - kérdezte Reacher.


- Még sohasem láttam ilyet.


- Gardner bíró nem a levegőbe beszélt. Fogta magát, és az egész lakosságot feleskette polgárőrnek.


- Nem úgy tűnik, mintha behívták volna őket. Elkötelezett hívőknek látszanak.


- Arra mérget vehet.


- Most mit csináljunk? 


Ki! Ki! Ki!


Reacher figyelt egy pillanatig.


- Menjen tovább! Lássuk, mi történik.


- Viccel?


- Egy próbát megér.


Vaughan levette lábát a fékről, és az autó lassan gurulni kezdett. A tömeg is megindult feléjük kis lépésekkel, egymáshoz közel maradva lóbálták fegyvereiket.


Vaughan negyven méterre újra megállt. 


Ki! Ki! Ki!


- Kapcsolja be a szirénát! Ijesszünk rájuk - mondta Reacher.


- Mi ijesszünk rójuk? Abban szerintem ők sokkal jobbak.


A tömeg abbahagyta az oldalirányú dülöngélést. Most inkább előre-hátra, egyik lábukról a másikra dőltek. Botjaikkal és husángjaikkal maguk elé döfködtek. Munkásinget, kopott trikót és farmerdzsekit viseltek, de ahogy így együtt mozogtak, mégis egészen primitív hatást keltettek. Mintha egy különös, kőkorszaki törzs védekezne, mert fenyegetve érzik magukat.


- A szirénát - mondta Reacher.


Vaughan engedelmeskedett. Modern géphangot adott, hangja belehasított az ürességbe. Az alap hup-hup-hup-ot, őrjítő tok-tok-tok és valami hisztérikus digitális kerregés váltotta véletlenszerű sorrendben.


De semmi hatása sem volt.


Egyáltalán semmi.


A tömeg nem hátrált, nem mozdult, és a kántálás ritmusából sem zökkent ki.


- Meg tudja kerülni őket? - kérdezte Reacher. 


Vaughan a fejét rázta.


- Ez az autó használhatatlan a bozótosban. Beragadnánk, és egy perc múlva már szorosan körbevennének. A bozótba négykerékhajtás kellene.


- Akkor ugrassa szét őket. Induljon balra, aztán gyorsan húzzon el mellettük a jobb oldalon.


- Biztos, hogy ez jó ötlet?


- Próbáljuk ki.


Vaughan megint levette a lábát a fékről, és lassan előregurult. Eltekerte a kormányt, és átlósan átgurult a szembejövő sávba. A tömeg az orra előtt lassan, és végtelenül gördülékenyen követte mozgását. Két-háromszáz ember egyként mozgott, s akár egy higanytócsa, amőbaként változtatta alakját. Mint egy fegyelmezett nyáj. Vaughan elérte a baloldali leállósávot. A tömeg felkészült, hogy elzárja az útját, de a jobb oldalon még mindig elég sűrűn álltak, egészen a bozótosig. 


- Nem megy - mondta Vaughan. - Túl sokan vannak. Három méterre az első sortól megállt.


Kikapcsolta a szirénát.


A kántálás egyre hangosabbá vált.


Ki! Ki! Ki!


Aztán a hang hirtelen mélyebb lett, és a ritmus is lelassult. Botjaikkal és husángjaikkal egy emberként kezdték el ütni a földet, és csak minden második ütemre kiabáltak.


Ki!


Bumm! 


Ki!


Bumm!


Már olyan közel voltak, hogy tisztán lehetett látni őket. Gyűlölet, düh, félelem és harag torzította, szürkés rózsaszín arcuk minden kiáltásnál előreugrott. Reacher utálta a tömeget. A magányt szerette, és enyhén agorafóbiás volt, ami nála nem azt jelentette, hogy a tágas, nyílt terektől félt volna. Ez ránézve általános félreértés. Reacher szerette a tágas, nyílt tereket, viszont mindig enyhe nyugtalanság uralkodott el rajta az agorán. Az ógörög szó eredeti jelentése zsúfolt piactérre vonatkozik. A szervezetlen tömeg mindig félelmetes volt. Látott már pánikszerű menekülést és futballkatasztrófát a hírekben. A szervezett tömeg azonban még annál is félelmetesebb volt. Látott felkelést és forradalmat is. A kétszáz fős tömeg lehetett a legnagyobb állat a földön. A legsúlyosabb, a legnehezebben irányítható és a legnehezebben megállítható. A legnehezebb megsemmisíteni is. Nagy célpont ugyan, a bevetés utáni jelentések mégis arról számolnak be, hogy a tömegbe lőtt minden egyes sorozat átlagosan jóval kevesebb, mint egy fő halálát okozza.


A tömegnek kilenc élete van.


- Most mi legyen? - kérdezte Vaughan.


- Nem tudom - felelte a férfi. 


A dühödt, szervezett tömeget, ha lehet, még kevésbé szívelhette. Járt Szomáliában, Boszniában, a Közel-Keleten, és látta, mire képes a feldühödött tömeg. Látta, hogyan működik a csordaszellem, a névtelenség, hogyan szűnnek meg a gátlások, és hogyan érzik magukat az emberek felhatalmazva attól a tudattól, hogy a tömeggel együtt cselekszenek. Látta, hogy a dühödt tömeg a legveszélyesebb állat a világon.


Ki!


Bumm! 


Ki!


Bumm!


- Tegye a váltót hátramenetbe - mondta halkan.


Vaughan megmozdította a kart. Az autó hátsó kerekei megfeszültek, mint a menekülésre kész zsákmány teste.


- Guruljon vissza egy kicsit - mondta Reacher.


Vaughan hátratolatott, pontosan a felezővonalra kormányozta az autót, és úgy harminc méterre a tömegtől megállt. Huszonhét méter. Ennyi a távolság a baseballpályán az ütő játékos és az első alappont között.


- És most? - kérdezte a nő.


A tömeg követte az autó mozgását. A formája visszaalakult olyanná, mint amilyennek először megpillantották: sűrű háromszög, melynek élén hatfős, tompa élcsapat haladt, őket pedig széltében a főút mindkét oldalán a bozótosba vesző tömeg követte.


Ki!


Bumm! 


Ki!


Bumm!


Reacher a szélvédőn keresztül előrebámult. Megint leengedte az ablakot. Változás közelgett. Megérezte. Egy pillanattal meg akarta előzni.


- Most mit csinálunk? - kérdezte Vaughan.


- Egy Humvee-ban jobban érezném magam - felelte Reacher.


- Hát ez nem egy Humvee.


- Csak úgy mondtam.


- És mit csinálunk egy Crown Vicben?


Reachernek nem maradt ideje válaszolni. A változás megtörtént. A kántálás abbamaradt. Egy pillanatig csend volt, aztán a hat ember az első sorban egyenes karral a magasba emelte összeszorított öklében tartott fegyverét.


Parancsszót üvöltve adtak jelt a cselekvésre.


És megindultak.


Magasba emelt fegyverekkel, ordítva lendültek támadásba. A tömeg özönlött utánuk. Két-háromszáz ember, teljes sebességgel, ordítva, esdekelve, botladozva, tülekedve, tágra nyílt szemekkel, nyitott szájjal, eltorzult arccal, szabad kezüket a levegőben lóbálva. Vonagló, őrjöngve üvöltő embertömeg rohant egyenesen feléjük betöltve az egész szélvédőt.


Már csak másfél méterre voltak. Vaughan a gázra taposott. Az autó kilőtt hátrafelé, a motor felbőgött, a fogaskerekek hangosan vinnyogtak, a hátsó kerekek csikorogtak és füstöltek. Ötven kilométeres sebességre gyorsított, majd hirtelen behúzta a kéziféket, az autót félkörben megperdítette, aztán villámgyorsan sebességbe kapcsolt, és keményen a gázra lépett. Tövig nyomva a gázt, bőgő motorral, az autó végsebességét próbára téve kelet felé száguldottak. Kilométereken át nem álltak meg. Reacher korábban rosszul ítélte meg az autót. A Crown Vic a rendőrségi kiegészítő felszereltséggel veszett gyors volt. Simán vitte a százkilencvenötöt.
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Ott, ahol a Sziklás-hegység újból közelebbinek látszott, az emelkedő tetején a sebesség a levegőbe dobta a kocsit, de aztán Vaughan levette a lábát a gázról, és a következő kilométer jó részét gurulva tették meg, míg az autó meg nem állt. Fejét hátrafordítva egy hosszú pillanatig csak bámult a hátsó ablakon át. Még jócskán Despair területén jártak, de mögöttük minden csendes volt. A leállósávon állt meg, két kerékkel a homokban, üresbe tette a váltót, és hagyta, hogy a motor járjon. Hátradőlt, és kezeit az ölébe ejtette.


- Hívnunk kell az állami rendőrséget - mondta. - A csőcselék átvette az uralmat a város felett, és még itt van az eltűnt lány is. És akárkijük is volt ez a Ramirez, nem feltételezhetjük, hogy a barátnőjével kedvesebben bánnának.


- Semmit sem feltételezhetünk - felelte Reacher. - Azt sem tudjuk biztosan, hogy a lány náluk van-e. Sőt még azt sem, hogy a halott fiú valóban Ramirez-e.


- Komolyan kételkedik benne?


- A rendőrség majd fog. Ez eddig olyan, mint egy esti mese.


- Akkor mit tegyünk?


- Utánajárunk a dolognak.


- Hogyan?


- Felhívjuk Denvert.


- Mi van Denverben?


- A zöld autó - felelte Reacher. - És a fickó, aki vezette. Négyszáznyolcvan kilométer, az hat óra, egy ebéddel, legyen, mondjuk hét. Ha reggel nyolckor indult, már biztosan ott van. Felhívjuk, és megkérdezzük, felvette-e Mariát, és ha igen, pontosan hol rakta ki.


- Tudja a nevét?


- Nem.


- A telefonszámát?


- Azt sem.


- Remek terv.


- Három unokáját jött meglátogatni Hope-ba. Menjen vissza a városba, és nézzen utána a háromgyerekes családoknak. Kérdezze meg őket, hogy a nagypapa nem ugrott-e be véletlenül egy zöld Mercuryval. Valamelyik azt fogja mondani, hogy de. Akkor meglesz a következő, denveri megállójának a telefonszáma. A nagypapa másik gyereke lesz Denverben négy vagy több gyerekkel. Az öreg szivar hozzájuk készült.


- És maga mihez kezd?


- Én visszamegyek Despairbe.

 

 

Öt harmincötkor szállt ki az autóból kicsit több, mint tizenkét kilométerre nyugatra Hope-tól, egy kicsivel több, mint tizenkét kilométerre keletre Despairtől. A senki földje kellős közepén. Nézte, ahogy Vaughan elhajtott, aztán megfordult, és útnak indult. Az úton maradt, hogy gyorsabban haladhasson. Fejben elemezte a helyzetet. Ennyit tudnak. Kétezer-hatszáz lakos, negyed részük valószínűleg túl öreg vagy túl fiatal, hogy használható legyen. Marad ezernyolcszáz ember, akik azután is rendelkezésre állnak, hogy az üzem este hatkor bezár. Frissen felesketett és csatasorba állított, bizonytalan és tapasztalatlan emberek. A nappali világosság lehetőséget nyújtott, hogy nagy tömegbe verődjenek. A sötétben azonban szét kell szóródniuk, hogy élő kordont alkossanak. Egymáshoz azért meglehetősen közel állnak majd, hogy a harci szellem ne lanyhuljon, és a hatékonyságuk ne csökkenjen, valamint egymást kölcsönösen tudják támogatni. Tehát nem lesznek magányos őrszemek a csapattól elszakadva. A gyerekek a családjuk körül fognak nyüzsögni. A kordon minden tagja látótávolságban akar lenni a következőtől. Vagyis az egyes csoportok vagy személyek között nem lesz több, mint három méter. Néhányuknál lesz elemlámpa is. Mindent egybevetve a legrosszabb esetben egy ötezerötszáz méter hosszú emberláncot tudnak összehozni. Az öt és fél kilométer, vagyis egy kicsivel több, mint egy másfél kilométeres átmérőjű kör kerülete.


Egy másfél kilométeres átmérőjű kör alig elég, hogy körbevegye a várost, a városra és az üzemre együtt pedig semmiképpen sem elég. A ki és bevezető utakon nyilván többen lesznek, különösen a Hope felől jövő mentén. Emiatt a kordon másutt ritkább lesz. Valószínűleg nagyon ritka. Feltehetőleg néhányan teherautókkal járják majd a bozótost. Nyilván az üzem két Chevyje is járőrözni fog. A kamasz fiúk kiszámíthatatlanok. Hajtja őket az izgalmas kaland és a becsvágy. De hamar elunják majd. Valójában mind hamar elunják majd. Elfáradnak és elkedvetlenednek. A figyelem és a lelkesedés az első órában éri el a csúcspontját, az azt követő két-három órában hanyatlik, éjfélre már alig marad belőle, hajnalra pedig semmivé foszlik.


Mi következik ebből?


Ez nem okoz majd különösebb gondot, gondolta Reacher. A nap már lebukott a távoli hegyek mögött. Lágy, narancsszínű derengés látszott csak a horizonton. Reacher arrafelé gyalogolt tovább.


Úgy gondolta, Vaughan hét órakor kezdi el éjszakai őrjáratát Hope-ban. Reacher negyed nyolckor Despairben másfél kilométerre volt attól a helytől, ahol a tömeg összeverődött. Sötétedett. Senkit sem látott a távolban, tehát őt sem láthatta senki a távolból. Letért az útról, és bevetette magát a bozótosba. Az úttól távolodva délnek és nyugatnak tartott. Gyorsan ment, nem akart lassítani. A városra előtte sötét és csend telepedett. Vészjósló csend. Fél nyolckor hatszáz métert tehetett meg a homokban, amikor eszébe jutott, hogy nem hallotta felszállni a repülőt. Se motorhang, se jelzőfények. Vajon miért nem?


Megállt egy pillanatra a csendben, hogy átgondoljon egy-két lehetséges magyarázatot. Aztán nagy kerülőt téve, csendesen óvakodva a sötétben, láthatatlanul ment tovább.


Nyolckor próbált meg először bejutni a városba. Kelet felől várták, ezért aztán délnyugatról közeledett. Ez sem garantálta a biztonságát, de azért jobb volt, mintha egyenesen a karjukba rohant volna. Úgy feltételezte, hogy hozzáértő emberek között osztották fel a terepet, de ezek egymástól nem egyforma távolságra állnak. Addigra már túljárt a legtöbb ember eszén, akik miatt aggódnia kellett volna. Látott már egy teherautót, egy viharvert pick-up-ot, melyre négy reflektort szereltek. Fel-le ugrálva haladt a göröngyös talajon az ellenkező irányba.


A bozótoson keresztül közeledett, és egy pillanatra megállt egy szikla előtt. Ötven méterre volt a munkások hosszú házsorától. Az alacsony, egyszintes épületeket egymástól jó messzire építették, mert a sivatagi földterület olcsó volt, és ráadásul a szennyvízülepítők nem működtek, ha az épületek túl sűrűn álltak egymás közelében. A házak közötti távolság háromszor olyan nagy volt, mint maguk az épületek. A holdat felhők takarták, az égen halvány, szürke fény derengett. A házak között őrök álltak. Balról jobbra pásztázott, és ki tudott venni a sötétben egy embert, egy kisebb csoportot, aztán még egy embert, majd még egyet. Mindnek bot, husáng vagy baseballütő volt a kezében. Együtt láncot alkottak: fegyveres őr, ház, fegyveres őr, ház, fegyveres őr, ház, fegyveres őr.


Úgy gondolhatták, hogy a házak önmagukban is a védelmi vonal részét alkotják.


De tévedtek.


Innen is, onnan is kutyaugatást hallott. Izgatottak és nyugtalanok lehettek a szokatlan, esti mozgolódás miatt. Nem gond. A sokat ugató kutyáknak ugyanannyi hasznukat vették, mint azoknak, akik egyáltalán nem ugattak. Jobbról a második fickónak zseblámpája is volt. Kiszámítható időközönként felkapcsolta, és nagy ívben megvilágította a terepet maga előtt, majd kikapcsolta, hogy spóroljon az elemmel.


Reacher jobbra indult.


Az egyik teljes sötétségbe burkolózó házat szemelte ki. Lehasalt, és egyenesen a ház felé kúszott. Az ötvenméteres kúszás hadseregrekordja körülbelül húsz másodperc. A másik végletet a mesterlövészek jelentették, akik néha egy egész napon át kúsztak, hogy felvegyék pozíciójukat. Ez alkalommal Reacher öt percet irányzott elő a táv megtételére. Ez elég gyors ahhoz, hogy odaérjen, mielőtt feltűnne valamelyik őrnek, és elég lassú ahhoz, hogy mindezt biztonságban tegye meg. Az emberi agy általában a sebességet és a folyamatosság hiányát észlelte. Egy páncéljába visszahúzódó teknős senkit sem izgatott. Egy felugró gepárd viszont mindenkinek felkeltette a figyelmét. Folyamatosan, lassan és egyenletesen kúszott, fejét lehúzva csak térddel és könyökkel érintette a talajt. Nem tartott szünetet. Nem állt meg egy pillanatra sem. Megtett tíz métert. Aztán húszat. Majd harmincat. És negyvenet.


A negyvenötödik méter után tudta, hogy a házak közötti szabad területről már nem lehet látni. Ahhoz rossz szögben álltak. Ő azért továbbra is kúszott, míg neki nem ütközött a hátsó verandának. Felállt és figyelte, hall-e valamit akár bentről a házból, akár kintről.


De nem hallott semmit sem.


A konyhaajtó előtt állt. A veranda egy három lépcső magas, egyszerű faépítmény volt. Lassan, terpeszbe tett lábakkal, csoszogva felmászott, igyekezett a súlyát a lépcsőfokok szélére, a lépcsőfokok és a korlát találkozási pontjához helyezni. Ha egy lépcső megnyikordult, az százból kilencvenkilencszer a közepénél történt, ahol a leggyengébb volt. Kezét a kilincsre tette, és egy kicsit megemelte az ajtót. Ha egy ajtó megnyikordult, az százból kilencvenkilencszer azért történt, mert lógott a sarokvasain. Egy kis emelés felfelé mindig segített.


Kissé felemelve befelé nyomta az ajtót, aztán belépett a nyíláson, megfordult és rögtön becsukta maga mögött. Egy sötét és csöndes konyhában találta magát. A padlót kopott linóleum borította és sült hús illata töltötte meg a szobát. A pultok és konyhaszekrények kísértetiesnek tűntek a félhomályban. A mosogató csapjának rossz volt a tömítése. Másodpercenként egy kövér vízcsepp zuhant a mosogatótálcába, és fröccsent szét a kerámiafelületen. Elképzelte, ahogy a tökéletes csepp tölcséralakban szétrobban, és apró cseppecskéket szór szét szabályos köralakban.


Keresztülment a konyhán az előszoba ajtaja felé. Jobb kéz felől, a nappaliból mocskos szőnyeg és elnyűtt bútor szaga csapta meg az orrát. A bejárati ajtó egy egyszerű, üreges lap volt, melyet négyszög alakban festett gyöngyökkel díszítettek. Az ajtót egy kicsit megemelve lenyomta a kilincset. Csendben kinyitotta. Mögötte szúnyogháló volt.


Reacher megdermedt. Egy szúnyoghálót lehetetlen csendben kinyitni. Teljességgel lehetetlen. Könnyű faszerkezet, szoros műanyag sarokpántok, durva rugószerkezet. Garantáltan egész szimfóniányi nyikorgó és csapódó hang keletkezik majd. Középen egy keresztléc volt, hogy megerősítse az ajtót és meggátolja a fa vetemedését. A felső hálós rész kisebb volt, mint egy négyzetméter. Az alsó úgyszintén. Mindkettőt műanyag szúnyogháló borította. A háló már jó néhány éve fent lehetett. Vastagon belepte a por, és döglött rovarok tarkították mindenütt.


Reacher előhúzta az egyik zsákmányolt zsebkést. Az előszoba felé fordult, hogy kint kevésbé legyen hallható, ahogy kipattintja a pengét. Saroktól sarokig X-alakban átvágta az alsó szúnyoghálót. Visszapattintotta a pengét, a kést a zsebébe dugta, és leült a földre. Megtámaszkodott maga mögött és rákjárásban előrecsoszogott, és lábbal előre átmászott az X-alakú nyíláson. Ha az ösztöneit követi, akkor fejjel előre ment volna. Szinte ellenállhatatlan volt a vágy, hogy megtudja, mi van odakint. De ha odakint történetesen egy baltanyél vagy egy golyó várja, jobb, ha azokat a lábába kapja. Sokkal jobb.


Odakint semmi sem várta. Se golyó, se baltanyél. Lehúzta a fejét, ide-oda forgatva a vállait is átsegítette a nyíláson, aztán egyetlen gyors mozdulattal felegyenesedett, és támadásra készen állt. Egy lebetonozott bejárati verandán állt. Az egyszerű, négyszer négyes töredezett betonlap a pontatlan alapozás miatt az egyik sarok felé lejtett. Lent egy rövid ösvény és a sötét utca. Több ház állt az út túloldalán is, de azok között nem álltak őrök. Az őröket mind maga mögött hagyta legalább egy félháznyi távolságban. És mind a másik irányba nézett.
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Reacher északra, egyenesen a város központja felé indult. A házak között ment, ahol csak lehetett, elkerülte az utakat. Egyetlen gyalogost sem látott. Egyszer kétutcányi távolságban megpillantott egy mozgó járművet. Egy felkapcsolt fényszóróval közlekedő, öreg szedánt. Egy kijelölt felügyelő lehetett, aki éppen ellenőrző körúton járt. Behúzódott egy fakerítés mögé és megvárta, míg az autó már jó messze járt. Aztán átvágott egy újabb kis bozótos területen, és meghúzódott a belváros első háztömbje mögött. Hátát a falnak vetve mérlegelte a következő lépését. A város elrendezését addigra már meglehetősen jól ismerte. Úgy döntött, hogy az étterem utcáját messzire elkerüli, mert majdnem biztos, hogy egész éjjel nyitva lesz. Az este kilenc órai időpont ugyan talán késő egy vacsorához, de az egész éjjel tartó tömegmegmozdulás miatt valószínűleg nyitva tart, hogy frissítőt biztosítson a csapatoknak. Lehet, hogy egy önkéntes autóját látta az előbb elgurulni, aki akár kávét is vihetett az őröknek.


Az árnyékban maradva egy keskeny mellékutcán indult el, majd elfordult és elhaladt az imaház előtt. Üres volt. Lehet, hogy Thurman korábban már járt ott, és az akció sikeréért imádkozott. Ez esetben keserű csalódás fogja érni. Reacher hang nélkül haladt tovább, majd megint elfordult, és a rendőrőrs felé indult. Az utcák mind sötétek és kihaltak voltak. A lakosság aktív része a kordonnál teljesített szolgálatot, bámult a sötétbe, és mit sem sejtett abból, ami a háta mögött történt.


A rendőrőrs utcájában egyetlen lámpa világított. Gyenge, sárgás fénykört rajzolt maga köré. A rendőrőrs sötét volt és csendes. A külső ajtó zárva volt. Az öreg faajtóra új, biztonsági zárat szereltek fel ügyetlenül. Reacher elővette a kulcscsomót, melyet a polgárőrtől vett el a kocsmában. A zárra pillantott, majd a kulcsokra. Végül egy hosszú, rézből készült darabot választott ki, majd a zárba próbálta. Pont beleillett, de csak némi erőfeszítés árán sikerült kinyitni a zárat. Vagy a kulcs volt rossz másolat, vagy a zár nyelve szorult be, vagy mindkettő. De végül az ajtó kinyílt. A hivatalos helyeken használt padlófényesítő szaga csapott az orrába, ahogy az ajtó kitárult. Belépett, bezárta maga mögött az ajtót, és a félhomályban végigsétált ugyanazon az úton, amit már korábban is megtett a fogadó pultig. Akárcsak a város szállodája, a rendőrség is még a papír és toll korszakát élte. A letartóztatásokat egy nagy, fekete, aranyszélű könyvbe vezették. Reacher a jegyzéket az egyik ablakhoz vitte, és úgy fordította, hogy a kintről beszűrődő kevés fény ráessen. Aztán kinyitotta, előrelapozott a saját, három nappal korábbra keltezett bejegyzéséhez: Reacher, J., férfi, csavargás. Jóval a városi bíróság meghallgatása előtt jegyezték be. Reacher elmosolyodott. Ennyit az ártatlanság vélelméről, gondolta.


Majd egy név közvetlenül előtte, három nappal korábbról származott: Anderson, L, nő, csavargás.


Visszalapozott, Lucy Anderson férjét kereste. Nem számított rá, hogy rábukkan, és beigazolódott feltevése. Lucy Anderson férjének segítettek, nem akadályozták meg a menekülésben. Aztán Ramirez nevét kereste. Eredmény nélkül. Nem szerepelt a könyvben. Nem tartóztatták le. Vagyis a fiú nem a fogdából szökött meg. Soha nem is kapták el. Ha egyáltalán járt itt. Illetve ha ő volt a halott fiú a sötétben.


Türelmesen lapozgatott visszafelé, véletlenszerűen keresgélve az elmúlt három hónap feljegyzései között. Hat nevet talált: Bridge, Churchill, White, King, Whitehouse, Andrews. Öt férfi, egy nő, mind csavargók, durván kéthetente egy.


Újra előrelapozott, saját bejegyzése után Mariát kereste. De Maria neve sehol sem szerepelt. Az övé után már csak egy bejegyzés következett. Ezt már valaki más írhatta, mert a pultnál szolgálatot teljesítő rendőr a második Crown Vic sofőrje volt, ekként éppen betegszabadságát töltötte nyaksérülése miatt. Az új bejegyzést hét órával azelőttre keltezték: Rogers, G., férfi, csavargó.


Reacher becsukta a könyvet, visszatette az asztalra, és az alagsorba vezető lépcső tetejéhez sétált. A sötétben tapogatózva lement, és kinyitotta a börtönblokk ajtaját. Nagyon világos volt odabent. Minden mennyezeti lámpa égett, de a cellák üresek voltak.


Egy másfél kilométeres átmérőjű kör alig elég, hogy körbevegye a várost. Reacher következő célpontja a városon kívül volt, vagyis újra át kellett haladnia a kordonon, csak ezúttal a másik irányban. Kezdetben könnyű, később nehéz feladat. Könnyű megközelíteni a vonalat, viszonylag könnyű átjutni rajta, továbbmenni viszont elég nehéz úgy, hogy ezer szempár szegeződik az ember hátára. Nem akarta, hogy ő legyen az egyetlen mozgó pont a mozdulatlan nézősereg szeme előtt. Annál már az is jobb, ha a tömeg megmozdul, és átcsap felette, mint hullám a szikla felett.


Válogatott a kulcsok között.


Megtalálta, amelyikre szüksége volt.


Aztán visszatette a kulcsokat a zsebébe, ismét a pulthoz lépett, és elkezdte kihúzogatni a fiókokat. A harmadikban megtalálta, amit keresett A fiók tele volt mindenféle szeméttel. Gumiszalagok, gemkapcsok, beszáradt golyóstollak, papírfecnik rájuk firkantott feljegyzésekkel és egy műanyag vonalzó.


Valamint egy bádog hamutartó, negyed doboz Camel cigaretta és három levél gyufa.


Félresöpört mindent a padlóról a pult alatt, és a letartóztatási jegyzéket középre helyezte. Derékszögben kinyitva az élére állította, hogy lapjai legyezőszerűen szétterültek. Minden papírszemetet, amit csak talált, köréje halmozott. Feljegyzésekből, poszterekből és régi újságokból galacsinokat formált, és piramist épített. Elrejtett benne két levél gyufát is, úgy, hogy a csomagolását visszahajtotta, a gyufákat pedig mindenféle szögben megdöntötte.


Aztán a harmadik levélről letépett gyufával meggyújtott egy cigarettát. Jólesően leszívta a füstöt. A régi időkben a Camel volt a kedvenc márkája. Szerette a török dohányt. Szívott pár slukkot, aztán a gyufa fedelét az égő cigarettára hajtotta, és egy gemkapoccsal rögzítette. Aztán ezt az egészet a papírpiramis alapjához helyezte és elsétált.


A bejárati ajtót öt centire nyitva hagyta, hogy egy kis huzatot csináljon.


Délnek indult, a nagydarab polgárőr házához. Tudta, hol van. Látta még hátulról az első éjszaka, amikor a fickó hazajött a munkából, és a kertbe jött ki hányni. Az ötperces utat most tíz perc alatt tette meg, mert óvatosan, lopakodva kellett haladnia. A ház ugyanolyan csapott tetejű régi farmépület volt, mint a többi. Csiszolt deszkaburkolat, fodros szélű cserepek, kiszáradt növényzet. Sem megtervezett kert, sem valódi udvar, csak döngölt föld, harminc centi széles járda az ajtóig és dupla keréknyom a konyha közelében lévő parkolóig.


Az öreg, ötszemélyes pick-up éppen ott állt.


A sofőr ajtaja nem volt bezárva, Reacher beült a volán mögé. A süppedős ülés kopott volt. Az ablakokon alig lehetett kilátni a kosz miatt, a kárpit izzadságtól, zsírtól és olajtól bűzlött. Reacher előkotorta a kulcscsomót, és megkereste a slusszkulcsot. Műanyag fejrész, jellegzetes forma. A biztonság kedvéért azért kipróbálta. Bedugta, és két kattanásig elfordította. A kormányzár engedett, és a műszerfal fényei felvillantak. Visszafordította a kulcsot, átmászott az üléseken, és végigdőlt a hátsó ülésen.


A városiak több mint harminc perc múltán vették csak észre, hogy a rendőrőrs lángokban áll. Pedig addigra már elég jól égett. Reacher még fektében is már jóval azelőtt látta a füstöt, a szikrákat, a narancsszínű ragyogást és az első tétova lángnyelveket, mint hogy bárki is reagált volna. Végül azonban valaki a kordonban állók közül megérezhette a füst szagát, vagy talán csak elunta az ácsorgást, és körbecsoszogott, így elég ideig fordult a város felé ahhoz, hogy észrevegye a narancsszínűre változott látóhatárt,


Néhány percig bizonytalan és zavarodott kiabálás töltötte be a levegőt.


A pokoli lárma csak azután vette kezdetét.


A fegyelem azonnal összeomlott. A kordon összeesett, mint egy lyukas luftballon. Reacher nyugodtan feküdt, mialatt emberek futottak el mellette, először csak kevesen, tétovázva, később aztán egyre többen. Fejvesztve rohantak, magányosan vagy csoportokban, üvöltve, ordítozva, megigézve, bizonytalanul, miközben szemüket le nem vették a ragyogó fényről. Reacher a nyakát tekergetve látta, ahogy minden irányból özönlenek. A mellékutcákban hirtelen több tucatnyi ember tűnt fel, majd százak követték őket. Az emberáradat egy irányba tartott. A belváros labirintusa elnyelte őket. Reacher felült, megfordult és nézte, ahogy az utolsó távolodó hátak is eltűnnek a sarkon az épületek között.


Frissen felesketett és csatasorba állított, bizonytalan és tapasztalatlan emberek.


Elmosolyodott.


Mint éjjeli lepkék a fényre, gondolta. Szó szerint úgy.


Aztán újra átmászott az üléseken, és ezúttal teljesen elfordította a kulcsot. A motor mordult egyet, majd beindult. Lassan, világítás nélkül hajtott el délnyugat felé, át az immár elhagyatott bozótoson. Jobb kéz felől a távolban reflektorokat látott. Négy mozgó jármű közeledett. Biztos volt benne, hogy a két biztonsági Chevy volt az üzemből, illetve valószínűleg a mentőautó és valami tűzoltásra alkalmas jármű, mely elkerülhette a figyelmét, amikor ott járt. Nyugat felé kerülve továbbhajtott, át az immár kihalt vidéken. Lassan haladt, fel-le ugrált az autó a hepehupás talajon, a nagyobb kövek meg-megdobták. A kormány vonaglott a kezében. Mereven bámult előre a mocskos szélvédőn keresztül, és jobbra-balra kerülgette a nagyobb akadályokat. Kevesebb mint harminc kilométeres sebességgel tudott csak haladni. Gyorsabb volt, mintha futott volna, de még így is legalább hét percbe telt, míg felsejlett előtte az üzem fehér falának derengése a sötétben.
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Reacher dél felé került az üzem déli fala mentén, egészen addig, míg a lakórészleg kőfala fel nem sejlett előtte. Alig lehetett észrevenni a sötétben. Viszont könnyű volt megmászni. A vakolatlan kiszögellések jó támaszt nyújtanak a lábnak. A kerítés közepéig hajtott, és leparkolta az autót ott, ahol a túlméretezett istállót sejtette. Leállította a motort, csendben kiszállt, és kevesebb mint tíz másodpercen belül a fal túloldalán volt. A kifutópálya épp az orra előtt volt. Úgy húsz méter széles és nyolcszáz méter hosszú, simára hengerelt, gondosan kimért és karbantartott út volt. Mindkét végén volt egy-egy alacsony betontömb a reflektorok számára, amelyek vízszintesen az egész kifutópályát bevilágították. Átellenben, pontosan szemben, széles bozótos terült el, melybe itt is, ott is megművelt területek ékelődtek. A növények mind hegyes levelű fajták voltak, melyek az éjszakai derengésben ezüstös színűnek látszottak. Őshonosak voltak, hozzászoktak a sivatagi életmódhoz. Xerofil, vagyis szárazságtűrő növények voltak. A szó a görög „xero” előtagból származik, mely azt jelenti, hogy száraz. Innen jön a xerox szó, amely folyékony vegyi anyagok nélküli másolást, vagyis fénymásolást jelent. Kitioni Zénón biztosan zavarba jött volna egy fénymásoló láttán, de a szárazságtűrő növények ültetését lelkesen támogatta volna. Szerinte sodródni kell az árral. Elfogadni a végzetet feltétel nélkül. A napon való sütkérezés és a zöld füge majszolása mellett tört lándzsát, és elvetette a természet időt és fáradságot nem kímélő, öntözéssel történő megváltoztatását.


Reacher átkelt a kifutópályán. Az orra előtt, az utolsó beültetett terület mögött állt a hangár. Egyenesen feléje indult. Három fala volt az építménynek, az elülső oldala nyitott maradt. Körülbelül tizenöt méter széles, hat méter magas és kilenc méter hosszú. A fehér repülőgép teljes egészében kitöltötte. Egy mozdulatlan Piper Cherokee volt, mely orral kifelé pihent. Három kereke egy vonalban állt, az éjszaka hidegében harmat csapódott ki a gép felületén. Majdnem este tíz óra volt. Normál esetben már megtette volna éjszakai útjának a felét. De aznap éjjel még mindig a földön volt. Egyáltalán nem szállt fel.


De vajon miért nem?


Reacher besétált a hangárba, és megkerülte a gép jobb szárnyát. Visszatért a géptörzshöz, megtalálta a lépcsőt, felmászott a szárnyra és benézett az ablakon. Korábban gyakran ült kis gépekben, amikor a hadsereg úgy akarta, hogy gyorsabban jusson el valahová, mint ahogy dzsippel vagy vonattal lehetséges lett volna. Nem lelkesedett értük. Kicsinek, jelentéktelennek és valahogy komolytalannak találta őket. Mintha repülő autók volnának. Próbálta meggyőzni magát, hogy jobban vannak megépítve, mint az autók, de túl sok konkrét bizonyítékot erre nézve nem talált íves, hajlított, szegecselt fém, gyenge kapcsok és vezetékek, hörgő motor. Thurman Cherokee-ja sem nézett ki sokkal jobban. Egyszerű, négyüléses munkagép volt, kissé elnyűtt és kopott. Bádog ajtaja, osztott szélvédője és kevésbé bonyolult műszerfala volt, mint a legtöbb személyautónak. Az egyik ablakán apró repedés látszott. Az ülések a használattól eldeformálódtak, a biztonsági öv kirojtosodott és összegabalyodott.


A fülkében nem tartottak semmiféle papírt sem. Se grafikonok, se térképek, se papírfecnikre firkantott szélességi és hosszúsági koordináták. Teherszállításra túl kicsi volt. Csak pár apró tartórekesz állt rendelkezésre a belső burkolat alatt, valamint három tartalék szék. Ahogy Lucy Anderson megjegyezte, az emberek nem sétarepülőznek éjszaka. Semmit sem lehet látni. Vagyis Thurmannek valamit szállítania kellett valahova vagy valahonnan. Vagy csak egy barátját ment meglátogatni. Vagy egy szeretőjét. Lehet, hogy ezt jelenti, ha valaki világi igehirdető. Előbb igét hirdet, aztán világi életet él.


Reacher lemászott a szárnyról, és elhagyta a hangárt. Bóklászott a félhomályban, és alaposan szemügyre vette a többi melléképületet is. Egy egyenes, négyszáz méter hosszú kocsibehajtó vezetett a falba vágott díszes vaskapuhoz. Mögötte három férőhelyes garázs állt. Látott még egy másik, kisebb pajtát is, amelyben kerti szerszámokat tarthattak. Maga a ház fényűző volt. Falait olajjal kezelt deszkák borították. Megcsillanó fényük átmenet volt a szőkés és a sötét árnyalat között. Több csúcsos oromzattal rendelkezett, mint egy hegyi nyaraló. Néhány ablaka két emelet magasan nyílt. A falburkolat csak úgy ragyogott odabent. A mennyezet katedrálisok belső terét idézte. Hangsúlyos terméskő elemek, drága szőnyegek, kényelmes bőrdíványok és karosszékek díszítették. Amolyan úri menedék volt ez, amelyhez az ember akaratlanul is a szivarfüst illatát társította. Reacher még mindig érezte a félig szívott cigaretta ízét. Körbesétálta a házat, közben a Camel cigaretta dobozán látható tevéről az a bizonyos bibliai vers jutott az eszébe a tevéről, a gazdag emberről és a tű fokáról. Visszatért a hangárhoz, és még egy utolsó pillantást vetett a repülőgépre. Aztán a megművelt területen és a kifutópályán keresztül a fal felé vette útját. Tíz másodperc múlva ismét a lopott autóban ült.


Megfordult a homokos talajon, átvágott a fémfal irányába, és azzal párhuzamosan haladt az óramutató járásával ellentétesen. A kőfalat könnyű volt megmászni, a sima, négy méter magas, függőleges fémfelületet azonban tetején a körbefutó, száznyolcvan centi átmérőjű hengerrel lehetetlenség. Úgy nézett ki, mint egy kemény kötésű könyv tetején egyensúlyozó vécépapír-guriga. A szerkezet terve börtönök biztonsági rendszereinek a tanulmányozásából származhatott. Reacher ismerte az elméletet. Korábban szakmai szempontból is érdekelték a börtönök. A kő vagy téglafalakon és szögesdrótkerítéseken, legyenek akármilyen magasak is, át lehetett mászni. A tetejükre szórt üvegcserepeket párnák segítségével ki lehetett védeni. A szögesdrótkötegeket át lehetett vágni. De a száznyolcvan centis henger egyszerűen legyőzhetetlen volt. Az emberi kar hosszához vagy a karok fesztávjához viszonyítva túl nagy felülete sima és csúszós volt, és semmiféle kapaszkodót sem kínált. Átmászni rajtuk olyan, mint plafonon megpróbálni kúszni.


Így aztán továbbhajtott, át a parkolón, és noha a józan ész ellene szólt, reménykedett, hogy a személyzeti bejáratot esetleg nyitva találja, vagy ha nem, a polgárőrtől szerzett egyik kulccsal ki tudja nyitni. De zárva volt, és egyik kulcs sem illett a zárba. Kulcslyuk ugyanis nem volt rajta. Helyette egy szürke fémdoboz volt a jobb oldalon a falon, ott, ahol a kinyíló kapu nem takarta el. Ilyen dobozokba szokták rejteni a kültéri elektronikus egységeket. Rugós zár nyitotta. Benne tíz számjegyes billentyűzet. Kombinációs zár. A számok egytől kilencig, és a nulla a telefonok billentyűzetéhez hasonló elrendezésben. 3 628 800 különböző variáció. Hét hónapba telne kipróbálni az összesét. Egy gyors és gépírónak esetleg hat is elég lenne.


Reacher továbbhajtott, az északi fal mentén a Chevyk által kitaposott keréknyomot követte abban a hiú reményben, hogy talán a gépjárműkapu nyitva lesz. Némileg bizakodó volt. A két Chevy, a mentő és talán a tűzoltó is sietve távozott. A sietős emberek pedig nem hagynak mindig rendet maguk után.


Lassított, míg már az autó alig vánszorgott, majd balra fordult.


A gépjárműkapu nyitva volt.


Kétszárnyú kapunak építették. Mindkettőt egy kinyúló konzol nyitotta, aztán a szárnyak kerekeken százfokos ívben tárultak ki. Mindkettő nyitva volt. Együtt egy szájat, terelőt, tölcsért alkottak, egy tárt karokkal hívogató V-alakot, amely a fal tizenkét méteres hasadékába, illetve a mögötte elterülő sötétségbe vezetett.


Reacher orral kifelé a kapu útvonalában állította le a polgárőr autóját, és magával vitte a kulcsokat is. Úgy gondolta, hogy a kaput egy motor, esetleg egy időkapcsoló működteti. Akárhogy legyen is, ő nyitva akarta tartani. Nem akarta, hogy becsukódjon, míg ő a kapu túloldalán tartózkodik. Kifele mászni legalább annyira lehetetlen, mint befelé.


Harmincméternyit gyalogolt befelé, az üzem területére. Érezte a már ismerős talajt a lába alatt, mely nehéz és ragacsos volt a zsírtól és az olajtól, a fémreszelék roszogott léptei alatt. Megállt. Gigantikus alakokat érzékelt maga körül. A zúzógépek, a kemencék és a daruk. Jobbra pillantott, és látta a sötétbe vesző irodaépületeket és a tartálysort. Közel másfél kilométerrel mögöttük húzódott a titkos részleg, láthatatlanul az éjszaka sötétjében. Megfordult, és egy fél lépést tett feléje.


Aztán kigyulladtak a fények.


Percegő hangot hallott, ahogy az áram végigrohant a csuklóvastagságú vezetékeken, és az egész üzem a másodperc törtrésze alatt ragyogó, a nappalinál is vakítóbb, kék fénybe borult. Megsemmisítő érzés volt. Annyira intenzív, hogy fizikailag is hatással volt rá. Reacher összeszorította a szemeit, karjait a feje köré szorította, és küzdött a késztetéssel, nehogy térdre essen.
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Reacher erőszakkal, hunyorogva próbálta kinyitni szemeit, és a résen keresztül Thurmant látta közeledni. Megfordult, a másik irányból az üzem művezetője tartott felé. Megint fordult egyet, ezúttal az óriást látta, aki méteres franciakulcsával eltorlaszolta a kapu felé vezető utat.


Mozdulatlanul állt és pislogva, hunyorogva várakozott, arcizmai sajogtak, olyan erősen kellett összeszorítania a szemét, annyira erős volt a fény. Thurman harminc méterre megállt, aztán egészen közel jött, megkerülte Reachert és melléje állt, válla majdnem a vállához ért, mintha csak két öreg cimbora gyönyörködne egy örvendetes látványban.


- Azt hittem, a mi útjaink nem keresztezik egymást többé - szólalt meg Thurman.


- Nem tehetek arról, hogy maga miket gondol - felelte Reacher.


- Maga gyújtotta fel a rendőrőrsünket?


- Emberei falat húztak a város köré. Hogyan juthattam volna át másként?


- Miért jött ide megint? 


Reacher habozott egy pillanatig.


- Úgy tervezem, elhagyom az államot - mondta. Ez, ha úgy vesszük, igaz is volt. - Mielőtt elindulok, gondoltam, beugrom a gyengélkedőbe tiszteletemet tenni az ellenfeleimnél. Csak hogy elmondjam, részemről nincs harag.


- Szerintem nekik lenne okuk haragudni - felelte Thurman.


- Akkor legfeljebb majd ők mondják, hogy nem haragszanak. Megbeszélni a dolgokat mindig jót tesz az ember lelki egyensúlyának.


- Nem engedhetek látogatókat a gyengélkedőbe ilyen késői órán.


- De nem is állhat az útjukba.


- Megkérem, hogy hagyja el a birtokomat.


- Én pedig nem engedek a kérésének.


- Jelenleg csak egy beteg tartózkodik a gyengélkedőben. A többiek otthon vannak, ágyban fekvő betegek.


- Melyikük van itt?


- Underwood.


- Melyikük Underwood?


- A rangidős polgárőr. Jól helybenhagyta.


- Már előtte is elég rossz bőrben volt.


- Most pedig távozzon. 


Reacher elmosolyodott.


- Ez akár lehetne a városuk mottója is. Mindenkitől csak ezt hallom. Mint New Hampshire-ben: élj szabadon, vagy halj meg. Nem is hangzik rosszul: Despair, most pedig távozzon.


- Én nem tréfálok.


- Dehogynem - mondta Reacher. - Maga egy kövér öregember, aki éppen most szólított fel, hogy távozzak. Szerintem ez elég vicces.


- Nem vagyok egyedül.


Reacher megfordult, hogy megnézze, mi van a művezetővel. Harminc méterre állt, üres kezeit maga mellett lógatta, vállai megfeszültek. Aztán az óriás felé fordult. Ő hatvan méterre állt, jobb kezével a franciakulcs markolatát, baljával a szerszám fejét tartotta.


- Van egy irodai alkalmazottja, meg egy leharcolt, öreg pasasa egy nagy csavarkulccsal. Ettől nem tojom össze magam.


- Lehet, hogy fegyverük is van.


- Nincs. Ha lenne, már előrántották volna. Azzal senki sem szokott várni.


- Még így is jelentős sérüléseket okozhatnának magának.


- Kétlem. Az előző nyolcnak sem sikerült.


- Tényleg ki akarja próbálni?


- És maga? Ha a dolog mégis rosszul sülne el, akkor tényleg kettesben maradna velem. A maga lelkiismeretén múlik. Én csak a betegeket jöttem meglátogatni, maga pedig megveretne? Milyen keresztény maga?


- Az Úr irányítja a kezem.


- Abba az irányba, amelyikbe amúgy is menne. Ez azért elég kényelmes lehet, nem igaz? Jobban lenyűgözne, ha azt az üzenetet értené meg és cselekedne annak megfelelően, melyben az áll, hogy adja el mindenét, a pénzt ossza szét a szegények között, és menjen Denverbe hajléktalanokat gondozni.


- De nem ezt az üzenetet kaptam.


- Micsoda meglepetés! 


Thurman nem válaszolt.


- Én most a gyengélkedőbe megyek. Maga is jön. Eldöntheti, hogy a saját lábán, vagy egy vödörben viszem.


Thurman vállai leereszkedtek egy jól begyakorolt, minden célra alkalmazható sóhajtól, majd megvonta a vállát, tenyerével maradást intett két csatlósának, egyiknek a másik után, mintha csak a kutyáival közölné, hogy maradjanak. Aztán elindult gyalog a konténerek felé. Reacher ment mellette. Elhaladtak a biztonsági iroda, majd Thurman saját irodája és még három másik iroda előtt, amelyeket Reacher már előző körútja során is látott. Az egyiken az állt: Működésirányítás, a másikon: Beszerzés, a harmadikon pedig: Számlázás. Aztán maguk mögött hagyták az első fehérre festett egységet is, és megálltak a második előtt. Thurman felvonszolta magát a rövid lépcsősoron, és kinyitotta az ajtót. Belépett Reacherrel a nyomában.


Valódi betegszoba volt fehér falakkal, fehér linóleumpadlóval, a fertőtlenítő jellegzetes szagával és tompán világító éjszakai fényekkel. Mosdókagylók karos csappal, gyógyszeres szekrények, vérnyomásmérők és a falak mentén, használt tűk tárolására szolgáló edények. Egy gurulós kocsin vese alakú acéltál állt. A tálon egy összetekert sztetoszkóp.


A szobában négy tábori ágy állt. Három üres, a negyediken a nagydarab polgárőr feküdt. Jól be volt bugyolálva. Csak a feje látszott ki. Elég ramaty állapotban, sápadtan, mozdulatlanul és apatikusan bámult a levegőbe. Mintha összement volna. A haja is vékonyabbnak látszott. Nyitott szemei tompán meredtek a semmibe. Kapkodva és rendszertelenül vette a levegőt. Az ágy lábánál egy lázlap függött. Reacher hüvelykujjával vízszintes helyzetbe emelte és átfutotta. Gondos kézírással szakértő feljegyzéseket jegyzeteltek rá. A fickónak egy csomó panasza volt. Láz, levertség, gyengeség, légszomj, fejfájás, kiütések, vérhólyagok, kelések, krónikus émelygés és hányás, hasmenés, kiszáradás, és összetett belgyógyászati problémákra utaló jelek. Reacher visszaengedte a lázlapot az eredeti helyzetébe.


- Dolgozik itt orvos? - kérdezte.


- Egy képzett ápolónk van.


- És az elég?


- Általában igen.


- És ehhez a fickóhoz?


- Minden tőlünk telhetőt megteszünk.


Reacher az ágy mellé lépett és lenézett. A férfi bőre sárga volt. Sárgaság, vagy csak az éjszakai fény tükröződött vissza a falról.


- Tud beszélni? - kérdezte Reacher.


- Nem túl összefüggően. De reméljük, jobban lesz.


A nagydarab polgárőr ide-oda dobálta a fejét. Beszélni próbált, de kiszáradt nyelve nem forgott csontszáraz szájában. Megnyalta az ajkait, mély levegőt vett, és újrakezdte. Egyenesen Reacherre nézett, csillogó szemei ezúttal rá szegeződtek.


- A... - mondta, aztán megállt levegőt venni, hunyorgott, és újból nekifutott a beszédnek. Úgy tűnt, új gondolatba fog. Az alany legalábbis más volt. - Magaaah... tette ezt... velem - mondta akadozva.


- Nem teljesen - felelte Reacher.


A férfi újra a fejét forgatta jobbra-balra, zihált és ismét megpróbálkozott.


- Nem, aaa... - mondta, majd megállt, levegő után kapkodott, hangja értelmetlen recsegésbe fulladt. 


Thurman megragadta Reacher könyökét és hátrahúzta.


- Mennünk kell. Ne fárasszuk tovább.


- Rendes kórházban lenne a helye - mondta Reacher.


- Ezt az ápoló fogja eldönteni. Megbízom az embereimben. A legtehetségesebbeket alkalmazom, akiket csak találok.


- Ez az ember dolgozott triklóretilénnel? 


Thurman habozott egy pillanatig.


- Mit tud maga róla?


- Egy keveset. Például azt, hogy egy méreg.


- Nem. Hanem egy fémzsírtalanító. Általános ipai termék.


- Az mindegy. A kérdés az, hogy ez az ember dolgozott-e vele.


- Nem. Akik pedig dolgoznak vele, védőfelszerelést viselnek.


- Akkor mi, a baja?


- Azt magának kellene tudnia. Mintha azt mondta volna, hogy maga tette ezt vele.


- Egy ökölharctól az ember nem produkál ilyen tüneteket.


- Biztos benne? Én úgy értesültem, ez több volt, mint ökölharc. Soha nem szokott megállni és eltöprengeni, miféle károkat okoz? Lehet, hogy összezúzta valamelyik belső szervét. A lépet talán.


Reacher behunyta a szemét. Újra megjelent előtte a kocsma tompa fényeivel, a feszült, csendes emberekkel, a felvert portól súlyos levegővel és a félelem és harc átható szagával. Közelebb lépett, és kőkeményen a bordák és a derék közé szúrt, mind a száztíz kilóját belevezette egy tompa széklábon keresztül a puha szövetbe.


Aztán kinyitotta a szemét és megszólalt:


- Még egy okkal több, hogy rendesen kivizsgáltassa.


- Holnap átszállíttatom a halfway-i kórházba - bólintott Thurman. - Ha ez az ára, hogy nyugodt lelkiismerettel távozzon.


- Az én lelkiismeretem már tiszta - válaszolta Reacher. –-Aki engem békén hagy, azt én is békén hagyom. Aki nem, az magára vessen.


- Még akkor is, ha esetleg túlreagálja?


- Mihez képest? Hatan voltak. Mit gondol, mit csináltak volna velem? Megpaskolták volna az arcomat, és utamra bocsátottak volna?


- Én nem tudhatom, mi volt a szándékuk.


- Dehogynem - mondta Reacher. - Ugyanaz, mint magának. A maga parancsára cselekedtek.


- Én pedig felsőbb utasításnak engedelmeskedem.


- Azt hiszem, ezzel kapcsolatban meg kell elégednem a maga szavával.


- Csatlakozzon hozzánk! Ha jön az Elragadtatás, nem lesz jó itt maradni.


- Az Elragadtatás?


- Az olyanok, mint én, a mennybe szállnak. Az olyanok, mint maga, itt maradnak nélkülünk.


- Én benne vagyok - mondta Reacher. - Jöhet az Elragadtatás.


Thurman erre nem válaszolt. Reacher vetett még egy utolsó pillantást az ágyban fekvő fickóra, aztán ellépett az ágy mellől, megfordult és kisétált az ajtón, le a lépcsőn, vissza a ragyogó arénába. A művezető és a franciakulcsos óriás ugyanott álltak, mint korábban. Meg sem mozdultak. Reacher a háta mögött hallotta, ahogy Thurman becsukja a gyengélkedő ajtaját, és lecsattog a lépcsőn. Továbbment és érezte, hogy Thurman követi a kapu felé. A franciakulcsos pasi Reacher válla fölött Thurmanre nézett. A franciakulcs fejével tenyerét csapkodva csak a jelre várt, talán még reménykedett is benne.


Reacher irányt változtatott.


Egyenesen a fickó felé tartott.


Közvetlenül előtte egy méterre megállt, és a szemébe nézett.


- Útban van - mondta.


A fickó nem válaszolt, csak Thurman felé pillantott és várt.


- Legyen már egy kis önbecsülése - mondta Reacher. - Nem tartozik annak a vén hülyének semmivel.


- Nem? - kérdezett vissza az óriás.


- Semmivel sem - felelte Reacher. - Egyikük sem. Ő tartozik maguknak. Gondoljanak bele, és vegyék át a hatalmat! Szervezkedjenek! Csináljanak forradalmat! Maga az élükre állhatna.


- Nem hiszem - felelte az óriás.


- Menni készül, Mr. Reacher? - kiáltotta Thurman.


- Igen - felelte Reacher.


- Visszajön még hozzánk?


- Nem - hazudta Reacher. - Itt már végeztem.


- A szavát adja?


- Hallotta, mit mondtam.


Az óriás újabb pillantást vetett Reacher válla fölött, szemében remény csillant. De Thurman valószínűleg megrázta a fejét, vagy másként adhatott nemleges utasítást, mert a fickó egy pillanatnyi habozás után egy széles oldallépéssel utat nyitott Reacher előtt. Reacher továbbment, vissza a beteg polgárőr kocsijához. Ott volt, ahol hagyta, minden ablaka érintetlen maradt.





 







47. fejezet



 


 


Az üzem Hope határától huszonnégy kilométerre volt, de Reacher inkább a harminckét kilométeres kerülő mellett döntött észak felé, a bozótoson keresztül. Úgy számolta, hogy a városiak viszonylag gyorsan újraszerveződnek, és semmiféle nyilvánvaló megoldás nem kínálkozott a Main Street két oldalán az ennek következtében kialakuló csapdából való menekülésre, ezért inkább elkerülte az egészet. Hajtotta a polgárőr öreg pick-upját keresztül a göröngyös talajon. A jobb kéz felől izzó tűz ragyogása segítette a tájékozódásban. Úgy tűnt, még jócskán lángolt a rendőrőrs. Tapasztalata szerint a téglaépületek mindig jól égtek. Először a berendezés fogott lángot, majd a padló és a mennyezet, aztán a tető. A külső falak a kémény szerepét töltötték be, és biztosították a szellőzést. Amikor aztán azok is elégtek, az épület összeomlott, és szikrát meg parazsat szórva mindenfelé újabb tüzeket gyújtott. Néha egy egész háztömb leégett egyetlen szál cigaretta vagy egy levél gyufa miatt


Számításai szerint a várost körülbelül hat és fél kilométeres ívben kerülte ki, aztán a keleti oldalon újra megközelítette az utat, majd száz méterre azzal párhuzamosan haladt a bozótosban. Amikor az óra a fejében éjfélt ütött, úgy számolta, már csak másfél kilométerre van a vonaltól. Jobbra tért, felugratott a kaviccsal felszórt kátrányra, és mint egy hétköznapi sofőr fejezte be az utazást Átdöccent a vonalon, és Hope aszfaltja hirtelen csendet varázsolt az autóba.


Vaughan a vonaltól száz méterre várt rá.


A baloldali leállósávon parkolt kikapcsolt fényekkel. Reacher lassított, és az ablakon kilógatott karjával megnyugtatóan intett. Vaughan is kinyújtotta a kezét, és nyitott tenyérrel, széttárt ujjakkal viszonozta a gesztust De az is lehet, hogy közlekedési jelzésnek szánta. Reacher gurult, finoman fékezett és kormányzott, végül úgy állt meg, hogy kezével megérintette a nő széttárt ujjait. Az érintés egyharmad részben egy küldetés teljesítve pacsi volt, egyharmad részben az oroszlán barlangjából való szabadulás felett érzett megkönnyebbülését fejezte ki, egyharmad részt pedig egyszerűen jó volt. Hogy vajon Vaughan mit érezhet, nem tudta. A nő semmivel sem utalt az érzéseire. De a szükségesnél egy pillanattal hosszabb ideig tartotta ott a kezét.


- Kié az autó? - kérdezte Vaughan.


- A rangidős polgárőré - felelte Reacher. - Underwoodnak hívják. Nagyon beteg.


- Mi a baja?


- Azt mondta, én tettem.


- És maga volt?


- Egy beteg ember testén ejtettem néhány kék foltot, ami miatt nem érzem túl jól magam. De a hasmenéséről, a vérhólyagokról és a kelésekről nem én tehetek, és a haja sem miattam hullott ki.


- Akkor ez a triklóretilén hatása lehet? 


- Thurman azt mondja, nem.


- És hisz neki?


- Nem feltétlenül.


Vaughan feléje nyújtott egy műanyag vizespalackot.


- Nem vagyok szomjas - utasította vissza Reacher.


- Még szerencse - mondta Vaughan. - Ez minta. Csapvíz a konyhámból. Felhívtam David egyik barátját. Ismer egy fickót, aki a Colorado Springs-i állami laboratóriumban dolgozik. Ő mondta, hogy vigyem be a mintát tesztelésre. És hogy tudjam meg, mennyi triklóretilént használ Thurman valójában.


- A tartályba tizenkilencezer liter fér.


- De vajon mennyi időnként fogy el és töltik újból tele?


- Nem tudom.


- Hogyan deríthetnénk ki?


- Van odaát egy beszerzési iroda, valószínűleg dugig van mindenféle papírral.


- És be tudunk jutni?


- Talán.


- Menjen, és dobja le az autót a vonal túloldalán. Visszaviszem a városba, és tartunk egy fánkszünetet.


Reacher belenézett a tükörbe, és bizonytalanul tolatott, míg meg nem érezte, hogy az út felülete megváltozik a kerekek alatt. Hátramenetben a homokba kormányozta az autót, és otthagyta a kulcsokkal együtt. A távolban a látóhatár szélén még halványan látszott az izzó, vörös fény. Despair még lángokban állt. Nem szólt róla semmit sem. Csak elindult előre, átlépett a vonalon, és bemászott az autóba Vaughan mellé.


- Bűzlik a cigarettaszagtól - mondta a nő.


- Találtam egyet - felelte -, és elszívtam néhány slukkot a régi idők emlékére.


- Az is rákot okoz.


- Hallottam róla. Maga elhiszi?


- Igen - felelte. - Nagyon is.


Vaughan nyugodt tempóban elindult kelet felé egyik kezét a kormányon, a másikat az ölében tartva.


- Milyen napja volt? - kérdezte Reacher.


- Egy rágógumi papírt sodort elém a szél az utcán. Éppen a fényszóróim elé. Valaki áthágta a szemetelés elleni szabályt. Nagyjából ennyire izgalmasan zajlik az élet Hope-ban.


- Hívta Denvert? Maria miatt? 


Vaughan bólintott.


- Az öreg szivar vette fel - mondta. - A vasboltnál. Megerősítette a lány nevét is. Sokat tudott a lányról. Vagy fél órát beszélgettek.


- Fél órát? Hogyan? Az út kevesebb, mint húsz perc!


- Nem Despairben rakta ki. A katonai rendészeti bázishoz tartott.

 

 

Húsz perccel éjfél után értek az étteremhez. A főiskolás lány volt szolgálatban. Mosolygott, amikor meglátta, hogy ketten együtt lépnek be, mintha valami rég várt, kellemes, ugyanakkor elkerülhetetlen dolog következett be volna hirtelen. A lány úgy húszéves lehetett, de úgy vigyorgott, mint egy elégedett, vén kerítőnő valami ősi faluból. Reacher érezte, hogy valami titok lappang a háttérben, amelyről nincs tudomása. Nem volt benne biztos, hogy Vaughan érti-e, miről van szó.


Leültek egymással szemben a hátsó bokszban. Nem rendeltek fánkot. Reacher kávét kért, Vaughan pedig három egzotikus gyümölcsből gyümölcslét, amelyek közül Reacher addig egyikkel sem találkozott.


- Maga nagyon egészséges - szólalt meg Reacher.


- Igyekszem.


- Talán kórházban van a férje? Rákos a dohányzás miatt? 


A nő megrázta a fejét.


- Nem - felelte. - Nem rákos.

 

 

Kihozták az italokat, és egy darabig gondolataikba merülve kortyolgatták.


- Tudta az öreg szivar, hogy miért akart Maria a katonai bázisra menni?


- Nem mondta el neki. De azért elég furcsa úti cél, nem?


- Nagyon - mondta Reacher. - Az egy tényleges szolgálatot teljesítő, előretolt operatív bázis. Látogatókat be sem engednek. Még akkor sem, ha ismeri valamelyik katonát. Sőt még akkor sem, ha esetleg az egyikük a bátyja vagy a nővére volt.


- A harcoló katonai rendészeti alakulatok alkalmaznak nőket?


- Elég sokat.


- Akkor lehet, hogy ő is az. Talán szolgálatra jelentkezett az eltávozás után.


- Akkor miért fizetett volna ki még két napot a motelben, és miért hagyta volna ott az összes holmiját?


- Nem tudom. Lehet, hogy csak utánajárt valaminek.


- Különben is túl alacsony lenne katonai rendőrnek.


- Van minimális magasság?


- A hadseregben mindig is volt, minden alakulatnál. Nem tudom, hogy most mennyi lehet, de még ha bele is fért, titokban biztosan máshová helyezték volna.


- Biztos benne?


- Teljesen. Ráadásul túl csendes és félénk volt. Nem a hadseregnél szolgált.


- Akkor meg mit akart a katonai rendőröktől? És miért nem ért még vissza?


- Az öreg szivar látta, hogy ténylegesen bejutott?


- Igen - mondta Vaughan. - Megvárta, mint egy régi vágású úriember.


- Akkor a kérdés talán úgy hangzik helyesen: ha egyszer beengedték, vajon mit akartak tőle?


- Lehet, hogy kémkedéssel kapcsolatos a dolog. Reacher megrázta a fejét.


- Azzal kapcsolatban tévedtem. Nem a kémkedés miatt aggódnak. Az üzemet bebiztosították keletről és nyugatról is. Bent is lehetnek katonák, de lehet, hogy csak a kapunál őrködnek.


- Akkor miért vannak ott?


- A teherforgalmi utat őrzik. Vagyis valami olyasmi ellopása miatt aggódnak, aminek az elszállításához kamionra lenne szükség. Egy olyan súlyos dolog lehet, amely túl nehéz egy átlagos autó számára.


- Akkor pedig egy kisrepülő számára is túl nehéz.


Reacher bólintott


- De a gép valahogy benne van a buliban. Ma reggel arrafelé kutakodtam, és az egész titkos műveletet egy pillanat alatt lezárták, ma este pedig nem szállt fel a gép. Nem hallottam a hangját, később pedig megtaláltam a hangárjában.


- Azt gondolja, hogy csak akkor száll fel, amikor katonai jellegű dolgot intéznek?


- Csak azt tudom biztosan, hogy amikor nem katonai jellegű dolgot intéznek, akkor nem száll fel, de talán a fordítottja is igaz lehet.


- Szállít valamit?


- Azt gondolom, hogy igen.


- Ki vagy be?


- Lehet, hogy mindkét irányban. Mintha kereskedne.


- Titkokkal?


- Lehet.


- Emberekkel, mint Lucy Anderson férje? 


Reacher kiitta a csészéjét. Tagadóan rázta a fejét


- Valamiért nem működik az elméletem. Logikailag nem áll össze. Szinte matematikai jellegű probléma van vele.


- Mondja el - mondta Vaughan. - Négy évig jártam főiskolára.


- Mennyi ideje van?


- El akarom kapni azt a gazembert, aki eldobta a rágópapírt. De ha szeretné, talán ezt későbbre is halaszthatom.


Reacher elmosolyodott.


- Egyszerre három dolog is folyik odaát. A katonai ügylet, még egy dolog és még egy harmadik.


- Rendben - mondta Vaughan. A só, a bors és a cukorszóróért nyúlt, és mindegyiket az asztal közepére helyezte. - Van három dolog.


Reacher a sószórót rögtön az egyik oldalra húzta.


- A katonai ügylet az, aminek látszik. Itt nincs kérdés. Nincs miért aggódni sem, kivéve hogy valaki esetleg ellop valami nehéz dolgot, de ez a katonai rendőrök dolga. Ők szemmel tartják az utat, van hat Humvee-juk, és ötven kilométernyi üres területük egy esetleges üldözéshez. Megállíthatják bármelyik kamiont, amennyiben szükségesnek látják. Nem várnak különösebb éberséget a városiaktól. így a városiaknak nincs okuk az izgalomra.


- De?


Reacher behajlította egy kicsit az ujjait, és bal kezével a borsszórót, jobb kezével pedig a cukorszórót fogta körbe.


- A városiak azonban mégis izgatottak valami miatt. Mindannyian éberen őrködnek. Ma mindnyájan összefogtak, hogy megvédjenek valamit.


- De micsodát?


- Fogalmam sincs. - Felemelte a cukorszórót a jobb kezében. - De ez a nagyobb a két ismeretlen közül. Mert ebben mindenki benne van. Nevezzük jobb kéznek, mint ahogy a jobb kéz nem tudja, mit cselekszik a bal.


- És mi a bal?


Reacher felemelte a borsszórót a bal kezében.


- Az a kisebb ismeretlen. A lakosság egy kisebb részét érinti csak. Egy különleges, néhány tagot számláló csoportot. Mindenki tud a cukorról, de a legtöbben nem tudnak a borsról, néhányan pedig tudnak a borsról és a cukorról is.


- Mi pedig egyikről sem tudunk semmit.


- De fogunk.


- Mi köze van ennek ahhoz, hogy Lucy Anderson férjét nem repülővel vitték el?


Reacher felemelte a cukorszórót. Nagy üvegtárgy volt a jobb kezében.


- Thurman repüli a gépet. Thurman a város vezetője. Ő irányítja a nagyobb ismeretlent. Máshogy nem történhet. És ha ez az Anderson fiú részese lett volna a tervének, arról mindenki tudott volna, beleértve a városi rendőröket és Gardner bírót is. Vagyis Lucy Andersont nem tartóztatták volna le, és nem utasították volna ki, mint csavargót.


- Vagyis Thurman dolgozik valamin, amiben mindenki a segítségére van, de néhányan a háta mögött valami másban is mesterkednek?


Reacher bólintott.


- És abban a valamiben, amiben néhányan a háta mögött mesterkednek, ezek a fiatalemberek is érdekeltek.


- És a fiatalemberek vagy átjutnak, vagy nem, attól függően, hogy kivel akadnak össze először. A sok jobbkéz emberrel vagy a néhány balkéz emberrel.


- Pontosan. És van most egy új fickó is. Rogersnek hívják, épp most tartóztatták le, de én még nem láttam.


- Rogers? Valahol mintha már hallottam volna ezt a nevet.


- Hol?


- Nem tudom.


- Akárhol is hallotta, ő a szerencsétlenek közé tartozik.


- Nekik van kisebb esélyük.


- Pontosan.


- Ez történt Ramirezzel is.


- Nem. Ramirez nem botlott bele senkibe sem - mondta Reacher. - Megnéztem a nyilvántartásban. Nem tartóztatták le, és nem is segítettek neki.


- Miért? Mitől volt ő más, mint a többiek?


- Jó kérdés - felelte Reacher.


- És mi a válasz?





- Fogalmam sincs.
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Reacher ivott még egy kávét, Vaughan pedig egy gyümölcslevet. Az óra Reacher fejében hajnali egyet ütött, az óra az étterem falán egy perccel később követte. Vaughan az órájára nézett.


- Nekem újra nyeregbe kell pattannom.


- Rendben.


- Menjen és aludjon egyet.


- Rendben.


- Eljönne velem Colorado Springsbe? A vízmintával a laboratóriumba - tette hozzá magyarázatként.


- Mikor?


- Holnap, vagy mi is van most, ma?


- Egyáltalán nem értek a vízhez.


- Ezért megyünk a laboratóriumba.


- Hánykor?


- Tíz óra jó lesz?


- Az magának korai lesz.


- Amúgy sem aludnék. És most egy időre vége az éjszakázásnak. Lesz négy szabad estém. Tízet dolgozom, aztán négy mindig szabad. És korán kell indulnunk, mert hosszú az út oda-vissza.


- Még szolgálaton kívül is távol akar tartani a bajtól?


- Azt már rég feladtam.


- Akkor miért akarja, hogy menjek?


- Mert szükségem van a társaságára. Nincs más oka - felelte Vaughan.


Az asztalra tett négy dollárt a gyümölcsléért. A sót, a borsot és a cukrot visszatette a helyére. Aztán felállt, elsétált, kiment az ajtón és a kocsija felé indult.


Reacher lezuhanyozott, és hajnali két órára az ágyában volt. Mélyen, álom nélkül aludt és csak reggel nyolckor ébredt. Megint lezuhanyozott, majd végigsétált a városon a vasboltig. Öt percig nézelődött a létrák között a járdán, aztán bement, és megkereste a polcokat, ahol a nadrágokat és az ingeket tartották, és mindegyikből választott egyet. Ezúttal sötétebb színeket és más márkát választott. Előmosott darabokat keresett, mert azok puhábbak voltak. Hosszú távon nem voltak olyan tartósak, de Reachernek amúgy sem voltak hosszú távú tervei.


A motelszobában átöltözött, régi holmijait összehajtogatva a szemetes mellett hagyta. A szobalánynak esetleg lehet egy hasonló méretű, rászoruló férfi hozzátartozója. Vagy tudja, hogyan kell úgy kimosni, hogy az anyag legalább egy kicsit rugalmasabb legyen. Amikor kilépett a szobából, fényt látott kiszűrődni Maria fürdőszobájából. Az irodába ment. A recepciós a székén ült. Mögötte a kulcstartóról hiányzott Maria kulcsa. A recepciós észrevette, hogy Reacher a kulcsot ellenőrzi.


- Ma reggel jött vissza - mondta.


- Hánykor? - kérdezte Reacher.


- Nagyon korán. Hat körül.


- Látta, hogyan érkezett?


A nő körülnézett és lehalkította a hangját.


- Páncélos autóval. Egy katonával.


- Páncélos autóval?


- Amilyen a hírekben szokott lenni.


- Humvee? - kérdezte Reacher. 


A nő bólintott.


- Olyan, mint egy dzsip, csak teteje is van. A katona nem maradt, aminek azért örülök. Nem vagyok prűd, de azért ilyesmit nem engedélyezhetek. Itt nem.


- Nyugodjon meg - felelte Reacher. - Már van barátja.


Legalábbis volt, gondolta.


- Túl fiatal, hogy katonákkal játszadozzon - tette hozzá a nő.


- Van annak korhatára?


- Kellene, hogy legyen.


Reacher kifizette a számlát, az épület előtt a szobája felé sétált, és törte a fejét. Az öreg szivar telefonon azt mondta, hogy az előző reggel nyolc harminc körül tette ki Mariát a támaszpontnál. És reggel hatkor ért vissza egy Humvee-val. A Humvee biztosan nem került az autópálya felé. Egyenesen áthajtott Despairen, ami maximum harmincperces út lehetett. Vagyis huszonegy órán át tartották a bázison. Vagyis a lány problémája az előretolt operatív bázis fennhatóságán kívül esett. Bezárták egy szobába, történetét pedig továbbították az előírt szolgálati úton. Üzenetrögzítők, hangposták, biztonságos telexek. Esetleg még egy konferenciabeszélgetés is. Végül odafent megszületett a döntés: engedjék el, és ajánlják fel, hogy hazaviszik.


Együttérzés van, segítség nincs.


De vajon milyen segítségre lehetett szüksége?


Megállt Maria ajtaja előtt és fülelt. Nem zuhanyozott. Várt egy percet, hátha éppen törölközik, majd még egyet, ha esetleg öltözködne. Aztán bekopogott. A harmadik perc után a lány kinyitotta az ajtót. Haja nedves volt a zuhanyzástól. Így vizesen még pár centivel hosszabbnak tűnt. Farmer és kék póló volt rajta. Cipő nem. Lábai aprók, akár egy gyereké. Lábujjai egyenesek. Lelkiismeretes szülők nevelhették, akik számára fontos volt a megfelelő lábbeli kiválasztása.


- Minden rendben? - kérdezte Reacher. 


Hülye kérdés volt. Egyáltalán nem úgy nézett ki, mintha akármi is rendben lett volna. Kicsinek, fáradtnak, elveszettnek és rémültnek tűnt.


Nem válaszolt.


- Elment a katonai bázisra, hogy Raphael felől kérdezősködjön. 


Bólintott.


- Úgy gondolta, ők segíthetnek, de nem tették.


Bólintott.


- Azt mondták magának, hogy az ügy a despairi rendőrség hatáskörébe tartozik.


Nem felelt.


- Én talán segíthetnék. Vagy a hope-i rendőrség. Nem gondolja, hogy el kellene mondania, miről van szó?


Nem felelt.


- Nem tudok segíteni, ameddig nem tudom, hogy mi a probléma. Megrázta a fejét.


- Nem. Nem mondhatom el - mondta. - Senkinek sem beszélhetek róla.


Ahogy a nem szót kiejtette, az véglegesnek tűnt. Nem gorombán, dühösen, szeszélyesen vagy szomorúan mondta, hanem nyugodtan, éretten, megfontoltan, mintha csak egyszerűen közölni akarta volna. Mintha megvizsgálta volna az összes létező lehetőséget, és arra a következtetésre jutott volna, hogy ez az egyetlen járható út. Mintha a baj elkerülhetetlenül a nyakába zúdulna, ha kinyitná a száját.


Senkinek sem beszélhetett róla.


Ennyire egyszerű volt.


- Rendben van - mondta a lánynak. - Maradjon itt. 


Reacher az étterembe ment és megreggelizett.


Úgy gondolta, Vaughan a motelnál akarja majd felvenni, úgyhogy kilenc ötvenkor az ajtaja előtt ült egy műanyag, kerti széken. Vaughan három perccel tíz után érkezett egy egyszerű, fekete Crown Vic–kel. Festését elkoptatta az idő és a használat. Egy jelöletlen rendőrségi autó volt, a nyomozók használtak ilyet. Megállt Reacherhez közel, és lehúzta az ablakot.


- Mi történt? Előléptették? - kérdezte a férfi.


- Ez az őrparancsnok autója. Megsajnált és kölcsönadta. Miután maga hagyta, hogy összetörjék a kocsimat.


- Megtalálta a szemetelőt?


- Nem. Pedig most már sorozatos bűnelkövetővel állunk szemben. Később megtaláltam az alumíniumfóliát is. Formailag ez két különböző kihágás.


- Maria itt van. A katonai rendőrök hozták vissza ma reggel.


- Mondott valamit?


- Egy szót sem.


Felállt a székből, elölről megkerülte az autót, és beült a nő mellé. Az autó belülről is nagyon egyszerű volt. Sok fekete műanyag, mindenhol meghatározhatatlan színű egérszőr kárpit. Olyan volt, mint egy lestrapált kölcsönautó. Az elejét telepakolták rendőrségi felszereléssel. Rádiók, egy tartókonzolon álló laptop, kamera a műszerfalon, merevlemezes rögzítő, spirál alakban összetekeredett vezeték végén piros sziréna. Itt azonban nem választotta el biztonsági rács az első és a hátsó üléseket, így az üléseket teljesen hátra lehetett tolni. A tágas lábtér kényelmesnek ígérkezett. A vízminta a hátsó ülésen hevert. Vaughan régi, kék farmert és egy kényelmes, fehér inget viselt. A felső két gombot nem gombolta be, az ingujját könyékig feltűrte.


- Mintha kicserélték volna.


- Kivel?


- A ruhájára értem, maga tökfej.


- Teljesen új - mondta. - Ma vettem a vasboltban.


- Jobban néz ki, mint az előző.


- Csak nehogy beleszeressen. Nemsokára ez is megy a kukába.


- Mi volt a leghosszabb idő, amit ugyanabban a ruhában töltött?


- Nyolc hónap - felelte Reacher. - Sivatagi egyenruha az öbölháborúban. Csak egy volt. Sohasem vettem le. Mindenféle zűr volt az utánpótlással. Nem volt sem váltásruha, sem pizsama.


- Maga volt az öbölháborúban? A legelején?


- Az elejétől a végéig.


- Milyen volt?


- Meleg.


Vaughan kihajtott a motel parkolójából, és észak felé indult az Első utcán. Aztán balra fordult, keletnek, Kansas irányába.


- A kerülő úton megyünk? - kérdezte Reacher.


- Szerintem jobb lenne.


- Szerintem is.

 

 

A kocsin egyértelműen látszott, hogy rendőrautó, és az utak is üresek voltak, így Vaughan többnyire százötvennel száguldott egyenesen a hegyek felé. Reacher valamennyire ismerte Colorado Springset. Fort Carsonban jelentős katonai erők állomásoztak, a hely azonban mégis inkább a légierő támaszpontjáról volt ismert. Ettől eltekintve egész kellemes városka volt. Szép táj, tiszta levegő, gyakori napsütés, a Pikes Peak pedig igazán felemelő látvány. A belváros egységes és rendezett. Az állami laboratórium egy kormányzati kőépületben kapott helyet. Valójában csak egy kihelyezett egység volt, az anyacég Denverben, az állam fővárosában állomásozott. A víz mennyisége központi problémát jelentett, egész Coloradóban kevés volt belőle. Vaughan átadta az üveget, kitöltött egy nyomtatványt, melyet aztán egy férfi az üveg köré csavart, és egy gumival rögzített. Aztán ünnepélyesen elvonult vele, mintha ez a liter víz megmenthetné vagy elpusztíthatná az egész világot. Aztán visszatért, és tájékoztatta Vaughant, hogy majd telefonon fogják értesíteni a vizsgálat eredményéről, és megkérte, hogy tudassa a laboratóriummal, hogy az üzem mennyi tetraklóretilént használ fel összesen. Elmagyarázta, hogy az állam egy gyakorlati tapasztalaton alapuló megközelítő mérést használ, amely némi párolgással és a földben az anyag bizonyos mértékű felszívódásával számol. Vagyis ami valójában számít: az a szennyező anyag mennyisége, és hogy milyen mélyen van a víz. Az állam centire pontosan tudja a Halfway megyei vízlelőhely elhelyezkedését, úgyhogy az egyetlen hiányzó változó a víz felé szivárgó tetraklóretilén pontos mennyisége.


- Mik a tünetek? - kérdezte Vaughan. - Ha már netalán odaért a vegyszer.


A laboráns Reacher felé sandított.


- Prosztatarák - felelte. - Ez az első jel. A férfiak jönnek először.

 

 

Visszaszálltak a kocsiba. Vaughan zaklatottnak tűnt. Egy kicsit határozatlannak. Reacher nem tudta, mi járhat a fejében. Rendőr volt és a közösség lelkiismeretes tagja, de nyilvánvalóan a talajvízforrást fenyegető távoli veszélyen kívül valami más is aggasztotta. Nem volt egészen biztos benne, miért akarta, hogy vele jöjjön. Nem sokat beszéltek. Abban sem volt biztos, hogy a társasága jót tesz-e neki egyáltalán.


Elindult a padka mellől, száz métert haladt egy fákkal szegélyezett utcán, majd megállt a lámpánál egy derékszögű kereszteződésben. Balra volt nyugat, jobbra pedig kelet. A lámpa zöldre váltott, de ő nem mozdult. Csak ült ott, markolta a kormányt, jobbra-balra nézett, mintha nem tudná eldönteni, merre is induljon. Valaki dudált mögötte. A tükörbe pillantott, majd Reacherre nézett. 


- Eljönne velem meglátogatni a férjemet? - kérdezte.
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Vaughan balra fordult a hegyek felé, majd megint balra, nyugatnak, a Pueblo irányába mutató jelzést követve. Évekkel azelőtt Reacher járt már ezen az úton. Fort Carson Colorado Springs és Pueblo között feküdt, délre az egyiktől, északra a másiktól, a főútvonaltól egy kicsit nyugatra.


- Nincs baja ezzel? - kérdezte Vaughan.


- Egyáltalán nincs.


- Csak?


- Ez furcsa kérés - felelte Reacher. 


A nő nem válaszolt.


- És a kifejezés is furcsa - folytatta. - Mondhatta volna, hogy jöjjön és ismerje meg a férjemet. Vagy találkozzon a férjemmel. De maga azt mondta, látogassuk meg. És kit kell meglátogatni? Azt már mondta, hogy nincs börtönben vagy kórházban. Akkor hol lehet? Egy panzióban lakik, mert messze dolgozik? Valahol állandóan szolgálatban van? Be van zárva a nővére padlására?


- Azt nem mondtam, hogy nincs kórházban - felelte Vaughan. - Csak azt, hogy nem lett rákos a dohányzás miatt.

 

 

Jobbra fordult, felhajtott az I-25-ös útra, és egy négysávos úton haladt, amely a forgalomhoz képest túl szélesnek tűnt. Másfél kilométert haladt a zöld hegyek között, majd balra fordult, és egy kopott, szürke úton, amelynek még felezővonala sem volt, átvágott egy fenyőligeten. Nem látott sem szögesdrótot, sem felfestett jelzést, Reacher mégis biztos volt benne, hogy az út mindkét oldalán fekvő terület a hadsereg tulajdonában van. Tudta, hogy Fort Carson északi csücskén túl több ezer hektárnyi szabad terület húzódik, amelyet évekkel korábban a hideg vagy meleg háború lázának a tetőfokán foglaltak le katonai célokra, de valójában sohasem használták semmire. És amit az ablakon keresztül látott, az pont úgy nézett ki, mint a védelmi minisztérium területei általában. Mindenhol ugyanolyanok voltak. Uniformizált természet. Kissé barátságtalan, kissé lélektelen, a természetet megpróbálták valamelyest korlátok közé szorítani, így aztán nem volt sem nyers, de igazán rendezett sem.


Vaughan újabb másfél kilométer után lassított, és egy félig elrejtett kocsibejárónál jobbra fordult. Elhaladt két, tömzsi téglaoszlop között. A téglák finom, vörösesbarna színűek voltak, a habarcs pedig sárga. Szabványos katonai kinézet az ötvenes évek közepéből. Az oszlopokon voltak sarokvasak, kapuszárnyak azonban nem. Húsz méterrel később megláttat egy modern, vékony fémlábakon álló hirdetőtáblát, rajta valamilyen testület lógója és az Olympic TAS Központ felirat. További húsz méterrel később egy újabb hirdetőtáblán az állt: Behajtás csak engedéllyel. Húsz méterrel beljebb a bejáró szélén levágták a füvet, még ha nem is a közelmúltban. A száz méter hosszan lenyírt terület egészen egy csoport alacsony téglaépület előtt kialakított kocsifordulóig tartott. Katonai épületek voltak, amelyeket már rég feleslegesnek ítéltek, és túladtak rajtuk. Reacher a szerkezetükről felismerte őket. Tégla és cserép, zöld, fém ablakkeretek, zöld csőből készült korlát, ívesre kerekített sarkok abból az időből, amikor a legömbölyített élek még futurisztikusnak tűntek. A kocsiforduló közepén egy kör alakú ágyás tele gazzal, itt valaha a hadtestparancsnok büszkélkedhetett rózsa lugasával. A tulajdonosváltást igazolta a főbejárat melletti első tábla másolata: a céges logó és az Olympic TAS Központ felirat.


A füves területet jobb kéz felől felásták, és felszórták murvával. Öt, helyi rendszámú autó állt a parkolóban. Mindegyikük régebbi típusú, koszos kocsi volt. Vaughan a sor végére parkolt, lassan, megfontoltan először a váltót tette üresbe, majd behúzta a kéziféket, végül elfordította a kulcsot és leállította a motort. Hátradőlt és az ölébe ejtette kezeit.


- Felkészült? - kérdezte.


- Mire? - kérdezett vissza Reacher.


A nő nem válaszolt. Csak kinyitotta az ajtót, megfordult a tapadós felületű ülésen és kimászott a kocsiból. Reacher ugyanígy tett a másik oldalon. Együtt mentek a bejárathoz. Három lépcső vezetett felfelé, beléptek az ajtón, majd folytatták útjukat a zöld, műmárvány padlón, amilyet Reacher lába korábban már számtalanszor koptatott. A hely felismerhetően az ötvenes évek közepének amerikai hadseregét idézte. Elhagyatottnak és lerobbantnak tűnt. A későbbiek folyamán felszerelt, a falon kívül felszerelt kábelcsatornákban hanyagul összedrótozott füstjelzőkön kívül nem sok minden változott. Jobb oldalt egy kis tölgyfa fülke állt, ahol régen egy elfoglalt őrmester ült volna. Helyette most orvosi feljegyzéseknek látszó papírok összevisszasága és egy szürke pólós civil fogadta őket. A vékony, barátságtalan férfi úgy negyven körül lehetett. Koszos, fekete haja kissé túl hosszú volt.


- Hello, Mrs. Vaughan - szólalt meg a szürke pólós. 


Ennyit mondott csak. Hangjában semmi melegség, semmi lelkesedés.


Vaughan bólintott, de nem válaszolt, és nem is nézett a fickóra. Csak elsétált a csarnok végéig és balra fordult, egy nagy terembe, mely a régi időkben sok különböző célt szolgálhatott. Lehetett váróterem, fogadószoba, vagy tiszti klub. Most máshogy nézett ki. Mocskos volt, és látszott, hogy nem takarították rendesen. Foltos falak, fakó padló és por mindenütt. Pókhálók a mennyezeten. Halványan húgy és fertőtlenítőszer szagát lehetett érezni. Derékmagasságban nagy, piros hívógombok voltak, a vezetékeket szintén kábelcsatornában vitték a falon kívül. Két, tolószékbe szíjazott emberen kívül teljesen üres volt a helyiség. Mindkét férfi fiatal volt, mindkettő teljesen ernyedten és mozdulatlanul, nyitott szájjal ült, és üres tekintetük több ezer kilométeres messzeségbe veszett.


Mindkettőnek leborotválták a fejét, eltorzult koponyájukon kegyetlen sebesülések nyomait viselték.


Reacher mozdulatlanul állt.


A piros hívógombokra nézett.


Visszagondolt az orvosi feljegyzésekre.


Egy klinikán volt


A tolószékekben ülő emberekre nézett. Egy bentlakásos otthonban volt. A porra és a mocsokra nézett. Egy szeméttelepen volt.


Eszébe jutott a rövidítés a táblán. TAS


Traumás Agyi Sérültek


Továbbment. Vaughan már elindult a folyosón. Nagyjából félúton érte utol.


- Baleset érte a férjét? - kérdezte.


- Nem egészen - válaszolta Vaughan.


- Akkor mi történt vele?


- Találja ki.


Reacher megint megállt. Mindkét férfi fiatal volt.


Ez egy régi katonai épület, melyet régebben kiürítettek, és most újból használatba vették.


- Háborús sérülés - mondta. - A férje katona. Irakban szolgált. 


Vaughan menet közben bólintott.


- Nemzeti Gárda - mondta. - A második szolgálati útja. Meghosszabbították a tartózkodását. A Humvee-ján nem volt páncél. Egy házi készítésű bomba robbantotta fel Ramadiban.


Ráfordult egy másik folyosóra. Mocskos volt. Porcicák gyülekeztek a szegőléceknél, egyikbe-másikba még egérszar is vegyült. A villanykörték tompa fénnyel égtek, nyilván energiatakarékossági okokból. Néhány kiégett, azokat nem cserélték ki, hogy még a munkával is spóroljanak.


- Ez a létesítmény a Veterán Ügyek Hivatalához tartozik? - kérdezte Reacher.


Vaughan megrázta a fejét.


- Magánvállalkozás - felelte. - Politikai kapcsolatok. Csókos üzlet. Ingyen ingatlan és nagy, költségvetési hitel.


Megállt egy kopott, zöld ajtó előtt. Ötven évvel azelőtt minden bizonnyal egy közlegény festette a Pentagon által előírt módon és színre, a felszerelés pedig a szállásmester üzletéből származott. A közlegény munkáját aztán felülvizsgálta egy altiszt, az ő jóváhagyását pedig egy tiszt szentesítette. Azóta az ajtónak senki sem szentelt több figyelmet. Fakó, ütött-kopott, sok helyen megkarcolódott. Most viaszkrétával az állt ráfirkantva: D. R. Vaughan, és egy számsor, mely vagy a szolgálati száma, vagy az esetszáma lehetett.


- Készen áll? - kérdezte Vaughan.


- Ha maga is - mondta Reacher.


- Erre sosem vagyok felkészülve. 


Lenyomta a kilincset, és kinyitotta az ajtót.
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David Robert Vaughan szobája egy három és fél méter oldalú kocka volt. A falakat a derékmagasságban húzódó krémszínű csík alatt sötétzöldre, felette világoszöldre festették. Meleg volt odabent. A szobának egyetlen apró, szutykos ablaka volt. A berendezéshez tartozott még egy zöld fémszekrényke és egy ugyanolyan színű és anyagú katonaláda. A katonaláda nyitva volt, benne csak egy tiszta pizsama. A kis szekrény tetején dossziék és nagyméretű, barna borítékok tornyosultak. A régi, szakadt és kopott borítékokban röntgenfelvételek voltak.


A szobában állt egy ágy. Keskeny, kórházi priccs. Kerekeit lefékezték, és a kézzel hajtható emelőszerkezettel a fejrészt döntött helyzetbe állították. Most negyvenöt fokos szögben rögzítették. Az ágyban sátorszerűen elrendezett takaró alatt nyugodtan, hátradőlve, mintha csak pihent volna, David Robert Vaughan feküdt. Csapott vállú mokány ember volt. A takaró miatt nehéz volt megsaccolni a magasságát. Úgy százhetvennyolc centi és nyolcvan kiló lehetett. Bőre rózsaszín volt, állát és arcát szőke borosta borította. Egyenes orr, kék szem. Szemei tágra nyitva, mereven néztek.


Koponyájából hiányzott egy darab.


Egy csészealjnyi csont egyszerűen nem volt ott. Egy nagy lyuk tátongott a homloka fölött. Mintha egy kis sapkát csapott volna hetykén a fejébe, amit aztán valaki körbe vágott volna egy fűrésszel.


Az agya kitüremkedett a résen.


Sötéten, lilán és redősen dudorodott ki, mint egy felfújt lufi. Száraznak és dühösnek tűnt. Egy mesterséges hártyával fedték le, amelyet a lyuk körül leborotvált fejbőrhöz ragasztottak. Mint egy öntapadós matricát.


- Szia, David - szólalt meg Vaughan.


Az ágyban fekvő férfi nem válaszolt. Négy, infúziós cső kígyózott feléje, és tűnt el a takaró sátra alatt. Az ágy mellett álló króm állványon lógó négy tiszta, műanyag zacskóból érkezett az utánpótlás. A kivezetett végbélnyílás csöve és a húgyúti katéter az ágy alatt álló kocsi két üvegébe vezetett. A lélegeztető csövet ragtapasszal rögzítették az arcához. Szépen elrendezve kanyargott a szájáig. Másik végét egy lassan, szabályos ütemben sziszegő és fújtató, kis, lélegeztető géphez rögzítették. A gép fölött a falon egy óra függött. Eredeti katonai darab még a régi időkből. Fehér, bakelitkarima, fehér számlap, fekete mutatók és csendes, határozott, gépies ketyegés minden másodpercben.


- David, elhoztam egy barátomat látogatóba - mondta Vaughan.


Nem válaszolt. Reacher sejtette, hogy nem is fog. Az ágyban fekvő férfi teljesen tehetetlennek tűnt. Nem aludt, de nem is volt ébren. Mintha nem is létezett volna.


Vaughan lehajolt, és homlokon csókolta a férjét. Aztán odalépett a szekrényhez, és előkotort egy borítékot a kupacból. A Vaughan D. R. név állt rajta kifakult betűkkel. A sok hajtogatástól már kirojtosodott. Sok kézben megfordulhatott. Kihúzta a felvételt a borítékból, és az ablakon beszűrődő napfény elé tartotta. Az összetett röntgenképen a férje koponyája látszott négy nézetben. Elölről, jobbról, balról és hátulról. Fehér koponya, mindenütt fényes pontokkal teleszórt elmosódott, szürke agyszövet.


- Jellegzetes iraki sérülés - monda Vaughan. - Robbanás hatása az emberi agyban. Súlyos fizikai roncsolódás. Kompresszió, dekompresszió, csavarodás, tépés, szakítás, ütközés a koponya falával és a repesz behatolása. Davidnek mindből kijutott. A koponyája összezúzódott, és a legrosszabb állapotban lévő részt ki tudták vágni. Ez elméletileg jó hír, mert megszünteti az agyra ható nyomást. Azt tervezték, hogy beültetnek majd egy műanyag lemezt, ha eltűnik a duzzanat. Csakhogy David duzzanata sohasem tűnt el. Visszadugta a felvételt a borítékba, és az egészet visszatette a kis szekrényre. Elővett egy másikat. Ezen egy mellkas röntgenképe látszott. Fehér bordák, szürke belső szervek, egy vakító forma, mely nyilván az orvos karórája volt, és apró, fényes, folyadékcseppeknek tűnő pontok.


- Ezért nem hordom a jegygyűrűmet - mondta Vaughan. - Magával akarta vinni a nyakában egy láncon. A forróságtól megolvadt, és a robbanás ereje a tüdejébe égette.


Visszatette a képet a halomba.


- David azt mondta, szerencsét hoz.


A papírhalmot gondosan elrendezte, és az ágy lábához lépett.


- Hol szolgált? - kérdezte Reacher.


- Gyalogság. Az első páncélos hadosztályhoz volt beosztva.


- És ez egy házi készítésű bomba és egy Humvee találkozásának az eredménye.


A nő bólintott.


- Házi készítésű bomba egy konzervdoboz ellen. Akár gyalog is lehetett volna fürdőköpenyben. Fogalmam sincs, miért hívják házi készítésűnek. Nekem átkozottul profi munkának tűnik.


- Mikor történt?


- Majdnem két éve.


A lélegeztető gép folyamatos sziszegése hallatszott.


- Mi volt a civil foglalkozása?


- Autószerelő volt. Főleg mezőgazdasági gépekkel foglalkozott. 


Az óra kérlelhetetlenül ketyegett.


- Mit mondanak az orvosok? - kérdezte Reacher.


- Először ésszerűnek hangzott a jóslatuk - kezdte Vaughan. - Azt gondolták, zavart lesz, esetleg kissé labilis és agresszív, valamint az alapvető élet és mozgásképességét biztosan elveszíti.


- Ezért költözött el - vágott közbe Reacher. - A tolószék miatt. Egyszintes házat vásárolt, és kivetette az ajtót a nappaliból. És csak három széket tett a konyhaasztal köré, hogy helyet hagyjon neki.


- Készen akartam állni - bólintott Vaughan. - De sohasem tért magához. A duzzanat sohasem lohadt le.


- Miért nem?


- Szorítsa ökölbe a kezét.


- Tessék?


- Szorítsa ökölbe a kezét, és emelje fel.


Reacher megtette, engedelmeskedett Vaughan kérésének.


- Rendben - mondta a nő. - Az alkarja a gerincoszlopa, az ökle pedig a pukli a tetején, amit agytörzsnek hívnak. Az állatvilágban van olyan állat, melynek csak ennyi jutott. Az ember viszont agyat is növesztett. Képzelje el, hogy egy kikapart sütőtököt húzok az öklére. Ez az agya. Úgy magyarázták, hogy a tököt megüthetem és meg is rázhatom egy kicsit, attól még rendben lesz. De képzelje el, hogy hirtelen tiszta erőből kicsavarják a csuklóját. Mi történne akkor?


- Megszűnne az összeköttetés - felelte Reacher. - És a ragacsos tök elválna a bőrömtől.


Vaughan megint bólintott.


- Úgy tűnik, ez történt David fejével is. Megszakadt a kapcsolat a kettő között. A legrosszabb fajta. Az agytörzse nem sérült, de az agya nem is tudja, hogy ott van. Nem érzékeli, hogy gond van.


- Kialakulhat még újból a kapcsolat?


- Soha. Ez nem így működik. Az agynak van tartalékkapacitása, de az agysejtek nem regenerálódnak. Most már mindig ilyen lesz. Mint egy agysérült gyík. Az IQ-ja, mint egy aranyhalé. Nem tud mozogni, nem lát, nem hall és nem gondolkodik.


Reacher nem szólt semmit sem.


- A tábori betegellátás nagyon jó - mondta Vaughan. - Tizenhárom órán belül stabil állapotban, Németországban volt. Koreában vagy Vietnámban a helyszínen meghalt volna, az biztos.


Az ágy fejéhez lépett, és kezét finom mozdulattal, nagyon gyengéden férje arcára fektette.


- Azt gondolják, amennyire meg lehet állapítani, hogy a gerincvelő állománya is megsérült. De ez már nem számít.


A lélegeztető gép sziszegett, az óra ketyegett, az infúzió csövei halk bugyborékoló hangot hallattak. Vaughan csendben állt egy pillanatig, majd megszólalt:


- Maga nem gyakran borotválkozik, ugye?


- Néhanapján - felelte Reacher.


- De tudja, hogyan kell?


- Apám térdén ülve tanultam.


- Megborotválná Davidet?


- A kórházi személyzet nem teszi meg?


- Az lenne a dolguk, de nem csinálják. Én szeretem, ha rendesen néz ki. Azt hiszem, ez a legkevesebb, amit megtehetek érte.


A zöld szekrényből elővett egy szatyrot. Férfi kozmetikumok voltak benne. Borotvahab, egy kibontott zacskó eldobható borotva, szappan és egy kéztörlő. Reacher az előszoba túloldalán megtalálta a fürdőszobát, visszatért a benedvesített kéztörlővel, szappannal lemosta a férfi arcát, leöblítette, majd újra bevizezte. Egyenletesen eloszlatta a kék borotvazselét az állán és az arcán, ujjaival felhabosította, majd hozzáfogott a borotváláshoz. Nehezen ment. A mozdulatsor teljesen ösztönös volt, amikor magának csinálta, de egy másik személyen végezve ügyetlennek tűnt. Különösen egy olyan személyen, akinek a szájából egy lélegeztető cső lógott ki, a koponyájának egy darabja pedig hiányzott.


Míg a borotvával tevékenykedett, Vaughan kitakarította a szobát. A szekrényben lévő másik szatyorban rongyok, spray, szemétlapát és seprű volt. Lábujjhegyre állt, hajlongott, és alaposan végigment az egész három és félszer három és fél méteres helyiségen. Férje meredten bámult egy pontra, kilométerekkel a mennyezet felett, a lélegeztető gép pedig csak sziszegett és fújtatott. Reacher végzett, és egy perccel később Vaughan is befejezte a takarítást, hátrébb lépett és körülnézett.


- Szép munka - mondta.


- A magáé is, bár ez nem a maga dolga lett volna.


- Tudom.


Visszapakoltak a szatyrokba, és visszatették őket a szekrénybe.


- Milyen gyakran jön? - kérdezte Reacher.


- Nem túl gyakran - felelte Vaughan. - Ez amolyan zenféle dolog. Ha meglátogatom, és ő nem is tud róla, akkor az olyan, mintha meg sem látogattam volna. Önámítás idejönni, csak hogy azt érezzem, hogy jó feleség vagyok. Ezért inkább fejben, az emlékeimben látogatom meg. Ott sokkal valószerűbb.


- Mennyi ideig voltak házasok?


- Még mindig házasok vagyunk.


- Ne haragudjon. Mennyi ideje?


- Tizenkét éve. Ebből nyolcat együtt töltöttünk, ő két évet volt Irakban, aztán az utolsó kettő már így telt.


- Mennyi idős?


- Harmincnégy. Élhet még akár hatvan évet is. Meg én is.


- Boldog volt?


- Igen is meg nem is. Mint mindenki.


- És mit fog csinálni?


- Most?


- Hosszú távon.


- Nem tudom. Mindenki azt mondja, tovább kellene lépnem. Lehet, hogy igazuk van. Lehet, hogy el kellene fogadnom a végzetemet, ahogy Zénón tanácsolja. Mint egy igazi sztoikus. Néha így is érzem. De aztán pánikba esem és visszakozom. Arra gondolok, hogy ezt tették vele, és most még én is elhagyom. De hát úgysem tudna róla. Így aztán megint visszajutottunk a zen dologhoz. Maga szerint mit kellene tennem?


- Szerintem sétálnia kellene egyet - mondta Reacher. - Úgy értem most, rögtön. Egymagában. Egyedül sétálni mindig jót tesz. Szívjon egy kis friss levegőt. Bámulja a fákat. Majd én felveszem a kocsival, mielőtt elérné a főutat.


- Maga addig mit csinál?


- Majdcsak elütöm valahogy az időt.
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Vaughan elbúcsúzott a férjétől, és Reacherrel visszasétált a mocskos folyosókon és a lehangoló termen keresztül az előcsarnokba.


- Viszontlátásra, Mrs. Vaughan - szólt utánuk a szürke pólós.


Kisétáltak a kocsifordulóig és az autó felé indultak. Reacher a kocsi oldalának támaszkodott, Vaughan pedig továbbment. Várt, amíg a nő alakja egészen a távolba tűnt, aztán ellökte magát az autótól, és elindult a bejárat felé. Fel a lépcsőn, be az ajtón. A kis fülkéhez lépett.


- Ki itt az ügyeletes? - kérdezte.


- Azt hiszem én. Én vagyok a műszakfelelős - felelte a szürke pólós.


- Hány betegük van? - kérdezte Reacher.


- Tizenhét - felelte.


- Kik azok?


- Betegek, öregem. Akiket ide küldtek.


- Van valamilyen előírás, amely szerint ezt a helyet vezetik?


- Persze. Bürokrácia van, mint mindenütt.


- Van belőle egy példánya?


- Van valahol.


- Akkor megmutatná, hol van benne az a rész, amely előírja, hogy rendjén van, ha a szobák mocskosak, és a folyosók tele vannak egérszarral?


A fickó csak pislogott, és nyelt egyet.


- Ember, nincs értelme takarítani. Úgysem tudják. Semmit sem tudnak. Csak vegetálnak. Ez a zöldségágyás.


- Szóval így nevezik.


- Ez a helyzet, öregem.


- Rossz válasz - mondta Reacher. - Ez nem zöldségágyás. Ez egy veteránkórház. Maga pedig egy kis szarkupac.


- Hé, térjen már magához, haver! Mit számít ez magának?


- David Robert Vaughan a testvérem.


- Tényleg?


- Minden veterán a testvérem.


- De hát agyhalott.


- És maga?


- Én nem.


- Akkor most figyeljen. És jól nyissa ki a füleit. Bárki, aki kevésbé szerencsés, mint maga, a legjobbat érdemli, amit csak nyújtani tud. A tisztelet, a becsület és a szolgálat miatt. Érti ezeket a szavakat? Egyszerűen azért kell becsülettel és rendesen végeznie a dolgát, mert képes rá. Nem azért, mert valaki észreveszi, vagy megjutalmazza érte. Ezek az emberek itt kiérdemelték, hogy maga a legjobbat nyújtsa nekik, és rohadtul biztos vagyok benne, hogy a rokonaik is.


- Ki a franc maga?


- Egy aggódó állampolgár - felelte Reacher -, aki válogathat néhány eszköz közül. Például zavarba hozhatnám a testületet, amelyik megbízta magát, vagy hívhatnám a sajtót vagy a tévét, idejöhetnék egy rejtett kamerával és kirúgathatnám magát. De én nem csinálok semmi ilyesmit. Inkább magára bízom a döntést, miután szemtől szemben beszéltünk. Akarja tudni, milyen lehetőségei vannak?


- Milyenek?


- Azt teszi, amit mondok, méghozzá derűs mosollyal az arcán.


- Vagy?


- Vagy maga lesz a tizennyolcas számú beteg. 


A fickó nem szólt semmit sem.


- Álljon fel - mondta Reacher.


- Mit mondott?


- Talpra! Azonnal!


- Micsoda?


- Rögtön álljon fel, vagy elintézem, hogy soha többé ne tudja megtenni - mondta Reacher.


A fickó habozott egy pillanatig, aztán felkászálódott.


- Vigyázz! - vezényelt Reacher. - Lábakat össze, vállat hátra, fejet fel, előre néz, kezek oldalt, ujjak egy vonalban a nadrág varrásával!


Néhány tiszt, akiket Reacher ismert, kiabáltak, ordítoztak, vagy odavakkantották utasításaikat. Ő mindig hatékonyabbnak tartotta, ha fojtottan, halkan, tisztán artikulálva beszél, úgy, ahogy a hülye gyerekekhez szoktak. Közben szavait jeges tekintet kísérte. Így a hangjába bújtatott fenyegetés félreérthetetlen volt. Nyugodt, türelmes hang, hatalmas testalkat. Az ellentét megdöbbentő volt. Ez mindig bevált. Működött régebben, és működött most is. A szürke pólós nagyokat nyelt, pislogott, és testtartása már majdnem megközelítette a gyakorlótéri vigyázzállást.


- A betegeik nem egyszerűen zöldségek, akiket ide küldenek. Ők emberek. Becsülettel és kitüntetéssel szolgálták a hazájukat. Kiérdemelték a lehető legjobb gondoskodást és a legnagyobb tiszteletet.


A szürke pólós meg sem szólalt.


- Ez a hely gyalázat. Mocskos, és a feje tetején áll. Úgyhogy jól figyeljen ide. Fogja a csontos valagát, szedje össze az embereit és takaríttassa ki, de azonnal. Vissza fogok jönni. Lehet, hogy holnap, vagy a jövő héten, esetleg a jövő hónapban, és ha nem látom a tükörképemet a padlóról visszaverődni, magával fogom feltörölni. Aztán pedig úgy szétrúgom a seggét, hogy a vastagbele a fogaiba akad. Értve vagyok?


A fickó várt, egyik lábáról a másikra helyezte a testsúlyát és pislogott. Egy hosszú pillanatig csend volt.


- Igen - mondta aztán.


- És hol marad a derűs mosoly? - kérdezte Reacher. 


A fickó mosolyt erőltetett a képére.


- Szélesebben! - mondta Reacher.


A fickó száraz ajkait igyekezett felhúzni fogairól.


- Így már jobb - mondta Reacher. - A haját pedig levágatja, és minden nap zuhanyozni fog, és akárhányszor Mrs. Vaughan látogatóba jön, maga feláll, melegen üdvözli, és személyesen kíséri a férje szobájáig, mely ragyogni fog a tisztaságtól. A férje pedig frissen borotválva várja, az ablakok kristálytiszták lesznek, és a szobát napfény fogja betölteni, a padlót pedig olyan fényesre suvickolják, hogy Mrs. Vaughan komoly veszélyben legyen amiatt, hogy esetleg elcsúszik, és összetöri magát. Megértette?


- Rendben.


- Megértette?


- Igen.


- Teljesen?


- Igen.


- Minden részletét?


- Igen.


- Igen, mi?


- Igen, uram.


- Hatvan másodperce van, hogy hozzáfogjon, különben eltöröm a karját.


A fickó álltában telefonált, aztán beszélt az adóvevőjén is, és ötven másodperc múlva három férfi állt az előcsarnokban. Pontosan a hatvanadik másodpercben egy negyedik is csatlakozott hozzájuk. Egy perccel később vödröket és felmosórongyokat szedtek elő a karbantartó szekrényből, egy újabb perc múlva a vödrök megteltek vízzel, az öt férfi pedig úgy nézett körül, mintha valami soha véget nem érő és ismeretlen feladattal állnának szemben. Reacher otthagyta őket. Visszament az autóhoz, és elindult Vaughan nyomában.


Reacher lassan hajtott, és a hadügyminisztérium által épített úton másfél kilométerrel odébb beérte a nőt. Vaughan beült mellé, a férfi pedig továbbvezetett ugyanazon az úton, mint amelyiken jöttek, át a fenyvesen, majd a hegyek között.


- Köszönöm, hogy velem jött - szólalt meg Vaughan.


- Nincs mit - felelte Reacher.


- Tudja, miért akartam, hogy eljöjjön?


- Igen.


- Akkor mondja el.


- Azt akarta, hogy valaki megértse, miért él úgy, ahogy él, és miért csinálja, amit csinál.


- És?


- Azt akarta, hogy valaki megértse, miért van rendjén az, amit ezután tesz majd.


- És mi lesz az?


- Az kizárólag magán múlik. Bárhogy dönt is, nekem jó lesz.


- Hazudtam magának - mondta Vaughan.


- Tudom - felelte a férfi.


- Tudja?


Reacher bólintott a volán mögött.


- Tudott Thurman katonai szerződéséről. És a katonai rendészeti bázisról is. A Pentagon értesítette magukat és a halfway-i rendőrséget is. Így kerek. Fogadok, hogy a telefonszámuk ott van az őrs telefonkönyvében a fiókjában. K, mint katonai rendőrség.


- Igen, ott van.


- De nem akart róla beszélni, ami azt jelenti, hogy nem egyszerű katonai ócskavas újrahasznosítása zajlik az üzemben.


- Valóban nem. 


Reacher megrázta fejét.


- Iraki háborús roncsokról van szó. Más nem lehet. Innen a New Jersey-i rendszámtábla a teherautókon. Ott van a katonai kikötő. Ha sima ócskavas lenne, azt Pennsylvaniába, vagy Indianába vinnék. Thurman üzeme viszont különleges tevékenységet folytat. Titokban, távol mindentől.


- Sajnálom.


- Ne sajnálja. Én megértem. Nem akart róla beszélni. Rágondolni sem akart. Ezért próbálta megakadályozni, hogy odamenjek. Azt mondta, legyek túl rajta. Lépjek tovább. Nincs ott semmiféle látnivaló.


- Felrobbantott Humvee-k vannak ott - mondta Vaughan. - Olyanok nekem, mintha emlékművek lennének. Síremlékek. Azoké, akik meghaltak. Vagy akik majdnem meghaltak.


- És olyanoké, akiknek meg kellett volna halniuk - tette hozzá a nő.


Északkelet felé tartottak, át a hegyek alacsony lankáin, vissza az I-70-esre, hosszan kerülve Kansas felé.


- De ez nem elég magyarázat Thurman titkolózására - szólalt meg Reacher.


- Lehet, hogy tiszteletből nem beszél róla. Lehet, hogy ő is úgy tekint a roncsokra, mint síremlékekre.


- Volt valaha katona?


- Nem hiszem.


- Elveszített valakit a háború miatt?


- Szerintem nem.


- Bevonult valaki Despairből?


- Úgy tudom, nem.


- Akkor nem valószínű, hogy tiszteletből teszi. És ez nem magyarázza meg a katonai rendőrség jelenlétét sem. Ugyan mit lehetne ellopni? A Humvee-k végül is csak autók. A páncél, ha egyáltalán felszerelik, egyszerű acéllemez. Egy M60-as pedig semmilyen robbanást nem él túl.


Vaughan nem szólt semmit sem.


- És a repülőre sem magyarázat - mondta Reacher. 


Vaughan nem válaszolt.


- És semmi sem magyarázza meg ezeket a fiatal fiúkat - tette hozzá Reacher.


- Ezek szerint marad még?


- Egy keveset - bólintott a volán mögött. - Mert azt hiszem, valami történni fog. Az a tömeg lenyűgöző volt. Honnan lenne bennük ennyi szenvedély, ha valaminek még csak az elején járnának? Vagy a közepén? Nem hiszem. Szerintem azért voltak ennyire izgatottak, mert a célegyenesbe fordultak.





 







52. fejezet



 


 


Vaughan csendben ült, Reacher vezetett egészen hazáig. Elhaladt Despair mellett, és hosszú kerülővel kelet felől közelítette meg Hope-ot ugyanazon az úton, amin ő maga is érkezett az öreg pasas Grand Marquis-jával. Délután ötkor érték el a belvárost. A nap már alacsonyan járt. Végighajtott az Első utcán és a Harmadik utca felé tartott a motel irányába. Az iroda előtt állt meg. Vaughan kérdő pillantást vetett rá.


- Van valami, amit már régen meg kellett volna tennem - mondta Reacher.


Együtt mentek be az irodába. A kíváncsi recepciós ült a pultnál. Mögötte három kulcs hiányzott a tábláról. A tizenkettes szoba Reacheré volt, a nyolcas Mariáé, a négyesben pedig az a nő lakott, aki méretes fehérneműt hordott.


- Meséljen a nőről, aki a négyes szobában lakik - kérte Reacher a recepcióst.


A nő ránézett, várt egy másodpercet, mintha a gondolatait próbálná összeszedni, vagy mintha nyomás alatt kellett volna hirtelen összeállítania egy életrajz tömör vázlatát. Mintha a bíróság előtt ülne a tanúk padján.


- Kaliforniából jött - kezdte. - Öt napja van itt, egy hetet előre fizetett készpénzzel.


- Még valami? - kérdezte Reacher.


- Testesebb hölgy.


- Kora?


- Fiatal. Talán huszonöt vagy huszonhat.


- Hogy hívják?


- Mrs. Rogers - felelte a recepciós.


- Még egy - mondta Vaughan, ahogy visszaültek az autóba. - De ez furcsa. A férjét csak tegnap tartóztatták le, ő pedig már öt napja itt van. Mit jelenthet ez?


- Azt, hogy a feltevésünk stimmel. Úgy hiszem, öt nappal ezelőttig együtt utaztak. Amikor a férfi megtalálta a megfelelő embereket Despairben, és menedéket talált náluk, a nő egyenesen idejött, hogy megvárja őt. Aztán tegnap a tömegmozgósítás őt is elősodorta, rossz emberekbe botlott, és elkapták. Az egész város a feje tetején állt. Mindent átkutattak. Így vehették észre.


- És hol lehet most?


- A cellában nem volt. Lehet, hogy idejében visszakerült a jó emberekhez.


- Tudtam, hogy hallottam valahol ezt a nevet - mondta Vaughan. - a feleség azzal a sráccal jött, aki a szupermarketbe szállít. Topekából, Kansas államból jön pár naponta. Ő vette fel. Említette nekem. A nevét is mondta.


- A teherautósofőrök is jelentenek magának?


- Ez egy kis város. Itt nincsenek titkok. Maria is ugyanígy érkezett. És ugyanígy tudtam meg, hogy maga is itt van.


- És Lucy Anderson hogy került ide? 


Vaughan várt egy pillanatig.


- Nem tudom - mondta. - Sosem hallottam felőle, míg a despairi rendőrség át nem toloncolta a határon. Előtte nem járt itt.


- Vagyis nyugat felől jöhetett.


- Azt hiszem, jönnek arról is. Vannak, akik kelet felől, vannak, akik nyugatról.


- Ami azért felvet néhány kérdést, nem igaz? Maria keletről jött, Kansas felől, mégis arra kérte az öreg szivart, hogy a katonai bázisnál tegye ki Despairtől nyugatra. Honnan tudta egyáltalán, hogy ott van?


- Talán Lucy Anderson mesélt róla neki. Ő láthatta.


- Nem hiszem, hogy beszéltek volna egymással.


- Akkor lehet, hogy Ramirez beszélt róla. Talán telefonon, amikor a lány még Topekában volt. Ő nyugat felől jött és látta.


- De miért vette volna észre? Miért törődne vele egyáltalán? Miért lenne ez beszédtéma a barátnőjével?


- Nem tudom.


- Az őrparancsnok rendes fickó? - kérdezte hirtelen Reacher.


- Miért?


- Mert könnyebb lenne, ha az lenne. Megint kölcsön kellene kérnünk az autóját.


- Mikor?


- Később. Ma éjszaka.


- Később, mint mi?


- Később, mint akármi.


- Mennyivel később?


- Nyolc óra múlva.


- Nyolc óra múlva, az jó - mondta Vaughan.


- Először vásárolni megyünk - mondta Reacher.

 

 

Éppen akkor értek a vasbolthoz, amikor zárni készült. A barna kabátos, idős férfi éppen az utcai kirakatot pakolta be. A levélfújókat már betolta, a talicskák elpakolásához kezdett hozzá. A többi holmi még a helyén volt. Reacher bement, és egy vékony elemlámpát, két elemet és egy hatvan centis feszítő vasat vásárolt az öreg feleségétől. Aztán kiment, és megvette a trükkös létrát is, amelyiket nyolc különféle pozícióban lehetett felállítani. Tároláshoz vagy szállításhoz takaros százhússzor hatvan centis kis csomaggá lehetett összehajtani. Alumíniumból és műanyagból készült, és rendkívül könnyű volt. Kényelmesen elfért a Crown Vic hátsó ülésén.


Vaughan meghívta vacsorázni nyolc órára. Nagyon szertartásos volt. Azt mondta, a hátralévő két órára szüksége van, hogy fel tudjon készülni. Reacher ezt az időt a szobájában töltötte. Szundított egyet, megborotválkozott, zuhanyozott és megmosta a fogát. Aztán felöltözött. A ruhái újak voltak, de az alsóneműje már megérett a cserére, így a kukában végezte. Felvette a nadrágját és az ingét, beletúrt a hajába, a végeredményt ellenőrizte a tükörben, és elfogadhatónak ítélte. Valójában semmilyen véleménye sem volt a kinézetét illetően. Olyan volt, amilyen volt és kész. Megváltoztatni úgysem tudta. Néhány embernek tetszett, másoknak meg nem.


A két sarkot a Harmadik és az Ötödik utca között gyalog tette meg, majd kelet felé fordult. Teljes sötétség volt. Ötven méterre járt Vaughan házától, de Reacher nem látta az őrparancsnok autóját. Vagy a garázsbejárón állt, vagy már visszaadta. De az is lehet, hogy sürgős hívást kapott. Esetleg meggondolta magát az estét illetően. Aztán harminc méterről meglátta az autót a járdaszegély mellett. Egy lyukat a sötétben. Tompa fényű üveg, az időtől kifakult fekete festés. A sötétben láthatatlan volt.


Tökéletes.


Átsétált a növények között a járólapokból kirakott ösvényen, és a csengő felé nyúlt. Ha az ember egy elővárosi ház ajtaján estefelé bekopog, a várakozási idő körülbelül húsz másodperc. Vaughan pontosan kilenc másodperc múlva az ajtónál volt. Fekete, térdig érő, ujjatlan, lefelé bővülő ruhát viselt, fekete, balettcipőhöz hasonló alacsony sarkú lábbelivel. Frissen zuhanyozott. Fiatal volt, tele energiával.


Lélegzetelállítóan nézett ki.


- Szia! - köszöntötte Reacher.


- Gyere be! - hívta a nő.


A konyhában mindenütt gyertyák égtek. Két személyre volt terítve, két székkel, az asztalon egy felbontott üveg bor és két pohár. A sütőből ínycsiklandó illatok szálltak. A pulton kétfajta előétel -, homár és avokádó, illetve grépfrút szeletek salátaágyon.


- A főétel még nincs kész. Egy kicsit elszámoltam magam az idővel. Ilyesmit már jó régen nem főztem.


- Három éve - mondta Reacher.


- Még régebben - felelte a nő.


- Nagyon jól nézel ki.


- Tényleg?


- A legszebb látvány Coloradóban.


- Szebb, mint a Pikes Peak?


- Sokkal. Neked kellene szerepelned az útikönyvek címoldalán.


- Most hízelegsz.


- Nem, dehogy.


- Te is jól nézel ki - mondta Vaughan.


- Ez viszont tuti, hogy hízelgés.


- Nem, szépen puccba vágtad magad.


- Igyekeztem.


- Biztos, hogy szabad ezt? - kérdezte egy kis szünet után Vaughan.


- Azt hiszem.


- Fair ez Daviddel szemben?


- David már nem tér vissza. Sohasem lakott itt. És sohasem fogja megtudni.


- Látni akarom a sebeidet.


- Mert szeretnéd, ha David is inkább egy ilyen sebbel tért volna haza?


- Azt hiszem, igen.


- David és én, mindketten szerencsések voltunk - mondta Reacher. - Ismerem a katonákat. Velük töltöttem az életem nagy részét. Rettegnek a torz sebektől. Amputáció, csonkítás, égés. Én szerencsés vagyok, hogy nem így sebesültem meg, David pedig azért, mert nem tudja, hogy így sérült meg.


Vaughan nem mondott semmit sem.


- És mindketten szerencsések vagyunk, mert találkozhattunk veled - mondta Reacher.


- Mutasd a sebed - kérte Vaughan.


Reacher kigombolta az ingét, és kibújt belőle. Vaughan egy pillanatig habozott, majd nagyon finoman megérintette a barázdált bőrt.


Az ujjai hűvösek és simák voltak. Mégis égették Reachert, mintha áramot vezettek volna belé.


- Ezt hogy szerezted? - kérdezte Vaughan.


- Egy autóba szerelt bomba Bejrútban.


- Srapnel?


- Egy emberi testrész. Valakié, aki közelebb állt a bombához.


- Ez rettenetes.


- Neki. Nekem nem. A fém biztosan megölt volna.


- Megérte?


- Nem - mondta Reacher. - Persze, hogy nem. Már hosszú ideje nem éri meg.


- Mióta?


- Ezerkilencszáznegyvenöt óta.


- David tudta ezt?


- Igen - felelte Reacher. - Tudta. Ismerem a katonákat. Nincs senki, aki náluk realistább lenne. Lehet próbálkozni, de valójában nem lehet átverni őket. Egyetlen percre sem.


- És mégis mindig vannak új jelentkezők.


- Igen, mindig vannak újak.


- De miért?


- Fogalmam sincs. Erre sohasem jöttem rá.


- Mennyi ideig voltál kórházban?


- Csak néhány hétig.


- Olyan rossz helyen, mint ahol David van?


- Sokkal rosszabb helyen.


- Miért ilyen szörnyűek a kórházak?


- Mert valahol a hadsereg azt a sebesült katonát, aki már harcképtelen, szemétként kezeli. Így aztán azoktól a civilektől függünk, akiket szintén nem érdekel az ügy.


Vaughan ráfektette a kezét a férfi sebére, majd a hátára csúsztatta. Ugyanígy tett a másik kezével is a másik oldalon. Átölelte a derekát, és az arcát a férfi mellkasához szorította. Aztán felemelte a fejét, kinyújtotta a nyakát, a férfi pedig lehajolt, hogy megcsókolja. Melegség, bor és fogkrém íze volt. Szappan, a tiszta bőr és a finom parfüm illatának keveréke áradt belőle. A haja bársonyos volt. Szemeit behunyta. A férfi végigjáratta nyelvét az ismeretlen fogak mentén, míg rá nem lelt a nyelvére. Az egyik kezével a nő fejét tartotta, a másikkal a derekát fogta át.


Hosszú, nagyon hosszú csók, volt.


Vaughan megpróbált levegőhöz jutni.


- Ezt kell tennünk - szólalt meg.


- Éppen ezt tesszük, nem? - felelt Reacher.


- Úgy értem, ez rendben van így.


- Szerintem is - mondta megint.


Jobb kezének kisujjával ki tudta tapintani a cipzár végét. Bal kezének kisujja lent kalandozott Vaughan fenekének dombján.


- Mert te úgyis elmész - mondta a nő.


- Két nap - felelte a férfi. - Max három.


- Így nincs semmi komplikáció. Nem olyan, mintha állandó lenne.


- Én nem tudok állandóságot nyújtani - mondta Reacher. 


Lehajolt, és újra megcsókolta. Kezével kitapintotta a cipzárt és lehúzta. A nő a ruha alatt meztelen volt. Meleg, puha, bársonyos, ruganyos és illatos. Előrehajolt és a karjaiba vette, egyik karja a térde hajlatában, másik a válla alatt. Vitte, csókolva egész úton, át az előszoba folyosóján, amerre a hálószobákat sejtette. Két ajtó. Két szoba. Az egyiknek olyan szaga volt, mintha nem használnák, a másik felől viszont a nő illatát érezte. Bevitte a szobába, és talpra állította. A nő ruhája lecsúszott a vállairól, és a földre hullott. Tovább csókolóztak. A nő kezei feltépték nadrágjának gombjait. Egy perccel később a nő ágyában voltak.


Aztán ettek. Először az előételből, majd az almás, fűszeres, barna cukros fehérborban sült sertéshúsból is. Desszert gyanánt visszabújtak az ágyba. Éjfélkor együtt zuhanyoztak. Aztán felöltöztek, Reacher a nadrágjába és az ingébe, Vaughan pedig fekete farmert, fekete pulóvert, fekete tornacipőt és egy vékony, fekete övet vett fel.


Semmi mást.


- Fegyvert nem hozol? - kérdezte Reacher.


- Szolgálaton kívül sosem hordom magamnál.


- Jól van - felelte.


Egy órakor elhagyták a lakást.
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Vaughan vezetett. Ragaszkodott hozzá. Az ő főnökének az autója volt. Reacher pedig csak örült, hogy nem ő a sofőr. A nő jobb sofőr volt, mint ő. Sokkal jobb. Az a hirtelen, száznyolcvan fokos kézifékes manőver lenyűgözte Reachert. Hátramenetből előre, padlógázzal. Nem hitte, hogy ő meg tudta volna csinálni. Úgy képzelte, ha ő vezetett volna, a tömeg elkapta és széjjeltépte volna őket.


- Vajon most is ott lesznek? - kérdezte Vaughan szinte a férfi gondolatait folytatva.


- Lehetséges - felelte Reacher -, de kétlem. Késő van, és ez már azóta a második éjszaka. És én azt mondtam Thurmannek, hogy nem jövök többet vissza. Nem hiszem, hogy megismétlődne a tegnapi eset.


- Miért hinne neked Thurman?


- Vallásos. Hozzá van szokva, hogy elhiggyen dolgokat, hogy megnyugtassa magát.


- Megint a kerülő úton kellett volna mennünk.


- Én örülök, hogy nem így történt. Az legalább négy órát vett volna igénybe. Nem lett volna időnk a vacsorára.


Elmosolyodott és elindultak északra az Első utcáig, aztán nyugatra fordultak, Despair felé. Az eget vastag felhőréteg borította. Nem lehetett a holdat látni. A csillagokat sem. Koromfekete volt minden. Tökéletes sötétség. Átdöccentek a vonalon, és egy méterrel az emelkedő teteje előtt Reacher megszólalt:


- Ideje lopakodó üzemmódba kapcsolnunk. Kapcsold ki az összes fényt.


Vaughan kikapcsolta a reflektorokat, a világ teljes sötétségbe borult körülöttük, és Vaughan hirtelen a fékre taposott.


- Nem látok semmit sem - mondta.


- Használd a kamerát - mondta Reacher. - Éjszakai üzemmódban.


- Micsoda?


- Mint egy videó játékban - mondta. - A kijelzőt nézd, ne a szélvédőt.


- Menni fog ez?


- A tankok sofőrjei is így csinálják.


Megnyomott néhány billentyűt, a kijelző felvillant, majd kiélesedett az előttük halványzöld fényben elterülő táj képe. Zöld bozótos mindkét oldalon, élénk színű sziklák, a távolba vesző út ragyogó szalagja. Levette a lábát a fékről, és előregurult, fejét oldalra fordítva a hő képet nézte a valós táj helyett. Először bizonytalanul kormányzott, a szem-kéz koordinációja összezavarodott. Balra sodródott, majd jobbra, aztán túlkormányozta az autót. Majd végre sikerült egyenesbe hoznia, és kezdett ráérezni az új technika ízére. Négyszáz métert haladt teljesen egyenesen, aztán egy kicsit gyorsított, és a következő négyszázat már kicsit tempósabban tette meg, valahol harminc és negyven közötti sebességgel.


- Megőrjít, hogy nem nézhetek előre - mondta. - Már annyira berögzült.


- Nagyon jól csinálod - mondta Reacher. - Csak lassan.


Úgy számolta, hogy harminc-negyven kilométer per órás sebességnél alig van motorzaj. Csak halk dorombolás és finom mormogás a kipufogókból. A kerekek zaját, ahogy pörögnek a kavicsokon, bármilyen sebességnél lehetne hallani, de a város közelében ez is elcsendesül majd. Balra dőlt, fejét a vállára billentve a képernyőt figyelte. A táj csendben, zölden és kísértetiesen úszott el a szeme előtt. A kamerának nem voltak emberi reakciói. Csak egy ostoba szem volt, amelyik még pislogni sem tudott. Nem pillantott balra, vagy jobbra, le vagy fel és nem változtatta a fókuszát sem. Felértek az emelkedő tetejére, a képernyőt egy másodpercre az üres, hideg ég töltötte be, aztán az autó orra átbucskázott, és újra az előttük elterülő tizennégy kilométeres útszakaszt látták. Zöld bozótos, elszórt, fényesebben ragyogó sziklák, az út szalagja, és egy apró villódzó fény a látóhatár szélén, ahol a rendőrőrsből megmaradt parázs még mindig meleg volt.


Reacher néha előrepillantott a szélvédőn keresztül, de a reflektorok nélkül nem volt sok látnivaló. Semmit sem látott, csak a sötétséget. Ami egyúttal azt is jelentette, hogy az sem látott semmit, aki előttük a távolban várt rájuk. Egyelőre legalábbis nem. Visszaemlékezett arra, amikor visszafelé gyalogolt Hope-ba, és átlépett a határon, egyáltalán nem látta Vaughan járőrautóját. Az pedig ennél újabb autó volt, fényesebb festéssel, fehér ajtókkal, polírozott reflektorokkal és szirénával a tetején. Ő nem látta, de a nő látta őt. Már hatszáz méterről láttam, mondta Vaughan. Egy kis zöld foltot. Később Reacher is látta magát, mint fényes ezüst foltot a sötétben, egyre nőtt, ahogy közeledett.


Nagyon pöpec, mondta.


A Nemzetbiztonsági Hivatal pénzéből van, felelte Vaughan. Valamire el kell költeni.


Bámulta a kijelzőt, apró, zöld pontok után kutatva. Az autó lassan, egyenletesen tartva a sebességét óvakodott előre a sötétben, mint egy sötét tengeralattjáró a víz mélyén. Három kilométer. Négy. Még mindig semmi. Kilenc kilométer. Tizenkettő. Semmit sem lehetett látni, hallani is csak a motor halk zúgását, a kerekek súrlódásának zaját az úton, és Vaughan feszült légzését, ahogy a kormányt markolta, és oldalra sandított a laptop képernyőjére.


- Most már közel járhatunk - suttogta.


A férfi bólintott, feje a nő vállán feküdt. A kijelzőn másfél kilométeres távolságban épületek látszottak. A benzinkút bódéja kissé melegebb volt, mint a környezete. A rövidáru-nagykereskedés, amely téglafalaival magába zárta a nappali meleget. A háttérben a belváros tömbjei világítottak fehér fénnyel. Egy halvány, elmosódott folt a levegőben egy kissé déli és nyugati irányban, azon hely fölött, ahol valaha a rendőrség épülete állt.


Kis, zöld foltokat sehol sem lehetett látni.


- Tegnap itt volt a tömeg - mondta Reacher.


- Most vajon hol lehetnek? - kérdezte.


Lassított, és egy rövid ideig csak gurult. A képernyőn semmi sem változott. Csak a táj és az épületek, semmi egyéb. Semmi sem mozdult.


- Ilyen az emberi természet - mondta Reacher. - Tegnap felfújták magukat, és azt hitték, ezzel megszabadultak tőlünk. Nincs bennük elég kitartás, hogy újra megtegyék.


- Néhányan azért lehetnek itt-ott.


- Lehetnek.


- Ők szólhatnak, és értesíthetik az üzemet.


- Az nem baj - mondta Reacher. - Úgysem megyünk az üzembe. Legalábbis egyelőre.

 

 

Tovább csurogtak, lassan, sötéten és a lehető legcsendesebben. Maguk mögött hagyták az üres telket és az elhagyott motelt. Alig lehetett kivenni őket a képernyőn. Hőmérséklet szempontjából inkább a táj részét alkották. A benzinkút és a háztartási bolt fényesebbnek tűnt a képen. Mögöttük a háztömbök középzöld színben játszottak. Ablakméretű, világosabb színű foltok is látszottak, és lehetett látni, ahogy a tökéletlen szigetelés miatt a tetőkön hogy szökik a hő. Apró, fényes pontok és zöld foltok azonban sehol sem voltak. Sem tömeg, sem tébláboló emberek kis csoportja, sem pedig magányos őrszemek.


Előttük legalábbis nem volt senki sem.


A rögzített kamera látószöge miatt a mellékutcákba nem láttak be. A kamera csak az utcák torkolatát és még az első másfél métert mutatta, semmi többet. Reacher oldalra bámult a sötétségbe, ahogy elgurultak a mellékutcák mellett. Semmit sem látott. Sem zseblámpákat, sem gyufalángot, fényesebb szikrákat, vagy cigaretták vörösen izzó parazsát. Kerekeik zaja szinte semmivé halkult. A Main Street burkolatát a kátrányig koptatták, kavics már szinte nem is volt rajta. Vaughan visszatartotta a lélegzetét. Lábát alig érintette a pedálhoz. Az autó gurult, sétatempónál egy kicsit gyorsabban, de sokkal lassabban, mintha futottak volna.


Két, zöld pont mozdult meg éppen előttük.


Úgy háromszáz méterre lehettek a Main Street nyugati végénél. Két alak lépett elő az egyik mellékutcából. Gyalogos őrjárat. Vaughan finoman fékezett, és megállt a város közepén. Hat sarok előtte, hat sarok mögötte.


- Látnak minket? - suttogta Vaughan.


- Azt hiszem, a másik irányba néznek - mondta Reacher.


- És mi van, ha mégsem?


- Nem látnak minket.


- Biztos vannak mögöttünk is.


Reacher megfordult, és kinézett a hátsó ablakon. Semmit sem látott, csak a szurokfekete éjszakát.


- Ha mi nem látjuk őket, akkor ők sem látnak minket - mondta Reacher. - A fizika törvénye.


A kijelzőn felvillant egy fehér, tölcsér alakú fénycsóva. Körbepásztázott a sötétben.


- Elemlámpa - mondta Reacher.


- Meglátnak minket.


- Túl messze vagyunk. És szerintem nyugat felé világítanak. 


Aztán mégsem. A kijelzőn nézték, ahogy a fénypont egy teljes kört ír le alacsonyan és vízszintesen, akár egy világítótorony. Elhaladó fényének látványa fehéren izzott a kijelzőn.


- Megláttak minket? - kérdezte Vaughan.


Reacher a kijelzőt figyelte. Eszébe jutottak a Crown Vic első fényszórói. A csiszolt fém úgy viselkedik, mint egy macskaszem.


- Bárkik is legyenek azok, nem mozdulnak. Szerintem nem elég erős a lámpájuk.


- Most mit csinálunk?


- Várunk.


Vártak két percet, majd hármat, aztán ötöt. A járó motor sustorgott. A zseblámpát kikapcsolták. A kép a laptop képernyőjén elhalványult, és újra csak a két, alig mozgó, apró, függőleges, zöld folt látszott a távolban. A hátsó ablakon át semmit sem lehetett látni, csak az üres sötétséget.


- Nem maradhatunk itt - szólalt meg Vaughan.


- Pedig muszáj lesz - felelte Reacher.


A zöld foltok megmozdultak, és elindultak a képernyő közepétől a bal oldali széle felé. Lassan, elmosódottan, kísérteties, fénylő szellemképet húzva maguk után. Aztán eltűntek az egyik mellékutcába. A képernyőn visszaállt a rend, megint csak a táj és az épületek látszottak.


- Gyalogos őrjárat - mondta Reacher. - A belváros felé tartanak. Talán újabb tüzektől tartanak.


- Tüzektől? - kérdezte Vaughan.


- Tegnap leégett a rendőrőrs.


- Volt valami közöd hozzá?


- Én gyújtottam fel - felelte Reacher.


- Te megőrültél!


- Az ő bajuk. Rossz emberrel kezdtek ki. Induljunk!


- Most?


- Addig menjünk el mellettük, míg háttal vannak.


Vaughan finoman a gázra lépett, és az autó előregördült. Egy sarok, kettő. A kijelző mozdulatlan maradt. Táj és épületek, semmi egyéb. A gumik halkan gurultak a kopott felületen.


- Gyorsabban - mondta Reacher.


Vaughan gyorsított. Harminc kilométeres sebesség. Negyven. Hatvannál a motor, a kipufogó, a kerekek és a levegő egységesen süvíteni kezdett. Fülsértően hangosnak tűnt, de semmiféle reakciót nem váltott ki. Reacher jobbra-balra bámulva a belváros mellékutcáit kémlelte, de semmit sem látott, csak üres sötétséget. Vaughan megmarkolta a kormányt, és visszafojtott lélegzettel szemét a laptop képernyőjére szegezte. Tíz másodperccel később kiértek a városból, körülöttük mindkét oldalon a nyílt vidék.


Négy perccel később már a fémüzem felé közeledtek.





 







54. fejezet



 


 


Újra lassítottak. A fényeket nem kapcsolták be. A hőtérkép a levegőt az üzem fölött a forróságtól fényesnek mutatta. A hő úgy áradt a szunnyadó kemencékből és olvasztótégelyekből, mintha a nap sugarai lettek volna. A fémfal is meleg volt. A kijelzőn folyamatos, vízszintes zöld gyűrűnek látszott. A nyugati végénél sokkal fényesebb volt. A titkos részleg körül tűnt a legforróbbnak. Őrülten izzott a laptop képernyőjén.


- Szeméttelep, mi? - szólalt meg Reacher.


- Itt komoly munka folyik - mondta Vaughan. - Sajnos.


A többhektáros parkoló teljesen üresnek tűnt. A személyzeti bejáró zárva volt. Reacher nem arra nézett. A látható spektrumon kívül eső infravörös fény pontosabb információval szolgált.


- Nincsenek őrszemek? - kérdezte Vaughan.


- Megbíznak a falban. És jól is teszik. Elég biztonságos építmény. 


Továbbhajtottak, lassan, sötéten és halkan. Maguk mögött hagyva a parkolót és az üzem északi csücskét, ráhajtottak a teherforgalmi útra. Ötven méterrel odébb megálltak. A Chevyk kitaposott útvonala jelent meg a kijelzőn, szinte alig észrevehetően világosabb volt a környező bozótosnál. Az összepréselt talajon nem voltak mikroszkopikus légrések, így nem volt szellőzés sem, minek következtében lassabban hűlt le a nap végére. Reacher arrafelé mutatott, Vaughan elfordította a kormányt, és ledöccent az aszfaltról. A szemeit a képernyőre szegezve egy vonalba került a keréknyommal, és lassan ráhajtott. Az autó pattogott és ugrált az egyenetlen talajon. Az óriási nyolcas vonalát követték. A kamera szemei semmit sem mutattak, csak zöldesszürke sivatagot. Aztán egyszer csak észrevette a kőfalat. A lakórészleget. A falak valamelyest magukba zárták a nappal melegét. A fal a kijelzőn egy ritkásan pettyezett szalagnak látszott, öven méterre jobbra olyan volt, mint egy kígyó: lapos, tekergő és végtelenül hosszú.


Vaughan a Chevyk nyomvonalán majdnem teljesen megkerülte az üzemet egészen addig a pontig, ahol Reacher a hangár hátsó falát sejtette. Leparkoltak, leállították a motort, Reacher kikapcsolta az autó belső világítását is, hogy ajtónyitásnál ne kapcsolódjon fel, majd kinyitották az ajtókat és kiszálltak. Szuroksötét volt. A levegő friss és hűvös. Az óra a fejében hajnali egy óra harminc percet jelzett.


Tökéletes.


Ötven métert gyalogoltak a kőfalig. Reacher útközben szabályos időközönként hátranézett. Tíz méterről a Crown Vic-et alig lehetett észrevenni, húsz méterről majdnem teljesen beleveszett a sötétbe, harminc méterről pedig teljesen láthatatlanná vált. A fal tapintása kissé még meleg volt. Könnyedén megmásztak, és a másik oldalán értek földet. A hangár hátsó fala éppen előttük magasodott. Hatalmas volt és sötétebb, mint az ég. Egyenesen arra tartottak a ciprusok szegélyezte köves úton. Amikor elérték, a falai mentén az óramutató járásával ellentétes irányban a bejárat felé kerültek. A hangár üresen tátongott a sötétben. A gép éppen úton volt. Reacher az építmény sarkánál várakozott, és fülelt. Nem hallott semmit sem. Jelzett Vaughannak, aki rögtön melléje lépett.


- Első lépés - suttogta. - Megbizonyosodtunk róla, hogy ha nappal dolgoznak, éjszaka felszáll a gép.


- Mi a második lépés? - kérdezte Vaughan.


- Megbizonyosodunk róla, hogy valamit kivisznek vagy behoznak, esetleg mindkettő, ebben a sorrendben.


- Úgy, hogy megnézzük?


- Pontosan.


- Mennyi időnk van?


- Körülbelül fél óránk.


Beléptek a hangárba. Hatalmas volt és koromsötét. Olaj, benzin és karbolsavval kezelt fa szagát érezték. A padló döngölt föld volt. A terem jobbára teljesen üresen állt, készen a visszatérő gép fogadására. Tapogatózva körbejártak a falak mentén. Vaughan megkockáztatott egy pillantást az elemlámpa fényénél is. Az elemlámpa fejét a tenyeréhez szorítva a fényt vöröses pislákolássá tompította. A falakon benzines és olajoskannákkal, valamint kartondobozokba csomagolt apróbb alkatrészekkel megrakott polcok sorakoztak. Talán olaj vagy légszűrők lehettek. Eszközök a karbantartáshoz. A hátsó fal közepén egy padlóhoz rögzített bonyolult konzolon egy kábeldobra vékony acélsodronyt tekertek. Tengelyéhez egy elektromos motort erősítettek. Egy csörlő volt. Tőle jobbra a falakon további polcokat lehetett látni pótkerekekkel és egyéb alkatrészekkel. A hely valahol félúton volt a rend és a felfordulás között. Egy műhely volt, semmi több. Nem voltak nyilvánvaló rejtekhelyek. Magasan a gerendák felett halványan ívlámpákat lehetett kivenni. Ha felkapcsolnák őket, az egész terem nappali világosságba borulna.


Vaughan kikapcsolta a zseblámpát.


- Ez nem lesz jó - mondta.


Reacher bólintott a sötétben. Elindult kifelé a kocsiszínből. A gurulópálya egy széles, kimért döngölt földsáv volt, ugyanolyan, mint a kifutópálya. Mindkét oldalán megművelt ágyások voltak vagy száz négyzetméteren. Tüskés, ezüstszín bokrokat és magas, karcsú fákat ültettek a murvás talajba. Szárazságtűrő növények, elég közel a kocsiszínhez, hogy valamit látni lehessen, de ahhoz elég messze, hogy a gép fénye ne érjen el odáig. Reacher feléjük mutatott és suttogott:


- Válasszunk mindketten egyet. Bújj le mögé, és ne mozdulj, amíg nem szólok. A kifutópálya jelzőfényei mögötted fognak kigyulladni, de semmi pánik, úgy vannak beállítva, hogy alacsonyan világítsanak észak-dél irányba.


A nő bólintott és jobbra ment, Reacher pedig balra. Három lépés után Vaughan teljesen beleveszett a sötétbe. A férfi a baloldali ágyás felé vette útját, bekúszott a közepébe, és hasra feküdt. Mindkét oldalán bokrok nőttek, fölötte pedig egy fa magasodott. Elöl, rézsútosan, jó szögben látott rá a kocsiszínre. Úgy gondolta, hogy Vaughan hasonló búvóhelyet talál majd a másik oldalon, és jól kiegészítik egymást. Ketten együtt belátják az egész terepet. A földhöz lapult és várt.


Hajnali két óra öt perckor hallotta meg a gép hangját. A kis egymotoros a távolban magányosan közeledett. Elképzelte, amint a kisrepülő lefelé tart, és a leszállófény ide-oda ugrál, ahogyan korábban látta. A motor hangja közelebbről, de halkabban hallatszott, ahogy Thurman rátalált a siklópályára és visszavett a gázból. A kifutópálya fényei kigyulladtak. Fényük erősebb volt, mint Reacher képzelte. Hirtelen iszonyú sebezhetőnek érezte magát. Meglátta a saját árnyékát maga előtt a körülötte lévő levelek árnyékával összemosódva. A nyakát nyújtogatva Vaughant kereste, de nem látta sehol sem. A motorzaj erősödött. Aztán a hangár fényei is kigyulladtak. Vakítóan ragyogtak. A hangár tetejéről éles árnyékot vetettek a földre Reachertől alig két méterre. Előrenézett és bent meglátta az óriást az üzemből, kezét a kapcsolón tartotta, hatalmas árnyéka karnyújtásnyira vetült Reachertől. Nyolcszáz méterre jobbra hörgött a gép motorja , aztán légáramlás hangját hallotta, és egy apró döccenést érzett, ahogy a gép kerekei földet értek. A motor hangja nyers zúgassa szelídült, ahogy a gép gurult, majd újra felbőgött, amikor a gurulópályán haladt. Reacher a háta mögül hallotta a hangot, és elviselhetetlenül hangosnak érezte. A föld rázkódott és remegett. A gép két megművelt terület között haladt dübörgő robajjal, a propeller légörvénye felkavarta a port. Lassított és jobbra fordult. A motor felpörgött, a gép szűk íven megfordult, és orral kifelé megpihent a hangár előtt. Billegett és remegett még egy másodpercig, aztán a motort leállították, a kipufogó kettőt pukkant, és a propellerek hirtelen megálltak.


Újra takaróként borult a csend mindenre.


A kifutópálya fényei kialudtak.


Reacher figyelt.


A gép jobb oldali ajtaja kinyílt, és Thurman kászálódott ki a szárnylétrára. Nagy, kövér, elgémberedett és ügyetlen ember. Még mindig gyapjúöltönye volt rajta. Lemászott, álldogált egy pillanatig, majd elindult a ház felé.


Semmi sem volt nála.


Se táska, se útibőrönd, se aktatáska, egyáltalán semmilyen csomag. Semmi.


Kilépett a fényből és eltűnt. Az óriás az üzemből előhúzta az acélsodronyt a hangárból, és a farok szárny alatt elhelyezett karikába hurkolta. Visszament a csörlőhöz, megnyomott egy gombot, az elektromos motor megnyikordult, és farral előre behúzta a gépet a hangárba. Ahogy elérte a parkolási pozíciót, megállt, az óriás pedig lecsatolta a sodronyt, és felcsévélte a csörlőt. Aztán átpréselte magát a szárny hegye és a fal között, lekapcsolta a fényeket és elsétált a sötétben.


Nála sem volt semmi.


Nem nyitott ki semmiféle rekeszt vagy kamrát, nem nézett be semmilyen üregbe, vagy burkolat mögé rejtett tárolóba, és nem hozott ki semmit sem á pilótafülkéből.


Reacher a biztonság kedvéért húsz hosszú percig várt. Addig soha sem került bajba türelmetlensége miatt, és nem is tervezte, hogy valaha is elköveti ezt a hibát és lebukik. Amikor már biztos volt benne, hogy minden csendes, előkúszott a rejtekhelyéről, átvágott a gurulópályán, és csendesen Vaughant szólongatta. Látni nem látta. Jó fedezéket választott. A lábainál mászott elő a sötétségből, és egy gyors öleléssel jelezte, hogy minden rendben. Az elsötétített hangár felé indultak, átbújtak a gép szárnya alatt, és a törzs mellett álltak meg.


- Most már tudjuk - mondta Vaughan. - Kivisznek valamit, nem pedig behoznak.


- De mit és hová? - kérdezte Reacher. - Milyen hatótávolsága van egy ilyen gépnek?


- Tele tankkal olyan ezeregyszáz, ezerháromszáz kilométer. Az állami rendőrségnek volt egyszer egy ilyen gépe. Minden attól függ, milyen gyorsan repülsz, és milyen magasra akarsz feljutni.


- És mi lehet az átlag?


- Egy kicsivel félgőz felett kétszázharminc kilométer per órás sebességgel el lehet menni úgy ezerháromszáz kilométert.


- Minden éjjel hét órát tölt távol. Töltsön mondjuk egy órát a földön, hatot a levegőben, hármat oda, hármat vissza, ez nagyjából hatszáz kilométeres sugarú kör, vagyis több, mint hatszáznegyvenezer négyzetkilométeres terület jöhet számításba.


- Az jó sok ingatlan.


- Elárulhat valamit, hogy milyen szögből érkezett? 


Vaughan megrázta a fejét.


- Rá kell fordulnia a kifutópályára, és széllel szemben kell leszállnia.


- Itt nem látok nagy benzintartályt, ami azt jelenti, hogy a másik oldalon tankol. Vagyis olyan helyre megy, ahol éjjel tízkor vagy tizenegykor tud benzint szerezni.


- Sok ilyen van - felelte Vaughan. - Városi repterek, repülős klubok.


Reacher bólintott. Fejben elképzelt egy térképet, és végiggondolta, hová mehetett: Wyoming, Dél–Dakota, Nebraska, Kansas, Oklahoma vagy Texas egy része, Új-Mexikó, Arizona északkeleti csücske után. Feltételezve persze, hogy nem csak egy órát repült, és ötöt pedig egy vacsoraasztal mellett, töltött végig Coloradóban maradva.


- Meg kell kérdeznünk tőle - mondta Reacher.


- Szerinted elmondaná?


- Előbb-utóbb biztos.


Ismét átbújtak a szárny alatt, és visszatértek a hangár háta mögé a falhoz. Egy perccel később mindketten az autóban ültek, és az óramutató járásával ellentétes irányban követték a Chevyk kísérteties, zöld színben játszó keréknyomát körben a fémüzem körül addig a pontig, melyet Reacher alkalmasnak talált a behatolásra.





 







55. fejezet



 


 


A fehér fémfal déli része forrón izzott, az északi viszont hűvösebb volt. Vaughan a fal mentén haladt körbe, majd az északi oldal negyedénél megállt. Egy szűk balkanyar után kiugratott a keréknyomból, lassan, egyenesen, orral előre a fal felé tartott, és úgy állt meg, hogy az első lökhárítója majdnem hozzáért. A motorháztető első fele pontosan a vízszintes henger alatt volt. A szélvédő alsó széle másfél méterrel a henger íve alatt, a faltól pedig úgy hatvan centire lehetett.


Vaughan az autóban maradt, Reacher pedig kiszállt és előszedte a létrát a hátsó ülésről. A földre fektette, kihajtogatta, és fordított L-alakban összeállította. Aztán a dőlésszöget szemmértékre egy kevéssel kilencven fokon túl hajtotta, és meghúzta a csavarokat az illesztési pontokon. Felállította, lábait a szélvédő vízelvezetőjébe támasztotta, oda, ahol a motorháztető rálóg az ablaktörlőkre. Finoman engedte, hogy előredőljön. Gyenge, fémes hang hallatszott, ahogy az alumínium a festett acélfalhoz koccant. Az L-alak hosszú szára majdnem függőlegesen állt, a rövidebb pedig majdnem vízszintesen a henger tetején nyugodott.


- Tolass hátra harminc centit - suttogta Vaughannak. 


Vaughan hátrébb állt. Ahogy a létra lába távolodott a faltól, hosszabbik szára kedvezőbb szöget vett fel, a rövidebb pedig előrecsúszott, és tökéletesen vízszintes helyzetbe került a henger tetején.


- Imádom a vasboltokat - mondta Reacher.


- Azt hittem, az ilyen falakon lehetetlen átjutni - mondta Vaughan.


- Még nem jutottunk át.


- De már közel vagyunk.


- Általában vannak őrtornyok és reflektorok is, hogy ne lehessen létrával meg autóval megközelíteni a falat.


Vaughan leállította a motort, és jól behúzta a kéziféket. A laptop képernyője kikapcsolt, így megint a szemmel érzékelhető tartományra voltak utalva, mely a sötétségen kívül nem tartalmazott valami sok látnivalót. Vaughan hozta a zseblámpát, Reacher pedig elővette a feszítővasat a csomagtartóból. Felhúzta magát a motorháztetőre, megfordult és átbújt a henger alatt. Előrelépett a szélvédő alsó szegélyére, megint megfordult és elkezdett felfelé mászni a létrán. A bal kezében a feszítővasat vitte, a jobbal a létra fokaiban kapaszkodott. Léptei alatt az alumínium csúszkált a henger felszínén, amitől az üregben hátborzongató zaj keletkezett. Lassított, hogy a hang halkabb legyen, majd elérte az L-alakú létra rövidebb szárát. Előredőlt, és négykézláb végigmászott a vízszintes száron. Oldalra csúsztatta lábait, és ráfeküdt a henger tetejére, akár egy tengeri csillag. A száznyolcvan centis átmérő és a közel hat méteres kerület a valóságban elég lapos ahhoz, hogy rá lehessen feküdni, de elég íves, hogy azért veszélyt jelenthessen. A fehér festés fényes és csúszós volt. Óvatosan felemelte a fejét és körülnézett.


Körülbelül két méterre volt attól a helytől, ahová igyekezett.


A piramis alakzatba rendezett olajoshordók két méterre tőle nyugati irányban alig látszottak a sötétben. A legfelső sor két és fél méter messze volt a faltól, és ötven centivel a fal teteje alatt végződött. Előrekúszott és újra megragadta a létrát. Minden ellenállás nélkül tudta maga felé húzni.


- Állj rá a legalsó fokra - szólt le Vaughannak.


A létra kiegyenesedett Vaughan súlya alatt. Reacher közelebb húzta magát, átmászott a létrán, megfordult és most a másik oldalra feküdt. Most éppen ott volt, ahol lenni akart.


– Gyere fel! – szólt le.


Látta, ahogy a létra hajlik, himbálózik és ugrál egy kicsit. És a hátborzongató zaj újra felhangzott. Aztán Vaughan feje is feltűnt. Megállt egy pillanatra, súlypontját áthelyezve keresztüljutott a hajlaton, lemászott a létráról, és kitárt kézzel, esetlenül lefeküdt oda, ahol azelőtt Reacher volt. Reacher átadta a nőnek a feszítővasat, és oldalirányban felemelte a létrát, kezeit újra meg újra ügyetlenül keresztezve addig húzta, míg a létra nagyjából egyensúlyba nem került az ív tetején. Jobbra nézett az aréna felé, kicsit közelebb húzta magához a létrát, és elkezdte leereszteni a fal másik oldalán, amíg az L-alak rövidebb szára meg nem pihent az olajoshordók tetejétől kétsornyira. A hosszabb szár, mint egy híd, enyhe lejtőt képezett a fal és a hordók között.


- Imádom a vasboltokat - mondta megint Reacher.


- Én meg a szilárd talajt a talpam alatt - felelte Vaughan.


Visszavette Vaughantól a feszítővasat, előrenyúlt, és mindkét kezével megragadta a létra oldalát. Megrántotta lefelé, hogy megnézze, biztosan megtámaszkodott-e. Aztán teljes testsúlyát karjaira helyezte, mintha egy rúdra húzná fel magát és hagyta, hogy lábai lecsússzanak a hengerről. Lábaival addig kalimpált a levegőben, míg fel nem küzdötte magát hosszában a létrára. Aztán lábaival rátalált a fokokra, és tolatva mászni kezdett lefelé. A lejtős résznél még az ég felé álló feneke végre normális helyzetbe került, miután elérte a hajlatot. Lelépett a létráról egy hordóra és körülnézett. Nem látott semmit sem. Erősen tartotta a létra feléje eső lábát, és felszólt Vaughannak:


– Te jössz.


Ugyanúgy mászott le, mint Reacher, hátrafelé, majomszerűen égnek meredő fenékkel, többé-kevésbé vízszintesen, míg a hajlat után el nem érte a hordót a férfi kinyújtott kezei között, melyekkel még mindig a létrát tartotta. Így maradtak még egy percig, aztán Reacher megmozdult.


. Innen már könnyű . mondta. . Mintha lépcső lenne.


Lemásztak a piramisról. Az üres hordók finoman döngtek a lábuk alatt. Leléptek a ragacsos földre, és a fémreszelékben csoszogva kikászálódtak a nyílt terepre. Reacher várt egy pillanatot és délnyugat felé indult.


- Erre - mondta.

 

 

Kevesebb mint öt perc alatt megtették a négyszáz méteres utat a gépjárműbejáratig. A fehér Chevyk a kapu egyik szárnyának közelében szorosan egymás mellett parkoltak, a másik mellett öt pótkocsi várakozott egy sorban vontató nélkül. Ott álltak gólyalábaikra támasztva. Négy közülük orral kifelé nézett, a kapu irányába. Acélrudakkal voltak megpakolva, indulásra készen várakoztak. Az ötödik befelé, az üzem irányába állt. Egy zárt, sötét színű, talán kék konténer volt rajta, nagybetűs CHINA LINES felirattal az oldalán. Beérkezett ócskavas lehetett. Reacher végigmérte, majd az irodasor felé véve az irányt elhaladtak mellette. Vaughan vele tartott. Figyelmen kívül hagyták a biztonsági szolgálat irodáját és Thurmanét is, aztán ugyanígy tettek a működésirányítás, a beszerzés, a számlázás feliratú konténerrel, valamint az első fehérre festett gyengélkedővel is. A második előtt megálltak


- Megint beteglátogatóba jöttünk? - kérdezte Vaughan. 


Reacher bólintott.


- Lehet, hogy beszélni fog, ha Thurman nincs ott.


- És ha zárva van az ajtó? 


Reacher felemelte a feszítővasat.


- Van nálam kulcs - mondta.


Az ajtó azonban nem volt zárva, és a beteg polgárőr sem beszélt. Halott volt.


A férfi még mindig szorosan be volt bugyolálva takarójába, de látszott, hogy már néhány órával azelőtt kilehelte a lelkét. Valószínűleg egyedül volt. Úgy tűnt, nem nagyon törődtek vele. A bőre hűvös, feszes és viaszos volt. Szemei ködösen, tágra nyílva meredtek a semmibe, vékonyszálú haja zilált volt, mintha csüggedten hánykolódott volna a párnáján, miközben társaságra, megnyugvásra szomjazott. A lázlapjához nem nyúltak, amióta Reacher utoljára látta. Még mindig ugyanazok a tünetek hosszú sora állt ott, még mindig megoldatlanul és diagnózis nélkül.


- Triklóretilén? - kérdezte Vaughan.


- Lehetséges - mondta Reacher.


Korábban Thurman azt mondta: Minden tőlünk telhetőt megteszünk. Reméljük, jobban lesz. Holnap átszállíttatom a halfway-i kórházba.


Szemétláda, gondolta Reacher.


- Ez megtörténhet Hope-ban is - mondta Vaughan. - Szükségünk van az adatokra, hogy elküldhessük Colorado Springsbe. A laborba.


- Ezért vagyunk itt - mondta Reacher.


Álldogáltak még egy percet az ágy mellett, aztán kihátráltak a szobából. Az ajtót finoman csukták be maguk után, mintha a szerencsétlen fickónak bármit is számítana. Lementek a lépcsőn, majd tovább az irodasoron a Beszerzés feliratú konténerig. Ajtaját hevederpánton függő lakattal zárták be. A lakat és a hevederpánt erősek, a pántot az ajtófélfához rögzítő csavarok viszont gyengék voltak. Nem kellett nekik sokkal több, mint a feszítővas saját súlya. Kiszakadtak a fakeretből, a heveder a lakattal a földre zuhant, az ajtó pedig két centire kinyílt. Vaughan bekapcsolta a zseblámpát és tenyerével eltakarta. Ő ment be először. Reacher követte, becsukta maga mögött az ajtót, és egy székkel kitámasztotta.


Odabent három íróasztal állt tetejükön három telefonnal, és egy egész falat beborító irattartó szekrény. Az egy méter magas szekrényeknek három fiókja volt. Reacher automatikus számítása szerint ez közel négy köbméternyi megrendelést jelentett.


- Hol kezdjük? - suttogta Vaughan.


- Próbáljuk meg a triklóretilént a T-nél.


A T-betűs fiókok a fal utolsó ötödénél voltak, ahol a józan ész és az ábécé szerint lenniük is kellett. Tele voltak zsúfolva papírokkal, de egyik sem utalt triklóretilénre. A dossziékat a beszállítók neve szerint, rendezték ábécésorrendbe. A T-betűs fiókokban olyan cégek nevei sorakoztak, mint a Tri-State, a Thomas, a Tomkins, vagy a Tribune. A Tri-State nyolc hónappal azelőtt megújított egy tűzbiztosítási szerződést, a Thomas nevű telekommunikációs cég négy új mobiltelefont szállított három hónappal azelőtt, a Tomkinstól hat hónappal korábban kerekeket vettek egy rakodógépre, a Tribune pedig kétheti rendszerességgel szállított kötőhuzalt. Minden megrendelés kétségtelenül elengedhetetlen volt az üzem működéséhez, de egyiknek sem volt köze a vegyiparhoz.


- Kezdem az A-nál - mondta Vaughan.


- Akkor én meg a Z-nél - mondta Reacher. - Ha előbb nem, az M-nél vagy az N-nél találkozunk.


Vaughan gyorsabb volt, mint Reacher. Nála volt az elemlámpa. A férfinek a sor másik feléről átszűrődő kósza fénysugarakkal kellett beérnie. Az akták egy része nyilvánvalóan érdektelen volt. Mindent, ami egyáltalán kérdéses lehetett, elő kellett venni és közelebbről meg kellett vizsgálni. Ez lassan ment. Az óra Reacher fejében folyamatosan, megállíthatatlanul ketyegett. Kezdett aggódni a hajnal miatt. Már nem volt messze. Egyszer azt hitte, talált valamit a több ezer gallonos rendelések között, de amikor közelebbről megnézte, kiderült, hogy benzin és gázolaj. A beszállító a wyoming-i Western Energy volt, a megrendelő pedig a despairi Thurman Metals. Visszatuszkolta az aktát a helyére és továbblépett, balra a V-betűs fiókokhoz. Az első előhúzott dossziéban orvosi felszerelésekre vonatkozó megrendelések voltak. Sóoldat, infúziók, infúziós állványok, mindenféle kellékek. Kis mennyiségben, amely egy kisebb létesítmény ellátására elegendő.


A beszállító: Vernon Medical, Huston, Texas.


A megrendelő: Olympic Medical, Despair, Colorado.


Reacher Vaughan felé tartotta a papírt. Hivatalos megrendelés, hivatalos céges fejléc a levélpapíron, ugyanazzal a lógóval, amit kétszer is láttak a jelzőtáblákon Colorado Springstől délre. A központi iroda címe: maga a fémüzem, két konténerrel odébb.


- Thurman az Olympic tulajdonosa - mondta Reacher. - Ahol a férjed fekszik a kórházban.


Vaughan egy hosszú pillanatig csak hallgatott.


- Ez nekem nem tetszik - mondta aztán.


- Nekem sem tetszene - mondta Reacher.


- Ki kéne őt szabadítanom onnan.


- Vagy inkább Thurmantől kellene megszabadulnunk.


- Hogyan?


- Csak folytasd a keresést!


Vártak egy pillanatot, aztán újra munkához láttak. Reacher átnézte a V és U-betűs fiókokat, a T betűt átugrotta, mert azt már együtt átnézték. Megtudta, hogy Thurman oxiacetilén beszállítója a Utah Gases volt, a kerozint pedig a Union City Fuelstől szerezte be. Egyetlen utalást sem talált a triklóretilénre. Éppen az utolsó S-betűs dossziét készült kinyitni, amikor Vaughan megszólalt:


- Megvan.


Az első K betűs fiók volt nyitva előtte.


- A New Jersey-i Kearny Chemical - mondta. - TCE megrendelések hét évre visszamenőleg.


Kiemelte az egész dossziét a fiókból, ráirányította az elemlámpa fényét, és ujjával végigpörgette a lapokat. Reacher a triklóretílén szót látta ismétlődni újra meg újra, sorról sorra ugrálva, mint egy gyerek rosszul megrajzolt pörgetős rajzfilmje.


- Vigyük az egészet - mondta. - Majd később összeadjuk a mennyiségeket.


Vaughan a hóna alá gyömöszölte a dossziét, és csípőjével belökte a fiókot. Reacher odébb tette a széket, és kinyitotta az ajtót: Együtt léptek ki a sötétbe. Reacher megállt, és az elemlámpa segítségével megkereste a kihullott csavarokat, és ujjával egyenként visszanyomkodta őket a helyükre. Lazán ugyan, de tartottak, és a lakat így érintetlennek tűnt. Aztán követte Vaughant, aki ugyanazon az úton indult visszafele, amin jöttek. Maga mögött hagyta a Működésirányítás feliratú irodát, Thurman kéglijét és a biztonsági őrök irodáját. A nő megvárta, és a China Lines feliratú konténert már együtt kerülték meg a nyílt terep felé tartva.


Aztán Reacher újra megállt.


Megfordult.


- A zseblámpát - mondta.


Vaughan átadta a zseblámpát, a férfi bekapcsolta, és végignézte a lámpa fényében a konténer oldalát. Óriásként, valószínűtlenül tornyosult föléjük a hirtelen világosban. Magasan volt az utánfutón, úgy nézett ki, mintha a levegőben lógna. Tizenkét méter hosszú, bordázott, szögletes fémdoboz volt. Minden tekintetben teljesen szabványos. A CHINA LINES szavakat festették rá öles, piszkosfehér betűkkel. Volt még rajta egy függőleges sor kínai karakter, az alsó sarkában pedig azonosító számok és kódok látszódtak.


És még egy nyomtatott betűs, krétával írott szó.


A kréta már kezdett lekopni, mintha régen írtak volna a konténerre, útjának másik, sok ezer kilométerre lévő végállomásán. A szó mintha az AUTÓK lett volna.


Reacher közelebb lépett. A konténernek kétszárnyú ajtaja volt, a szokásos módon négy, harminc centi hosszú kar zárta, amelyek négy vaskos reteszt működtettek. Mindegyik végigfutott a konténer teljes magasságában, és a tetején és az alján elhelyezkedő aljzatokba illeszkedett. Mindegyik kar zárt állásban volt. Hármat egyszerűen csak elfordítottak, a negyediket viszont egy lakattal is megerősítették, és egy műanyag lappal plombálták le.


- Ez egy beérkező szállítmány - mondta Reacher


- Azt hiszem, igen. Legalábbis befelé néz a kocsi - felelte Vaughan.


- Meg akarom nézni, mi van benne.


- Miért?


- Kíváncsi vagyok.


- Autók vannak benne. Mint minden roncstelepen. 


Reacher bólintott a sötétben.


- Láttam, hogy hogyan szállítják őket. A szomszédos államokból nyitott autótrélereken hozzák, nem pedig zárt, lelakatolt konténerekben.


Vaughan egy pillanatig csendben volt.


- Szerinted iraki katonai roncsok vannak benne?


- Lehetséges.


- Én nem akarom megnézni. Lehet, hogy Humvee-k. Azok is csak autók. Te magad mondtad.


- Igen, a Humvee-k is csak autók, de mégsem nevezi őket senki sem annak. Azok az emberek pedig, akik ezt a konténert felpakolták, biztosan nem.


- Ha egyáltalán Irakból jött.


- Igen.


- Én nem akarom látni.


- Én pedig igen.


- Mennünk kell. Késő van. Vagyis korán.


- Gyors leszek - mondta Reacher. - Ne nézz oda, ha nem akarsz.


A nő addig ment a sötétben, hogy Reacher már nem látta. A férfi a foga közé szorította a zseblámpát, felágaskodott, és a feszítővasat a lakat fülébe akasztotta. Háromig számolt, és minden erejét összeszedve megrántotta a szerszámot. Semmi eredmény.


Túl magasan volt a feje fölött, és ez jelentősen csökkentette Reacher erejét. Lábujjait a keskeny peremre helyezte, ahol a konténer fenekét megerősítették, megragadta az egyik vízszintes reteszt és felhúzta magát, hogy pontosan szemben legyen a lakattal. Visszaillesztette a feszítővasat az előbbi helyre, és újból próbálkozott. Egy, kettő, rántás.


Megint semmi.


Keményre edzett, hidegen hengerelt, vastag és nehéz acél. Remek lakat. Jobb lett volna, ha egy egyméteres feszítővasat hoz. Vagy egy egynyolcvanas emelőrudat. Fontolgatta, hogy keres egy láncot, és valamelyik Chevy után köti. A kulcsokat valószínűleg nem vették ki. Bár a lánc úgyis előbb elszakadna, mint a lakat. Ezen eltöprengett egy pillanatig, és engedte, hogy eluralkodjon rajta a csalódottság. Aztán újra visszahelyezte a feszítővasat, és felkészült egy harmadik próbálkozásra. Egy. Kettő. Háromra testének minden erejével megrántotta a vasat lefelé, és egyben leugrott a peremről, hogy teljes testsúlyával megnövelt erejét vigye bele az ütésbe. Akárcsak egy kétkezes ütés, megtámogatva száztizenhárom kilónyi mozgó tömeggel.


A lakat eltörött.


Ő pedig elnyúlt a ragacsos mocsokban. Felpöndörödött fémforgácsok hullottak a fejére és a vállára. A feszítővas estében megperdült a peremen, és a lábára pattant. Reachert ez nem izgatta. Felmászott, letörte a műanyag plombát, elfordította a karokat, és kinyitotta az ajtókat. A fém nyikorgott és megroppant. Felkapcsolta a zseblámpát, és benézett a konténerbe.


Autók voltak odabent.


A hosszú tengeri út viszontagságai miatt a konténer jobb oldalára kerültek. Négy autó volt kettesével, hosszában egymás tetejére rakva. Poros, idegen gyártmányú különös márkák, pasztellfestésüket homok koptatta.


Gyászos állapotban voltak. Szétnyíltak, mint a konzervdobozok, felhasadtak, burkolatuk levált, összeroncsolódtak és megcsavarodtak. Telefonpózna méretű lyukak tátongtak acéllemez-borításukon.


Kopott, négyzet alakú rendszámtábláikat gondosan elrendezett arab számok borították. Piszkosfehér alapon finom, fordított ívek és hurkok, fekete gyémántformájú pontok váltogatták egymást.


Reacher az ajtó felé fordult, és kiszólt a sötétbe:


- Nem Humvee-k.


Könnyű lépteket hallott, majd Vaughan jelent meg a félhomályban. A férfi lehajolt, megfogta a kezét és felhúzta. Egymás mellett állva követték az elemlámpa körbejáró fénysugarát.


- Irakiak? - kérdezte Vaughan.


- Civil járművek - bólintott Reacher.


- Öngyilkos merénylők? - kérdezte.


- Azok még ennél is jobban szétroncsolódtak volna. Szinte semmi sem maradt volna belőlük.


- Akkor talán lázadók - mondta Vaughan. - Lehet, hogy nem álltak meg az úttorlaszoknál.


- Azokat minek hozták volna ide?


- Fogalmam sincs.


- Azonkívül az úttorlaszokat gépfegyverekkel védik. Ezeket itt valami egészen más találta el. Nézd csak meg a sérüléseket!


- Mi tehette ezt?


- Nem vagyok biztos benne. Talán ágyútűz. Valami nagy lövedék. Esetleg vezetékes irányítású rakéta.


- Földi vagy légi?


- Azt hiszem földi. A röppálya elég alacsonynak tűnik.


- Tüzérség személyautók ellen - mondta Vaughan. - Ez azért elég különösnek tűnik.


- Annak bizony - felelte Reacher. - Mi az ördög folyhat itt pontosan?

 

 


Bezárták a konténert, Reacher a zseblámpával addig kotorászott a homokban, míg meg nem találta a darabokra tört lakatot. Darabjait jó messzire hajította, és remélte, hogy eltűnnek a felfordulásban. Aztán újra megtették a négyszáz méteres túrát az olajoshordókig, és az ellenkező irányban is megmásztak a falat. Ezúttal nem befelé, hanem kifelé másztak, de az is legalább olyan nehéz volt. A szerkezet tökéletesen szimmetrikus volt. Végül átjutottak rajta. Lemásztak a másik oldalon, a létráról a Crown Vic motorházára léptek, és a földre csusszanva újra szilárd talaj volt a lábuk alatt. Reacher összehajtogatta a létrát, és visszatette a hátsó ülésre. Vaughan a zsákmányolt Kearny Chemical dossziét a csomagtartóba dugta a szőnyeg alá.


- Hazafele mehetünk a kerülő úton - kérdezte Vaughan. - Nem igazán szeretnék újra átmenni Despairen.


- Nem haza megyünk - felelte Reacher.





 







56. fejezet



 


 


Újra keresztezték a Chevyk nyomvonalát, majd rátértek Despair régi útjára. Azon haladtak nyugat felé a teherforgalmi útig. Másfél kilométerrel később felkapcsolták a fényszórót. Hat és fél kilométer múlva, hajnali négy óra tájban elhaladtak a katonai rendészet bázisa mellett. Két katona volt az őrbódéban. A narancsszínű éjszakai fény alulról világította meg az arcukat. Vaughan nem lassított, de Reacher azért így is integetett nekik. A két katona nem intett vissza.


- Hova megyünk? - kérdezte Vaughan.


- Ahol a régi és az új út elágazik. Ott fogunk lehúzódni.


- De miért?


- Figyeljük a forgalmat. Van egy elméletem.


- Milyen elmélet?


- Még nem mondhatom el. Lehet, hogy tévedek, és akkor nem fogsz nagyra értékelni többé. És én jobban szeretem, ha egy nő reggelente méltányolja a teljesítményemet.

 

 

Harminc perccel később Vaughan lezöttyent az új aszfaltútról, megfordult a régi út torkolatában, és feltolatott a leállósávra. Amikor a nap felkel, mindkét irányban ellátnak majd körülbelül másfél kilométerre. Távol lesznek az ideális észrevehetetlen állapottól, de nem lesznek túlságosan gyanúsak sem. Minden nap, reggeltől estig parkoltak Crown Vic-ek országszerte a stratégiai kereszteződéseknél. Résnyire nyitották az ablakokat, hogy beengedjenek egy kis levegőt, hátradöntötték az ülésüket, és aludtak egy kicsit hajnalig. Reacher számításai szerint még két órájuk volt, míg valamit is látni lehetett.


Reacher felébredt, amint a felkelő nap első sugarai elérték a szélvédő bal alsó csücskét. Vaughan még aludt. Ő elég kicsi volt ahhoz, hogy oldalra tudjon fordulni az ülésen. Arcát a háttámlára fektette. Mindkét kezét felhúzott térdei közé szorította. Békésen aludt.


Az első teherautó, amely elhaladt mellettük, keletnek tartott, Despair felé. Egy nyerges vontató volt, elöl és hátul nevadai rendszámtáblával. Rakománya összecsavarodott rozsdás ócskavas volt. Mosógépek, centrifugák, biciklivázak, hajlított vasak, balesetekben elhajlott, alaktalan útjelző táblák. A jármű elviharzott, kipufogója kotyogott a kipufogógáz kiáramlásakor, amikor begurult a kanyarba. Aztán eltűnt, a felkevert levegőből hosszú porfelhőt húzott maga után.


Tíz perccel később újabb vontató húzott el százzal Montanából. Ugyanolyan síkplatós volt, mint az előző, csak ez autóroncsokkal volt megpakolva. Kerekei hangosan nyüszítettek, amire már Vaughan is felébredt. Körülnézett.


- Hogy áll az elméleted? - kérdezte.


- Egyelőre semmi sem támasztja alá - felelte Reacher. - De az ellenkezőjét sem bizonyítja semmi sem.


- Jó reggelt!


- Neked is.


- Sokat aludtál?


- Eleget.


A következő vontató szintén kelet felé tartott. Egy randa, tízkerekes katonai jármű közeledett, két ember ült a vezetőfülkében, hátul nagy zöld konténert szállítottak. Átlagos NATO tehervontató volt, Oshkoshban, Wisconsinban gyártották, és csak annyira nézett ki jól, mint egy pár régi gumicsizma. Nem volt kicsi, de az előző teherautóknál kisebb volt. És lassabb is. Nyolcvannal húzott át a kanyaron, kisebb légörvényt hagyva maga után.


- Ellátmány a katonai bázisnak - mondta Reacher. - Bab, lőszer és kötszer, valószínűleg Carsonból.


- Ez segít?


- A katonai rendőröknek feltétlenül. Különösen a bab. Nem hiszem, hogy sok lőszert, vagy kötszert használnának.


- Úgy értettem, segíti az elméletedet?


- Azt nem.


A következő vontató nyugat felől, Despairből jött. A plató acélrudakkal volt telerakva. Sűrű, nehéz teher. A vontató egység motorja hangosan zúgott. A kipufogó hangja mély bőgés volt, hátul a csövekből fekete füst tört elő.


- Ez volt az egyik a négy közül, melyeket tegnap éjjel láttunk - mondta Vaughan.


- Mindjárt jön a másik három is. Beindult az üzem.


- De mostanra már tudják, hogy feltörtük a konténert.


- Azt tudják, hogy valaki feltörte.


- És mit fognak tenni?


- Semmit.


A második vontató is feltűnt a látóhatár szélén. Aztán a harmadik. Mielőtt a negyedik megjelent volna, a másik irányból is elhúzott egy teherautó. Ezen kék, China Line feliratú konténer volt. Abból ítélve, ahogy a kerekei nyüszítettek, nehéz lehetett.


New Jersey-i rendszám.


- Háborús roncsok - mondta Vaughan.


Reacher bólintott, de nem szólt semmit sem. A vontató eltűnt a reggeli ködben, a negyedik, Despairből távozó jármű haladt el mellette. Aztán leülepedett a por, és a világ újra elcsendesedett körülöttük. Vaughan ívbe feszítette a hátát és kinyújtózott. Sarkától a válláig teljesen egyenes volt.


- Jól érzem magam - mondta.


- Meg is érdemled.


- Muszáj volt, hogy tudj Davidről.


- Nem kell magyarázkodnod - mondta Reacher.


Oldalvást ült az autóban, az északi látóhatárt fürkészte másfél kilométerre tőlük. Egy apró alakot látott imbolyogni a ködben. Egy távoli teherautó. A távolság miatt tűnik kicsinek. Merev, szögletes. Sárgásbarna, zárt rakterű teherautó volt.


- Most figyelj! - mondta Reacher.


A teherautónak egy perc kellett, hogy megtegye a másfél kilométeres távolságot, aztán elrobogott mellettük. Kéttengelyes, egyszerű, szögletes jármű, sárgásbarna festés. Logó nem volt rajta. Sem felirat.


Kanadai rendszáma volt, Ontarióból.


- Fogadjunk - mondta Reacher - hogy ugyanezt a teherautót fogjuk látni az elkövetkezendő kilencven percben kifelé jönni.


- Miért ne látnánk? Lepakolnak róla, aztán mehet is haza.


- Mit pakolnak le róla?


- Ami benne van.


- Ami pedig micsoda?


- Ócskavas.


- Honnan?


- Ontario legnagyobb városa Toronto - mondta Vaughan. - Úgyhogy a nagy számok törvénye alapján Torontóból.


Reacher bólintott.


- Kanadából le a 401-es úton keresztül, az I-94-esen Detroitot megkerülve, az I-75-ösön át Toledón, és az I-70-esen le egészen eddig. Ez elég nagy távolság.


- Viszonylag.


- Különösen, ha számításba vesszük, hogy nyilván Kanadának is vannak saját fém-újrahasznosító üzemei. Azt viszont biztosan tudom, hogy Detroit környéke és egész Indiana tele van velük, és az gyakorlatilag a szomszédban van. Akkor meg minek vonszolnák el a seggüket egészen idáig?


- Mert Thurman üzeme különleges tevékenységet folytat. Ezt is te mondtad.


- A kanadai hadsereg három emberből és egy kutyából áll. Valószínűleg semmit nem selejteznek le, inkább megtartják örökre.


- Háborús roncsok - mondta Vaughan.


- Kanada nem harcol Irakban - felelte Reacher. - Annál több eszük van.


- Akkor mi van a teherautóban?


- Szerintem semmi sincs rajta.

 

 

Vártak. Még sok jármű haladt el mindkét irányban, de egyik sem volt érdekes. Nyerges vontatók Nebraskából, Wyomingből, Utahból, Washington államból és Kaliforniából, megpakolva összetört autókkal, összezúzott fémbálákkal, rozsdás ipari törmelékkel, mely fénykorában talán bojler, mozdony, vagy hajóalkatrész lehetett. Reacher nézte, ahogy elhaladnak, majd másfelé nézett. A keleti látóhatárra koncentrált, valamint az órára a fejében. Vaughan kiszállt, és a csomagtartó szőnyege alól előrehozta a korábban zsákmányolt dossziét. Kivette a papírokat a kartonból, megfordította őket, és elegyengetve a térdére helyezte a kupacot. Megnyalta a hüvelykujját, és a legrégebbi megrendeléssel kezdte a vizsgálódást. Kicsit kevesebb, mint hét évvel korábbra keltezték. A megrendelés tizenkilencezer liter triklóretilénről szólt, melyet előre kifizettek, és a Kearny Chemicalnak kellett leszállítania a Thurman Metals számára. A második legrégebbi mennyisége megegyezett az elsővel. A harmadik úgyszintén. A negyediket már a következő naptári évre keltezték.


- Ötvenhétezer liter az első évben - mondta Vaughan. - Az soknak számít?


- Nem tudom - felelte Reacher. - Ennek megítélését az állami laborra kell bíznunk.


A második év megrendelései is ugyannyit tettek ki. ötvenhétezer litert. Aztán a harmadik évben a mennyiség nagyon megugrott, az öt megrendelés összesen kilencvenötezer literről szólt. Hetvenvalahány naponként újra kellett tölteni a készletet. Ez közel hatvanhét százalékos fogyasztásnövekedést jelentett.


- Akkor kezdődtek a harcok. És érkeztek az első roncsok - mondta Vaughan.


A negyedik évben maradt a kilencvenötezer literes fogyasztás. Az ötödik év pontosan megegyezett az azt megelőzővel.


- Ez David éve - mondta Vaughan. - Az ő Humvee-ját is ezzel zsírtalanították. Már ami maradt belőle.


A hatodik évben a rendelt mennyiség újból megugrott. A hat megrendelés összesen száztizennégyezer literre rúgott. Párhuzamosan az iraki helyzet rosszabbodásával. Húszszázalékos emelkedés. Úgy tűnt, ebben az évben ezt is túlszárnyalják majd. Már addig hatszor rendeltek a vegyszerből, és még az év negyede hátra volt. Aztán Vaughan megállt, és egyesével, oldalanként végignézte a hat megrendelést.


- Várj, mégsem. Az egyik megrendelés eltér a többitől - mondta.


- Miben tér el?


- Az egyik megrendelés nem triklóretilénről szól, és nem is literben van megadva. Hanem tonnában. Valami trinitrotoluol nevű szerből Thurman húsz tonnát rendelt.


- Mikor?


- Három hónapja. Lehet, hogy rossz dossziéba került.


- A Kearnytől rendelték?


- Igen.


- Akkor nem került rossz dossziéba.


- Lehet, hogy ez egy másikfajta zsírtalanító szer.


- Nem az.


- Te hallottál már róla?


- Mindenki hallott róla. 1863-ban találták fel Németországban, mint sárga festéket.


- Én sosem hallottam róla - mondta Vaughan. - Utálom a sárgát.


- Néhány évvel később rájöttek, hogy az anyag bomlása során hőt termel.


- Az mit jelent?


- Hogy robban.


Vaughan nem szólt semmit sem.


- A triklóretilént TCE-nek is nevezik - mondta Reacher. - A trinitrotoluolt pedig TNT-nek vagy trotilnak.


- Arról már hallottam.


- Mondtam, hogy mindenki hallott róla.


- Húsz tonna dinamitot rendelt volna Thurnman? De miért?


- A dinamit az más. Az nitroglicerinbe áztatott faforgács, melyet henger alakúra formáznak, és papírba tekernek. A TNT pedig egy különleges kémiai vegyület. Sárga, szilárd halmazállapotú anyag. Sokkal stabilabb, ennél fogva sokkal jobban használható.


- Ez rendben van, de mire kell neki?


- Nem tudom. Talán szét akar repeszteni vele valamit. Könnyen olvad, és így könnyen önthető. Így rakják bele a gránátokba, bombákba és a lövedékekbe is. Lehet, hogy folyadék formájában használja, és olyan illesztések közé önti, melyeket nem tud elvágni. Nekem dicsekedett, hogy milyen fejlett technológiát alkalmaz.


- Én sosem hallottam robbanást.


- Nem is fogsz. Ti harminckét kilométerre vagytok az üzemtől, a robbanások pedig lehetnek kicsik, és ráadásul még irányítani is tudják őket.


- Folyékony állapotban használható oldószerként?


- Nem vagyok benne biztos. Hogy reagens, azt biztosan tudom. Szén, hidrogén, nitrogén és oxigén. A képlete nagyon bonyolult, sok hatos, hármas, meg kettes.


Vaughan újból átlapozta azokat a lapokat, amelyeket már az előbb megvizsgált.


- Akármi is ez, azelőtt sohasem vásárolt belőle - mondta a nő. - Ez egy új kiindulási pont.


Reacher kinézett a szélvédőn, és megpillantotta a sárgásbarna, zárt rakterű teherautót, amint éppen feléjük tartott. Úgy egy kilométernyi távolságban lehetett. Reacher elvette a piros forgófényt a műszerfalról.


- Készülj föl! - mondta. - Megállítjuk azt a teherautót.


- Azt nem lehet - tiltakozott Vaughan. - Ez nem a mi területünk.


- A sofőr ezt nem tudja. Ő kanadai.





 







57. fejezet



 


 


Vaughan ugyan egy csendes kisváros rendőre volt, a teherautó megállítását mégis gyönyörűen megoldotta. Mikor a teherautó négyszáz méterre volt, ő már beindította, és sebességbe tette az autót. Aztán várt, míg a teherautó elhaladt, majd kihajtotta régi útról az újra, és beállt mögéje. Száz méterre lemaradt, hogy biztosan látni lehessen a tükörből. Reacher lehúzta az ablakát, és a tetőre helyezte a piros forgófényt. Vaughan megnyomott egy kapcsolót, és a fény villogni kezdett. Megnyomott egy másikat is, és a sziréna nyekkent kettőt.


Tíz hosszú másodpercig semmi sem történt.


Vaughan mosolygott.


- Mindjárt jön a Kicsoda, én? Pillanat - mondta.


A teherautó lassítani kezdett. A sofőr kissé felemelkedett, fülkéje pedig előrebillent, ahogy a súly és a nyomaték az első tengelyre összpontosult. Vaughan ötven méterre megközelítette, és balra sodródott az út közepe felé. A teherautó indexelt. Gurult, aztán erősen fékezett, és azt a pontot célozta meg, ahol az útpadka elég széles volt a teherautónak. Vaughan elhaladt mellette, majd elé állt, és a két autó egymás mögött állt a semmi közepén. Hatvan kilométernyi üres út mögöttük, és még annál is több előttük.


- Átkutatni illegális lenne - jelentette ki Vaughan.


- Tudom - felelte Reacher. - Csak mondd meg a fickónak, hogy maradjon nyugton. Majd intünk neki, ha végeztünk.


- Mivel végeztünk?


- Le fogjuk fényképezni.


Vaughan kiszállt, és zsarujárással a sofőr ablakához lépett. Egy percig beszélt, aztán visszasétált.


- Tolass fel derékszögben a másik útpadkára! - utasította Reacher. - Az egész kocsit látnunk kell oldalról a kamerával.


Vaughan előrenézett, aztán hátra, kimanőverezett a teherautó mögül, és széles ívben az aszfalton keresztül visszatolatott. A szemközti leállósávon állt meg keresztben úgy, hogy a Crown Vic orra pontosan a teherautó oldala felé nézett. Sima, egyszerű jármű volt. Zömök motorháztető, a vezetőfülkétől sínpár futott hátra, amelyre zárt, szögletes rakteret rögzítettek. Az acélkonténer oldalát harminc centinként merevítő bordák erősítették meg. Sárgásbarnára festették, felirat nem volt rajta.


- A kamerát - mondta Reacher.


Vaughan megnyomott egy billentyűt a laptopon, és a képernyőn felvillant a teherautó képe.


- A hőtérképet mutasd! - mondta Reacher.


- Nem tudom, hogy nappal működik-e - felelte Vaughan. 


További billentyűket nyomkodott, a képernyő fehér fényben úszott. A képen egy részletet sem lehetett kivenni, és mintha felbontása sem lett volna. Minden forró volt.


- Vegyél le az érzékenységből –- mondta Reacher.


Pár újabb billentyű, és a kép elhalványult. Előttük a szélvédőn keresztül a valós látvány nem változott, a monitor képe viszont elhalványodott, majd kísérteties, zöld színben tért vissza. Vaughan addig játszott vele, míg az út felülete és a bozótos a háttérben alig látható szürkén nem jelent meg. Maga a teherautó a zöld minden árnyalatában ragyogott. A motorháztető meleg volt, középen, ahol a motor volt, egy fényes folt látszott. A kipufogócsövet élénk színű vonalka jelezte, a végén kis felhőkben zöld gázok törtek elő. A hátsó differenciálmű forró, a kerekek pedig melegek voltak. Meleg volt a vezetőfülke is, az egységesen zöld kocka egy kis helyen kifényesedett ott, ahol a sofőr ült és várakozott.


A konténer hátul hideg volt egészen az első negyedéig, ahol hirtelen felmelegedett. A vezetőfülke mögött húzódó másfél méteres szakasz erős fényt bocsátott ki magából.


- Vegyél vissza még egy kicsit! - mondta Reacher. 


Vaughan addig nyomkodta a billentyűket, amíg a kerekek bele nem olvadtak az aszfaltba, aztán tovább folytatta, míg minden, ami eddig szürke volt, feketévé nem változott. A kép öt, egymástól elkülönülő elemmé egyszerűsödött, amelyek a zöld két árnyalatában játszottak. A motor és a kipufogórendszer forró volt, a differenciálmű és a vezetőfülke pedig meleg.


A konténer első másfél métere szintén meleg volt.


- Emlékeztet a fémüzem falára. Az is melegebb volt az egyik szélén, mint a másikon - jegyezte meg Vaughan.


Reacher bólintott. Egyik kezét kidugta az ablakon, intett a sofőrnek, hogy továbbmehet, majd leszedte a forgófényt a tetőről. A teherautó megbillent, ahogy a fogaskerekek beakadtak, áthajtott az út szélét jelző göröngyös csíkon, ráfordult a sávjára és lassan, nehézkesen eldübörgött, egyes sebességben, majd kettesben, aztán hármasban. A laptop képernyőjén a forró kipufogó élénk színű füstcsóvája kavargott, majd zöldcitrom színű felhővé változott, mielőtt kihűlt és szétfoszlott volna a feketeségben.


- Akkor most mit is láttunk? - kérdezte Vaughan.


- Egy teherautót útban Kanada felé.


- Ennyi?


- Te is azt láttad, amit én.


- Ez is része az elméletednek?


- Voltaképpen ez az elméletem.


- Elmondod?


- Később.


- Mennyivel később?


- Amikor már biztonságban átért a határon.


- Miért csak akkor?


- Mert nem akarlak nehéz helyzetbe hozni.


- Miért hozna ez engem nehéz helyzetbe?


- Mert rendőr vagy...


- Mi van? Most te próbálsz engem távol tartani a bajtól?


- Mindenkit megpróbálok távol tartani a bajtól - felelte Reacher.

 

 

Megfordultak, és visszatértek a régi út elágazásához, ahol lezöttyentek az új aszfaltról. Ezúttal azonban továbbhajtottak, maguk mögött hagytak két, romos tanyát, s egészen Halfway városáig mentek. Reggel tíz órára értek oda. Az első megálló a kávézó volt, ahol elfogyasztottak egy késői reggelit, a második pedig egy Holiday Inn, ahol kivettek egy kellemes, bézs színű szobát, lezuhanyoztak, szeretkeztek és aludtak. Délután négykor felkeltek, és fordított sorrendben végigcsinálták Ugyanezt, mintha csak egy filmet pörgettek volna vissza. Szeretkeztek, zuhanyoztak, kijelentkeztek a szállodából, és a kávézó felé tartottak, hogy elfogyasszanak egy késői ebédet. Öt harmincra megint úton voltak kelet felé, Despair irányába.


Vaughan vezetett. A hátuk mögött lenyugvó nap csillogott a tükörben. Ragyogó, négyszög alakú fénycsík tükröződött az arcán. A teherforgalmi út meglehetősen forgalmas volt mindkét irányban. A fémüzem folyamatosan szippantotta be és okádta ki magából a fémet. Reacher a rendszámtáblákat figyelte. Colorado összes szomszédos állama képviseltette magát, látott még egy távozó, feltehetőleg üres kamiont New Jersey-i rendszámmal, valamint egy nyerges vontatót Idahóból, amely a rozsdás acéllemezek súlya alatt nyikorogva befelé tartott.


Rendszámtáblák, motoszkált a fejében.


- Az első alkalommal voltam az öbölben. Ezt már mondtam, ugye? - mondta Reacher.


- Igen - bólintott Vaughan. - Ugyanabban az egyenruhában voltál nyolc hónapig. A forróságban. Pompás érzés lehetett. Én már attól is rosszul vagyok, hogy ugyanezeket a ruhákat kellett újra felvennem.


- Persze az idő nagy részét Szaúd-Arábiában és Kuvaitban töltöttük. De volt egy-két titkos utunk Irakba is.


- És?


- Emlékszem, hogy az iraki rendszámtáblák ezüstszínűek voltak. Tegnap éjjel a konténerben piszkosfehéreket láttunk.


- Lehet, hogy azóta változott a szabvány.


- Lehetséges, de az is lehet, hogy nem. Talán mostanában mással lehetnek elfoglalva.


- Szerinted nem iraki autók voltak?


- Ha jól emlékszem, Iránban piszkosfehérek a rendszámtáblák.


- Ezzel mit akarsz mondani? Iránban is harcolunk, csak senki sem tud róla? Az lehetetlen.


- Harcoltunk Kambodzsában is, és arról sem tudott senki sem. De szerintem sokkal valószínűbb, hogy nap mint nap újabb iráni csapatok tartanak nyugatra, hogy beszálljanak a buliba. Mintha csak ingáznának a munkahelyük és az otthonuk között. Lehet, hogy csak megállítjuk őket a határon. Tüzérséggel.


- Ez elég veszélyes.


- Az utasoknak mindenképpen.


- A világnak - mondta Vaughan. - Nincs szükség újabb zűrre.

 

 

Épp hat óra tizenötkor haladtak el a katonai bázis mellett. Rend, csend, nyugalom, hat parkoló Humvee, négy katona az őrbódéban. Minden a maga rendjén haladt, friss ellátmányt is kaptak. De miért?


Az utolsó nyolc kilométeren lassabban haladtak, próbáltak pontosan időzíteni. Forgalom jóformán nem volt. Az üzem már bezárt. A fényeket lekapcsolták. Feltehetőleg az utolsó csellengő emberek is hazafelé mentek keletnek tartva. Valószínűleg a Chevyket is leparkolták éjszakára. Vaughan balra fordult Despair régi útjára, az egyre sűrűsödő félhomályban rátalált a keréknyomokra, és azok mentén haladt, csakúgy, mint az előző éjszaka, át a nagy, nyolcas alakú szakaszon egészen a lakórészlegig, a repülőgép hangárjának hátsó faláig. Ott leparkolt, és éppen a kulcsokat készült kihúzni az önindítóból, amikor Reacher a csuklójára tette a kezét.


- Ezt most egyedül kell csinálnom - mondta.


- Miért? - kérdezte Vaughan.


- Mert most szemtől szemben leszünk. Lehet, hogy elfajulnak a dolgok. És főleg azért, mert te itt maradsz, én meg nem. Te a szomszéd város rendőre vagy, és még sok év áll előtted itt. Nem követhetsz el sorozatos betöréseket és birtokháborítást a saját szomszédodban.


- Már elkövettem.


- Arról senki sem tudott. És így rendben van. Most viszont nem így lesz.


- Ki akarsz hagyni ebből?


- Várj az úton. Ha bármi történne, menj haza, én majd visszajutok valahogy.


A létrát, a feszítővasat és a zseblámpát otthagyta az autóban, ahol voltak. A zsákmányolt rugóskéseket viszont magával vitte. Mindkét zsebébe rakott egyet, hátha szükség lesz rájuk.


Aztán átvágott az ötvenméteres bozótos szakaszon, és átmászott a kőfalon.





 







58. fejezet



 


 


Még mindig túl világos volt, nem lett volna értelme elrejtőzni. Reacher egyszerűen kívülről nekitámaszkodott az elülső sarok takarásában a hangár háztól távolabb eső deszkafalának. Érezte a gép szagát. Hideg fém, olaj, a tankból pedig el nem égett szénhidrogének szaga áradt. Az óra a fejében este hat óra ötvenkilenc percet mutatott.


Egy perccel hét óra után lépéseket hallott.


Hosszú, súlyos léptek voltak. Az óriás az üzemből igyekezett arrafelé. Fények gyulladtak a hangárban. A kiömlő ragyogó fénycsíkban a szárny és a propeller árnyéka rajzolódott ki.


Aztán két percig semmi sem történt.


Majd újabb léptek közeledtek. Lassabbak, rövidebbek. Idősebb, lábai merevségével küzdő, túlsúlyos ember, jó cipőben, ízületi fájdalmai miatt kissé bicegve tartott a gép felé.


Reacher mély lélegzetet vett és kilépett a hangár sarka mögül a fényre. A tagbaszakadt fickó az üzemből a Piper szárnya mögött várakozott, mintha valami szolgáló vagy inas volna. Thurman a ház felől érkezett az ösvényen. Gyapjúöltönyét viselte fehér inggel és kék nyakkendővel.


Egy kis kartondobozt tartott a kezében.


A doboz nagyjából akkora volt, mint egy hatos csomag sör. Teljesen egyszerű doboz volt, mindenféle felirat nélkül. Felső füleit egymásra hajtogatva zárták le. Nem volt nehéz. Thurman méltóságteljesen, de minden erőlködés nélkül két kézzel vitte, kissé eltartotta a testétől. Mozdulatlanná dermedt az ösvényen, de nem szólt egy szót sem. Reacher figyelte, ahogy a megfelelő szavak után kutat, és látta, hogy feladta a próbálkozást. Így aztán ő maga törte meg a csendet.


- Jó estét mindenkinek! - köszöntötte őket.


- Azt mondta, elmegy - szólalt meg Thurman.


- Meggondoltam magam.


- Birtokháborítást követ el.


- Minden valószínűség szerint.


- Akkor távozzon.


- Ezt már mondta.


- Akkor is komolyan gondoltam és most is.


- Elmegyek, ha megmutatja, mi van a dobozban.


- Miért akarja tudni?


- Mert kíváncsi vagyok, hogy mit csempészik ki minden este Sam bácsi tulajdonából.


Az óriás átpréselte magát a Piper szárnya és a fal között, kilépett a kocsiszínből, és megállt Thurman és Reacher között, az előbbihez valamivel közelebb. Kettő az egy ellen. Thurman az óriás vállai mögül nézett Reacherre.


- Maga megzavart minket - mondta Thurman.


Reacher furcsállotta, hogy ezt a szót választotta. Az akadályozás, a birtokháborítás, vagy a beavatkozás szavakra számított.


- Miben zavartam meg? - kérdezte Reacher.


- Akarja, hogy kidobjam innen? - kérdezte az óriás a főnökétől.


Reacher látta, hogy Thurman a szóba jöhető lehetőségeket fontolgatja. Látszott az arcán, hogy töpreng, és hogy terve lényegesen nagyobb szabású, mint egy kétperces ökölharc esetleges pozitív vagy negatív kimenetele a hangár előtt. Mintha egy hosszú játszmában nyolc lépéssel előre gondolkodna.


- Mi van a dobozban? - kérdezte Reacher.


- Megszabaduljak tőle? - kérdezte az óriás.


- Nem, hadd maradjon - felelte Thurman.


- Mi van a dobozban? - ismételte meg a kérdését Reacher.


- Nem az állam tulajdona, hanem az Úré.


- Az Úrtól kapja a fémet?


- Ez nem fém.


Thurman nyugodtan állt e pillanatig. Aztán megkerülte testőrét, a dobozt még mindig két kézzel maga előtt tartva, mint a három királyok az ajándékot. Letérdelt, és Reacher lábai elé helyezte a dobozt, aztán felállt és hátralépett. Reacher lenézett. A doboz elvileg akár csapda is lehetett, vagy fejbe kólinthatták volna, ahogy lehajol megnézni. De úgy érezte, mindkét eshetőségnek kicsi a valószínűsége. A kiképzők Fort Ruckerben úgy mondták: Légy szkeptikus, de sose túl szkeptikus! A túlzott kételkedés paranoiához és tehetetlenséghez vezet.


Reacher letérdelt a doboz mellé.


Kibontotta a füleket.


Széthajtotta őket.


A dobozban egy apró, műanyag edény volt összegyűrt újságpapírral körülvéve. Az edény szabványos, steril orvosi eszköz volt, majdnem tiszta, csavaros fedővel. Vizeletminta, vagy más testnedvek tárolására használták. Reacher már sok ilyet látott.


Az edény negyedéig tele volt fekete porral.


A por a hintőpornál durvább, a sónál finomabb szemcsékből állt.


- Mi ez? - kérdezte Reacher.


- Hamu - felelte Thurman.


- Honnan?


- Jöjjön velem, és megtudja.


- Menjek magával?


- Repüljön velem ma éjszaka.


- Komolyan mondja? 


Thurman bólintott.


- Nincs rejtegetnivalóm. És türelmes ember vagyok. Nem bánom, ha újra meg újra bizonyítanom kell az ártatlanságomat, ha muszáj.

 

 

Az óriás felsegítette Thurmant a szárnyra, és figyelte, ahogy bepréselte magát a kis ajtón. Aztán feladta neki a dobozt. Thurman elvette tőle, és a hátsó ülésre helyezte. Az óriás félreállt és engedte, hogy Reacher is felmásszon egyedül. Reacher lehajolt, és lábaival előre bemászott a másodpilóta ülésébe. Becsapta az ajtót, és addig fészkelődött, amíg a lehető legkényelmesebben el nem helyezkedett, majd becsatolta a biztonsági övet. Mellette Thurman is becsatolta a sajátját, és megnyomott néhány gombot. A kijelzők felvillantak, szivattyúk zümmögtek, az egész gépváz megfeszült és zúgott. Aztán Thurman megnyomta az indítógombot, a kipufogó felhördült, a propeller egy negyed fordulatot tett, aztán a motor őrült bőgéssel beindult, a légcsavar forogni kezdett, a pilótafülkét hangos zaj és vad remegés töltötte be. Thurman kiengedte a féket, gázt adott és a gép előredőlt, majd bizonytalanul, lendület nélkül, jobbra-balra dülöngélve nekirugaszkodott. Előkacsázott a hangárból, porral terítve be mindent. A gép elindult a gurulópályán, a légcsavar gyorsan, a kerekek lassan pörögtek. Reacher Thurman kezeit figyelte. Ugyanúgy kezelte a berendezéseket, mint ahogy az idősebb emberek autót vezetnek. Hátradőlve az ülésben, lezseren, már-már meghitten, automatikusan olyan rövid mozdulatokat tett, melyek a hosszú megszokás nyomán keletkeztek.


A gurulópálya két esetlen kanyaron keresztül vezetett a kifutópálya északi végéhez. A fények már égtek. Thurman a kimért sáv közepére állt, aztán nagyobb sebességre kapcsolt, a rezgés átterjedt a fülkéről a motorra, és a kerekek gyorsabban kezdtek döcögni alattuk. Reacher megfordult, és látta, ahogy a kartondoboz hátracsúszik, és az ülés támlájához simul. Előrenézett, és belemerült a maga alatt kivilágított föld és a fent elsuhanó sötétség látványába. Aztán a gép hirtelen könnyűvé vált, az orra felemelkedett, és a távoli horizont kicsusszant a látóterükből. Kapaszkodott felfelé az éjszakai égen, egyre emelkedett, majd elfordult. Reacher lenézett, és először a kifutópálya fényeit látta kialudni, majd a hangárét is. Ezek nélkül nem sok mindent lehetett látni. A fémüzem fala halványan derengett, mint egy hatalmas, fehér négyszög az esti homályban.


A gép egy percig kitartóan emelkedett, aztán elérte az utazómagasságot, Reacher pedig előrebukott a székében, és nekifeszült a biztonsági öv szíjának. A műszerfalra pillantott, és látta, hogy a magasságmérő majdnem hétszáz méteren áll. A repülési sebesség kicsivel több, mint kétszázhúsz kilométer per óra. Az iránytű délkelet felé mutatott. Az üzemanyagtartály több mint félig volt. Az egyensúly rendben, a mesterséges horizont is szintben állt. Sok zöld fényt látott és egy pirosat sem.


Thurman látta, hogy a műszerfalat figyeli.


- Tart a repüléstől, Mr. Reacher? - kérdezte!


- Nem - felelte Reacher.


A motor hangosan berregett, és a rezgés mormogó és csörgő hangokat csalt ki a gép alkatrészeiből. Szél bömbölt az ablakok körül, és fütyült be a repedéseken. A kis Piper egészében véve olyan régi autóra emlékeztette Reachert, amilyenek a taxik szoktak lenni az elővárosi vasútállomásokon. Megroggyant, elnyűtt, esetlen, de azért még képes megtenni az utat. Valószínűleg.


- Hova megyünk? - kérdezte Reacher.


- Majd meglátja.


Reacher az iránytűt figyelte. Folyamatosan délkelet felé mutatott. Alatta egy LED kijelző volt két zöld számmal. GPS koordináták jelezték a földrajzi szélességet és hosszúságot. A negyvenedik szélességi fokon voltak, valamivel több, mint százhúsz fokkal Greenwichitől nyugatra. Mindkét szám lassan csökkent egymással szinkronban. Szerény sebességgel haladtak délkeleti irányban. Térképeket próbált felidézni a fejében. Előttük kietlen földdarab terült el, Colorado sarka, Kansas sarka és Oklahoma hosszú, keskeny, kinyúló sávja. Aztán az iránytű mutatója dél felé billent, és Reacher rádöbbent, hogy Thurman a Colorado Springs-i repteret kerüli meg éppen. Ahogy a légierő állomáshelyétől az ember várja, tüzelésre nyilván bármikor készen állnak, ezért nem árt jó széles ívben megkerülni őket.


Thurman a magasságot majdnem hétszáz méterre, a sebességet kétszázharminc kilométer per órára állította be, az iránytű pedig déli, délkeleti irányba mutatott. Reacher ellenőrizte a térképet a fejében, és úgy számolta, ha nem szállnak le vagy nem változtatnak irányt, az állam jobb alsó sarkától kissé balra fogják elhagyni Coloradót. Az óra a műszerfalon este hét óra tizenhét percet mutatott. Két percet sietett. Reacher Vaughanra gondolt, ahogy egyedül ül az autójában. Biztosan hallotta a felszálló gép hangját, és nyilván eltöprengett rajta, miért nem mászott vissza a falon keresztül.


- Tegnap éjjel feltört egy konténert - mondta Thurman.


- Ilyet tettem volna? - mondta Reacher.


- Ez csak egy feltételezés. De ki más tette volna? 


Reacher nem mondott semmit sem.


- Látta az autókat - jelentette ki Thurman.


- Valóban?


- Tegyük fel, mint ahogy intelligens emberek tennék.


- Mért szállítják őket magához?


- Vannak olyan dolgok, amelyeket minden kormány körültekintően titokban tartana.


- Mit csinálnak velük?


- Ugyanazt, amit az I-70-esről elszállított roncsokkal teszünk. Újrahasznosítjuk. Az acél csodálatos dolog, Mr. Reacher. Csak jár körbe-körbe. A Peugeot-k és a Toyoták az öbölből korábban talán Fordok és Chevrolet-k lehettek Detroitból, azok pedig akár Rolls-Royce-ok Angliából, vagy Holdenek Ausztráliából. Vagy biciklik, esetleg hűtőszekrények. Van persze új acél is, de meglepően kis mennyiségben. Az újrahasznosítás a fő tevékenység.


- És abban van a pénz is.


- Természetesen.


- Akkor miért nem vesz magának egy jobb gépet?


- Ez nem tetszik magának?


- Nem különösebben - felelte Reacher. 


Továbbrepültek. Az iránytű egyenletesen dél, délkeleti irányba mutatott, a kartondoboz pedig a hátsó üléshez tapadt. Előttük csak a sötétség, néha messze odalent egy-egy apró fénynyaláb kínált támpontot. Falucskák, tanyák, benzinkutak. Egy ponton Reacher nagyobb fényt látott a távolban bal és jobb kéz felől is. Lamar, talán, és La Junta. Kisvárosok, csak az őket körülvevő ürességben tűntek nagynak. Néha autókat is lehetett látni az utakon, fentről apró, araszoló, kék fénysugárnak tűntek csupán.


- Hogy van Underwood? - kérdezte Reacher. - A polgárőr. 


Thurman habozott egy pillanatig.


- Elhunyt - mondta aztán.


- Kórházban?


- Mielőtt odaszállíthattuk volna.


- Lesz boncolás?


- Nincs hozzátartozója, aki kérhetné.


- Hívták a halottkémet?


- Nem volt rá szükség. Öreg volt, beteg volt és meghalt.


- Negyven körül lehetett.


- Úgy tűnik, az elég öregnek számít. Porból vétettünk és azzá leszünk. Mindannyiunkra ez a sors vár.


- Úgy tűnik, nem viseli meg nagyon a halála.


- Egy jó kereszténynek nincs félnivalója a haláltól. Nekem pedig saját városom van, Mr. Reacher. Születést és halált látok nap mint nap. Ahol egy ajtó becsukódik, egy másik nyílik ki helyette.


Továbbrepültek a sötétben dél, délkeleti irányban. Thurman hátradőlt, hasa előtt a botkormány, kezét az ölében tartotta. A motor közepes terheléssel egyenletesen bőgött, a gép rázkódott a vibrációtól, és meg-megugrott a heves szélben. A szélességi koordinátát jelző szám lassan csökkent, a hosszúsági még annál is lassabban. Reacher lehunyta a szemét. A repülési idő az államhatárig hetven-nyolcvan perc lehet. Úgy számolta, hogy nem Coloradóban fognak leszállni. A határig már csak üres préri terült el alattuk. Úgy gondolta, Oklahomába vagy Texasba mennek.


Továbbrepültek. A szél egyre hevesebbé vált. Egy lefelé irányuló légáramlat kis légnyomású csatornába dobta a gépet, mintha egy kődarab volna. Alulról érkező áramlatok aztán felfelé taszították, a heves széllökések pedig oldalba kapták. Nem olyan volt, mint egy nagy, utasszállító Boeingen. Az apró rezgések és a szárnyak zötykölődése helyett itt hirtelen, heves csapódások voltak, mint amikor a flipper golyója beszorul két ütköző közé. Pedig nem is volt vihar odakint. Nem esett, nem villámlott, viharfelhők sem gyülekeztek. Csak az esti meleg áramlatok szálltak fel hatalmas hullámokban a síkságról, láthatatlanul sűrűsödtek és oszlottak szét, szinte szilárd falakat és légüres tereket hagyva maguk után. Thurman a botkormányt lazán tartotta, és hagyta, hogy a gép előrebukjon, és zuhanni kezdjen. Reacher mocorgott az ülésében, és megigazította a biztonsági övet a vállán.


- Maga mégiscsak fél a repüléstől - mondta Thurman.


- A repüléssel nincs baj - mondta Reacher. - A zuhanás viszont már más tészta.


- Régi vicc.


- De van benne valami.


Thurman rángatni kezdete a botkormányt és az oldalkormányt. A gép hirtelen emelkedni kezdett, majd éles szögben süllyedt, és egyik oldalról a másikra csapódott. Először Reacher azt hitte, Thurman egy nyugodtabb légáramlatot próbál meglovagolni, aztán rájött, hogy szándékosan teszi még rosszabbá a helyzetet. Süllyedt, amikor az áramlatok amúgy is lefelé szippantották volna a gépet, és felhúzta a gépet, amikor a levegő amúgy is felfelé tartott. Belekormányzott az oldalszélbe, mintha hatalmas, lengő pofonok elé hajolna. A repülő ide-oda vetődött az égen. Úgy dobálták az áramlatok, mintha jelentéktelen hulladék lett volna. Valójában az is volt.


- Ezért kellene rendbe szednie az életét - szólalt meg Thurman. - A vég bármikor bekövetkezhet. Lehet, hogy hamarabb, mint gondolná.


Reacher nem szólt egy szót sem.


- Akár most, rögtön véget is vethetnék az életének. Bukfencezhetnénk, túlhúzhatnám a gépet, és bemutathatnánk egy zuhanórepülést is teljes gázzal. Hétszáz méterről úgy négyszáznyolcvan kilométer per órás sebességgel csapódnánk be. Először a szárnyak válnának le. Harminc méter mély krátert hagynánk magunk után.


- Csak rajta - mondta Reacher.


- Komolyan gondolja?


- A szaván fogom.


Egy légáramlat elkapta a gépet és feldobta, aztán jött egy alacsony nyomású hullám, és a felhajtóerőt kifogta a szárnyak alól, így a gép újra vesztett a magasságból. Thurman leejtette a Piper orrát, gázt adott, a motor felbőgött és negyvenöt, fokos szögben teljes gázzal zuhanni kezdtek. A mesterséges horizont a műszerfalon pirosra váltott, a figyelmeztető sziréna hangját alig lehetett hallani a motor bőgésétől és a heves légáramlattól. Aztán Thurman kiemelte a gépet a zuhanásból. Felrántotta az orrát, a váz panaszosan nyöszörgött, ahogy merevítőrúdja megfeszült, és a gép szintbe állt, majd az átmenetileg nyugodtabb légrétegeken keresztül újra emelkedni kezdett.


- Gyáva kutya - kötekedett Reacher.


- Nekem nincs félnivalóm - válaszolta Thurman.


- Akkor miért emelte ki a gépet?


 Amikor meghalok, egy jobb helyre kerülök majd.


- Azt hittem, azt a főnök dönti majd el, nem maga.


- Hűségesen szolgáltam.


- Akkor rajta. Induljon arra a jobb helyre, itt és most. Lássuk! 


Thurman nem felelt. Csak repült tovább, egyenesen, tartva a magasságot az egyre nyugodtabbá váló levegőben. Hétszáz méter magasan, kétszázharminc kilométer per órás sebességgel, dél, délkelet felé.


- Gyáva kutya - ismételte meg Reacher. - Csak a szája nagy.


- Az Úr azt akarja, hogy elvégezzem a feladatomat - mondta Thurman.


- És ezt épp az elmúlt két percben közölte magával?


- Azt gondolom, maga ateista.


- Mindannyian ateisták vagyunk. Maga sem hisz Zeuszban, Thorban, Neptunuszban, Augustus császárban, Marsban, Vénuszban, vagy Ra napistenben. Visszautasít vagy ezer istent. Miért zavarja, ha valaki éppen egy ezeregyedik létezését tagadja?


Thurman nem felelt.


- Csak emlékeztetem: maga félt meghalni, nem én.


- Ez csak amolyan férfiak közötti tréfa volt. A meleg áramlatok mindig elég rázósak errefelé. Így megy ez minden éjjel. A síksághoz lehet köze.

 

 

Még húsz percet repültek. A levegő csendessé és nyugodttá vált. Reacher újra lehunyta a szemét. Aztán pontosan egy és egy negyedóra repülési idő után Thurman mozgolódni kezdett az ülésében. Reacher kinyitotta a szemét. Thurman megnyomott egy-két kapcsolót, bekapcsolta a rádiót, és a botkormányt a térdével tartva a fülére illesztette a fejhallgatót. A fejhallgató bal füléből egy mikrofon nyúlt előre. Körmével megpöccintette, majd beleszólt.


- Én vagyok az. Közeledünk.


Reacher hallotta a fojtott, sistergős választ, és alattuk a távolban fényeket látott felvillanni. Feltételezése szerint piros és fehér kifutófények voltak, de ilyen messziről apró, rózsaszín pontoknak tűntek. Thurman a botkormánnyal irányítva a gépet, és a gázt kissé visszavéve lassú ereszkedésbe kezdett. Nem ment nagyon simán. A gép túl kicsi és könnyű volt a manőverezéshez. Rázkódott, hirtelen süllyedt egy kicsit, szintbe került, aztán megint megdobta egy áramlat. Oldalirányban rángatózott. Jobbra lendült, majd balra. A rózsaszín pontok ugrándoztak alattuk, és ahogy közelebb értek, piros és fehér fénypárokká váltak szét. A pálya rövidnek tűnt. A gép imbolyogva küzdötte magát előre a levegőben, előredőlt, és egy szűk sávon ereszkedett egész végig. A kifutó fényei közeledtek és suhantak el mellettük mindkét oldalon. Egy pillanatig azt gondolta, Thurman túl sokáig várt a leszállással, de aztán a kerekek földet értek, egyszer felpattantak, majd visszatértek a talajra. Thurman visszavette a gázt, a gép lassított, hogy majd gurulva tegye meg a hátralévő fél-kifutópályányi távolságot. A motor hangja mély morajlássá változott, ahogyan elérte a gurulósebességet. Thurman balra fordult, le a kifutópályáról, és még vagy száz métert haladt az üres betonkifutón. Nem túl messze Reacher téglaépületek bizonytalan körvonalait látta. Egy járművet is látott felkapcsolt lámpákkal. Nagy volt, sötét és alaktalan.


Egy Humvee.


Álcafestéssel.


A Humvee hat méterre állt meg a Pipertől. Kinyíltak az ajtók, és két férfi mászott elő belőle. Terepszínű gyakorlóruhában. Katonák voltak.
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Reacher egy pillanatig csengő füllel ült a hirtelen támadt csöndben, aztán kinyitotta a Piper ajtaját, és kimászott a szárnyra. Thurman leadta neki a kartondobozt a hátsó ülésről. Reacher egy kézzel megfogta, és lecsusszant a kifutópálya betonburkolatára. A két katona előrelépett, vigyázzba vágták magukat és tisztelegtek. Úgy álltak ott várakozva, mint egy díszosztag. Thurman is lemászott Reacher után, és elvette tőle a dobozt. Az egyik katona előrelépett. Thurman finoman meghajolt, és átnyújtotta a dobozt. A katona is fejet hajtott, elvette, sarkon fordult és díszlépésben tért vissza a Humvee-hoz. A társa követte. Thurman mögöttük ment, Reacher pedig Thurman mögött.


A katonák elhelyezték a dobozt a Humvee csomagtartójában, majd beültek előre. Reacher és Thurman hátra szálltak be. Nagy jármű, szűk ülések, a sebességváltó főtengelye választja el őket egymástól. Dízelmotor. Kis ívben megfordultak a betonkifutón, és egy kis, füves terület közepén magányosan álló épület felé indultak. Két földszinti ablakban fények égtek. A Humvee leparkolt, a katonák kivették a dobozt a csomagtartóból, és díszlépésben bemasíroztak vele az épületbe. Egy perccel később a doboz nélkül tértek vissza.


- Végeztünk - mondta Thurman. - Ma estére legalábbis.


- Mi volt az edényben? - kérdezte Reacher.


- Emberek - felelte Thurman. - Férfiak és talán nők is. Lekaparjuk őket a fémről. Tűzben elégve ez minden, ami megmarad belőlük. Fémre égett korom. Lekaparjuk, papírtölcsérekben összegyűjtjük, és a kaparékot naponta műanyag edényekbe tesszük. Ennyit tudunk tenni, hogy végül rendes temetésük legyen.


- Hol vagyunk?


- Fort Shawban, Oklahomában. A keskeny sávban Texas fölött. Egyebek között itt foglalkoznak a visszanyert maradványokkal. Kapcsolatban vannak a hawaii holttest-azonosító laborral.


- Minden éjjel jön?


- Amilyen gyakran szükséges. Vagyis sajnos majdnem minden éjjel.


- És most mi történik?


- Vacsorát kapok, és feltankolják a gépet.


A katonák visszamásztak a Humvee-be, megfordultak és száz métert mentek a központi épületcsoport felé. Katonai bázis az ötvenes évekből, egy a sok ezerből a világban. Tégla, zöld festés, meszelt útpadka, tisztára sepert aszfalt. Reacher még sohasem járt itt azelőtt. Nem is hallott még erről a helyről. A Humvee megállt egy oldalajtó előtt, amely egy jelzés tanúsága szerint a tiszti klubba vezetett. Thurman Reacherhez fordult.


- Nem kérem, hogy vacsorázzon velem. Csak egy személyre terítenek, biztosan zavarba hoznánk őket.


Reacher bólintott. Tudta, hogyan szerezzen élelmet egy helyőrségben. Valószínűleg jobbat fog enni, mint Thurman a tiszti klubban.


- Megoldom - mondta. - Azért köszönöm, hogy gondolt rá. 


Thurman kimászott a Humvee-ből és eltűnt a tiszti klub ajtaja mögött. A katonák elöl bizonytalanul nézelődtek, nem tudták, mitévők legyenek Reacherrel a hátuk mögött. Mindketten őrvezetők voltak, tartósan az Egyesült Államokban állomásozhattak. Töltöttek talán egy kis időt Németországban, de sehol másutt. Koreában nem voltak. A sivatagban sem, az biztos. Látszott volna rajtuk.


- Emlékeznek még rá, mikor két évesen pelenkát hordtak? - szólalt meg Reacher.


- Nem kifejezetten, uram.


- Akkoriban én őrnagy voltam a katonai rendészetnél. Most sétálni fogok egyet, maguknak pedig nem kell aggódniuk miattam. Ha mégis aggódnának, kerítsék elő a hadtestparancsnokot, lepacsizunk, ő jóváhagyja, maguk meg hülyén érzik majd magukat. Ez hogy hangzik?


A fickó nem volt hanyag, és teljesen hülye sem.


- Hol szolgált, uram? Melyik egységnél?


- Katonai Rendészet, 110-es egység. A főhadiszállás Rock Creek-ben, Virginiában volt.


- Még mindig ott van - bólintott a katona. - A 110-esek még működnek.


- Reméltem is.


- Kellemes estét kívánok, uram. Tízig bekaphat valamit a kantinban, ha éhes.


- Köszönöm, katona - mondta Reacher. 


Kiszállt, és a Humvee elrobogott. Egy percig álldogált a metsző, éjszakai levegőben, aztán elindult az egyedülálló épület felé, ahová a katonák az előbb bevitték a dobozt. Nem tudta, mi lehetett az eredeti funkciója. Nem szokták elkülöníteni az épületeket, hacsaknem fertőző betegek vagy robbanóanyagok számára, ez pedig nem úgy nézett ki, mintha kórház vagy fegyverraktár lett volna. A kórházak nagyobbak, a fegyverraktárak erősebbek szoktak lenni.


Az első ajtón ment be, és egy kis négyzet alakú előcsarnokban találta magát. Szemben egy lépcső, mindkét oldalon ajtók. Az emeleti ablakok sötétek voltak, csak a földszinten látott fényt. Ha nem tudod, merre menj, fordulj balra - ez volt a mottója. Így a bal oldali ajtón nyitott be, de a szoba üres volt. Egy világos, adminisztrációs iroda volt, benne viszont senki sem volt. Visszalépett az előcsarnokba, és próbát tett a jobb oldali ajtóval is. Itt egy tábori orvos százados ült egy íróasztal mögött Előtte az asztalon Thurman edénye állt. A férfi fiatal volt a századosi ranghoz, bár az orvosok gyorsabban haladtak a ranglétrán. Általában két lépéssel a többiek előtt jártak.


- Segíthetek? - kérdezte a férfi.


- Thurmannel jöttem a gépen. Kíváncsi vagyok erre az edényre.


- Hogyhogy kíváncsi?


- Hogy az-e, aminek mondja.


- Van ehhez felhatalmazása?


- Volt. Katonai rendőr voltam. Volt dolgom az igazságügyi orvostannal Nash Newman oldalán, aki valószínűleg a legfelső vezetésben a maga felettese lehetett, amikor maga még alhadnagy volt. Hacsak nem ment nyugdíjba addigra. Mostanra biztosan visszavonult már.


- Most már nyugdíjban van - bólintott a férfi. - De hallottam róla.


- Tényleg emberek vannak az edényben?


- Alighanem. Valójában majdnem biztos, hogy azok.


- Szén?


- Nem - felelte a férfi. - Egy nagy tűzben az összes szén elpárolog széndioxid formájában. Hamvasztás után különböző fémek oxidjai maradnak csak az emberből: kálium, nátrium, vas, kalcium, talán egy kevés magnézium, mind szervetlen anyag.


- És ez van az edényben? 


A férfi bólintott.


- Teljesen megegyezik azzal, ami a hamvasztás után az emberi húsból és csontokból marad.


- És mit csinálnak vele?


- Semmit - felelte a férfi. - Nincs benne DNS. Ez csak korom. Az egész történet zavarba ejtő. De Thurman minden alkalommal megjelenik. Szentimentális öregember. Nyilvánvalóan nem küldhetjük el. Szertartásosan átvesszük tőle, amit hoz. Ezek után még csak ki sem dobhatjuk. Az nem lenne valami tiszteletteljes. Így aztán a mi íróasztalunkról a hawaiiak íróasztalára kerül. Úgy gondolom, ők bezárják egy szekrénybe, és igyekeznek megfeledkezni róla.


- Én is azt hiszem. Elmondta Thurman, hogy honnan származnak a maradványok?


- Nyilván Irakból.


- De milyen járművekből?


- Számít az?


- Azt mondanám, igen.


- Ezekről a részletekről minket nem tájékoztattak.


- Mi volt ez az épület eredetileg? - kérdezte Reacher.


- Nemibeteg-gondozó - felelte az orvos.


- Van itt egy telefon, amit használhatok?


A fickó az asztalán álló készülékre bökött.


- Csak nyugodtan - mondta.


Reacher a tudakozót hívta, és a David Robert Vaughan névre, az Ötödik utca, Hope, Colorado címre bejegyzett számot kérte. Egyszer elmormogta magának, hogy megjegyezze, majd rögtön tárcsázott is.


Nem vette fel senki sem.


Visszatette a kagylót.


- Merre van a kantin? - kérdezte.


- Menjen az orra után! - tanácsolta az orvos.


Ez jó ötletnek bizonyult. Reacher visszasétált a központi épületegyütteshez, és körbejárta, amíg meg nem érezte a főtt étel illatát egy hatalmas szagelszívó ventilátorból. A ventilátor egy nagyobb, egyszintes, négyzet alakú épülethez oldalról hozzátoldott helyiség falán vezetett keresztül. A kantin és a tábori konyha. Reacher belépett, néhány kérdő szempár szegeződött rá, de senki sem vonta kérdőre. Beállt a sorba, kiválasztott egy baseball-labda méretű sajtburgert, szedett hozzá sült krumplit, babot és töltött egy bögre kávét is. Az egészet egy asztalhoz vitte, és hozzálátott. A sajtburger kitűnő volt, mint általában a seregnél. A tábori szakácsok jó eséllyel indulhattak volna a legjobb húspogácsa díjáért. A kávé is remek volt. Különleges, állandó összetételű keverék, Reacher véleménye szerint a legjobb a világon. Egész életében ezt itta. A krumpli is elég jó volt, és a bab is elment. Mindent egybevetve valószínűleg jobb volt, mint a punnyadt sült hal, amit a tisztek ettek.


Töltött magának még egy kávét, leült egy karosszékbe, és a katonai lapokat böngészte. Úgy számította, hogy a két őrvezető majd beszól érte, ha Thurman végzett és indulni készül. Biztosan kiviszik vendégüket a géphez, tisztelegnek búcsúzóul, és stílusosan fejezik be a kis színjátékot nem sokkal éjfél után. Gurulás, felszállás, emelkedés, majd kilencven perc a levegőben. Kettőre újra Despairben lesz, legalábbis úgy tűnt, ez a normál menetrend. Háromórányi repülésre elég ingyen üzemanyag és négyórás ingyen vacsora. Nem is rossz egy negyedüvegnyi koromért cserébe. Újjászületett keresztény, amerikai és üzletember, így írta le magát Thurman. Bármilyen keresztény volt is, üzletembernek jó, az egyszer biztos.


A tábori konyha bezárt, Reacher végzett az újságokkal, és szundított egyet. Az őrvezetők nem jelentkeztek. Tíz perccel éjfél után


Reacher felébredt a Piper motorjának zúgására. Mire ráébredt, hogy mit hall a távolból, a motor már jócskán felpörgött. Mire kiért, a kis, fehér repülő már a kifutópályán volt. Csak állt és nézte, ahogy gyorsít, felemelkedik és eltűnik a sötét égen.





 







60. fejezet



 


 


A Humvee visszatért a kifutópályától, a két őrvezető kiszállt, és bólintott Reachernek, mintha mi sem történt volna.


- Nekem is azon a gépen kellene lennem - mondta Reacher.


- Nem, uram. Mr. Thurman azt mondta, hogy csak eddig utazott vele, és hogy dél felé tart, a saját dolga után, mert Coloradóban már végzett.


- A francba - mondta Reacher.


Visszagondolt este a hangár előtt álló Thurmanre. Ahogy szándékosan szünetet tartott. Látszott az arcán, hogy töpreng, és hogy terve lényegesen nagyobb szabású, mint egy kétperces ökölharc esetleges pozitív vagy negatív kimenetele a hangár előtt. Mintha egy hosszú játszmában nyolc lépéssel előre gondolkodna.


Repüljön velem ma éjszaka.


Nem kérem, hogy vacsorázzon velem.


Reacher megrázta a fejét. Kilencven perces repülőútra volt onnan, ahol lennie kellett volna, az éjszaka közepén, a semmi közepén, repülőgép nélkül.


Egy hetvenéves hitszónok túljárt az eszén.


Ostobának érezte magát.


És ideges volt.


Szerintem azért voltak ennyire izgatottak, mert célegyenesbe fordultak.

 

 

Hogy mi felé tartanak? - arra nézve nem volt ötlete.


Hogy mikor? - azt még csak nem is sejtette.


Felidézte a térképet az agyában. Oklahoma keskeny, kinyúló sávjában nem volt autópálya. Egyetlenegy sem. Csak állami négysávos és megyei kétsávos utak vékony piros erezete jelent meg a szeme előtt. A Humvee-ra, majd a két őrvezetőre nézett.


- Fiúk, nem vinnének ki egy úthoz? - kérdezte.


- Milyen úthoz?


- Bármilyenhez, amelyiken óránként több mint egy autó közlekedik.


- Próbálja meg a 287-est. Az dél felé visz.


- Észak felé kell mennem, vissza Coloradóba. Thurman nem volt egészen őszinte magukkal.


- A 287-es észak felé is megy, fel egészen az I-70-esig.


- Az milyen messze van innen?


- Azt hiszem, pontosan háromszázhatvan kilométerre, uram.

 

 

Stoppal utazni egyre nehezebbé vált a Reacher leszerelése óta eltelt tíz évben. A sofőrök nagylelkűsége csökkent, és egyre jobban féltek. Nyugaton néha könnyebb volt, mint keleten, ami ezúttal kapóra jött. Napközben mindig könnyebb volt, mint éjszaka, szóval a mostani időpont nem volt éppen a legkedvezőbb a számára. A Fort Shaw-i Humvee tizenkettő negyvenötkor tette ki, az első észak felé tartó járművet pedig negyed kettőkor látta meg, egy 150-es Fordot, ami még csak nem is lassított, hogy jobban megnézze. Csak elszáguldott. Tíz perccel később egy régi Chevy Blazer ugyanígy tett. Reacher a filmeket hibáztatta. Miattuk félnek az emberek az idegenektől. Bár valójában a legtöbb filmben a helyiek kötnek bele az átutazó idegenekbe, nem pedig fordítva. Furcsa, belterjes családok, akik saját szórakoztatásukra vadásznak emberekre. Reacher leginkább mégis saját magát okolta. Tudta jól, hogy nem valami vonzó útszéli látvány. Nézzen magára! Mit lát? Maria, a San Diegó-i lány könnyen kapott volna fuvart. Kedves, apró és a legcsekélyebb mértékben sem fenyegető a kinézete, inkább szánnivaló. Vaughannak is könnyen menne. Ki vesz fel százkilencvenhat centis vadembereket?


Egy óra ötvenkor egy sötét színű Toyota pick-up legalább lassított, és jól megnézte, mielőtt továbbhajtott volna, ami valamelyes haladást jelentett. Kettő óra ötkor egy húsz éves Cadillac söpört el mellette. Furcsa hangú motor, tropára ment első felfüggesztés. Egy ősz, rövid nyakú öregasszony ült alacsonyan a volán mögött. Reacher az ilyeneket magában csak fülpiszkálónak hívta. Nem is reménykedett, hogy felveszi. Aztán negyed háromkor egy régi Suburban tűnt fel a látóhatáron. Reacher tapasztalatai szerint az újabb típusokat idegbeteg seggfejek vették, a régiek viszont egyszerű, használatra szánt modellek voltak, így sofőrjeik között is akadtak egyszerű, elsősorban a jármű hasznosságát szem előtt tartó emberek. Sofőrjeik többsége így amolyan „velem aztán nem lehet packázni” típus volt. Az ilyen magabiztos emberek számára pedig nem jelentett feltétlenül problémát idegeneket felvenni.


Eddig ez volt a legkecsegtetőbb lehetősége.


Reacher lelépett a leállósávról, és egyik lábát az útra rakta. Kéztartása szükséget sugallt, de nem kétségbeesést.


A Suburban fényei közeledtek.


Lassított.


Megállt, Reachertől úgy tizenöt méterre. Okos lépés volt. A sofőrnek így lehetősége nyílt jól megnézni jövendő utasát, anélkül a nyomás nélkül, amivel a szemtől szemben való visszautasítás járna. Reacher nem látta, hogy ki ül a volán mögött. Az autó fényszórói elvakították.


A sofőr döntött. A reflektor helyett tompított fényre kapcsolt, a kocsi előrébb gurult és újra megállt Leeresztette az ablakot. A sofőr kövér, pirospozsgás, ötven körüli férfi volt. Úgy kapaszkodott a kormányba, mintha félne, hogy különben kiesik az autóból.


- Merre tart? - kérdezte. 


A nyelve kissé akadozott.


- Észak-Coloradóba. Egy Hope nevű helyre.


- Sosem hallottam róla.


- Egy pár nappal ezelőttig én sem.


- Milyen messze van?


- Négyórányira lehet.


- Denver felé útba esik?


- Egy kis kitérőt kellene tennie.


- Maga becsületes ember?


- Általában az vagyok - felelte Reacher.


- Jól vezet?


- Nem igazán.


- Részeg?


- Egy cseppet sem - felelte Reacher.


- Mert én az vagyok. Nem is kicsit. Szóval vigyen oda, ahová maga megy, vigyázzon, hogy ne kerüljünk bajba, hagyjon aludni, és majd mutassa meg, merre van Denver. Rendben?


- Részemről - mondta Reacher.

 

 

A stoppolás általában magában hordozta véletlenszerű személyes találkozások és beszélgetések ígéretét, melyeket csak még intenzívebbé tett a bizonyosság, hogy korlátozott ideig tartottak. Ez alkalommal nem így történt. A borvirágos képű fickó átküzdötte magát az utasülésre, támláját az elnyűtt illeszték ellenkezése dacára teljesen hátradöntötte, és egy szó nélkül mély álomba zuhant. Horkolt, harákolt, és nyugtalanul forgolódott álmában. A szájszagából ítélve egész este bourbont ihatott. Nem is keveset. Feltehetőleg bourbont kísérőkkel. Még akkor is ittas lesz, amikor négy óra múlva neki kell majd vezetnie tovább, Denver felé.


Ez azonban már nem Reacher baja volt.


A régi, koszos Suburbant agyonhasználták. A kilométerszámláló a sebességmérő közepe alatt egy kis ablakban kapott helyet. A megtett összes kilométert digitális számjegyek mutatták, mint egy olcsó karórán. A hosszú számsor kettessel kezdődött. A motor sem volt valami jó állapotban. Volt még benne valamennyi erő, de túl nagy terhet kellett cipelnie, így nem bírt száznál többel menni. A középső konzolon egy mobiltelefont vett észre. Ki volt kapcsolva. Reacher alvó útitársára pillantott, és bekapcsolta. A kijelző sötét maradt. Lemerült az aksi. A szivargyújtóba dugva talált egy töltőt. Az autót térdével kormányozva megkereste a zsinór végét, és beleillesztette a telefon alján lévő lyukba. Újra megnyomta a gombot. A telefon kis csilingelő dallammal kapcsolt be. Az alvó fickó rá sem hederített, csak horkolt tovább.


Térerő azonban nem volt. A semmi közepén autóztak.


Az út négy sávról kettőre szűkült. Reacher továbbhajtott. Nyolc kilométerre maga előtt meglátott egy pár, vörös hátsó lámpát. Apró fények voltak, alacsonyan, egymástól távol. Észak felé tartottak a Suburbannél egy kicsit lassabban. A sebességkülönbség nyolc kilométer per óra lehetett, ami azt jelentette, hogy Reachernek egy teljes órába telt, míg utolérte. A fények egy „Hordd el magad” szlogenű cég teherautó hátsó lámpái voltak. Kilencven-kilencvenkét kilométer per órás sebességgel haladt. Ahogy Reacher utolérte, százra gyorsított. Reacher kiment a szembejövő sávba, hogy megpróbálja megelőzni, de a Suburban nem bírt gyorsabban menni. Úgy százhárom kilométer per órás sebességnél a mutató lecövekelt, így Reachernek túl hosszú időt kellett volna az út bal oldalán töltenie. Egy egész örökkévalóságot. Inkább lassított, visszaállt a teherautó mögé, és próbálta tudomásul venni a tényt, hogy lassabban kell haladnia, mint ahogy szerette volna. A mobiltelefon kijelzője szerint még mindig nem volt térerő. Sem a hátuk mögött, sem két oldalt nem látott semmit sem. A világ sötét volt és üres. Harminc méterrel előtte a „Hordd el magad” teherautó rakterének hátsó ponyváját világította meg a Suburban reflektorainak fénye. Olyan volt, mint egy forgó plakát. Reklám volt rajta. Három, egymás mellett ferdén parkoló teherautót ábrázolt: egy kicsit, egy közepeset és egy nagyot. Mindegyik a „Hordd el magad” cég jellegzetes piros-fehér színében pompázott. Mindegyiknek a „Hordd el magad” szavak voltak az elejére festve. Mindegyik automata váltóval, jó úttartással, alacsony, légkondicionált sofőrfülkével és szövet üléskárpittal kecsegtetett. A tizenkilenc dollár kilencvenöt centes árat nagy számokkal reklámozták. Reacher felzárkózott, hogy az apró betűs részt is el tudja olvasni. A reklámár a kis teherautóra vonatkozott, csak városon belüli használat esetén, nem tartalmazta az üzemanyag árát, az összeg pedig a szerződés függvényében változhatott. Reacher csökkentette a sebességet, és egy kissé újra lemaradt. „Hordd el magad”.


Hordja el magát. Függetlenség, önállóság, kezdeményezőkészség.


Reachert általában nem zavarták a cégek nevében fellelhető szójátékok. A Melegburkoló nevű étterem, vagy a Maga magja takarmánybolt még tetszett is neki. Elég időt töltött az iskolában írás és olvasástanulással ahhoz, hogy értékelni tudja a nyelvi leleményeket. Nem akadt fenn a „Hordd el magad”-on sem. Mit találhattak volna ki helyette? Vezesse maga a teherautókat? Ez elég esetlen és túl általános is. Senki sem harapna rá. Harminc méterről követte a fényes plakátot. A három „Hordd el magad” logó összemosódott a szeme előtt, és az egész látóterét kitöltötte.


Hordd el magad.


Maga magja - gondolta aztán.


Maga tette ezt velem.


Maga biztos magabiztos.


Újra a mobiltelefonra pillantott.


Még mindig nem volt térerő. A Komancs Nemzeti Park vidékét szelték át. Mintha csak a nyílt tengeren járnának. A legközelebbi adótorony Lamar közelében lehetett, ami legalább egyórányi autóútra volt még.


A részeg fickó meglehetősen zajosan aludt, Reacher pedig vagy egy órán keresztül követte az imbolygó „Hordd el magad” teherautót. Halvány derengésként Lamar tűnt fel előttük a horizonton. Valószínűleg mindössze néhány utcai lámpa fényét látták, hívogató úticélként csak a feketébe burkolózó prérihez képest lehetett gondolni rá. Nyugatra egy kis városi reptér terült el. És volt térerő is. Reacher lenézett, és két rovátkát látott a lefedettséget jelző ikon mellett. Fejből tárcsázta Vaughan otthoni számát.


Nem vette fel.


Kinyomta a telefont, és a tudakozót hívta. A hope-i rendőrkapitányságot kérte. Hagyta, hogy kapcsolják a számot. Kicsöngött, aztán egy kattanás, és megszűnt a csengőhang. Automatikus hívásátirányítás, gondolta. A hope-i rendőrség épületében éjszaka senki sem tartózkodott. Vaughan említette ugyan a nappali műszakot, de éjszakai ügyeletesről nem beszélt. A bejövő hívásokat egyenesen az éjszakai járőr kocsijába irányítják a cég által biztosított telefonra, vagy a járőr saját mobiljára. Tizennégy éjszakából tízszer Vaughan vette volna fel a telefont, de aznap nem. Szabadnapos volt. Aznap éjjel egy másik rendőrtiszt futkosott a rágógumi papírok után. Lehet, hogy egy polgárőr.


- Hope-i Rendőrkapitányság - szólt bele egy hang Reacher fülébe.


- Vaughan rendőrrel kell beszélnem - mondta Reacher. 


A fickó összerezzent az utasülésben, de nem ébredt fel.


- Vaughan rendőr ma nincs szolgálatban - szólt újra a hang.


- Tudom - mondta Reacher. - Szükségem van a mobilszámára.


- Azt nem adhatom meg.


- Akkor hívja fel maga, és kérje meg, hogy hívjon vissza ezen a számon.


- Lehet, hogy felébresztem a hívással.


- Nem fogja. 


Csend.


- Nagyon fontos. Csinálja gyorsan, mert egy percen belül megszűnik a térerő.


Letette a telefont. Lamar városa tűnt fel előttük. Alacsony, sötét épületek, egy magas víztorony, egy kivilágított benzinkút. A „Hordd el magad” teherautó lehúzódott tankolni. Reacher ellenőrizte a Suburban szintjelzőjét. Félig volt. A tank jó nagy, de a motor nyelte a benzint, és még sok kilométer volt előttük. Követte a teherautót a benzinkúthoz. Kihúzta a telefontöltőt. A mobil elég jól feltöltődött, de igen gyenge térerőt jelzett. Az ingzsebébe tette.


A kutak működtek, de a fizető ablak sötét volt. A teherautó sofőrje a kúton egy hitelkártyát dugott egy nyílásba, aztán kihúzta. Reacher ugyanígy fizetett. A szivattyú beindult. Reacher normál, ólommentes benzint tankolt, és döbbenten nézte, hogy a számok milyen gyorsan pörögnek a kijelzőn. A benzin átkozottul drága volt. Majdnem nyolcvan cent egy liter. Amikor utoljára tankolt, alig volt több huszonöt centnél. Biccentett a teherautó sofőrjének, az pedig visszabólintott. Fiatalos, jó felépítésű, hosszú hajú pasas volt. Szűk, fekete, hosszú ujjú inget viselt papi gallérral. Valamelyik felekezet lelkipásztora lehetett. Valószínűleg gitározott is.


A telefon megcsörrent Reacher zsebében. A benzintöltőt benne hagyta a tank nyílásában, elfordult és felvette a telefont.


- Vaughan nem vette fel a mobilját - szólt bele a hope-i rendőr.


- Próbálja a rádión. Az őrsparancsnok kocsijával ment el.


- Hol van most?


- Nem tudom pontosan.


- Miért vitte el az őrsparancsnok kocsiját?


- Az hosszú történet.


- Maga az a fickó, akivel mostanában sokat van együtt?


- Csak hívja fel!


- Tudja, hogy házas?


- Tudom. Hívja már!


A rendőr vonalban maradt, és Reacher hallotta, ahogy a rádióval babrál. Bemondta a hívójelet, a kódot, és azonnali választ kért, aztán az egészet újra megismételte, majd még egyszer. Aztán süket csönd.


Zúgás, recsegés, az éjszakai interferencia hangjai valahonnan fentről, az ionoszférából. Összevissza zaj.


De semmi egyéb.


Vaughan nem válaszolt.





 







61. fejezet



 


 


Reacher a lelkipásztor előtt hajtott ki a benzinkúttól, és észak felé vette az irányt, amilyen gyorsan az öreg Suburban csak bírta. A részeg fickó mellette hortyogott. Minden pórusából alkoholszag áradt. Reacher résnyire nyitotta az ablakot. Az éjszaka levegője ébren és józanon tartotta, a fütyülő szél pedig elnyomta a horkolást. A térerő Lamartól tizenhárom kilométerre északra szűnt meg. Reacher úgy számolta, nem is fog visszatérni, míg el nem éri az I-70-es bekötő szakaszát, amely még legalább kétórányi távolságban volt. Hajnali fél öt volt. Becslése szerint hajnaltájban ér majd Hope-ba. Az ötórás késés kellemetlen, de talán nem jár majd katasztrofális következményekkel.


Aztán a Suburban motorja felmondta a szolgálatot.


Reacher nem értett az autókhoz, így nem is érezte a közelgő bajt. Látta, hogy a motorhőmérséklet kissé megugrott, de nem gondolta, hogy ez valamit is jelent. Talán csak a hosszú úton túlfeszült és felforrósodott egy kicsit a nagy sebességtől. A mutató azonban nem állt meg, míg a piros zónában a biztosító peceknek nem feszült. A motorból elszállt az erő, és a szellőzőkön keresztül forró, nedves szag áradt az utastérbe. Aztán egy fojtott puffanást hallott a motorháztető alól, a szélvédő előtt a motor szellőzőnyílásaiból sárgásbarna folyadék tört elő, és fröccsent rá az üvegre. A motor teljesen leállt, és a Suburban fokozatosan lassult. Reacher a leállósávra kormányozta az autót, és gurult, míg meg nem állt.


Ez nem a legjobbkor jött, gondolta.


A részeg fickó csak aludt tovább.


Reacher kiszállt a sötétben, és a motorháztető elé került. Tenyerével igyekezett a reflektor fényét a motorra tükrözni. Gőz lepett be mindent. Minden résből sűrű, habos, ragacsos sárgásbarna folyadék csordogált. Motorolaj és hűtővíz keveréke. A tömítés adta meg magát. Ezzel már nem tud továbbmenni. Meg lehetett volna javíttatni, de az párszáz dollárba és legalább egy hétbe került volna. 


Szar ügy.


Nyolcszáz méterre délre meglátta a „Hordd el magad” teherautó fényeit. A jobb oldali ajtóhoz lépett, áthajolt az alvó férfi fölött, s addig keresgélt a kesztyűtartóban, míg egy tollat és egy régi szervizszámlát nem talált. Félbehajtotta a számlát, és egy rövid üzenetet firkantott rá: Vegyen egy új autót. A mobilt kölcsönvettem. Visszaküldöm postán. Alá is írta: A stoppos. A Suburban forgalmiját összehajtogatva a zsebébe tette, hogy meglegyen a férfi címe. Aztán ötven métert futott dél felé, fellépett az úttestre, és kezeit magasba emelve várta, hogy leinthesse a teherautót. Amikor a teherautó már csak ötven méterre volt, és ő a fényszórók sugarába került, integetni kezdett a feje fölött. Univerzális segélykérő jel. A sofőr felkapcsolta a reflektort, és a teherautó lassított. Reacher tudta, hogy így tesz majd. Mozgásképtelen jármű az üres úton, szorult helyzetbe került sofőrrel, az irgalmas szamaritánus a volán mögött ráadásul futólag mindkettővel találkozott már korábban.


A teherautó Reachertől egy méterre, félig az útpadkán, megállt. A papi gallért viselő fickó kidugta a fejét a leeresztett ablakon.


- Segítségre van szüksége? - kérdezte. Aztán szélesen elmosolyodott. - Azt hiszem, ez hülye kérdés volt.


- El tudna vinni? - kérdezte Reacher. - Leégett a motor.


- Ránézzek?


- Nem kell - felelte gyorsan Reacher. 


Nem akarta, hogy a lelkipásztor meglássa a részeg férfit a kocsiban. Messziről nem lehetett látni a hátradöntött ülésen az ablak vonala alatt. Közelről nagy és nyilvánvaló lett volna. Otthagyni egy lerohadt autót a semmi közepén, az egy dolog. Magára hagyni egy kómás utast, az már más tészta.


- Higgyen nekem, nincs értelme. Mindenképpen hívnom kell egy trélert. Vagy inkább felgyújtom az egészet a francba.


- Észak felé tartok, Yumába. Ha akar, velem jöhet akár egészen addig is.


Reacher bólintott. Előhívta a térképet a fejében. A yumai út a Hope felé vezető utat körülbelül két óra múlva keresztezte. Ugyanaz az út volt, amin először érkezett Hope-ba az öreg szivar palackzöld Gran Marquis-ján. Ott majd az utolsó szakaszra egy harmadik fuvar után kell néznie nyugat felé. Úgy becsülte, hogy így, egy kis szerencsével, reggel tíz órára érkezhet meg.


- Köszönöm. Ki tudna dobni félúton Yuma felé?


A papi galléros újra felvillantotta egészséges mosolyát.


- Pattanjon be! - mondta.

 

 

A „Hordd el magad” valójában egy nagyméretű pick-up volt egy nagyméretű konténerrel túlterhelve, amely egy kicsivel hosszabb, szélesebb és sokkal magasabb volt, mint a teherautó raktere. Leült a kerekeire, és imbolygott, az extra súly és a légellenállás lelassította. Felküzdötte magát úgy száz kilométeres sebességig, és ott is maradt. Annál gyorsabban nem bírt menni. Belül kipufogó gáz, forró olaj és műanyag szaga terjengett. Az üléskárpit azonban tényleg szövet volt, ahogyan reklámozták, és elég kényelmes is. Reachernek küzdenie kellett, hogy ébren tudjon maradni. Jó társaság akart lenni, nem akarta utánozni a részeg fickót.


- Mit szállít? - kérdezte.


- Használt bútort. Adományokat. Egy missziót vezetünk Yumá-ban - felelte a papi galléros.


- Vezetünk?


- Az egyházunk vezeti.


- Milyen missziót?


- Segítünk a hajléktalanokon és a rászorulókon.


- Melyik egyház?


- Egyszerű, középutas anglikánok vagyunk.


- Gitározik?


- Igyekszünk mindenkit megszólítani - mosolyodott el újra.


- Ahová megyek, ott a Végidők egyháza működik.


- Inkább talán a Végidő gyülekezete - rázta meg a lelkipásztor a fejét. - Nem ismerték el felekezetként őket.


- Mit tud róluk?


- Olvasta a Jelenések könyvét?


- Hallottam róla - mondta Reacher.


- A teljes címe: Isteni Szent János jelenései. Az eredeti legnagyobb része természetesen elveszett. Óhéber vagy arámi nyelven íródott, majd számos alkalommal lemásolták kézzel, aztán koiné görögre fordították, tovább másolták, latinra fordították, másolták, aztán az Erzsébet-korban angolra fordították, és végül kinyomtatták. Minden egyes másolás és fordítás során újabb hibák és félreértések keletkezhettek. Most kábé olyan érzés olvasni, mint egy rossz LSD okozta trip. Bár gyanítom, hogy mindig is ilyen lehetett. Az is lehet, hogy a sok fordítás és másolás csak javított rajta.


- És miről szól?


- Azt én is csak annyira tudom, mint maga.


- Komolyan beszél?


- Néhány hajléktalan többet ért belőle, mint én.


- És hogyan értelmezik?


- Nagy vonalakban úgy, hogy az igazak a mennybe mennek, az istentelenek pedig a földön maradnak, őket mindenféle csapások és katasztrófák sújtják majd, Krisztus visszatér, hogy megküzdjön az Antikrisztussal Armageddon mezején, és az egészből senki sem jön ki valami jól.


- Ez az Elragadtatás?


- Az Elragadtatás csak a mennybeszállós rész. A csapások és a harc majd csak azután jön.


- És mikor kellene ennek bekövetkeznie?


- Úgy tűnik, bármikor megtörténhet.


Reacher visszagondolt Thurman önelégült szavaira a fémüzemben. Vannak jelek, mondta. És van lehetőség arra, hogy elősegítsük az események bekövetkeztét.


- És mi fogja elindítania az eseményeket?


- Nem hiszem, hogy meg lehet határozni egyetlen kiváltó okot. Feltehetőleg szerepet játszik majd valamiféle isteni akarat. Legalábbis remélem, hogy így lesz.


- Lesznek előjelek? Honnan lehet tudni, hogy eljött az idő? 


A lelkipásztor a volán mögött megvonta a vállát.


- A végidőket várók úgy olvassák a Bibliát, ahogy mások a Beatles-lemezeket hallgatják visszafelé. Van valami egy vörös borjúval kapcsolatban, aminek a Szentföldön kellene megszületnie. A végidők rajongótábora nagyon ki van hegyezve erre a részre. Átfésülik az összes tanyát a szokásosnál egy kicsivel is vörösesebb színű szarvasmarha után kutatva. Marhapárokat küldenek Izraelbe, remélve, hogy azok fogják nemzeni a tökéletes vörös szőrű borjút. Azt akarják, hogy elkezdődjön végre. Ez is jellemző rájuk. Türelmetlenül várják. Mert tökéletesen meg vannak győződve róla, hogy ők az igazak között lesznek. Ami aztán meglehetősen önelégültté teszi őket. A legtöbb ember elfogadja: Isten döntése, hogy ki üdvözül. Ez végül is csak a sznobizmus egyik formája. Azt képzelik, jobbak, mint mi, többiek.


- Ennyi az egész? Egy vörös borjú?


- A legtöbb rajongó szerint egy nagyobb háború a Közel-Keleten abszolúte elengedhetetlen hozzá. Ezért voltak annyira készen Irak miatt. Úgy tűnik, ami ott történik, az nem elég durva nekik.


- Szkeptikusnak tűnik.


A férfi újra elmosolyodott.


- Persze, hogy szkeptikus vagyok. Az anglikán egyházhoz tartozom.

 

 

Ezután nem beszélgettek többet sem teológiai, sem világi kérdésekről. Reacher túl fáradt volt, a lelkipásztor pedig az éjszakai vezetéshez szükséges túlélő üzemmódba kapcsolt, ahol nem létezik más, csak az a rövid útszakasz, amit a fényszórók éppen bevilágítanak. Szemeit kimeresztette, és az ülés szélére ült, mintha tudná, hogy ha elengedi magát, az végzetes lehet. Reacher is ébren maradt, a hope-i leágazást figyelte. Tudta, hogy nem lesz kitáblázva, és nem egy széles autópályát kell keresnie. A férfi a volán mögött egyedül nem szúrta volna ki.


Kétórányi út után vette észre. Egy göröngyös, kétsávos út keresztezte derékszögben útjukat. A kereszteződés mindkét oldalán stoptábla volt, az észak-déli főútvonalon viszont nem. Mire ő szólni tudott, a lelkipásztor és a teherautó meggyötört fékei pedig reagálni tudtak, már kétszáz méterrel túlszaladtak a kereszteződésen. Reacher kiszállt, intett és várt, míg a fények és a hang semmivé foszlottak a távolban. Aztán visszagyalogolt a kietlen, sötét tájon. Keleten Kansas vagy Missouri felett a hajnal első derengése látszott. Colorado még mindig az éjszaka sötétjébe burkolózott. Térerő nem volt.


Forgalom sem.


Reacher a kereszteződés nyugati oldalán az út közelében az útpadkán telepedett le. A nyugat felé haladóknak mindenképpen meg kellett állniuk a túloldalon lévő stoptáblánál, így húsz méterről könnyen észrevehetik őt. Nyugat felé azonban senki sem ment. Eltelt tíz perc. Majd tizenöt. Húsz. Egy magányos autó észak felé tartott, úgy harminc kilométerrel a „Hordd el magad” teherautó után, de nem fordult le. Elhúzott előtte. Aztán egy másik autó jött észak felől, lassított, hogy lekanyarodjon, de aztán kelet felé fordult, pont az ellenkező irányba. Fényei mind kisebbekké váltak, végül eltűntek a szeme elől.


Hideg volt. A keleti szél esőfelhőket sodort az égen. Reacher felhajtotta a gallérját, mellkasán keresztbefonta a karját, és kezeit a hóna alá dugta, hogy megmelegedjen. A világ megváltozott körülötte, pasztellrózsaszín és lila fénysávok jelentek meg a távoli horizonton. Új nap virradt, üres, ártatlan, még makulátlan. Lehet, hogy jó nap lesz, lehet, hogy rossz. Lehet, hogy az utolsó. A vég közel van, ahogy Thurman egyháza ígérte. Lehet, hogy egy holdméretű meteorit készül éppen a Földbe csapódni, és a kormányok eltitkolják a hírt. Lehet, hogy ezekben a percekben lázadók feszítenek fel egy régi, ukrán rakétasilót. Vagy valahol egy laborban összetört egy kémcső, kiszakadt egy kesztyű, vagy szivárgott egy maszk.


De az is lehet, hogy nem. Reacher toporgott, és behúzta a nyakát. Fázott az orra. Amikor újra felnézett, kelet felől fényszórókat látott. Ragyogó fények voltak, egymástól távol, elég messze ahhoz, hogy úgy tűnjön, mintha állna. Nagy jármű lehetett. Valószínűleg egy nyerges vontató. Egyenesen feléje tartott, mögötte a hajnal fényei színezték az ég alját.


Négyféleképpen haladhatott tovább. Az első, hogy a kereszteződéshez érve jobbra fordul, északnak. A második, hogy balra fordul délnek. A harmadik, hogy megáll a kereszteződésnél, és nyugat felé megy tovább anélkül, hogy felvenné őt. A negyedik, hogy megáll a kereszteződésnél, keresztezi a főutat, majd újra megáll, és felveszi Reachert.


A happy end esélye 25 százalék. Vagy kisebb, ha a vontató egy cég tulajdonában van, és a biztosítási zűrök elkerülése végett nem vehet fel utasokat.


Reacher várt.


Amikor már csak négyszáz méterre volt, látta, hogy egy nagy, zárt, merevített rakterű, fehérre festett teherautó az. Háromszáz méterről már a tetejére szerelt hűtőegység is látszott. Friss élelmiszert szállított, ami jelentősen rontotta volna az esélyeit, ha a stoptáblák miatt nem kellett volna amúgy is megállnia. Pontos menetrend szerint közlekedtek, és egy ekkora teherautó megállítása és újraindítása értékes perceket rabolt volna el a sofőrtől. A stoptábla miatt viszont mindenképpen lassítania kellett. Reacher várt.


Kétszáz méterre a kereszteződéstől hallotta, hogy jön. Hallotta a fékek sziszegését. Hüvelykujjal felfelé felemelte az egyik kezét. Kérem, vegyen fel. Aztán felemelte mindkét kezét és integetett. Segélykérő jelet adott. Nagyon fontos lenne.


A teherautó megállt a vonalnál a kereszteződés keleti oldalán. Egyik irányjelzője sem villogott. Jó jel. Sem észak, sem dél felől nem volt forgalom, így rögtön elindult újra, a dízelmotor felbőgött, a fogaskerekek csikorogtak, ahogy nyugati irányban átszelte a főútvonalat, egyenesen Reacher felé tartva. Gyorsított. A sofőr lepillantott. A teherautó haladt tovább.


Aztán újra lassult.


A légfékek hangosan sziszegtek, a lengéscsillapítók nyikorogtak, és a teherautó megállt Az utasfülke negyven méterre lehetett a kereszteződéstől, a hátsó sárvédő pedig egy méternyit belógott a dél felé tartó sávba. Reacher megfordult, nyugat felé kocogott, és felmászott a lépcsőn. Az ablak leereszkedett, és a sofőr kinézett a két méter magasból. Alacsony, inas férfi volt, furcsán kicsinek tűnt a hatalmas fülkében.


- Esni fog - szólalt meg.


- Az lenne a legkisebb bajom - felelte Reacher. - Lerobbant a kocsim.


- Az első megállóm Hope - mondta a férfi a volán mögött.


- Maga szállít a szupermarketbe - mondta Reacher. - Topekából.


- Ma hajnali négykor indultam onnan. Velem jön?


- Éppen Hope-be tartok.


- Akkor ne ácsorogjon itt, hanem másszon fel.

 

 

A hajnal kelet felől érkezett a teherautó nyomában. Harminc percen belül megelőzte. A világ halvány, aranyszín fénybe borult, a sofőr kikapcsolta a fényszórót, hátradőlt és elengedte magát. Ugyanúgy vezetett, mint ahogy Thurman a repülőjét: kezeit fel sem emelve, apró, gyakorlott mozdulatokkal. Reacher megkérdezte tőle, gyakran visz-e utasokat, amire ő azt felelte, úgy minden ötödik nap lát valakit, aki fuvart keres. Reacher elmondta, hogy találkozott néhány nővel, akik szintén vele utaztak.


- Turisták - mondta a fickó.


- Annál azért több - felelte Reacher.


- Azt gondolja?


- Tudom.


- Mennyit tud?


- Mindent.


- Honnan?


- Kitaláltam.


A fickó bólintott a volán mögött.


- Feleségek és barátnők - mondta. - Közel akarnak lenni a férjükhöz, míg azok átjutnak az államon.


- Érthető - mondta Reacher. - Elég nehéz időszak ez nekik.


- Szóval maga tudja, hogy a férjek és a barátok kicsodák?


- Igen - felelte Reacher. - Tudom.


- És?


- Nincs és. Nem az én dolgom.


- Nem mondja el senkinek sem?


- Van egy Vaughan nevű rendőrnő - mondta Reacher. - Neki el kell majd mondanom. Joga van tudni. Két okból is köze van hozzá.


- Ismerem őt. Nem lesz boldog.


- Lehet, hogy, nem lesz az, de az is lehet, hogy igen - mondta Reacher.


- Nekem semmi közöm a dologhoz - mondta a fickó. - Csak utastárs vagyok.


- Dehogy nincs köze - mondta Reacher. - Mindnyájunknak van hozzá köze.


Aztán rápillantott a kölcsöntelefonra. Még mindig nem volt térerő. A rádión sem volt vétel. A fickó megnyomott egy gombot, és az egész AM sávot végigpásztázta egyik végétől a másikig, de nem talált semmit sem. Csak recsegést. Egy hatalmas kontinens, melynek nagy része lakatlan. A teherautó dübörgött tovább, zötykölődött és imbolygott a göröngyös úton.


- Despairbe honnan jön az élelmiszer? - kérdezte Reacher.


- Nem tudom - felelte a fickó. - És nem is érdekel.


- Járt már ott?


- Egyszer. Körülnézni. Elég is volt.


- Vajon miért maradnak ott az emberek?


- Gőzöm sincs. Talán a tehetetlenség miatt.


- Másutt van munka?


- Bőségesen. Mehetnének nyugatra, Halfway-be is. Ott aztán van mit csinálni. Vagy Denverbe. Az terjeszkedik csak igazán. Vagy jöhetnének keletre, Topekába is. Úgy nő, mint a bolondgomba. Szép házak, nagy iskolák, jó kereset, csak arra vár, hogy valaki kinyújtsa érte a kezét. Ez a lehetőségek hazája.


Reacher bólintott, majd újra a mobilra pillantott. Még mindig nem volt térerő.


Reggel tíz óra előtt értek Hope-ba. A nyugodt, csendes városban semmi sem változott. Felhők gyülekeztek a fejük fölött, és hideg volt. Reacher az Első utcánál kiszállt, és ácsorgott egy pillanatig. A mobil kijelzője szerint már tudott volna telefonálni, ő mégsem tárcsázott. Elsétált az Ötödik utcáig, és kelet felé fordult. Ötven méterről látta, hogy egy autó sem parkol Vaughan háza előtt. Sem a járőrautó, sem a fekete Crown Vic. Egyik sem. Továbbment, hogy jobb szögből lásson rá a garázsbejáróra.


A régi kék Chevy viszont ott állt. Orral a ház felé szorosan a garázsajtóhoz tapadt. Ablakait beüvegezték. Az üvegeken még rajta volt a papír vonalkód. Fényes volt és tiszta, kivéve ott, ahol a viasz és a kézlenyomatok összemaszatolták. A kopott, öreg festéshez képest nagyon újnak tűnt. A létra, a feszítővas és az elemlámpa a rakodótérben hevert. Reacher végigsétált a járólapokkal kirakott ösvényen az ajtóig, és becsengetett. Hallotta a csengő hangját a házból kiszűrődni. A környék nyugodt és csendes volt. Harminc hosszú másodpercen keresztül állt a lépcsőn, mire kinyílt az ajtó.


Vaughan nézett rá.


- Szia - mondta.





 







62. fejezet



 


 


Vaughan ugyanabban a fekete ruhában volt, mint amit előző éjjel viselt. Nyugodtnak, csendesnek és higgadtnak tűnt. És egy kissé kimértnek. Vagy szórakozottnak.


- Aggódtam érted - szólalt meg Reacher.


- Tényleg?-– kérdezte Vaughan.


- Kétszer is próbáltalak hívni. Itthon és a kocsiban is. Hol voltál?


- Itt is, ott is. Jobb lesz, ha bejössz.


Az előszobán keresztül a konyhába vezette. Ugyanolyan volt, mint előtte. Rendezett, tiszta, szépen feldíszített, és három szék állt az asztal körül. Egy pohár víz volt a pulton és kávé a kávéfőzőben.


- Sajnálom, hogy nem jöttem rögtön vissza - kezdte Reacher.


- Ne mentegetőzz!


- Mi a baj?


- Kérsz kávét?


- Miután elmondtad, hogy mi a baj.


- Semmi.


- Ja, persze.


- Jól van. Nem kellett volna megtennünk, amit tegnapelőtt éjjel csináltunk.


- Melyik részét?


- Tudod jól, melyik részét. Visszaéltél a lehetőséggel. Kezdtem rosszul érezni magam miatta. És amikor nem tértél vissza a géppel, kikapcsoltam a telefont és a rádiót, kimentem Colorado Springsbe, és az egészet elmondtam Davidnek.


- Az éjszaka közepén?


- Simán beengedtek - mondta Vaughan. - Nagyon kedvesek voltak. Jól bántak vele.


- És mit szólt?


- Ez szemét megjegyzés volt. 


Reacher megrázta a fejét.


- Nem szemét dolog, hanem egy egyszerű kérdés.


- Mire akarsz kilyukadni?


- Arra, hogy David már nem létezik. Nem úgy, ahogy ismerted. Nem, mint értelmes ember. És arra, hogy választanod kell. És ez nem lesz új választás. A polgárháború óta folyamatosan vannak tömeges veszteségek. Férfiak tízezrei kerültek olyan helyzetbe, mint David az azóta eltelt több mint egy évszázad során. Ennek következtében nők tízezrei kerültek a te helyzetedbe.


- És?


- És ők mind választottak.


- David még létezik.


- Az emlékeidben. Nem a valóságban.


- Nem halt meg.


- De nem is él.


Vaughan nem válaszolt semmit sem. Csak elfordult, és elővett egy finom porcelánbögrét a konyhaszekrényből, és megtöltötte kávéval a gépből. A bögrét átadta Reachernek.


- Mi volt Thurman dobozában? - kérdezte.


- Te láttad a dobozt?


- Tíz másodperccel utánad én is az üzemben voltam. Egyáltalán nem úgy terveztem, hogy az autóban maradok.


- Nem láttalak.


- Ez volt a terv. De én láttalak. Mindent láttam. Repüljön velem ma éjjel? Otthagyott valahol, ugye?


- Fort Shawban, Oklahomában. Egy katonai bázison.


- Bedőltél neki.


- Be bizony.


- Mégsem vagy olyan okos, amilyennek hiszed magad.


- Sosem állítottam, hogy az vagyok.


- Mi volt a dobozban?


- Egy műanyag edény.


- Mi volt az edényben?


- Korom - felelte Reacher. - Elégett emberek. A fémről kaparják le őket.


Vaughan leült az asztalhoz.


- Ez rettenetes - mondta.


- Annál is rosszabb - felelte Reacher. - Bonyolult.


- Hogyhogy?


Reacher leült vele szemben.


- Fellélegezhetsz - mondta. - Nincsenek roncs Humvee-k az üzemben. Azokat máshová viszik.


- Honnan tudod?


- Onnan, hogy a Humvee-k nem így égnek. Többnyire szétrobbannak, és az emberek kirepülnek.


- David sem égett meg - bólintott Vaughan.


- Így csak tankok égnek el - mondta Reacher. - Egy égő tankból nincs menekvés. Nem marad más utánuk, csak korom.


- Értem.


Reacher egy kis szünetet tartott.


- De ez miért bonyolult? - kérdezte a nő.


- Ez csak az első következtetés a sok közül. Olyan, mint egy logikai láncreakció. Odaát páncélozott harci tankokat használunk. Ez szerintem nem okoz túl nagy meglepetést. Néhányat közülük elveszítünk, ami viszont már meglepő. Arra mindig számítottunk, hogy elveszítünk párat a szovjetek ellen. Arra viszont biztos nem gondoltunk, hogy egy csapat terrorista házilag összetákolt eszközökkel meg tud semmisíteni egy tankot. Kevesebb mint négy év alatt rájöttek, hogyan lehet az Amerikai Hadsereg páncélozott harci tankját célzott támadással kilőni. Ez nem tesz valami jót a hírnevünknek. Hála istennek a hidegháborúnak vége. A Vörös Hadsereg fetrengene a röhögéstől. Nem csoda, hogy a Pentagon lepecsételt konténerekben titkos helyre szállítja a roncsokat.


Vaughan felállt, a pulthoz lépett, és felvett egy pohár vizet. Tartalmát a mosogatóba öntötte, és a hűtőből újratöltötte. Belekortyolt egyet.


- Felhívtak ma reggel - mondta. - Az állami laborból. A csapvíz triklóretilén-tartalma nagyon közel volt a határértékhez. Még éppen elfogadható, de romlani fog az eredmény, ha Thurman továbbra is annyi TCE-t használ, mint most.


- Lehet, hogy abbahagyja - mondta Reacher.


- Miért hagyná abba?


- Ez az utolsó következtetésem. Még nem járunk ott, és különben is, egyelőre csak tapogatózás.


- Szóval a második következtetésnél tartottál.


- Vajon mit csinál Thurman a tankok roncsaival?


- Újrahasznosítja az acélt.


- Miért helyezne ki a Pentagon katonai rendőröket, hogy az acélt őrizzék?


- Fogalmam sincs.


- A Pentagon nem tenne ilyet. Kit érdekel az acél? A katonai rendőrök valami mást őriznek.


- Mint például?


- Csak egy lehetőség maradt. A harci tankok elülső és oldalsó páncéljában egy vastag réteg fáradt uránium van. Ez a mellékterméke a természetes uránium atomreaktorok számára való dúsításának. Hihetetlenül erős és sűrű fém. Páncéllemeznek tökéletes. A második következtetés tehát az, hogy Thurman urániumra specializálódott, és ezért állomásoznak itt a katonai rendőrök. A fáradt uránium mérgező és valamelyest radioaktív. Az ilyen cucc útját mindenképpen követni akarják.


- Mennyire mérgező? Mennyire radioaktív?


- A tankok legénysége nem lesz beteg pusztán attól, hogy mögötte ül. De egy robbanás után, ha por, szilánkok vagy pára képződik belőle, aki belélegzi, nagyon megbetegedhet. Vagy akkor is, ha valaki egy robbanás során a páncéllemezből származó repesztől megsérül. Ezért hozzák vissza a roncsokat az Államokba. És ez az, amiért a katonai rendőrség még itt is aggódik. Terroristák ellophatják, kis darabokra apríthatják, és belepakolhatják egy robbanószerkezetbe. Tökéletes piszkos bomba válik belőle.


- Az uránium nehéz.


- Hihetetlenül.


- Csak teherautóval lehetne elszállítani, ahogy mondtad.


- Nagy teherautóval.


Reacher a kávéját, Vaughan a vizét kortyolta.


- Az üzemben aprítják fel - mondta Vaughan. - Kalapácsokkal és lángvágókkal. Attól biztosan keletkezik por, szilánk és pára. Nem csoda, hogy mindenki betegnek látszik.


Reacher bólintott.


- A polgárőr is ebbe halt bele - mondta. - Az összes tünet: a hajhullás, az émelygés és a hányás, a hasmenés, a vérhólyagok, a kelések, a kiszáradás és a szervi problémák nem az öregség vagy a TCE művei. Sugárfertőzést kapott.


- Biztos vagy benne?


- Egészen biztos - bólintott megint Reacher. - Ő maga mondta el nekem. A halálos ágyán azt mondta: A... aztán megállt és újra kezdte. Azt mondta: Magaaah... tette ezt... velem. Azt hittem, hogy ez egy új mondat, és hogy engem vádol, hogy ilyen beteg lett. Valójában ugyanazt a mondatot folytatta, csak meg kellett állnia levegőt venni. Azt mondta: A mag tette ezt velem. A fájdalomtól nyögött, azért értettem úgy, mintha azt mondaná: maga. Úgy hangzott, mintha mentegetőzne, magyarázkodna vagy talán figyelmeztetni akart. A mag szót használta az urániumra. Fémmunkás szleng lehet. Azt akarta mondani, az urániumtól lett beteg.


- Az üzem levegője tele lehet vele - mondta Vaughan. - És mi pont ott voltunk.





- Emlékszel, hogyan izzott a fal az infravörös kamera képén? - kérdezte Reacher. - Nem forró volt, hanem radioaktív.






 







63. fejezet



 


 

 

Vaughan kortyolgatta az ásványvizét, és a semmibe bámult. Próbálta megemészteni az új helyzetet, amely bizonyos szempontból jobb volt, mint képzelte, más szempontból viszont sokkal rosszabb.


- Honnan tudod, hogy nincsenek Humyee-k az üzemben? - kérdezte.


- Mert specializálódnak. Ahogy már mondtam. A Pentagon mindig is így csinálta és így is fogja. A despairi üzemben uránium-újrahasznosítás folyik. Ennyi. A Humvee-kat máshová viszik. Olcsóbb helyre. Mert könnyűek. Végtére is csak autók.


- Despairbe is küldenek autókat. Láttuk őket a konténerben. Irakból vagy Iránból.


Reacher bólintott.


- Pontosan - mondta. - Ez a harmadik következtetés. Nem ok nélkül küldték oda azokat az autókat.


- Miért?


- Csak egy logikus lehetőség adódik. A fáradt urániumból nem csak páncélzatot csinálnak. Tüzérségi lövedéket és tanklövedéket is készítenek belőle. Mert hihetetlenül kemény és sűrű.


- És?


- A harmadik következtetés az, hogy azokat az autókat olyan lövedékkel lőtték ki, amely fáradt urániumból készült. Szennyeződtek, így megfelelő módon kell kezelni őket. És el is kell rejteni. Mert ez azt bizonyítja, hogy tankokat és fáradt urániumból készült lövedékeket vetünk be egyszerű, civil járművek ellen. Felesleges öldöklés. Ennek rendkívül rossz média visszhangja lenne. Thurman azt mondta, vannak olyan dolgok, melyeket minden kormány bölcsen elkendőz, és igaza volt.


- Mi a pokol folyhat odaát?


- Azt én is csak annyira tudom, mint te - felelte Reacher. 


Vaughan újra felvette a poharát. Megemelte félútig, majd megállt, meggondolta magát, és visszatette az asztalra.


- Mondd el, mit tudsz a piszkos bombákról! - kérte.


- Olyanok, mint a tiszta bombák, csak piszkosak - mondta Reacher. - Amikor egy bomba felrobban, gömb alakban erőteljes nyomáshullámot bocsát ki, amely feldönt dolgokat és péppé aprít minden puhát, így az embert is. Általában a burkolat apró szilánkjai is szanaszét repülnek a hullámmal, mintha kis golyók lennének. Ez további károkat okoz. Hatását tovább lehet fokozni azzal, ha további repeszeket helyeznek a burkolat alá, a robbanótöltet köré. Szögeket vagy csapágygolyókat például. A piszkos bombák szennyezett fémet, általában radioaktív hulladékot használnak repesz gyanánt.


- Mennyire durva a végeredmény?


- Ez vitatott kérdés. A fáradt uránium esetében a porrá vált oxidok a magas hőmérsékletű robbanás után kellemetlen mellékhatásokkal járnak. Meddőségi problémák, vetélés, születési rendellenességek. A legtöbben azt gondolják, maga a sugárzás nem is olyan nagy probléma. De ahogy mondtam, ez vitatott. Senki sem tudja biztosan. És pont ez a probléma. Mert a nyakamat tenném rá, hogy ezzel kapcsolatban mindenki inkább óvatos lenne. Ami persze pszichológiai szempontból is megsokszorozza a hatást. Ez a klasszikus aszimmetrikus hadviselés. Ha egy városban felrobban egy piszkos bomba, a várost kiürítik, akár szükséges, akár nem.


- Mekkorának kell lennie a bombának?


- Minél nagyobb, annál jobb.


- Ahhoz mennyi urániumot kellene ellopni?


- Minél többet, annál nagyobb a durranás.


- Szerintem már lopják is - mondta Vaughan. - Az autó, amit lefényképeztünk. A raktér első része ugyanúgy izzott, mint a fal.


Reacher megrázta a fejét.


- Nem - mondta. - Az valami egészen más volt.
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- Gyere, sétáljunk be a városba - mondta Reacher. - A motelhoz.


- Nem biztos, hogy akarom, hogy veled lássanak. Főleg nem a motelnél. Az emberek már így is a szájukra vettek.


- De nem rossz értelemben.


- Azt hiszed?


- Drukkolnak neked.


- Nem vagyok benne olyan biztos.


- Mindegy is. Holnap úgyis elmegyek. Hadd beszéljenek még egy napig.


- Holnap?


- Lehet, hogy még előbb. Itt kell még maradnom, hogy elintézzek egy telefont. Ettől eltekintve végeztem itt.


- Kit kell felhívnod?


- Csak egy telefonszámot. De nem hiszem, hogy bárki is felveszi majd.


- És mi a helyzet a többi dologgal?


- Egyelőre csak annyit tudunk, hogy a Pentagon igyekszik tisztára mosni a szennyesét. Az pedig nem bűncselekmény.


- Mi van a motelben?


- Azt hiszem, a négyes szobát üresen fogjuk találni.

 

 

Együtt sétáltak a párás, késő délelőtti levegőben, kétsaroknyit északra az Ötödiktől a Harmadik utcáig, aztán hármat nyugatra a motelig. Az irodát maguk mögött hagyva a szobák felé tartottak. A négyes szoba ajtaja nyitva állt. Előtte takarító kocsi. Az ágyat lehúzták, a törölközők halomba dobálva hevertek a földön. A szekrények üresek voltak. A szobalány éppen porszívózott.


- Mrs. Rogers távozott - mondta Vaughan. 


Reacher bólintott.


- Lássuk, mikor és hogyan.


Visszamentek az irodához. A recepciós a székén ült a pult mögött. A négyes szoba kulcsa a helyén lógott. Már csak két kulcs hiányzott: Reacheré, a tizenkettes és Mariáé, a nyolcas.


A recepciós kezeivel a pultra támaszkodva lecsusszant a székéről. Segítőkészen fordult feléjük. Reacher a mellette lévő telefonra pillantott.


- Hívta valaki Mrs. Rogerst? - kérdezte.


- Tegnap este hatkor - bólintott a recepciós.


- Jó híreket kapott?


- Nagyon boldognak tűnt.


- És mi történt aztán?


- Kijelentkezett.


- És hova ment?


- Taxit hívott. Burlingtonba akart menni.


- Mi van Burlingtonban?


- Jobbára csak a reptéri busz, Denverbe.


- Köszönöm a segítségét - bólintott Reacher.


- Valami baj történt?


- Az attól függ, honnan nézzük.

 

 

Reacher éhes volt, és kávéra volt szüksége, így Vaughannal elmentek még egy sarkot északra és egyet nyugatra, az étterembe. A hely gyakorlatilag üres volt. A reggelihez túl késő, az ebédhez túl korán volt még. Reacher megállt egy pillanatig az ajtóban, majd helyet foglalt abban a bokszban, amelyben Lucy Anderson ült, amikor először találkoztak. Vaughan vele szemben ült le, éppen Lucy helyére. A pincérnő jeges vizet és evőeszközt hozott. Kávét rendeltek.


- Mi folyik itt? - kérdezte Vaughan.


- Mi volt a közös azokban a fiatal srácokban? - kérdezett vissza Reacher.


- Nem tudom.


- Mind fiatalok voltak és férfiak.


- És?


- Kaliforniából jöttek.


- És?


- És az egyetlen fehér közülük nagyon le volt barnulva.


- És?


- Éppen ennél az asztalnál ültem Lucy Andersonnal - mondta Reacher. - Óvatos volt és egy kissé bizalmatlan, de egyébként egész jól kijöttünk. Látni akarta a tárcámat, hogy meggyőződhessen róla, nem vagyok-e nyomozó. Később elmondtam neki, hogy rendőr voltam, és ettől pánikba esett. Összeadtam, kivontam és rájöttem, hogy a férje szökevény volt. Minél többet gondolkozott rajta, annál jobban aggódott. Másnap már kifejezetten ellenségesen viselkedett velem szemben.


- Értem.


- Aztán megpillantottam a férjét Despairben, és visszamentem, hogy megnézzem a panziót, ahol megszállt. Üres volt és nagyon tiszta.


- Fontos ez?


- Rendkívül fontos - mondta Reacher. - Aztán újra találkoztam Lucyval, miután a férje továbbállt. Azt mondta, jogászaik vannak. Az ő helyzetében lévő többi emberről beszélt. Úgy hangzott, mintha valami szervezett dolog részese volna. Mondtam neki, hogy akár követhetném is, hogy eljussak a férjéhez, mire ő azt felelte, hogy azzal nem járnék jól.


A pincérnő megjelent a két kávéval. Két bögre, két kanál, és egy teli kancsó frissen főzött kávé. Töltött, majd otthagyta őket. Reacher beszippantotta a gőzt, majd belekortyolt az italba.


- De végig rosszul emlékeztem - folytatta. - Nem azt mondtam Lucy Andersonnak, hogy zsaru voltam, hanem azt, hogy a hadseregnél szolgáltam. Ettől esett pánikba. És ezért volt a panzió annyira tiszta. Olyan volt, mint egy ellenőrzésre kész kaszárnya. A berögzült szokásoktól nehéz megszabadulni. Az emberek, akik ott szálltak meg, katonák voltak. Lucy azt hitte, utánuk nyomozok.


- Dezertőrök - következtetett Vaughan. 


Reacher bólintott.


- Az Anderson fiú azért volt úgy lebarnulva. Járt Irakban. De nem akart visszamenni.


- És most hol van?


- Kanadában - felelte Reacher. - Ezért nem aggódott Lucy, hogy követem-e. Azzal nem járnék jól. Ott jogilag nem tudunk semmit sem tenni. Kanada független ország. Menedéket biztosítanak a szökevényeknek.


- A teherautó - mondta Vaughan. - Ontarióból jött. 


Reacher bólintott.


- Mint egy taxi szolgálat. A kamerával észlelt izzás nem lopott uránium volt, hanem Mrs. Rogers férje egy rejtett fülkében. A teste melegét láttuk, pont úgy, mint a vezetőfülkében a sofőrét. Ugyanaz a zöld árnyalat volt.
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Vaughan hosszú ideig ült mozdulatlanul, csendben. A pincérnő kétszer is visszajött, hogy újratöltse Reacher bögréjét. Vaughan hozzá sem ért a sajátjához.


- Mi köze van mindennek Kaliforniához?


- Egy háborúellenes aktivista csoport működtet egy menekülési útvonalat. Talán helyi családokat is bevonnak. Kidolgoztak egy rendszert. Először hivatalos, igazi fémszállítmányokkal küldték az embereket át az államhatáron, hogy a kanadai barátaik majd északra vigyék őket. Hét hónappal ezelőtt egy kaliforniai házaspár szállt meg a despairi szállodában. Tíz dolcsit tennék rá, hogy ők voltak a szervezők, és akkor toboroztak szimpatizánsokat. Onnan már a szimpatizánsok bonyolították le az egészet. Ők törték be a pick-upod ablakait is. Úgy gondolták, túl sokat kíváncsiskodom, és azt akarták, tűnjek el.


Vaughan eltolta a bögrét, és maga elé helyezte a bors, a só és a cukortartót. Gondosan sorba rendezte őket. Kinyújtotta a mutatóujját és megbökte a borsszórót. Kicsúszott a sorból. Újból meglökte, ezúttal felborult.


- Egy kisebb csoport - mondta. - A bal kéz, amelyik Thurman háta mögött dolgozik. Dezertőröket segítenek.


Reacher nem szólt semmit sem.


- Tudod, hogy kik azok? - kérdezte Vaughan.


- Fogalmam sincs.


- Ki akarom deríteni.


- Miért?


- Mert azt akarom, hogy tartóztassák le őket. Fel fogom hívni az FBI-t egy listával a kezemben.


- Rendben.


- Miért? Te nem akarod?


- Én nem akarom - mondta Reacher.

 

 

Vaughan túl civilizált és kisvárosi volt, hogy az étteremben kezdjen el ordítozni. Az asztalra dobta a pénzt, és méltóságteljesen elhagyta a helyiséget. Reacher követte, mintha tudta volna, hogy ezt kell tennie. A nő jobbra fordult a Második utcán és keletnek tartott. Egy csendesebb helyet keresett a város szélén, vagy a motel, esetleg a rendőrőrs felé ment. Reacher nem tudta, melyiket választja. Magányra vágyott, a recepcióstól akarta megszerezni a telefon-nyilvántartást, vagy a számítógépe előtt akarta folytatni a kutatást. Gyorsan, dühödten lépkedett, Reacher mégis könnyedén utolérte. Melléje került, egyszerre lépett vele, és várta, hogy ő szólaljon meg.


- Ezt már tegnap is tudtad - mondta.


- Már tegnapelőtt is.


- De hogyan?


- Úgy, ahogyan azt is kitaláltam, hogy David kórházában a betegek katonák. Mind fiatal férfiak voltak.


- Megvártad, míg a teherautó átér a határon, és csak akkor mondtad el.


- Igen.


- Miért?


- Mert nem akartam, hogy megállíttasd.


- Miért nem?


- Mert azt akartam, hogy Rogers megússza. 


Vaughan megállt.


- Az isten szerelmére, de hát te katonai rendőr voltál!


- Tizenhárom évig - bólintott Reacher.


- Olyanokra vadásztál, mint ez a Rogers!


- Pontosan.


- Most pedig átallsz a sötét oldalra? 


Reacher nem szólt egy szót sem.


- Ismerted azt a Rogerst? - kérdezte Vaughan.


- Sosem hallottam róla, de már vagy tízezer hasonlóval találkoztam.


Vaughan újra elindult. Reacher lépést tartott vele. Ötven méterre a moteltől megint megállt. A rendőrőrs előtt. A téglahomlokzat hidegnek tűnt a szürke fényben. A takaros alumíniumbetűk még annál is hidegebbnek.


- Kötelességük volt - mondta Vaughan. - És neked is. David teljesítette a kötelességét. Nekik is teljesíteniük kellett volna és neked is.


Reacher nem felelt.


- A katonáknak oda kell menniük, ahová vezénylik őket - folytatta. - Követniük kell a parancsokat. Nincs más választásuk. Te pedig felesküdtél. Azt nem szegheted meg. Ezek hazaárulók! Gyávák! És te is az vagy! El sem hiszem, hogy lefeküdtem veled. Egy senki vagy! Undorító! Felfordul tőled a gyomrom!


- A kötelesség egy kártyavár - mondta Reacher.


- Ezzel meg mi a francot akarsz mondani?


- Odamentem, ahová vezényeltek. Követtem a parancsokat. Mindent megtettem, amire utasítottak, és láttam, hogy tízezer másik katona ugyanezt teszi. És valahol legbelül boldogan tettük. Káromkodtunk, dühöngtünk, nyavalyogtunk, mint minden katona, de megkötöttük az egyezséget. Mert a kötelesség üzlet, Vaughan. Csak oda-vissza működik. Mi tartozunk nekik, ők tartoznak nekünk. Egy ünnepélyes ígérettel tartoznak, hogy akkor, és csak akkor kockáztatják az életünket, ha arra átkozottul jó okuk van. A legtöbbször úgyis tévednek, de mi legalább a jó szándékot érezni akartuk mögötte. Legalább egy kicsit. De ennek már vége. Az egész csak politikai hiúságról és a választásokról szól. Ennyi. És ezt a fiúk is tudják. Egy katonát nem lehet átverni. Ők cseszték el, nem mi. Kihúzták a legalsó kártyát, és a vár összedőlt. Az ilyen fiúk, mint Anderson és Rogers végignézték odaát, ahogy a barátaikat lemészárolják, vagy megcsonkítják. És mindezt miért? Miért kellene részt venniük ebben a szarságban?


- És szerinted a dezertálás a megoldás?


- Nem. A döntés a civilek kezében van, hogy megmozdítsák a kövér seggüket, és kiszavazzák ezeket a seggfejeket. Ellenőrzést kell gyakorolniuk. Ez az ő kötelességük. Ez a másik kártya a vár aljában. De ezt a lapot is kihúzták. Szóval ne beszélj nekem itt dezertálásról. Miért csak a katonáknak tilos dezertálniuk, odakint a terepen? Miféle kétirányú egyezség ez?


- Tizenhárom éves szolgálat után a dezertőröket támogatod?


- Az adott körülmények között megértem a döntésüket. Éppen a tizenhárom éves szolgálat miatt. Voltak jó időszakok is. Bár nekik is megadatott volna! Szerettem a hadsereget, és utálom, ahogy elbántak vele. Ugyanazt érzem, mintha lenné egy húgom, aki egy emberi roncshoz ment volna feleségül. Vajon tartania kell magát az esküjéhez? Egy pontig biztosan, azon túl viszont nem.


- Ha nem szereltél volna le, most dezertálnál? 


Reacher megrázta a fejét.


- Nem hiszem, hogy lenne hozzá elég bátorságom.


- Csak a bátorságon múlik?


- A legtöbb fiú számára sokkal jobban, mint hinnéd.


- Az emberek nem akarják azt hallani, hogy a szeretteik ok nélkül pusztultak el.


- Tudom, de ez nem változtat az igazságon.


- Gyűlöllek.


- Nem - mondta Reacher. - Te a politikusokat, a katonai vezetést, a szavazókat és a Pentagont gyűlölöd. És azt, hogy David nem dezertált az első útja után - tette hozzá aztán.


Vaughan elfordult, s az utca felé nézett. Nem mozdult. Behunyta a szemét. Hosszú ideig állt így sápadtan, az alsó ajka meg-megremegett. Aztán megszólalt. Szinte suttogott.


- Kértem őt - mondta. - Könyörögtem neki. Mondtam, hogy bárhol újrakezdhetjük, ahol csak akarja. Bárhol a világon. Megváltoztathatjuk a nevünket, bármit. De nem ment bele. Hülye, hülye férfiak.


Aztán könnyekre fakadt, ott az utcán, a munkahelye előtt. A térdei megrogytak, egy lépést előretántorodott, Reacher elkapta, és erősen átölelte. Könnyei átáztatták az ingét, zihált. Karjait a férfi köré fonta. Arcát a mellkasába temette. Zokogva gyászolta darabokra hullott életét, meghiúsult álmait, a két évvel ezelőtti telefonhívást, a tábori lelkész látogatását, a röntgeneket, a mocskos kórházat és a lélegeztető megállíthatatlan sziszegését.

 

 

Azután fel-le sétálgattak a háztömb előtt, céltalanul, csak hogy mozogjanak. Az ég szürke volt, lógott az eső lába, a levegőnek olyan szaga volt, mintha bármelyik pillanatban elkezdhetne zuhogni. Vaughan a férfi ingujjába törölte az arcát és megigazította a haját. Kipislogta az utolsó könnycseppeket is a szeméből, nyelt egyet és mélyeket lélegzett. Újra a rendőrőrs előtt kötöttek ki, és Reacher látta, ahogy a nő pillantása végigfut a huszonegy alumíniumbetűn: Hope Rendőrkapitányság.


- Raphael Ramireznek miért nem sikerült?


- Az ő esete más volt - mondta Reacher.
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- Egy telefonhívás mindent megmagyaráz majd - mondta Reacher. - Akár most azonnal le is bonyolíthatnánk az asztalodtól. Ha már úgyis itt vagyunk. Maria eleget várt.


- Kit hívunk fel?


- A katonai rendészet bázisát Despairtől nyugatra. Ahogy te tudsz róluk, ők is tudnak rólad. Következésképp együtt fognak működni.


- Mit kérdezzek tőlük?


- Kérd meg őket, hogy küldjék el Ramirez aktáját. Megkérdezik majd, hogy kire gondolsz. Mondd nekik, hogy ne szarakodjanak, tudod jól, hogy Maria ott járt, úgyhogy pontosan tudják, kiről van szó. És azt is tudjuk, hogy Maria huszonegy órát töltött náluk, az pedig elég a világ összes aktájának a beszerzéséhez.


- Mit találunk majd az aktában?


- Azt hiszem, Ramirez két héttel ezelőtt börtönben volt.

 

 

A Hope Rendőrkapitányság faxa egy régi, szögletes készülék volt, magányosan állt egy kerekes kocsin. Kecses formának és eleganciának új korában is híján lehetett, mostanra azonban kifejezetten porossá és elnyűtté vált. De működött. Tizenegy perccel azután, hogy Vaughan letette a telefont, bekapcsolt, zúgni kezdett, bevett egy üres lapot a tálcáról, és nyomtatott szöveggel dobta ki.


Nem sok írás volt rajta. Soványka összefoglaló volt csupán. Nem volt valami sok eredménye a huszonegy órás bürokratikus zaklatásnak. Ezt azzal lehetett magyarázni, hogy a hadsereg kérdezett, és a tengerészet válaszolt. A hadtesteken belüli együttműködés általában nem bizonyult valami gyümölcsözőnek.


Raphael Ramirez a haditengerészet közlegénye volt. Tizennyolc éves korában Irakba helyezték. Tizenkilenc évesen már a második bevetésére küldték. Húsz éves volt, amikor a harmadik bevetés elől dezertált. Öt nappal később Los Angelesben menekülés közben letartóztatták, és a hadbíróság ítéletéig a Pendletonban ült.


A letartóztatást három héttel azelőttre datálták.


- Menjünk, keressük meg Mariát - javasolta Reacher.

 

 

A motelszobában találtak rá. Az ágyán kis mélyedés jelezte, hogy hol ült. Magát melegen tartva, tartalékolta energiáit. Tartotta magát, és próbálta elütni az időt. Óvatosan nyitotta ki az ajtót, mintha biztos lenne benne, hogy minden látogató csak rossz hírt hozhat. Reacher arca sem győzte meg az ellenkezőjéről. Ő és Vaughan kikísérték, és leültették a kerti székre a fürdőszoba ablaka alá. Reacher a kilences, Vaughan a hetes szoba elől szerzett magának egy-egy széket. Odahúzták, és kis szűk háromszög alakba rendezték a szobák előtti beton előtéren.


- Raphael tengerészgyalogos volt - kezdte Reacher. 


Maria bólintott, de nem tett hozzá semmit sem.


- Kétszer volt Irakban és harmadszorra nem akart visszamenni. Ezért körülbelül négy héttel ezelőtt megszökött. Los Angelesbe tartott. Lehettek ott barátai. Felhívta onnan?


Maria nem felelt.


- Maga nincs bajban, Maria - próbálta nyugtatni Vaughan. - Senki sem akarja bántani.


- Majdnem minden nap felhívott - felelte Maria.


- Hogy érezte magát? - kérdezte Reacher.


- Félt. Halálra volt rémülve. Attól, hogy dezertált, de attól is, hogy vissza kell mennie.


- Mi történt Irakban?


- Vele? Nem sok minden. De amit látott... Azt mondta, hogy azok az emberek, akiken segítenünk kellene, minket gyilkolnak, és mi is azokat öljük, akiknek a megsegítésére odamentünk. Mindenki gyilkol mindenkit Rettenetes módszerekkel. Ez majdnem megőrjítette.


- Ezért dezertált. És minden nap felhívta. 


Maria bólintott.


- Aztán két-három napig nem jelentkezett, igaz? - kérdezte Reacher.


- Elveszítette a mobilját. Folyamatosan mozgásban volt. Így volt biztonságos. Aztán szerzett egy másik telefont.


- És milyen volt a hangja azután?


- Még mindig félt Nagyon aggódott. Ha lehet, még rosszabb volt, mint előtte.


- És aztán?


- Aztán felhívott, hogy elmondja, találkozott néhány emberrel. Vagy ők találtak rá. Úgy volt, hogy eljuttatják Kanadába. Egy Despair nevű helyen keresztül, Coloradóban. Azt mondta, jöjjek ide, Hope-ba és várjam a hívását. Aztán majd Kanadában csatlakozom hozzá.


- Despairből telefonált?


- Nem.


- És maga miért ment a katonai rendőrökhöz?


- Hogy megtudjam, nem akadtak-e rá, és nem tartóztatták-e le. Aggódtam. De azt mondták, sosem hallottak róla. Ők a hadsereghez tartoznak, Ramirez pedig a tengerészgyalogsághoz.


- Aztán visszatért ide, hogy tovább várakozzon. 


Maria bólintott.


- Ez nem egészen így történt - kezdte Reacher. - Los Angelesben letartóztatták. A tengerészgyalogság a nyomára bukkant. Nem veszítette el a telefonját Két-három napig börtönben volt.


- Ezt nekem nem mondta el.


- Mert megtiltották.


- Megint megszökött? 


Reacher megrázta a fejét,


- Azt hiszem, megállapodott velük. A tengerészgyalogság alkut ajánlott. Vagy öt évet lehúz Leavenworthben, vagy beépül, és lebuktatja a menekülési útvonalat szervezőket Kaliforniától Kanadáig. Nevek, címek, személyleírások, technikák, útvonalak meg effélék. Belement az egyezségbe, így visszavitték Los Angelesbe. Ezért nem tájékoztatták a katonai rendőrök. Megtudták, mi folyik a háttérben, és azt a parancsot kapták, hogy magát zárják ki ebből.


- És hol van most Raphael? Miért nem telefonál?


- Az apám tengerészgyalogos volt - mondta Reacher. - A tengerészgyalogosoknak van egy becsületkódexe. Említette ezt magának?


- Egység, hadtest, Isten, haza - mondta Maria. 


Reacher bólintott.


- Ilyen fontossági sorrendben esküdtek hűséget. Raphael. számára az első az egysége. A bajtársai. Egy maroknyi ember, olyanok, mint ő.


- Nem értem.


- Azt hiszem, belement az alkuba, de nem tudta végigcsinálni. Nem tudta elárulni a saját bajtársait. Eljött Despairbe, de nem jelentkezett a tengerészgyalogságnál. A város környékén kószált, mert lelkiismeretfurdalása volt. Nem akarta tudni, ki van a hálózatban, mert félt, hogy később fel kell majd adnia őket. Napokig mászkált, őrlődött. Éhezett és szomjazott. Hallucinálni kezdett, és úgy döntött, elgyalogol Hope-ig, megkeresi magát, és más úton próbál majd felszívódni.


- Akkor most hol van?


- Nem tudta végigvinni a tervét, Maria. Félúton összeesett. Meghalt.


- De hol a teste?


- A despairi segítők gondoskodtak róla.


- Értem.


Aztán egy órán belül másodszorra Reacher újra sírni látott egy nőt. Vaughan tartotta a lányt a karjaiban.


- Jó ember volt, Maria. Csak egy kölyök volt, aki egyszerűen nem bírta tovább. De végül nem árulta el, amiben hitt.


Ezt ismételgette újra meg újra, mindig más sorrendben és máshova helyezett hangsúlyokkal, de nem segített.


Húsz perc elteltével Maria teljesen kisírta magát, és Vaughan visszakísérte a szobába. Aztán csatlakozott Reacherhez, és elsétáltak.


- Honnan tudtad? - kérdezte Vaughan.


- Nem volt más ésszerű magyarázat - felelte Reacher.


- Tényleg azt tette, amit mondtál? Őrlődött, és végül feláldozta magát?


- A tengerészgyalogosok nagyon jók önfeláldozásból. Másrészt az is lehet, hogy kezdettől fogva ki akarta játszani a tengerészgyalogságot. Lehet, hogy egész idő alatt azt tervezte, egyenesen Hope-ba jön, felszedi Mariát és felszívódik.


- Az út Hope és Despair között gyalog sem kerül négy napba.


- Nem - mondta Reacher.


- Akkor valószínűleg helyesen cselekedett.


- Remélem, ez volt Maria benyomása is.


- Szerinted beszélt nekik a kaliforniai kapcsolatról?


- Nem, tudom.


- Ha nem, ez az egész menni fog tovább.


- Úgy mondod, mintha ez rossz lenne. 


- Elfajulhatnak a dolgok.


- Csak néhány telefonhívás. A címük és a nevük szerepel a despairi szálloda nyilvántartásában. Utánanézhetsz, hogy kik azok, és hogy megvannak-e még, vagy eltűntek a szövetségiek börtöneiben.


- Sajnálom, amit korábban mondtam.


- Amiatt ne aggódj!


Továbbsétáltak.


- És nem tévedtél azzal kapcsolatban, amit tegnapelőtt éjszaka tettél. Máskülönben akárki ölte is meg Davidét, téged is megölt vele együtt. Ezt akarod? Mert én nem. Én azt akarom, hogy élj!


- Ez úgy hangzik, mint egy búcsúbeszéd eleje.


- Tényleg?


- Miért maradnál? A Pentagon titokban mosogatja a szennyesét, az pedig ugyebár nem bűncselekmény. És úgy tűnik, abban is megállapodtunk, hogy ez a másik dolog sem az.


- Egy dolog azért még motoszkál a fejemben - mondta Reacher.





 







67. fejezet



 


 


Reacher és Vaughan visszasétált az étterembe, ahol Reacher végre ehetett, az előző este fort shaw-i kantinban bedobott sajtburger óta először. Négy bögre kávéval a koffeinszükségletét is kielégítette.


- Meg kell látogatnunk a katonai rendőröket - mondta, miután befejezte az étkezést. - Most, hogy felvetted velük a kapcsolatot, egy személyes találkozó is összejöhet.


- Megint keresztülmegyünk Despairen? - kérdezte Vaughan. 


Reacher megrázta a fejét.


- Vigyük a pick-upot, és menjünk terepen.

 

 

Lekaparták a papír vonalkódot az üvegről, Vaughan hozott papírtörlőt és ablaktisztítót a konyhából, és letisztították a viaszt meg a kéznyomokat. Aztán kora délután útra keltek. Vaughan vezetett. Az első nyolc kilométert nyugatnak Hope útján tették meg, majd a következő tizennégyen kockáztattak és Despair göröngyös aszfaltján haladtak. A levegő tiszta volt, és a hegyeket is látni lehetett, először hívogató közelségben, majd elérhetetlen távolságban. Öt kilométerre Despair első beépítetlen telkétől lassítottak, és lezöttyentek az útról a bozótosba, és hosszú kerülőbe fogtak észak felé. Öt kilométeres sugarú körben kerültek, a város mindig a bal oldalukon volt. Csak egy elmosódott foltnak tűnt a távolban. Lehetetlen volt megállapítani, hogy őrzi-e még a tömeg, járőröznek-e az őrszemek vagy teljesen elhagyatott.


Lassan haladtak a nyílt terepen. Sziklák és bokrok között kanyarogtak, és mindenen keresztülhajtottak, amely még elég kicsi volt, és nem okozott nagyobb nehézséget. Az aljnövényzet végigkarcolta a karosszériát, és kisebb bokrok csapódtak az autó oldalának. A létra és a feszítővas hátul csörömpölve ide-oda ugrált. Az elemlámpa az egyik oldalról a másikra gurult. Néha száraz vízmosásokra bukkantak, azokat útként használva kacskaringóztak, így gyorsabban haladtak. Aztán hatalmas sziklákat kerülgettek, némelyikük nagyobb volt, mint a Chevy maga. Ügyeltek, hogy a napot mindig a szélvédő felső szegélyének közepén lássák. Néhány alkalommal természetes medencékbe hajtottak, tolatni kényszerültek, és újra neki kellett vágniuk. Egy óra múlva a város a hátuk mögött a semmibe veszett. Előttük bal felől feltűnt az üzem. Fala fehéren izzott a napfényben. A parkoló üresnek tűnt. Sehol egy autó. Az üzem kéményeiből nem szállt fel füst. Sem szikra, sem zaj. Semmi mozgás.


- Milyen nap van ma? - kérdezte Reacher.


- Rendes munkanap - felelte Vaughan.


- Nincs valami ünnep?


- Nincs.


- Akkor hol lehetnek az emberek?


Balra kanyarodták, hogy közelebb kerüljenek az üzemhez. A Chevy jókora porfelhőt hagyott maga után a levegőben. Bárki észrevehette volna. De senki sem volt ott, hogy észrevegye. Lassítottak, három kilométerre az üzemtől megálltak, és vártak. Öt perc. Tíz. Tizenöt. A járőröző Chevyk sehol sem.


- Mi jár a fejedben? - kérdezte Vaughan.


- Szeretném megérteni, hogy mi folyik itt.


- Mit nem értesz?


- Hogy miért igyekeznek ennyire elszántan távol tartani mindenkit? Hogy miért zárták le a titkos részleget, csak mert én egy kilométernél közelebb kerültem hozzá? Hogy hogyan tudták ennyire gyorsan és hatékonyan eltüntetni Ramirez holttestét? Még csak meg sem lepődtek rajta. Mintha folyamatos, éber készenlétben állnának az idegenek miatt. Mintha számítanának rájuk. Előre megtervezett forgatókönyvük van az ilyen esetekre. És a város teljes lakossága részt vesz a dologban. Amikor először ott jártam, még a pincérnő is pontosan tudta, mit kell tennie. Mi lehet az, amiért mindenre készek?


- A Pentagonnal paktálnak. A titkokat igyekeznek elrejteni.


- Lehetséges, de nem vagyok biztos benne. A Pentagon biztosan nem várna el ilyesmit. Már Despair is a semmi közepén van, az üzem pedig még attól is öt kilométerre, a titkos tevékenység pedig egy lefalazott részlegben folyik azon belül. Ez elég a Pentagonnak. Nem várnák el a helyiektől, hogy így őrködjenek. Inkább a falakban, a távolságban és a földrajzi elhelyezkedésben bíznak, nem pedig az emberekben.


- Talán Thurman maga kérte erre az embereit.


- Ő kérte. Ebben egészen biztos vagyok. De miért? A Pentagon nevében, vagy valami más, személyes oka lehetett rá?


- Mire gondolsz?


- Csak egy logikus lehetőség adódik. Bár valójában az is illogikus. Vagy inkább illogikus lehetetlenségnek mondanám. A katonai rendőrök válasza eldöntheti a dolgot. Ha egyáltalán szóba állnak velünk.


- Milyen válasz?


- Egy igen vagy egy nem.

 

 

Újra nekiindultak nyugat felé, annyira tartva az egyenes irányt, amennyire a terep csak engedte. Három kilométerre az üzemtől elérték a teherforgalmi utat, átvágtak a homokos útpadkán, és rádöccentek az aszfaltra. Vaughan rögtön egyenesbe állt, és a gázra lépett. Két perc elteltével a távolban meglátták a katonai bázist. Egy perccel később oda is értek.


Négy katona ült az őrbódéban. Úgy tűnt, napközben ez volt a szokásos felállás. Reacher véleménye szerint ez túlzás volt, ami egyúttal azt is jelentette, hogy az állomást egy hadnagy irányította, nem pedig egy őrmester. Egy őrmester két embert osztott volna be az őrbódéba, míg a másik kettő vagy pihent volna a többiekkel, vagy odakint járőrözött volna az egyik Humvee-val, attól függően, hogy milyen mértékű fenyegetettséget észleltek. A tiszteknek azonban jelenteni kellett az üzemanyag-fogyasztást, ami aztán rögtön ki is zárta a járőröző Humvee-k lehetőségét, emellett pedig általában nem szerették, ha valaki tétlenül üldögél. Ezért volt ennyire túlzsúfolt a bódé. Reacher nem gondolta, hogy a katonák ezt különösképpen bánnák, vagy hogy egyáltalán valamit is bánnának. Korábban Irakban voltak, most pedig nincsenek ott. A kérdés csak az, hogy a tiszt is velük volt-e Irakban. Ha igen, valószínűleg lehet majd vele beszélni, ha nem, lehet, hogy egy akadékoskodó pöcs lesz.


Vaughan elhaladt a bázis előtt, majd megfordult, és menetirányba nézve, a leállósávon, a kapu közelében parkolt, úgy, hogy ne állja el az utat. Mintha a tűzoltóság elé állt volna. Tisztelettudóan. Nem akarta rossz lépéssel kezdeni a következő beszélgetést.


Két katona jött ki azonnal az őrbódéból. Ugyanaz a kettő, akikkel Reacher már találkozott. Morgan, a szemüveges specialista a ferde ráncokkal, és partnere, a csendes őrvezető. Reacher úgy tartotta a kezét, hogy a katonák végig jól lássák, és kiszállt a kocsiból. Vaughan ugyanezt tette a másik oldalon. A saját nevén mutatkozott be, mint a Hope-i Rendőrkapitányság tisztje. Morgan tisztelgett, és abból, ahogyan csinálta, Reacher rögtön tudta, hogy minden erőfeszítése ellenére már az első alkalommal is ellenőrizték a rendszámot, és megtudták ki volt a férje, és mi történt vele.


Ez még jól jöhet, gondolta.


Aztán Morgan megfordult, és egyenesen rá nézett.


- Uram? - mondta.


- Én is katonai rendőr voltam - mondta Reacher. - A hadnagya munkáját végeztem ezer évvel ezelőtt.


- Melyik egységnél, uram?


- A 110-esnél.


- Rock Creek, Virginia - mondta Morgan. 


Állítás volt, nem kérdés.


- Jártam ott is párszor, de inkább csak begyűjteni a seggberúgást. Többnyire úton voltam.


- Merrefelé?


- Mindenhol, ahol maga járt, és még vagy száz más helyen is.


- Uram, ez nagyon érdekes, de meg kell kérnem, hogy álljon el innen az autójával.


- Pihenj, tizedes. El fogunk állni, amint beszéltünk a hadnaggyal.


- Milyen ügyben, uram?


- Az csak rá és ránk tartozik - felelte Reacher.


- Uram, ezzel az indokkal nem zavarhatom.


- Lapozzunk, katona! Én is olvastam a rendtartást. Folytassuk onnan, hogy már eldöntötte, hogy a dolog valóban fontos.


- Az eltűnt tengerészgyalogos közlegényről van szó?


- Annál sokkal érdekesebb dologról.


- Uram, sokat segítene, ha beavatna a részletekbe.


- Az is sokat segítene, ha nyerne egymillió dollárt és egy randit Miss Amerikával, de mi ennek az esélye?

 

 

 

Öt perccel később Reacher és Vaughan a szögesdróton belül, a hat, zöld fémépület egyikében találta magát. Szemben egy Connor nevű hadnagy ült az íróasztala mögött. Alacsony, sovány férfi volt, úgy huszonhat éves lehetett. Biztosan járt Irakban. Az egyenruhája viharvert és a homoktól kopott volt, arccsontját pedig fényesre égette a nap. Hozzáértőnek tűnt, és minden valószínűség szerint az is volt. Még élt, és nem fokozták le. Sőt valószínűleg csak a bürokrácia választotta el a századosi előléptetéstől. Meg valamilyen kitüntetéstől is.


- Tekinthetem ezt hivatalos látogatásnak a Hope Rendőrkapitányság részéről? - kérdezte.


- Igen - felelte Vaughan.


- Mindketten a rendőrség kötelékéhez tartoznak?


- Mr. Reacher civil tanácsadó - felelte Vaughan.


- Miben segíthetek?


- Hogy rövid legyek, tudunk a fáradt uránium kitermelésről, ami Thurman üzemében folyik - kezdte Reacher.


- Ez kissé aggasztó - mondta Connor.


- Számunkra is az. A Nemzetbiztonsági Hivatal előírja, hogy harminc kilométeres körzetben jegyzékbe vegyük a kényes vegyi anyagokkal dolgozó üzemeket. - Úgy mondta, mintha igaz lenne, bár lehet, hogy valóban az is volt. A Nemzetbiztonsági Hivatalnál minden lehetséges. - Szólniuk kellett volna.


- Maguk több mint harminc kilométerre vannak az üzemtől.


- A belváros pontosan harminckét kilométer - felelte Reacher. - A határ viszont csak huszonnégy.


- Az üzem titkos tevékenységet folytat - mondta Connor. - Nem vehetik jegyzékbe.


- Ezt megértjük - bólintott Reacher. - De legalább titokban a tudomásunkra hozhatták volna.


- Úgy tűnik, így is megtudták.


- Most viszont szeretnénk ellenőrizni néhány részletet. Tudja, akit a kígyó megmart, az a gyíktól is fél.


- Akkor a Nemzetvédelmi Minisztériumhoz kell fordulniuk.


- Jobb lenne, ha nem kellene. Biztosan kíváncsiak lennének, hogy hogyan jutott a fülünkbe a hír. Az első gyanúsítottak biztosan a katonái lennének.


- A katonáimnak nem jár el a szája.


- Én hiszek magának. De kíváncsi rá, hogy a Pentagon is elhinné?


- Milyen részletek érdeklik? - kérdezte Connor.


- Úgy gondoljuk, jogunk van megtudni, hogy hogyan és milyen útvonalon szállítják el a használt, fáradt urániumot.


- Aggódik, hogy az Első utcán dübörögnek keresztül?


- Úgy bizony.


- Hát nem így van.


- Mindet nyugatra viszik?


- Sehová sem viszik - mondta Connor.


- Ezt hogy érti? - kérdezte Vaughan.


- Nem maguk az egyetlenek, akik összetojták magukat. Az állam is elég feszült a dolog miatt. Le akarják zárni az autópályát, és felfegyverzett konvojjal akarják kísértetni az urániumot. De szerintük ezt nem lehet rendszeresen megtenni. Ötévente egyszer gondolják, hogy kivitelezhető ez a módszer.


- És mennyi ideje ment el az utolsó konvoj?


- Még nem ment egy sem. Az első úgy két év múlva lesz esedékes.


- Ezek szerint addig az üzemben raktározzák az urániumot - szögezte le tényként Reacher.


- Az acél megy, az uránium marad - bólintott Connor.


- Mennyi lehet belőle most?


- Mostanáig olyan húsz tonna gyűlhetett össze.


- Maga látta?


Connor megrázta a fejét.


- Thurman havonta levélben küld jelentést.


- És ez tetszik így magának?


- Miért ne tetszene?


- Az a fickó egy halom veszélyes anyagon ücsörög.


- És? Mit tudna kezdeni vele?





 







68. fejezet



 


 


Reacher és Vaughan visszaült a pick-upba.


- Ez most igennek vagy nemnek számított? - kérdezte Vaughan.


- Mindkettőnek - felelte Reacher. - Nem, nem szállítják el, és igen, még mindig ott van.


- És ez most jó vagy rossz? 


Reacher lehúzta a fejét, és felfelé nézett a szélvédőn keresztül. Délután négy óra volt. A nap tompa, fénylő pont volt csupán a felhők mögött, de még jócskán a látóhatár felett járt.


- Még négy óránk van sötétedésig - mondta. - Van időnk jól megfontolni, hogyan döntsünk.


- Esni fog.


- Valószínűleg.


- Ugye nem akarunk sötétedésig itt ücsörögni az esőben?


- Nem. A halfway-i Holiday Inn-be megyünk.


- De csak ha külön szobában alszunk.


- Fogd be, Vaughan! Ugyanabban a szobában alszunk, mint a múltkor, és ugyanazt is fogjuk csinálni.

 

 

Az a szoba foglalt volt, de egy ugyanolyat kaptak helyette. Ugyanaz a méret, ugyanaz a dekoráció, ugyanaz a szín. Megkülönböztethetetlen volt. És ugyanazt is csinálták benne. Zuhanyoztak, ágyba bújtak, szeretkeztek. Vaughan kezdetben kissé tartózkodó volt, de aztán felengedett. Utána azt mondta, hogy David jobb volt az ágyban. Reacher nem sértődött meg. Így kellett gondolnia. És valószínűleg igaz is volt.


Feküdtek az összegyűrt ágyneműkön, Vaughan Reacher forradásait vizsgálgatta. Apró kezei voltak. A golyó ütötte nyom túl tág volt a kisujja hegyéhez képest. A gyűrűsujja jobban beleillett. Ez eddig minden nőt lenyűgözött, aki meztelenül látta, kivéve azt az egyet, akiért a sebet kapta. Ő inkább szerette volna elfelejteni. Az eső egy óra múlva kezdett esni. Zuhogott. Dobolt a szálloda tetején, és elfüggönyözte az ablakokat. Reacher szerint otthonos érzés volt. Szerette bentről, az ágyból hallgatni az esőt. Egy óra elmúltával Vaughan felkelt, és elment zuhanyozni. Reacher az ágyban maradt, és a bibliát lapozgatta, amely a Gedeon Társaság jóvoltából ott volt minden szállodai szoba éjjeli szekrényén.


- Miért számít az? - kérdezte Vaughan, ahogy visszatért a zuhanyzásból.


- Mi miért számít?


- Hogy Thurman fáradt urániumot halmoz fel.


- Nem tetszik nekem ez a kombináció - felelte Reacher. - Van húsz tonna radioaktív hulladéka, és húsz tonna TNT-je. Ezenfelül a végidőket várja. Beszéltem tegnap egy lelkésszel. Azt mondta, hogy a végidő-fanatikusok alig várják, hogy elkezdődjön végre. Thurman maga mondta, hogy a végidőket előmozdító események küszöbön állnak. Olyan önelégült volt, mintha titokban tudná, hogy igaza lesz. És úgy tűnik, az egész város vár valamire.


- Thurman nem indíthatja el a végidők eseményeit. Majd maguktól megtörténnek, amikor meg kell történniük.


- Ezek fanatikusok. És úgy látszik, azt gondolják, valahogy meg tudják gyorsítani a dolgokat. Izraelben például vörös teheneket próbálnak kitenyészteni.


- Az meg hogy jön a képbe?


- Ne engem kérdezz.


- A tehenek nem különösebben veszélyesek.


- A másik szükséges elem egy nagyobb háború a Közel-Keleten.


- Az már folyik is.


- Úgy tűnik, az nem elég nagy.


- Hogyan lehetne még ennél is rosszabb?


- Sokféleképpen.


- Én a magam részéről nem tudok rosszabbat elképzelni.


- Képzeld el, mi lenne, ha még egy ország beszállna a háborúskodásba.


- Hogyan?


- Mondjuk, felrobbanna egy piszkos bomba Manhattanben, Washingtonban vagy Chicagóban. Mit csinálnának akkor?


- Azt mondtad, kiürítenék a várost.


- És aztán?


- Nyomozni kezdenének.


- Vegyvédelmi ruhás emberek fésülnék át a romokat - bólintott Reacher. - És mit találnának?


- Bizonyítékokat.


- Az biztos. Azonosítanák a felhasznált anyagokat. Tegyük fel, hogy TNT-t és fáradt urániumot is találnának.


- Listát készítenének a lehetséges beszerzési forrásokról.


- Pontosan. TNT-t bárki beszerezhet a világon, de a fáradt uránium azért ritkább. A fáradt uránium a dúsítási folyamat mellékterméke, olyat pedig mindössze vagy húsz helyen csinálnak.


- Az atomhatalmak.


- Úgy bizony.


- Egy húszas listával nem mennének sokra.


- Azzal valóban nem - értett egyet Reacher. - Akit pedig be akarnak sározni, az nem fogja önként magára vállalni a felelősséget, elsősorban azért nem, mert fogalma sincs semmiről. De tegyük fel, hogy a nyomok mégis hozzájuk vezetnek.


- Hogyan?


- Emlékszel Oklahoma Cityre? A szövetségi épületre? Hatalmas robbanás volt, mégis kiderítették, hogy egy Ryder teherautó volt. Órákon belül. Elképesztően jók az apró részletek összerakásában.


- Felteszem, az egyik urániumszilánk pont ugyanolyan, mit a másik.


- Tegyük fel, hogy egy államilag támogatott terrorista vagy a tengerentúlról. A lehető legnagyobb robbanást akarod a pénzedért. Vagyis ha nincs elég uránium a bombához, valami mással fogod kitölteni a helyét.


- Például mivel?


- Autóroncsok darabjaival - mondta Reacher. 


Vaughan csöndben mérlegelte az elhangzottakat.


- Tegyük fel, hogy a vegyvédelmi ruhások Peugeot-k és Toyoták darabkáira bukkannának a roncsok között. Olyanokra, amelyeket csak bizonyos piacokon értékesítenek. Vagy mi lenne, ha Iráni rendszámtáblák darabjaira lelnének?


Vaughan hallgatott egy pillanatig.


- Iránnak van urániuma. Folyton dicsekednek is vele.


- Hát ez az - mondta Reacher. - És mi történne ezután?


- Feltételeznénk, hogy ők voltak.


- És?


- Megtámadnánk Iránt


- És aztán?


- Irán megtámadná Izraelt, Izrael ezt megtorolná, és mindenki harcban állna mindenkivel.


- Ez előmozdítaná az eseményeket, nem?


- Őrültség.


- Ne feledd, hogy ezek az emberek azt gondolják, egy vörös tehén fogja jelezni a világvégét.


- De ugyanakkor azt is, hogy a hamvakat fontos rendesen eltemetni.


- Pontosan. Mert ez bárki számára egy értelmetlen gesztus volna. Lehet, hogy csak álca. Hogy eltereljék a tevékenységükről a figyelmet.


- Nincs bizonyítékunk.


- Van egy végidőket váró szektánk komoly technikai eszközökkel, húsz tonna TNT-vel, húsz tonna fáradt urániummal, négy iráni autóval, és végtelen mennyiségű konténerrel, amelyek közül sokat a Közel-Keleten láttak utoljára.


- Szerinted ez lehetséges? - kérdezte Vaughan.


- Bármi megtörténhet.


- Amerikában nincs olyan bíró, aki erre alapozva kiadna egy házkutatási parancsot. Ez nem elég hozzá. Ez még csak nem is közvetett bizonyíték. Csak egy őrült elmélet.


- Nem is a házkutatási parancsra várunk - mondta Reacher. - Hanem a sötétre.

 

 

A sötétség két órával később le is szállt. Felébresztette Vaughan kétségeit.


- Ha tényleg komolyan gondolod, hívd fel az állami rendőrséget, vagy az FBI-t - mondta.


- Akkor meg kellene adnom a nevem - mondta Reacher. - Azt pedig nem szívesen tenném.


- Akkor beszélj a hadnaggyal a katonai rendészetnél. Ő már úgyis tudja a neved. Végül is ez az ő hatáskörébe tartozik.


- Kitüntetés és előléptetés előtt áll. Nem hiszem, hogy ki akarná borítani a bilit.


Még mindig esett. Kitartó, kemény zuhé volt.


- Nem játszhatsz egyszemélyes igazságosztó alakulatot - mondta Vaughan.


- Mire gondolsz?


- A jogi fenntartásaimtól eltekintve?


- Igen.


- Nem akarom, hogy odamenj. A sugárzás miatt.


- Nem fog megártani.


- Rendben, akkor én nem akarok odamenni. Azt mondtad, meddőséget és születési rendellenességeket is okozhat.


- De te nem vagy terhes.


- Remélem, nem.


- Én is.


- De az ilyesmi ott marad levegőben. Lehet, hogy egy nap gyereket szeretnék majd.


Ez haladás, gondolta Reacher.


- Csak a por lehet ártalmas, azt pedig az eső leveri. És neked nem is kell bejönnöd. Csak vigyél oda.

 

 


Harminc perccel később indultak útnak. Halfway kis város volt, mégis hosszú időbe tellett kikeveredni belőle. A forgalom lassú volt. Az emberek óvatosan vezettek. Szárazsághoz szokott helyeken viharban ez gyakran előfordul. Az utcákon patakban folyt a víz. Vaughan a leggyorsabb fokozatra kapcsolta az ablaktörlőt. Hevesen csapkodott jobbra-balra. Megtalálta a leágazást kelet felé. Egy perc múlva már csak a Chevy volt az egyetlen autó az úton. Kilométerekre senki sem volt körülöttük. Az eső kopogott a szélvédőn, és dobogott az autó tetején.


- Ez jó - mondta Reacher.


- Úgy gondolod?


- Mindenki otthon marad. Csak mi leszünk odakint. 


Harminc perccel később elhaladtak a katonai bázis mellett. Még mindig négyen ültek az őrbódéban. Esőköpenyben voltak. A narancsszínű éjszakai lámpa megvilágította őket. Fénye ezer, tompa fényű drágakővé varázsolta az esőcseppeket az ablakon.


- Vajon ma éjjel felszáll Thurman ebben az időben? - kérdezte Vaughan.


- Nincs rá szükség - felelte Reacher. - Ma nem dolgoztak. 


Továbbhajtottak. Előttük kék fények vízszintes, ezüst vonala.


A kivilágított üzem. Sokkal kisebbnek látszott, mint korábban. Mintha harminc kilométerrel délebbre költözött volna a látóhatár felé. De ahogy közelebb értek, látták, hogy nem mozdult. A ragyogás azért volt gyengébb, mert csak a legtávolabb eső zóna volt kivilágítva. A titkos részleg.


- Most viszont dolgoznak - jegyezte meg Vaughan.


- Az jó nekünk - mondta Reacher. - Talán nyitva hagyták a kapukat.


Nem hagyták. A személyi bejárat és a gépjárműkapu is zárva volt. Az üzem nagy része sötétbe burkolózott. Közel másfél kilométerre a titkos részleg ragyogott, hívogatónak tűnt a távolból.


- Biztos, hogy ezt akarod? - kérdezte Vaughan.


- Holtbiztos - felelte Reacher.


- Rendben. Hova álljak?


- Ugyanoda, ahová a múltkor.


A Chevyk keréknyomai most felpuhultak, és megteltek vízzel. A kis pick-up kerekei ráfordultak, fara csúszkált, próbált előrearaszolni. Vaughan megtalálta a múltkori helyet.


- Háttal állj be! - mondta Reacher.


A kerekek újra fordultak, a pick-up kizöttyent a keréknyomból. Vaughan megállította, hátsó platójával jócskán a henger íve alatt. Hátsó ablaka éppen ott volt, ahol korábban a Crown Vic szélvédője.


- Sok szerencsét - mondta Vaughan. - És vigyázz magadra.


- Ne aggódj! - mondta Reacher. - Legfeljebb egy jó kis tüdőgyulladást szedhetek össze.


Kiszállt az esőben, és bőrig ázott, még mielőtt a cuccokat kipakolta volna hátulról. Letérdelt a sárba a kocsi mellé, és az előző alkalommal bevált laza L-alakban összeállította a létrát. Az elemlámpát az egyik zsebébe tette, a feszítővas kampóját pedig a másik zsebébe akasztotta. Aztán a pick-up platóján felállította a létrát, és lábát a raktér padlójának és a fülke hátsó falának derékszögű találkozásához illesztette. Engedte előredőlni a létrát, és az L-alak rövidebb szára vízszintesen a henger tetején landolt. Ahogy az alumínium az acélnak ütődött, kétszer is furcsa kongás hallatszott. Egyszer azonnal, másodszorra másodpercekkel később, mintha az ütődés zaja körbeszáguldott volna a több kilométernyi üreges falban, hogy aztán még hangosabban térjen vissza.


Reacher felmászott a platóra. A fémhez csapódó esőcseppek a térdéig verődtek vissza. Az eső a feje fölött az acélhengeren dörömbölt. A külső íven lecsorgó víz vékony függönyt vont a fal elé.


Reacher fellépett a létrára, és mászni kezdett. Az eső a vállait verte. A gravitáció lehúzta a feszítővasat, és az minden lépésnél a létrának csapódott. Acél az alumíniumnak, alumínium az acélnak. A zaj újra meg újra visszatért. A hátborzongató fémes kongást az esőcseppek zaja festette alá. Átjutott az L-alak hajlatán és megállt. A hengert fényes festékréteg borította, melyet a lecsorgó víz még csúszósabbá tett. Az egyensúlyozás az első alkalommal is nehéz volt, most azonban még bonyolultabbnak ígérkezett.


Előhalászta az elemlámpát a zsebéből, és felkapcsolta. Fogai között tartva a vizet figyelte. Kiválasztotta azt a helyet, ahol a fele az egyik, a másik fele a másik irányba csorgott. A henger palástjának mértani felezőpontját. A nagy amerikai vízválasztót. Ehhez igazodva elengedte a létrát, és leült. Kellemetlen érzés volt. Nedves pamut a nedves festéken. Bizonytalan érzés. Nulla súrlódás. Félt, hogy a belőle csöpögő vízen lecsúszik majd, mint egy nedves úttesten kormányozhatatlanná vált autó.


Egy hosszú pillanatig mozdulatlanul ült. Előre kellett dőlnie, hogy megemelje és átfordítsa a létrát. De nem tudott megmozdulni. A legkisebb moccanás is kibillentette volna az egyensúlyából. Newton mozgástörvénye. Minden elmozdulás egy azzal ellentétes irányú, azonos erejű elmozdulással jár. Ha felső testét balra fordítja, a forgató nyomaték az alsó testét jobbra csavarja majd, így pedig azonnal lecsúszik a hengerről. A szerkezet terve börtönök biztonsági rendszereinek a tanulmányozásából származhatott.


Négy méterre volt a földtől. Egy irányított esést esetleg túlélhetett volna, feltéve, ha nem esik rá valami kicsorbult, összetekeredett fémhulladékra. De hogyan jut majd ki a létra nélkül?


Lehet, hogy a kapunak belül egyszerűbb a nyitószerkezete. Nem egy kombinációs zár.


Vagy összetákolhatna egy létrát ócskavasból. Esetleg megtanulhatna hegeszteni, és építhetne egyet.


De lehet, hogy mégsem.


Ezen még ráérek töprengeni, gondolta.


Egy percig ült még az esőben, aztán előrelökte magát, a hasára dőlt és csúszni kezdett. Tenyere nyikorgott a nedves fémen, a feszítővas himbálózott és a fémnek ütődött, aztán ahogy elérte a belső ív legszélesebb pontját, zuhanni kezdett. Egy tizedmásodperc. Kettő. Három.


Sokkal később ért földet, mint gondolta volna. Fémhulladék viszont nem volt alatta. Térdeit behajlítva esett a földre, a feszítővas az egyik, ő pedig a másik irányba gurult. Az elemlámpa is odébbpattant. A zuhanástól bennakadt a lélegzete. Más baja nem volt. Felült, és fejben számba vette a testrészeit. Fizikai kár a ruháját beborító zsíros, olajos, ragacsos sáron kívül nem keletkezett.


Felállt. Kezeit a nadrágjába törölte. Megtalálta az elemlámpát. Egy méterre feküdt tőle. Még világított. Egyik kezében a lámpával, a másikban a feszítővassal állt egy pillanatig az olajoshordók piramisa mögött. Aztán kilépett, és elindult délkeleti irányban. Sötét alakok tornyosultak fölé. Daruk, állványzatok, zúzógépek, olvasztótégelyek, fémrakások. Mögöttük a titkos részleg még mindig fényárban úszott.


A fények T-alakot formáltak.


Nagyon alacsony T-alakot. A vízszintes szára az izzó kék fények nyolcszáz méter hosszú vonala volt. Felette fénygyűrű ragyogott a nedves levegőbe. A T függőleges szára nagyon alacsony volt. Mindössze négy méter magas és kilenc méter széles lehetett. Ennyi volt csak. Jó zömök alap a hosszú, vízszintes vonalhoz képest.


De ott volt.


A belső kapu nyitva állt.


Meghívó. Majdnem biztos, hogy csapda. Mint éjjeli lepkék a fényre. Reacher egy hosszú pillanatig nézte, aztán továbbtocsogott a sárban. Az elemlámpa fénye mindenütt szivárványszín pocsolyákra esett. A felszínen lebegő olaj és zsír. Az eső beszivárgott a talaj repedésein, és a hajszálcsövesség elve alapján a felszínre nyomta a szennyet. Nehezen haladt. Tíz lépésen belül Reacher cipői több kilónyi sarat szedtek össze. Minden lépéssel magasabb lett. Minden alkalommal, amikor a lámpa fénye egy halom régi acélgerendára vagy egy rakás használt betonvasra esett, megállt levakarni a sarat a talpáról. Jobban át volt ázva, mintha egy medencébe esett volna. Haja a fejéhez tapadt, és víz csorgott a szemébe.


Meglátta a fehér Chevyket. Két kísérteties, elmosódott foltot a sötétben. Egymás mellett parkoltak a gépjárműbejárattól balra, Reachertől úgy háromszáz méterre. Egyenesen feléjük tartott. Hét perc alatt tette meg az utat. A felpuhult talaj miatt csak félgőzzel tudott haladni. Ahogy odaért, jobbra fordult és vetett egy pillantást a gépjárműbejáratra. Nem volt szerencséje. Idebent is ugyanolyan szürke dobozt talált, mint a külső oldalon. Ugyanazt a gombsort, mely ugyanazt a hárommillió akárhány kombinációt rejtette. Elfordult, és a fal mentén haladva maga mögött hagyta a biztonsági őrök, majd Thurman és a Működésirányítás irodáját is. A Beszerzés feliratú konténer előtt megállt. Levakarta a talpáról a sarat, felmászott a lépcsőn, és az ujjaival kiszedte a csavarokat a lakat hevederpántjából. Az ajtó kinyílt, ő pedig belépett.


Egyenesen az irattartó szekrényekhez ment. A jobb oldali fiókokat vette célba. Kihúzta a T-betűset. Elővette a Thomas feliratú aktát. Annak a telekommunikációs társaságnak az aktáját, aki a mobiltelefonokat szállította. Az eredeti megrendelés hátoldalához egy vastag köteg papirost csatoltak. A részletes szerződéseket, a lebeszélhető perceket, az adókat, a percdíjakat, a kedvezményeket, a típusokat és a modelleket tartalmazta. És ott voltak a telefonszámok is. Kitépte a lapot, amin a számok voltak, és a nadrágja zsebébe hajtogatta. Aztán megint kilépett az esőbe.


Közel másfél kilométerrel és negyven perccel később érte el a belső kaput.





 







69. fejezet



 


 


A belső kapu még mindig nyitva állt. A részleg fényei ragyogtak. Közelről bántóan élesek voltak. A kapu nyílásának szélességében, oszlop alakban áradt ki a fény és úgy terült szét, mint egy világítótorony fénycsóvája száz méterre a forrásától.


Reacher a fal közelébe húzódott, és jobbról közelítette meg a nyílást. Az árnyékos szakasz utolsó méterén megállt, és figyelt. A zuhogó esőben semmit sem hallott. Várt egy percet, majd kilépett a fényre. Négy és fél méteres árnyéka vele együtt mozgott.


Semmi sem történt.


Gyorsan és lazán gyalogolt befelé. Nem volt más választása. A fényben olyan sebezhetőnek érezte magát, mint egy sztriptíztáncosnő a színpadon. A talajt a lábai alatt mély keréknyomok szabdalták. Bokáig járt a vízben. Előtte balra állt az első agyafúrt módon elrendezett konténerrakás. Kifelé nyitott V-alakban rakták egymásra őket. Jobb kéz felől, tíz méterrel távolabb meglátta a következő V-alakot. A kettő között tátongó rés felé igyekezett. Átlépett rajta, és a titkos részlegen belül egyedül találta magát egy kisebb arénában.


Összesen nyolc hatalmas körben elrendezett konténerrakást számolt meg, amelyek egy nagyjából tizenkét hektáros területet fogtak közre. A tizenkét hektár darukkal, állványokkal, zúzógépekkel, parkoló markolókkal és buldózerekkel, valamint kocsikkal, targoncákkal és kisebb eszközökkel megrakott utánfutókkal volt tele. Bálázó-dróttekercsek, lángvágók, gázpalackok, légkalapácsok, magasnyomású szórófejes tömlők és kéziszerszámok hevertek mindenütt. Mind koszos, ütött-kopott és elhasznált volt. Itt-ott bőr hegesztőkötényeket és sötétített szemüvegeket dobáltak egy halomba.


Az ipari felszereléseken kívül két érdekes dolgot vett észre.


Az egyik jobb oldalt egy kisebb hegynyi szétroncsolódott, páncélozott, harci tank volt.


A tankrakás kilenc méter magas és az alapját tekintve tizenöt méter széles lehetett. Úgy nézett ki, mint valami elefánttemető egy groteszk, történelem előtti rémálomból. Elgörbült ágyúcsövek álltak égnek, mint hatalmas agyarak vagy bordák. Jellegzetesen alacsony, széles és lapos, konzervdoboz módjára szétnyílt páncéltorony szerelvények hevertek egymás hegyén-hátán. Felpúposodott motorfedők álltak az élükön, mint tányérok a csöpögtetőn. Néhány közülük szétszakadt és darabokra a tört. Oldallemezek mindenütt, néhány közülük akár egy darab fólia, felhasítva. Megkopasztott géptörzsek darabjai is a roncsok közé keveredtek. Néhányat Thurman emberei szedtek szét, de a legtöbbet más emberek, más módszerekkel, valahol nagyon messze. Pár helyen sivatagi álcafestés nyomait lehetett látni, de már nem sok maradt belőle. A fém nagy része matt feketére pörkölődött. Hidegnek tűnt a kék fényben és esőcseppek csillantak meg rajta, Reacher mégis úgy érezte, mintha füst szállna fel belőle, és emberek kiabálnának alóla.


Elfordult. Balra nézett.


A másik érdekes dolog százméternyire, tőle keletre állt. Egy tizennyolc kerekes nyerges vontató volt.


Hatalmas szerkezet, indulásra készen. Vontató, tréler, rajta tizenkét méteres, kék, China Lines konténer. A vontatóegység egy hatalmas, szögletes Peterbilt volt. Régi, de szépen karban tartották. A tréler egy síkplatós darab. A konténer ugyanúgy nézett ki, mint bármelyik másik. Elindult feléje. A százméteres út a sárban és a vízben két percig tartott. Megkerülte a szerkezetet. A Peterbilt vontató lenyűgöző volt. Finom festésével, olajoshordó méretű légszűrőjével, az emeletes ágyakkal az első ülések mögött, a dupla, krómozott kipufogókkal, az antennák erdejével és a tucatnyi tányérméretű tükörrel hihetetlenül nézett ki. Hozzá képest a konténer kopottnak és eviláginak tűnt. Tompa fényű festés, kopott betűk, néhány karcolás és horpadás. Szorosan a trélerhez erősítették. Kétszárnyú ajtaját négy harminc centis kar és négy erős pánt zárta, ugyanolyan, amilyet már korábban is láttak. Mind a négy kart zárt állásba fordították.


Nem volt rajta lakat.


Sem műanyag plomba.


Reacher a feszítővasat az egyik kezébe fogva a másikkal felhúzta magát, lábával a konténer ingatag, csúszós alsó peremén támaszkodott. Szabad kezével megfogta a hozzá legközelebb eső kart, és felfelé tolta.


Meg sem mozdult.


Saját szerelvényéhez hegesztették. Egy kétcentis fémkígyót olvasztottak a résbe. A másik három karnál ugyanígy. Az ajtószárnyakat pedig egymáshoz és a kerethez hegesztették. Gondosan, alaposan, tíz centiméterenként hegesztették őket egy-egy ponton össze. A friss nyomokat egy-egy pötty piszkoskék festékkel próbálták eltüntetni. Reacher a kezébe ügyeskedte a feszítővasat, és nyelvének lapos oldalát két hegesztés közé illesztette, majd erősen megrántotta.


Eredménytelenül. Lehetetlen volt. Mintha egy autót akart volna megemelni egy körömreszelővel.


Lemászott, és újra megnézte a szorítókapcsokat, amelyek a konténert rögzítették a trélerhez. Erősen megszorították őket. És le is hegesztették.





Eldobta a feszítővasat, és elsétált. Bejárta az egész területet, majd az egész senki földjét is a konténerrakásokon túl. Azután a fal mentén is körbejárta a részleget. Hosszú séta volt. Legalább egy órába telt. A másik úton tért vissza a belső arénába. A belső kapukkal szembe eső oldalon. A kapu kétszáz méterre volt. És éppen csukódott.






 







70. fejezet



 


 


A kapukat egy motor mozgatta és árammal működött. Ez volt Reacher első, abszurd következtetése. A kapuszárnyak lassan, egyenletesen mozogtak. Túl simán és egyenletesen ahhoz, hogy emberi kéz mozgassa őket. Kérlelhetetlenül, harminc centit tettek meg másodpercenként A fallal már derékszöget zártak be. Mindkét szárny négy és fél méter széles volt. így a kapuszárnyaknak még valamivel több, mint hét métert kellett megtenniük. Huszonnégy másodperc.


Reacher úgy száznyolcvan méterre állt a kaputól. Egy sprinter-nek a futópályán nem jelentett volna gondot. Egy sprinternek tízcentis sárban már talán igen. Reacher számára viszont teljességgel elérhetetlen volt. Mégis önkéntelenül elindult, aztán lassított, ahogy szembesült a rideg valósággal.


Teljesen csak akkor állt meg, amikor négy alakot látott besétálni az egyre szűkülő résen.


Méretükről, alakjukról, testtartásukról és mozgásukról azonnal felismerte őket. A jobb oldalon Thurman, a bal oldalon az óriás a franciakulccsal. Középen az üzem művezetője Vaughant lökdöste maga előtt. A három férfi könnyedén gyalogolt. Vízhatlan esőköpenyt, viharkalapot és gumicsizmát viseltek. Vaughant semmi sem védte az időjárástól. Bőrig ázott. Haja a fejéhez tapadt. Bukdácsolt, mintha pár lépésenként hátulról meg-meglökték volna.


Mindannyian feléje közeledtek.


Reacher is elindult.


A kapu fémes csattanással becsukódott. A hang ezúttal is kétszer hallatszott, először a valóságban, aztán visszhangzott a hatalmas térben. Ahogy elhalt, Reacher fülét megütötte, ahogy egy mágneszár kinyílik, és a retesz a helyére kattan. Egyetlen, éles hang volt, mint egy távoli puskalövés.


A négy alak továbbhaladt feléje.


Reacher is továbbment.


A rejtett aréna közepén találkoztak. Thurman és az emberei megálltak másfél méterre attól a képzeletbeli vonaltól, amely a tankok roncsai és a tizennyolc kerekű jármű közötti távolságot megfelezte. Reacher a másik oldalon, a képzeletbeli vonaltól szintén másfél méterre állt meg. Vaughan továbbjött. Óvatosan lépkedett a sárban, míg végül átjutott Reacher oldalára, és megfordult. Kezét a férfi karjára tette.


Kettő a három ellen.


- Mit keres maga itt? - szólalt meg Thurman.


Reacher hallotta, ahogy az eső kopog a kabátjukon. Három férfi, három váll, három kalap, merev, műanyag öltözet.


- Körülnézek - felelte Reacher.


- Mit néz?


- Hogy mit rejteget itt.


- Kezdem elveszíteni a türelmem - mondta Thurman.


- Mi van a konténerben? - kérdezte Reacher.


- Milyen hihetetlenül arrogáns ember maga, hogy azt gondolja, joga van választ kapni erre a kérdésre!


- Ez nem arrogancia - felelte Reacher -, hanem a dzsungel törvénye. Ha válaszol, elmegyek. Ha nem, maradok.


- A magával szemben tanúsított türelmem igencsak fogytán van.


- Mi van a konténerben?


Thurman mély levegőt vett, és lassan kifújta. Jobbra nézett a művezetőre, majd mögéje, a franciakulcsos óriásra. Aztán Vaughanra pillantott, és megint vissza Reacherre.


- Mi van a konténerben? - ismételte Reacher.


- Ajándékok vannak a konténerben.


- Milyen ajándékok?


- Ruhák, takarók, egészségügyi felszerelés, szemüvegek, művégtagok, szárított, illetve porított élelmiszer, tisztított víz, antibiotikumok, vitaminok, beépíthető farostlemez táblák. Meg effélék.


- Honnan?


- Despair lakosságának egyházi adójából vettük.


- Miért?


- Mért, ahogy mondja, áldásosabb adni, mint kapni.


- És kik kapják?


- Afganisztánba megy. Menekültek, hajléktalanok és nagy szegénységben élők kapják majd.


- És miért hegesztették le a konténert?


- Mert hosszú, veszélyes utazás áll előtte, sok országon és törzsi területen keresztül, ahol a hadurak rendszeresen fosztogatnak. A lakatokat pedig el lehet távolítani a konténerről, ahogy ezt maga is nagyon jól tudja.


- És miért itt tárolják? Miért titokban?


- Mert ahogy Jézus mondja, amikor alamizsnát adsz, ne tudja a jobb kezed, mit csinál a bal, hogy alamizsnád titokban maradjon. Mi itt az írás szerint élünk, Mr. Reacher. Magának is így kéne tennie.


- És egy adományokkal teli konténer kedvéért miért forgatta fel az egész várost?


- Mert úgy hisszük, a szeretet nem válogat sem faji, sem vallási alapon. Mi a muzulmánokat támogatjuk. Amerikában pedig nem mindenki nézné ezt jó szemmel. Néhányan azt gondolják, csak keresztény hittestvéreink javára kellene adakoznunk. A vitában pedig már harcos elemek is feltűntek. Pedig valójában maga Mohamed mondta, hogy az ember elsősorban saját családjának tartozik felebaráti szeretettel. Nem Jézus szavai ezek. ö azt tanítja, hogy amit kapni akarsz embertársaidtól, azt add nekik. Jézus azt mondja: szeresd ellenségeidet, és imádkozz üldözőidért, hogy Mennyei Atyánk gyermekévé fogadjon.


- Hol vannak az iráni autók? - kérdezte Reacher.


- A micsodák?


- Az iráni autók.


- Beolvasztottuk és továbbküldtük őket.


- És hol van a TNT?


- Miről beszél?


- Három hónappal ezelőtt húsz tonna TNT-t rendelt a Kearny Chemicaltól.


Thurman elmosolyodott.


- Ja, arra gondol? - mondta. - Az tévedés volt. Elírás. Kódolási hiba. Az új lány az irodából egy számot tévedett a Kearny rendelési nyomtatványán. TNT-t kaptunk TCE helyett. Egymás mellett vannak a Kearny raktárkészletében. Ha vegyész volna, értené, miért. Azonnal visszaküldettük ugyanazzal az autóval. Le sem pakoltuk. Ha vette volna a fáradságot, hogy a beszerzési mellett a számlázási irodába is betörjön, megtalálta volna a követelés oldalon.


- És hol van az uránium?


- Micsoda?


- Húsz tonna fáradt urániumot szerelt ki ezekből a tankokból. Épp most jártam körül az egész részleget, és nyomát sem találtam sehol.


- Épp rajta áll.


Vaughan lenézett. Reacher is.


- Eltemettük - mondta Thurman. - Én nagyon komolyan veszem a biztonsági előírásokat. Ellophatják és felhasználhatják egy piszkos bombához. Az állam ódzkodik attól, hogy a hadsereg elszállítsa. Ezért tartom a föld alatt.


- Nem látok ásásnyomot - jegyezte meg Reacher.


- Az eső miatt. Mindent elmosott. 


Reacher hallgatott.


- Most már elégedett? - kérdezte Thurman.


- Lehetséges. Csak még telefonálok egyet - felelte Reacher.


- Kit hív fel?


- Szerintem azt maga pontosan tudja.


- Tényleg nem tudom. 


Reacher hallgatott.


- De tulajdonképpen mindegy is, ez amúgy sem a megfelelő időpont telefonálgatásra - mondta Thurman.


- És a helyszín sem megfelelő - tette hozzá Reacher. - Inkább megvárom, míg a városba érünk. Vagy vissza Hope-ba. Esetleg Kansasbe.


Thurman megfordult, és a kapura pillantott. Aztán visszafordult, Reacher felé.


Reacher bólintott.


- Hirtelen kíváncsi lett, milyen telefonszámok vannak a birtokomban?


- Fogalmam sincs, miről beszél.


- Szerintem pedig igenis van.


- Akkor fejtse ki bővebben!


- Nem.


- Több udvariasságot és tiszteletet követelek.


- Én meg szívesen ütnék egy hazafutást a Yankee stadionjában, de szerintem mindketten csalódni fogunk.


- Fordítsa ki a zsebeit! - mondta Thurman.


- Vegyen rá, ha tud!


Thurman elhallgatott. A szemei összeszűköltek, és arcán különféle gondolatok suhantak át. Ezt a hosszú távra való tervezést és mérlegelést Reacher már a repülőgéphangár előtt is látta. Mint egy hosszú sakkjátszmában, sok lépéssel előre gondolkodott. Thurman töprengett egy-két másodpercig, aztán hirtelen hátralépett, és felemelte a jobb karját. Műanyag kabátujján kopogott a zuhogó eső. Intett két alkalmazottjának. Azok két hosszú lépést tettek előre, majd megálltak. A művezető kezei lazán lógtak az oldalánál, az óriás pedig a franciakulccsal csapkodta a tenyerét. A nedves fém a nedves bőrhöz ütődött.


- Ez nem fair - mondta Reacher.


- Ezen korábban kellett volna elgondolkoznia - válaszolt Thurrnan.


- Rájuk nézve nem fair - felelte Reacher. - Urániumot fejtettek. Betegek.


- Azért szerintem szerencsét próbálnak.


- Mint Underwood?


- Underwood bolond volt. Mindenki kap lélegeztető készüléket, de ő nem volt hajlandó felvenni a sajátját. Lusta volt.


- Ők viselték a készüléket?


- Ők nem dolgoznak idebent. Teljesen egészségesek. 


Reacher a művezetőre, majd az óriásra pillantott.


- Igaz ez? Tényleg nem dolgoznak idebent? - kérdezte Reacher őket.


Mindketten megrázták a fejüket.


- Egészségesek? - kérdezte Reacher. 


Mindketten bólintottak.


- És nem akarják, hogy még két perc múlva is ez legyen a helyzet? - kérdezte Reacher.


A két fickó mosolygott, és még egy lépést tett Reacher felé.


- Tedd, amit mondanak! - szólalt meg Vaughan. - Fordítsd ki a zsebeidet!


- Még mindig távol akarsz tartani a zűrtől?


- Ketten vannak egy ellen. Az egyik akkora, mint te vagy, a másik meg még nagyobb.


- Ketten kettő ellen - mondta Reacher. - Te is itt vagy.


- Nekem nem veszed hasznomat. Nyeljük le a dolgot, és tűnjünk el innen!


Reacher megrázta a fejét.


- Hogy mit tartok a zsebemben, az az én dolgom.


A két fickó még egy lépéssel közelebb jött. A művezető Reacher jobbján, az óriás a bal oldalon állt. Mindketten közel voltak, de ahhoz nem eléggé, hogy megérinthessék. Az eső hangosan kopogott köpenyeiken. A víz Reacher hajáról a szemébe csurgott.


- Ugye tudják, hogy ennek nem kellene feltétlenül így történnie - mondta Reacher. - Akár ki is sétálhatnánk békességben.


- Azt nem hiszem - felelte a művezető.


- Akkor viszont egyáltalán nem fognak kisétálni.


- Nagy a szája. 


Reacher nem felelt.


A művezető az óriásra pillantott.


- Üssük ki! - mondta. 


Állj bosszút előre!


Reacher balra cselezett, az óriás felé. Az meglepetésében hátratántorodott, a művezető pedig megindult előre, hogy ő is csatlakozzon a küzdelemhez. Lendületből nyugati irányba vetette magát. Pompás kis balett. Reacher nagyon óvatosan megtámasztotta a sarkát a sárban és hirtelen a másik irányba, jobbra mozdult, és könyökével gyomorszájon vágta a művezetőt. Kétszázharminc kilós ütközés volt. Egyikük balra, másikuk jobbra mozdult, az ananász méretű könyök pedig lecsapott. A gyomor felül, középtájon helyezkedik el. Mögötte található a hasi idegközpont, ami a legnagyobb a hasüregben, Plexus solarisnak is nevezik. Egy erős ütés rendesen megviseli az embert. Az ütés eredménye iszonyú nagy fájdalom és rekeszizomgörcs. Ezek következménye pedig az egyensúly elvesztése és kétségbeesett légszomj.


A művezető a földre zuhant, és levegő után kapkodott.


Arccal előre egy harminc centis, vízzel teli keréknyomba esett. Reacher oldalba rúgta, hogy kigördítse onnan. Azt azért nem akarta, hogy megfulladjon. Átlépett a vonagló alakon az üres területre, és felmérte a helyzetet a ragyogó kék fényben. Thurman hat métert hátrált, Vaughan a helyén maradt. Az óriás ugrásra készen két és fél méterre állt tőle. Úgy tartotta a franciakulcsot, mintha egy magas, gyors labdát készülne elütni éppen baseballütőjével.


Reacher a nagydarab fickó szemét figyelve odakiáltott Vaghannak:


- Állj odébb! A fickó ütni fog. Nehogy véletlenül eltaláljon!


De látta, hogy Vaughan meg sem mozdul. Így kelet felé táncolt, hogy áthelyezze a küzdelem helyszínét. Az óriás követte, hatalmas, gumicsizmás lábai ügyetlenül cuppogtak az összegyűlt vízben és sárban. Reacher Thurman felé tért ki. Thurman hátrált, tartotta a távolságot. Reacher megállt. Az óriás meglendítette fegyverét. A hatalmas franciakulcs vízszintesen, vállmagasságban csapott le. Reacher hátralépett, vad lendületétől az óriás megpördült, és egy teljes kört írt le maga körül.


Reacher még egy lépést hátrált.


Az óriás utána.


Reacher megállt.


Az óriás lendített.


Reacher hátralépett.


Tizenkét hektár. Reacher nem volt túl gyors vagy hajlékony. De sokkal mozgékonyabb volt, mint bárki, aki negyvenöt kilóval nehezebb volt nála. Emellett természetes állóképessége miatt sokkal kitartóbb volt, ami abból adódott, hogy születése óta pontosan ugyanaz maradt. Nem állt mögötte húszévnyi gyúrás és szteroidok. Nem úgy, mint ellenfele esetében. Az óriás erősen zihált, és minden elhibázott lendítés csak tovább tüzelte haragját, és újabb és újabb adrenalinlökettel árasztotta el testét, ami elővigyázatlanná tette. Reacher folytatta a mozgás, megállás, kitérés, megállás kombinációt. Az óriás végül rájött a taktikájára. Ötödik lendítését egy méterrel Reacher háta mögé célozta. Reacher a pillantásából látta, hogy elvesztette önuralmát, és mit tervez, így a másik irányba tért ki. Előre, az óriás felé lépett. A franciakulcs elsuhant a levegőben, az óriás megpördült, Reacher a közvetlen közelébe került, behajlította térdeit, és az óriás veséjébe könyökölt. Aztán ellépett onnan, két lépést, hármat, majd megállt, lazításképpen megrázta kezeit és körözött vállaival. Az óriás megfordult. A hátát mereven tartotta, és a lábai is kevésbé tűntek már olyan ruganyosnak. Támadott, lendített, elhibázta, Reacher pedig egyre csak kitért előle.


Mint egy bikaviadal. Kivéve, hogy az óriás IQ-ja hajszálnyival magasabb volt, mint a bikáé. Vagy egy tucat hasztalan lendítés után rájött, hogy taktikája kudarcot vallott. A franciakulcsot a mocsaras földre hajította, és készen állt az újabb támadásra. Reacher elmosolyodott. Látta, hogy ellenfele addigra jelentős hátrányba került. Az óriás lihegett, és kissé tántorgott is. A vad erőfeszítés és a túl sok adrenalin kimerítette. Veszített. Ő még nem tudta, de Reacher már igen.


És Thurman is tudta.


A kapu felé igyekezett. Az öregember nehéz kabátban, esetlen lábbeliben és a hatalmas sárban lassan tudott csak haladni.


- Vaughan, ne hagyd elmenni! - kiáltotta Reacher. - Itt kell maradnia!


A szeme sarkából látta, hogy megmozdul. Egy apró, bőrig ázott figura a kapu felé lendült. Aztán látta, ahogy az óriás nekirugaszkodik. Őrült roham négy és fél méteres távolságból. Gyorsvonatként közelített feléje százhatvan kilójával. Reacher kicsinek és mozdulatlannak érezte magát hozzá képest. Lehet, hogy a fickó gyors volt a futballpályán, de itt nem. Csizmái beleragadtak a sárba. Nem tudta megvetni a sarkát, nem tudott elrugaszkodni. Hadonászva rohant Reacher felé. Ő balra cselezett, de jobbra lépett, és elgáncsolta. Az óriás a vízbe zuhant, és vagy egy métert csúszott. Reacher éppen elfordult, amikor váratlanul mintha egy teherautó ütközött volna a hátának. A földre zuhant, szája tele lett sárral. Reflexszerűen oldalra gurult, álló helyzetbe lökte magát, és elhajolt a művezető ütése elől, amely úgy három centivel süvített el mellette.


Megint ketten voltak egy ellen.


Az előbb nem volt igazán hatékony.


A művezető újabb hatalmas ütéssel kísérletezett, de Reacher hárította. Közben félszemmel látta, hogy az óriás megpróbál feltápászkodni a mocsárból. Kezei és térdei összevissza csúszkáltak a sárban. Tizenöt méterrel odébb tőle Vaughan Thurmannel birkózott. Megragadta gallérját, de a férfi megpróbált kiszabadulni. Lehet, hogy sikerül is neki? Aztán a művezető újból támadásba lendült, Reacher elmozdult, és az ütés félrecsúszott a vállán, de közben éppen ott horzsolta le, ahol korábban, a kocsmai verekedés során megsérült. Ez fájt.


No jó, elég volt a jópofizásból.


Reacher megtámasztotta a sarkát a sárban, előrehajolt és gyors, halálos ritmusban hatalmas, kemény ütéssorozatot zúdított ellenfelére. Négy ütés. Jobb, bal, jobb, bal. Az elsőt a gyomrába, a másodikat az állkapcsára, a harmadikat a fejére és a negyediket, egy zúzos felütést az álla alá vitte be, mintha újra őrült ötéves önmaga lett volna, csak ötször nehezebb és nyolcszor tapasztaltabb kiadásban. A felütés a művezetőt már estében érte. Ettől a magasba emelkedett, majd lezuhant, mintha megnyílt volna alatta a föld. Reacher odébbpördült, a négykézláb csúszkáló óriáshoz lépett, és fejbe rúgta. Rüszttel a fültövére, mintha kirúgást végzett volna el. A rúgás ereje átfordította a fickó testét, és fél méterrel odébb újra a sárba dobta.


A művezető mozdulatlanul feküdt.


Az óriás úgyszintén.


A küzdelem befejeződött.


Reacher ellenőrizte a kezét, de egyetlen csontja sem tört el, Nyugodtan állt, próbált úrrá lenni lihegésén. Közben a kapu felé pillantott. Thurman kiszabadult Vaughan szorításából, és ide-oda csúszkálva és forogva próbálta lerázni üldözőjét. Viharkalapja leesett. Haja nedves volt és szanaszét állt. Reacher elindult feléjük. Útközben megállt, hogy felvegye a franciakulcsot. Felkapta, és a vállán vitte, mint egy fejszét. Nehézkesen továbbcammogott. Mint egy lassított üldözési jelenet. Tíz méterre a kaputól utolérte Vaughant, megelőzte, kezét Thurman vállára tette, és lefelé nyomta. Az öregember összecsuklott, és térdre esett. Reacher továbbment a kapuhoz. Megtalálta a kis, szürke dobozt. Kinyitotta. Meglendítette a franciakulcsot, és szilánkokra zúzta a gombokat. Újra ütött. Aztán még egyszer. Darabokra törve hullott ki a dobozból a kezelőpanel. A kis fémtok vékonyka vezetékeken lógott. Reacher addig csapkodta lefelé a franciakulccsal, míg a drótok el nem szakadtak, és a tok le nem esett a földre.  Thurman még mindig térdelt.


- Mit csinál? - kérdezte. - Most nem tudunk kijutni innen.


- Tévedés - felelte Reacher. - Maga nem tud, mi viszont igen.


- Hogyan?


- Majd meglátja.


- Az lehetetlen.


- Elárulta volna a kombinációt?


- Soha.


- Akkor meg nem mindegy?


- Reacher, mi a franc van a zsebedben?


- Sok minden - mondta Reacher. - Olyasmi, amire még szükségünk lesz.
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Reacher átcaplatott a sártengeren, és Thurman embereit, ahogy az orvosok hívják, stabil oldalfekvésbe fordította. Az oldalukra fektette őket, az egyik lábukat kinyújtotta, a másikat felhúzta, karjukat ferdén eligazította, a nyakuk így természetes szögbe került, s nem állt fenn a fulladás veszélye. Már persze, ha a pocsolyákba nem kerül sokkal több víz. Az eső még mindig zuhogott. Kopogott az esőköpenyeken és dobogott a csizmák szárán.


Thurman a kapu felé vette az útját, és ujjaival a darabokra tört gombsor dobozát piszkálta. Eredmény nélkül. A kapu zárva maradt. Feladta, és visszacsúszkált a terület közepére. A fények még mindig égtek. Reacher és Vaughan elküzdötték magukat a tizennyolc kerekű járműig. Csak állt ott, lezárva, csendesen, mintha megfeledkeztek volna róla.


- Tényleg azt hiszed, hogy bomba van benne? - kérdezte Vaughan.


- Te nem? - kérdezett vissza Reacher.


- Thurman afganisztáni segélyszállítmányról szóló története elég meggyőző volt.


- Ő egy prédikátor. Az a dolga, hogy meggyőző legyen.


- És mi van, ha tévedsz?


- De mi van, ha igazam van?


- Milyen kárt okozhat?


- Ha jól összerakták, nem szívesen lennék öt kilométeres körzeten belül, amikor felrobban.


- Öt kilométer?


- Húsz tonna TNT húsz tonna repesszel. Nem lesz szép látvány.


- Hogy jutunk ki innen?


- Hol a pick-upod?


- Ahol hagytuk. Csapdába csaltak. Kinyitották a külső kaput, és Thurman kocsijával vittek át az üzemen. A belső kapu másik oldalán parkol. Épp most gondoskodtál róla, hogy soha többé ne lehessen kinyitni.


- Nem olyan nagy dolog.


- De nem tudsz átmászni a falon!


- De te igen - felelte Reacher.

 

 

Öt perc alatt megbeszélték, hogy mihez kezdenek, és hogyan fogják csinálni. Kések, hegesztések, egy autó tetőpaneljének átlagos mérete és vastagsága, vászonszíjak, csomók, vonóhorog, négykerékmeghajtás, felezőváltó. Thurman céltalanul kóválygott tőlük száz méterre. Magára hagyták, és a sártengeren keresztül a fal felé indultak. Kiválasztottak egy helyet a kaputól balra három méterre. Reacher elővette a két rugóskést a zsebéből, és átadta őket Vaughannak. Aztán a falnak háttal, pontosan a vízszintes henger belógó íve alá állt. Eső ömlött a hengerről a fejére és a vállára. Lehajolt, és behajlított tenyeréből kengyelt formált. Vaughan pontosan elé állt, szemben vele, és jobb lábát a kialakított kengyelbe helyezte. A férfi megemelte, a nő csuklójával Reacher vállán próbálta magát egyensúlyban tartani, aztán óvatosan felegyenesedett. Reacher a jobb kezét a nő bal lába alá tartotta. Vaughan felállt Reacher tenyerében, előredőlt, övcsatja homlokon verte a férfit.


- Ne haragudj! - mondta.


- Nem történt semmi, amit ne csináltunk volna már korábban - felelte Reacher fojtottan.


- Mehet - mondta a nő.


Reacher százkilencvenhat centi magas volt, hosszú karokkal. Egy szerényebb, két méter negyven centi belmagasságú motelszobában a tenyerével is elérte a plafont. Vaughan százhatvanhárom centi magas volt, kinyújtott karokkal megközelíthette a két méter tíz centit. Az összesen négy és fél méter. A fal pedig csak négy méter, négy méter húsz magas volt.


Reacher megemelte. Mintha bicepszre gyúrna egy ötvenöt kilós súlyzóval. Könnyű lett volna, ha a kezét nem kellett volna ilyen természetellenes helyzetbe csavarnia. Lábával is bizonytalan talajon állt, Vaughan pedig nem merev súlyzó volt, dülöngélve igyekezett egyensúlyban tartani magát.


- Kész? - kiáltotta Reacher.


- Várj még! - felelte Vaughan.


Érezte, ahogy áthelyezi súlypontját a kezében balról jobbra, jobbról balra váltogatva, egyensúlyozva készülődött.


- Most mehet! - kiáltotta.


Reachernek ebben az egy pillanatban egyszerre négy dolgot kellett tennie. Erősen felfelé kellett löknie Vaughant, majd kihasználva a nő pillanatnyi súlytalanságát, kezeit a nő talpai alá igazítani, fél lépést megtennie előre, és még a karjait is kiegyenesítenie.


A nő kissé előredőlt, alkarja a henger oldalának ütközött. Az üreges fémszerkezet megkondult egyszer, majd jókora késéssel még egyszer.


- Minden rendben? - szólt fel Reacher.


- Elértem - mondta Vaughan.


Érezte, ahogy a nő lábujjhegyre áll a tenyerében, majd azt is, ahogy karjait kinyújtva felágaskodik. Becslése szerint a kezei odafent egészen a henger tetejéig érhettek. Hallotta, ahogy az egyik rugóskés pengéje kipattan. Kissé elfordította a kezeit, és alulról átkulcsolta a lábujjait, hogy stabilabban álljon. Szüksége lesz rá. Még néhány centit araszolt előre. Reacher úgy számolta, addigra már a hasával kellett támaszkodnia a henger belső ívének. Az eső végigcsorgott a férfi egész testén. Hallotta, ahogy a nő lefelé döf a késsel. A fal megkondult.


- Nem megy bele - szólt le.


- Erősebben! - szólt vissza Reacher.


Újra döfött egyet a késsel. Az egész teste megrándult, Reachernek oldalra kellett lépnie, hogy egyensúlyban tudja tartani őt. Mintha cirkuszi akrobaták lettek volna. A fal kongott.


- Nem sikerül - szólt le.


- Keményebben! - mondta Reacher.


Újra döfött. A kongó hang elmaradt. Halk, fémes csörömpölés, aztán semmi.


- Eltört a penge - mondta. 


Reacher karjai már kezdtek fájni.


- Próbáld a másikkal! - mondta. - Figyelj a szögre! Egyenesen lefelé, jó?


- Túl vastag a fém.


- Nem az. Valószínűleg egy régi fostalicska Buickból készült. Olyan, mintha alufólia lenne. Ez meg egy jó kis japán penge. Csak keményen! Kit gyűlölsz a világon a legjobban?


- Azt, aki meghúzta a ravaszt, és ezt tette Daviddel.


- Ő van a falban. A szíve éppen a fém másik oldalán van. 


Hallotta, ahogy a második penge is előpattan. Egy pillanatig csend volt. Aztán a nő lába megrándult, és a fém újból tompán megkondult.


De ezúttal már másmilyen hangon.


- Belement - szólt le Vaughan. - Tövig.


- Húzz rajta! - szólt vissza Reacher.


Érezte, ahogy a nő súlyával a famarkolatnak feszül, majd mindkét kezét köré fonva elfordul. Érezte, ahogy a lábai elemelkednek a tenyeréről, majd azt is, ahogy ismét ránehezednek.


- Belevágott - szólt le. - Átvágja a fémet.


- Az jó! - mondta Reacher. - A hegesztésnél majd megakad. Egy másodperccel később érezte, hogy sikerült rögzíteni a kést.


- Hol jársz? - kérdezte.


- Pont a tetején.


- Készen állsz?


- Háromra! - mondta. - Egy, kettő, három.


Vaughan felhúzta magát, Reacher próbált segíteni, amennyire csak tudott lábujjhegyen állva kinyújtott ujjakkal, aztán egyszer csak már nem érezte a nő súlyát. A földre hemperedett és odébb gurult, hogy megelőzze a balesetet, ha esetleg visszaesne. De nem esett. Felállt és hátrább ment, hogy jobban rálásson. Vaughan hosszában, széttárt lábakkal feküdt a henger tetején, mindkét kezét szorosan a kés markolata köré fonta. Egy másodpercig így pihent, aztán átbillentette a súlypontját, és a henger külső ívén csúszni kezdett, először lassan, majd gyorsabban, ide-oda himbálózva, kezei még mindig a penge markolatát szorították. Reacher látta összekulcsolt kezeit a henger tetején, aztán a súlya elkezdte lefelé húzni a pengét a fémben, először gyorsan, ahol a vágás már megvolt, majd lassabban, ahogy a késnek kellett áthasítania a fémet. Meg fog akadni a következő hegesztésnél, amely – egy átlagos személyautó tetejének a méretéből, a szerelés miatt visszahajtott széleket levonva - olyan másfél méterre lehet a külső ív tetejétől. Úgy számolta, ez a henger palástjának körülbelül a negyede lehet, ami azt jelentette, hogy Vaughan talpa és a föld között, ha teljesen kinyújtózik, nagyjából egy méter harminc centi lesz a távolság. Túlélhető.


Nagy valószínűséggel.


Várt. Neki úgy tűnt, szörnyen hosszú ideig. Aztán két erős puffanást hallott a fal túloldaláról, mindkettőt kétszer, először azonnal, aztán másodszor, ahogy körbefutott az üreges falban és visszaért a visszhang. Behunyta a szemét és mosolygott. Ez volt az egyezményes jel. Kijutott, lábra tudott állni, minden csontja ép volt.


- Lenyűgöző - szólalt meg Thurman tíz méterre tőle.


Reacher megfordult. Az öregemberen még mindig nem volt kalap. Beszárított göndör fürtjei odalettek. Kilencven méterrel mögötte mindkét embere mozdulatlanul hevert a földön.


Négy perc, gondolta Reacher.


- Ezt éh is meg tudnám csinálni - mondta Thurman.


- Álmában - felelte Reacher. - Ő fitt és mozgékony, maga pedig egy kövér öregember. Különben is, ki fogja felemelni? A valóság nem olyan, mint a filmekben. Az emberei nem fognak felpattanni, és fejüket megrázva hozzálátni. Egy hétig csak okádni és szédelegni fognak.


- És maga büszke erre?


- Én felkínáltam a választás lehetőségét.


- A barátnője nem fogja tudni kinyitni a kaput. Nem tudja a kombinációt.


- Ne legyen hitetlen, Mr. Thurman. Pár perc múlva látni fogja, ahogy felemelkedem.


Reacher erőlködött, hátha hall valamit az üzem központi része felől, de az eső elnyomott minden zajt. Sistergett a pocsolyákban, dobolt a sárban és hangosan kongott a fém falon. Így csak várt. Egy méterre balra álldogált attól a helytől, ahol Vaughan átjutott. Thurman visszavonult és figyelt.


Eltelt három perc. Aztán négy. Aztán minden figyelmeztetés nélkül egy hosszú vászonszíj kúszott át a falon, és a vége Reacher lábától egy méterre jobbra ért földet. Ilyesmivel szokták az ócskavasakat a trélerekhez erősíteni. Vaughan Thurman autójával elhajtott a biztonsági őrök irodájáig, és az ajtó melletti halomban talált egy megfelelő hosszúságú szíjat. Nehezéknek egy ócska csődarabot kötött a végére. Amint visszatért, Reacher elképzelte, ahogy hat méterre tőle a fal másik oldalán, meglengeti a szíjat, mint egy tehenészlány a lasszóját, lendületet gyűjt, elengedi és nézi, ahogy átrepül a fal felett.


Reacher megragadta a szíjat, leszedte róla a csődarabot, és a végére egy bő, hatvan centis hurkot kötött. A vászoncsíkot a jobb keze köré tekerte, és a fal felé lépdelt. Kétszer belerúgott, hogy jelezze, készen áll, majd hátrált egy lépést és lábát a hurokba helyezve várt. Elképzelte, ahogy Vaughan a szíj másik végét Thurman Chevyjének a vonóhorgához erősíti, beül a volán mögé, és a maximális tapadás elérése érdekében négykerékmeghajtásra kapcsol, a szelepek finomabb szabályzásához pedig a felezőváltót használja. Ehhez Reacher ragaszkodott. Nem akarta, hogy vállból kiszakadjon a karja, amikor Vaughan gázt ad.


Várakozott. Aztán a szíj megfeszült felette, és remegni kezdett. A vászon szorosan a kezére szorult. Talpával a hurkot lefelé nyomta. Látta, ahogy a szíj csúszik felette a henger palástján. Súrlódás szinte nem volt. Nedves vászon a festett, esőáztatta fémen. A vászon egy kissé megnyúlt. Aztán erős nyomást érzett a talpa alatt, és simán a levegőbe emelkedett. Lassan, másodpercenként talán harminc centit haladva. Az alig több, mint egy kilométer per órás sebesség. A Chevy erős V-8-as motorjának sebessége alapjáraton. Elképzelte Vaughant a volán mögött, ahogy erősen koncentrál, lába tollpiheként nehezedik a pedálra.


- Viszlát Thurman! - szólt vissza. - Úgy tűnik, ez alkalommal maga maradt le.


Aztán felnézett, bal kezét a henger görbületére tette, és jobbjával egy kicsit ellentartott, hogy vászonba csavart ökle ne préselődjön a fémhez. Ahogy csípőjével elérte a henger legnagyobb görbületét, letekerte a kezéről a szíjat, és csak erősen fogva felhúzatta magát a henger tetejére. Ott elengedte a szíjat, és hagyta, hogy a Chevy a hurokba akasztott lábát is felhúzza, majd megszabadult attól a huroktól is, és kezeit, lábait széttárva hason feküdt a fal tetején. Csípőjét megrántva lábait átvetette a másik oldalra, a nedves fémen végigcsúsztatta tenyerét, aztán ellökte magát és zuhant. Földet éréskor a hátára esett, amitől csak bennakadt a lélegzete. Gyorsan hasra fordult, levegőt préselt a tüdejébe, és négykézlábra kászálódott.


Vaughan hat méterre tőle megállította Thurman Chevyjét. Reacher felállt, odament, és leakasztotta a szíjat a vonóhorogról. Aztán beült a nő mellé az utasülésre, és becsapta az ajtót.


- Köszönöm - mondta.


- Jól vagy? - kérdezte Vaughan.


- Igen. És te?


- Úgy érzem magam, mint amikor gyerekkoromban leestem egy almafáról. Megijedtem, de az olyan jó ijedtség volt.


Kikapcsolta a felezőváltót, és gyorsan elindult. Két perccel később a gépjárműbejáratnál voltak, amely ezúttal nyitva állt.


- Be kellene csuknunk - mondta Reacher.


- Miért?


- Hogy csökkentsük a kárt, ha mégis nekem van igazam.


- És mi van, ha nincs?


- Az legfeljebb öt telefonhívás, és kiderül.


- Hogyan fogjuk becsukni? Úgy tűnik, nincs kézi vezérlés. 


Megálltak a kapun kívül, kiszálltak és odamentek a falra szerelt szürke fémdobozhoz. Reacher felpattintotta a fedelét. Számok nullától kilencig.


- Próbáld a hat-hat-egy-hármat! - mondta Reacher. 


Vaughan értetlenül bámult rá, de azért odament, és nekikezdett.


Gyorsan és pontosan megnyomta kétszer a hatost, aztán az egyest és a hármast. Egy pillanatig csend volt, aztán a motorok felbúgtak, és a kapuk csukódni kezdek. A kerekek másodpercenként harminc centit haladva zötyögtek a síneken.


- Honnan tudtad? - kérdezte Vaughan.


- A legtöbb kód négy számjegyből áll - felelte Reacher. - Ahogy például az ATM kártyáké is. Az emberek négyjegyű kódokhoz vannak szokva.


- És miért pont ez a négy szám?


- Szerencsém volt - mondta Reacher. - A Jelenések könyve az első hivatalos angol nyelvű bibliafordítás hatvanhatodik könyve. Az első fejezet harmadik versében az áll: az idő elközelgett. Úgy tűnik ez Thurman kedvenc része.


- Akkor mászás nélkül is kijuthattunk volna?


- Tulajdonképpen igen. De ha mi is, akkor ők is. Azt akartam, hogy odabent maradjanak. Ezért vertem le a zárat.


- És most hová?


- A szállodába, Despairbe. Az első hívást neked kell elintézned.





 







72. fejezet



 


 


A fal mentén haladtak. Thurman Chevyjét otthagyták, ahol Vaughan régi pick-upja várakozott. Átültek, átzötyögtek az üres parkolón, majd elérték az utat. Öt kilométerrel később Despair belvárosában voltak. Még mindig esett. Az utak és a járdák sötétek, vizesek és teljesen kihaltak voltak. Az éjszaka közepe a semmi közepén. Tekeregtek a mellékutcákon, majd a hotel előtt leparkoltak. A homlokzat üres és sivár volt, akárcsak korábban. Az utcai bejáratot csukva találták, de nem volt kulcsra zárva. Belül semmi sem változott. Az üres étterem balra, a kihalt bár jobbra, az elhagyatott recepciós pult középen. A nagy, szögletes, bőrkötéses vendégnyilvántartó könyv a pulton volt. Könnyű volt megragadni, megfordítani, kinyitni, és beleolvasni. Reacher hüvelykujjával az utolsó, hét hónappal azelőtt bejegyzett vendégekre bökött. A kaliforniai házaspárra. Megdöntötte a könyvet, hogy Vaughan jól lássa a nevüket és a címüket.


- Hívd fel őket! - mondta. - Ha a dezertőröket segítik, tégy úgy, ahogy a lelkiismereted diktálja.


- Ha?


- Azt hiszem, lehetséges, hogy valami másban is benne vannak. 


Vaughan a mobiljáról telefonált, majd a kopott karosszékekben ülve várták, hogy visszahívják.


- Az ajándék teljesen elfogadható magyarázatnak tűnt - tért vissza Vaughan Thurman magyarázatára a konténerrel kapcsolatban. - Az egyházak mindig is küldtek segélyszállítmányokat külföldre. Meg önkénteseket is. Ezek általában jó emberek.


- Nincs ellenvetésem - válaszolt a férfi. - De én egész életemben olyanokkal foglalkoztam, akik eltértek a megszokottól. A kivételekkel.


- Mi győzött meg az ellenkezőjéről?


- A hegesztés.


- A zárakat fel lehet törni.


- A konténert a trélerhez hegesztették. A konténereket pedig nem így szokták szállítani. Felemelik őket, úgy rakják a hajókra. Darukkal. Erre találták ki őket. A hegesztés arról árulkodik, hogy ezeket nem akarják kivinni az országból.


Vaughan telefonja megcsörrent. Három percet kellett várniuk. Egy rendőr szempontjából ez volt a Nemzetbiztonsági Hivatal által csapott felhajtás maximuma. Az egyes ügynökségek beszéltek egymással, volt számítógépes összeköttetés is, és az adatbázisokat is megosztották. Felvette a telefont, és négy hosszú percen keresztül hallgatta a hívót. Aztán megköszönte, és bontotta a vonalat.


- Nem zárhatjuk ki, hogy a dezertőröket támogatják - mondta.


- Mert? - kérdezte Reacher.


- Szerepelnek a nyilvántartásban, mint aktivisták. Aktivistaként pedig bármiben utazhatnak.


- Milyen aktivisták?


- Vallásos konzervatívok.


- Mifélék?


- Az Apokalipszis Egyházának, vagy valami ilyesminek a vezetői.


- Az Apokalipszis és a végidők elég szoros kapcsolatban áll egymással - tűnődött Reacher.


Vaughan hallgatott.


- Lehet, hogy azért jöttek, hogy beszervezzék Thurmant is aktivistának. Talán felismerték, milyen különleges helyzetben van.


- Akkor nem a hotelben szálltak volna meg, hanem nála vendégeskedtek volna.


- Az első alkalommal nem. Hiszen még nem is ismerte őket. Másodszorra talán. És persze a harmadik, a negyedik, az ötödik, esetleg a hatodik alkalommal. Attól függően, mennyit kellett győzködniük, mire sikerült rávenni őt. Négy hónap telt el az első látogatásuk és a Kearny-től való TNT-megrendelés között.


- De hát azt mondta, hogy tévedésből rendelték.


- És te elhitted? 


Vaughan nem válaszolt.


- Négy telefonhívás - mondta Reacher. - Annyiból biztosan kiderül.

 

 

Elhagyták a szállodát, visszaültek a Chevy-be és nyugati irányba, a város széle felé indultak. Öt kilométer távolból az esőn és a sötétségen keresztül az üzem halványan, kékes fényben játszó lámpái távolinak tűntek. A szélvédőre hulló esőcseppek elmosódott folttá változtatták a töredezett síri ragyogást a semmi közepén. Üresség vette körül őket minden oldalról. A padka mellé álltak orral a város széle felé, az utolsó házakkal egy vonalban. Reacher felemelte a fenekét az ülésről, és előhalászta a kölcsönvett telefont a zsebéből. Aztán elővette a darabka papirost is, melyet a beszállítási irodából hozott el. A papír vizes volt és teljesen átázott, így nagyon óvatosan kellett széthajtogatnia.


- Készen állsz? - kérdezte.


- Semmit sem értek - felelte Vaughan.


Alulról a harmadik számot tárcsázta. Hallotta a búgó hangot a fülében kétszer, négyszer, hatszor, nyolcszor. Aztán valaki felvette. Valami üdvözlésfélét mormogott. Reacher felismerte. Férfihang volt. Hanghordozása és hangszíne egész normálisnak tűnt, csak egy kissé kába és visszafogott volt, egyrészt mert egy hatalmas mellkasból kellett előtörnie, másrészt a mobilkapcsolat sem javított a hang minőségén.


Az óriás az üzemből.


- Hogy van? - kérdezte Reacher. - Régóta fent van már?


- Menjen a pokolba! - felelte az óriás.


- Lehet, hogy egyszer oda kerülök, de az is lehet, hogy nem. Nem értek az ilyen dolgok valószínűségének a kiszámításához. Maguk a teológusok, nem én.


Az óriás nem válaszolt.


- A barátja is magához tért? - kérdezte Reacher. 


Semmi válasz.


- Akkor majd felhívom, és megkérdezem tőle - mondta Reacher. 


Kinyomta és a második számot tárcsázta a listáról. A nyolcadik csengés után a művezető vette fel.


- Elnézést, téves kapcsolás - mondta. 


Kinyomta.


- Most pontosan mit csinálsz? - kérdezte Vaughan.


- Hogyan sebesítették meg a lázadók Davidét?


- Egy útszéli aknával.


- És hogyan robbantották fel?


- Feltételezem, távirányítással. 


Reacher bólintott.


- Valószínűleg egy rádió segítségévei a legközelebbi hegygerinc mögül. Ha tehát Thurman valóban épített egy bombát, hogyan fogja felrobbantani?


- Ugyanígy.


- Csak nem a legközelebbi hegyről. Annál valószínűleg messzebb akar majd lenni. Lehet, hogy nem is abban az államban. Hazajön Coloradóba az átkozott kis templomába. Vagyis nagyon erős rádióra lesz szüksége. Sőt valószínűleg magának kellene építenie egyet, hogy az tényleg megbízható legyen. Az pedig nagy munka. Úgyhogy szerintem inkább valaki más által már korábban megépített rádiót használ majd. Mint például a Verizon, a T-Mobile vagy a Cingular készülékeit.


- Mobiltelefont? 


Reacher megint bólintott.


- Ez a legbiztosabb módszer. A telekommunikációs cégek sok időt és pénzt ölnek megbízható hálózatok kiépítésébe. Te is láthattad a reklámjukat a tévében. Büszkék rá, hogy bárkit, bárhonnan felhívhatsz. Egyes cégeknél még a távolsági beszélgetések is ingyenesek.


- A szám pedig azon a listán van.


- Csak így van értelme - mondta Reacher. - Három hónappal ezelőtt egyszerre két dolog történt. Thurman rendelt húsz tonna TNT-t és négy darab mobiltelefont. Ez nekem elég tervszerűnek tűnik. Ami ezen kívül még kellett, az adott volt. Szerintem az egyik telefont megtartotta, kettőt pedig a belső embereinek adott, hogy biztonságosan tudjanak kommunikálni egymással, elválasztva ezt a csatornát a hétköznapi telefonbeszélgetésekétől. A negyedik telefon pedig szerintem a konténer belsejében lapul, és a csengőjét egy elsődleges áramkörhöz csatlakoztatták. A csengő kis feszültséget bocsát ki. Esetleg beépítettek egy tartalék aksit és egy külső antennát is. Lehet, hogy az egyik antenna a Peterbilt tetején egy mobilvevő a Radio Shacktől, amit visszavezettek a konténer belsejébe.


- És te fel fogod hívni azt a számot?


- Hamarosan - felelte Reacher.


Az első számot tárcsázta a listáról. Kicsöngött. Thurman azonnal felvette, türelmetlenül, mintha már várta volna a hívást.


- Átjutottak már a falon, vagy még mindig odabent vannak? - kérdezte Reacher.


- Még itt vagyunk - felelte Thurman. - Miért hívogat minket?


- Kezdi már kapiskálni?


- Az utolsó telefon Underwoodé volt. Ő meghalt, tehát nem fogja felvenni. Semmi értelme felhívni.


- Rendben - mondta Reacher.


- Mennyi ideig akar még itt tartani minket?


- Csak még egy percig - felelte Reacher. 


Kinyomta a telefont, majd a Chevy műszerfalára tette. Kibámult a szélvédőn keresztül.


- Ezt nem teheted - mondta Vaughan. - Ez gyilkosság lenne.


- Kard által vész, ki karddal él - idézte Reacher. - Thurmannek bárkinél jobban kellene ismernie ezt az idézetet. A Bibliából van. Máté, huszonhatodik fejezet, ötvenkettedik vers. Kissé átfogalmazva. Vagy ezt: Akik szelet vetnek, vihart aratnak. Ozeás, nyolcadik fejezet, hetedik vers. Elegem van az olyanokból, akik azt állítják, hogy az írás szerint élnek, de valójában kiszemezgetik belőle a számukra kényelmes részeket, a többiről meg egyszerűen nem vesznek tudomást.


- Az is lehet, hogy tévedsz vele kapcsolatban.


- Akkor nincs semmi gond, az ajándékok nem robbannak fel. Nincs vesztenivalónk.


- De az is lehet, hogy igazad van.


- Ebben az esetben viszont nem kellett volna hazudnia nekem. El kellett volna mondania mindent. Akkor hagytam volna, hogy szerencsét próbáljon a bíróság előtt.


- Nem hiszek neked.


- Ez már sosem tudjuk meg.


- Nem tűnt úgy, mintha aggódna.


- Hozzá van szokva, hogy ha mond valamit, azt az emberek elhiszik.


- Akkor is aggódott volna.


- Azt mondta nekem, nem fél a haláltól. Mert egy jobb helyre kerül.


- De te nem vagy egy egyszemélyes igazságosztó alakulat!


- Ő semmivel sem jobb annál, mint aki felrobbantotta David Humvee-ját. Sőt, még rosszabb is. David legalább katona volt egy háborúban. És odakint volt az úton. Thurman valahová egy városba akarja vitetni a konténert. Ahol gyerekek és idősek is vannak. Ezrek. És még több ezer ember, akik nem tartózkodnak a közelben. Több ezer embert taszít a te helyzetedbe.


Vaughan hallgatott.


- És mindezt miért? - folytatta Reacher. - Egy őrült téveszme miatt.


Vaughan nem szólt egy szót sem.


Reacher ellenőrizte az utolsó számot. Bepötyögte. A telefont a tenyerébe fektette és Vaughan felé nyújtotta.


- Te döntesz - mondta. - A zöld gombbal hívod, a pirossal törlöd a hívást.


Vaughan egy pillanatig nem mozdult. Aztán levette kezét a volánról. Behajlította három ujját és a hüvelykjét. A mutatóujját kinyújtotta. Apró volt, csinos, elegáns, körmét levágta, ujjbegye az izgalomtól nyirkos. Mozdulatlanul tartotta a telefon kijelzője felett.


Aztán megmozdította.


És megnyomta a zöld gombot.


Semmi sem történt. Legalábbis nem azonnal. Reachert ez nem lepte meg. Értett valamicskét a mobiltechnológiához. Egyszer elolvasott egy hosszú cikket egy kereskedelmi kiadványban, melyet valaki a repülőgépen felejtett. Ha az ember megnyomja a zöld gombot, a telefon rádióhullámon keresztül egy kérést küld a legközelebbi mobil-adótoronynak, vagy adóvevő bázisállomásnak, ahogy a szakemberek nevezik. Mintha a telefon azt mondaná: Hé, hívást akarok kezdeményezni! A adóvevő bázisállomás továbbítja a kérést a legközelebbi bázisállomás-kezelőnek, mégpedig mikrohullámon, ha a zsugoriság győzött a hálózat tervezési fázisában, vagy száloptikán, ha a mérnökök. A bázisállomás-kezelő összecsomagolja az összes, közel egy időben érkező kérést, és továbbítja a legközelebbi mobil-kapcsolóállomás felé, ahol az események komolyra fordulnak.


Talán ezen a ponton hallja meg az ember a bugást. De az még nem jelent semmit sem. Kamu. Csak azért van, hogy megnyugtasson. Még a kapcsolat sem jött létre.


A mobil-kapcsolóközpont azonosítja a hívott telefont. Ellenőrzi, hogy be van-e kapcsolva, nem foglalt-e, nincs-e beállítva a hívásátirányítás. A beszéd továbbítására használt csatornák száma ugyanis korlátozott, ennélfogva kezelésük is drága. A közelébe sem lehet jutni, hacsak nem áll fenn a lehetősége, hogy a hívott fél valóban fogadja majd a hívást.


Ha minden rendben van, a beszéd továbbítására használt csatorna bekapcsol. Ez először a helyi mobil-kapcsolóközpontot köti össze a távolival száloptikán, mikrohullámon, vagy ha túl nagy a távolság, műholdon keresztül. Aztán a távoli mobil-kapcsolóközpont kapcsolódik a legközelebbi bázisállomás-kezelőhöz, az pedig a legközelebbi adóvevő bázisállomáshoz, amely rádiójelet sugároz a telefon felé, amit hívni akartunk. Egy 850 megahertzes vagy 1.9 gigahertzes impulzust, amely tökéletes gömb alakú hullámfronton, a fény sebességét megközelítve halad. Egy nanoszekundummal később a kör bezárul, és a bugás az ember fülében a látszatból valósággá válik, a hívott fél telefonja pedig csörögni kezd.


Mindez átlagosan hét egész másodpercet vesz igénybe.


Vaughan visszahúzta az ujját, és kibámult a szélvédőn. A Chevy motorja még mindig dorombolt, az ablaktörlők jobbra-balra jártak. A szélvédőn két tökéletes ív látszott a nyomukban. Maradt még egy kis viasz az üvegen.


Két másodperc.


- Semmi - mondta Vaughan.


- Várj még! - mondta Reacher. 


Négy másodperc.


Öt.


A távolba meredtek. Az aréna kék fényei halványan és ködösen csillogtak a nedves levegőben, a köztes esőcseppek megtörték a fényt, mintha pislákoló csillagokat láttak volna.


Hat másodperc. 


Hét.


Aztán a csendes horizontot hatalmas, fehér villanás borította be, amely kitöltötte a szélvédő teljes felületét, rögtön a magasba szökött és szétterült. Az eső körös-körül gőzzé vált, ahogy a levegő túlhevült, és fehér gőzsugarak cikáztak minden irányba, mintha százezer rakétát lőttek volna ki egyszerre. A gőzpára után egy fekete koromgyűrű következett, amely apró, szűk burából egy pillanat alatt másfél kilométer széles és ugyanolyan magas, őrjöngő fekete félgömbbé változott. Dühöngve kavargott, majd összeomlott. Vad gőznyalábok szaggatták szét, ahogyan a szuperszonikus, fehéren izzó repeszek kétezerötszáz kilométeres sebességgel keresztülrobbantak rajta.


Hang nem volt. Akkor még nem. Csak vakító fény és csend.





Nyugodt levegőben a hang tizennégy másodperc alatt tette volna meg az öt kilométeres utat. De a levegő távolról sem volt nyugodt. Egy sűrű, tömör, magasnyomású hullám felgyorsította. A hullám magával sodorta a hangot is. Három másodperccel a fény után érte el őket. A pick-up hátrabillent, a kézifék tartotta csak a helyén, és a robbanás vad üvöltése töltötte be a levegőt. Először fülsiketítő robaj, aztán a repeszek kísérteties sikolya a levegőben és a túlvilági kopogás, ahogy a milliónyi, apró darabkára robbant szilánk eltöröl mindent, ami az útjába kerül, majd a földre visszahullva feltépi a kérges talajt. Forrt és sistergett, ahol földet ért. Aztán az ellentétes irányú, alacsony nyomású hullám nyomán a levegő visszaáramlott, hogy kitöltse a vákuumot, a pick-up pedig újra megbillent. A fekete felhőt a dühöngő szél nagyon gyorsan feloszlatta. Aztán a fel-felcsapó lángnyelveken és a szivárgó gőzsugarakon kívül semmit sem láttak. A földre öt kilométeres magasságból visszahulló repeszek egyenletes kopogásán kívül semmi sem hallatszott, tíz hosszú másodperc elteltével pedig még az sem, csak az eső kitartó dörömbölése a Chevy tetején.






 







73. fejezet



 


 


Vaughan kihívta az egész hope-i rendőrkapitányságot, hogy a tömeget kordában tartsák. Harminc percen belül mind a négy polgárőr, a másik tiszt, az őrsparancsnok és az információs pultnál szolgálatot teljesítő fickó, mind felsorakozott Despair utolsó háztömbjének nyugati szélén. Senkit sem engedtek át. Aztán megérkezett az állami rendőrség. Egy óra leforgása alatt három autójuk is ott volt. A következő négy óra folyamán öt másik is megjelent. Kerülő úton jöttek. Mindenki tudta, hogy uránium volt az üzemben. Az állami rendőrök megerősítették, hogy a katonai rendészet öt kilométeres körzetben lezárta az utat nyugati irányban. Már majdnem hajnalodott, amikor elkezdték megállítani a beérkező teherautókat.


Hajnaltájban az eső elállt, az ég sötétkékre váltott, a levegő pedig kristálytiszta lett. Mint az idegek a fájdalom után. Reacher ezt egyszer egy versben olvasta valahol. A reggel túl hideg volt, hogy pára szálljon fel az átázott talajról. Úgy tűnt, a hegyek ezer kilométer távolságban vannak, mégis minden részletüket ki lehetett venni. A sziklás nyúlványokat, a fenyveseket, a felső erdőhatárt és a hó borította részeket. Reacher kölcsönkért egy látcsövet Vaughan őrsparancsnokától, és felmászott a város nyugati oldalán az utolsó épület harmadik emeletére. Megküzdött egy beragadt ablakkal, lekuporodott, könyökét az ablakpárkányra támasztotta, és a messzeséget fürkészte.


Nem volt túl sok látnivaló.


A fehér fémfal eltűnt. Mindössze néhány cafat szétszaggatott fémdarab maradt belőle, a többit a robbanás ereje több száz méteres körzetben szétszórta minden irányban. Maga az üzem jószerével csak egy feketén füstölgő gödör volt felborult, elhajlott, összezúzott darukkal és állványokkal. A zúzógépek lefordultak betontalapzatukról. Minden, ami ezeknél kisebb volt, annyira apró darabokra tört, hogy már nem is lehetett azonosítani. Az irodaépületek teljesen eltűntek a föld színéről. Thurman lakórészlege megsemmisült. A házból aprófa lett. A kőfal egy vízszintesen délnyugati irányban elterülő sziklamezővé vált, mintha egy felborult sótartóból kiömlött só szemcsék borították volna be az asztal teljes felületét. A növényzet elpusztult. Néhány alacsony farönk jelezte csak a fák egykori helyét.


A repülőgép hangárja teljesen szétroncsolódott. A Pipernek nyoma sem maradt.


Felbecsülhetetlen volt a kár.


Jobb, hogy itt történt, mint valahol máshol, gondolta Reacher.


Mire visszaért a többiekhez, a helyzet megváltozott. A szövetségi ügynökségek is megérkeztek. A pletyka terjedt. Colorado Springs katonai légi bázisának a radarkészülékei négy és fél kilométeres magasságban fémet észleltek. Mintha hosszú másodpercekig a levegőben lógott volna, mielőtt visszahullott a földre. Sugárzásérzékelővel ellátott távirányítású, pilóta nélküli gépek köröztek széles ívben az üzem fölött. A fáradt uránium porszemcséi igen jó nedvszívó képességgel rendelkeznek. Semmi sem szivárgott ki belőle. Százötven kilométeres körzetben minden szállítót értesítettek Colorado, Nebraska és Kansas állam területén. Egy harminc kilométer hosszú hurrikánkerítés felállítását tervezték. Az egész helyet öt kilométeres sugarú körben örökre elkerítik majd. A kerítésre két méterenként sugárzásveszélyt jelző táblákat helyeznek majd ki. Az ügynökségek a táblákat már be is szerezték, a kerítést még nem.


A városiak semmi használható információval nem szolgáltak. Bár az ügynökségek nem is nagyon kérdezősködtek. Mindenki a baleset szót ismételgette. Baleset az üzemben. A kenyerükért keservesen küszködők számára az üzem volt a második otthonuk. Baleset a malomban, baleset a bányában. Ahogy éppen a történelem diktálta. Ha az ügynökségekben fel is merült a kétely, bölcsebbek voltak annál, minthogy megfogalmazzák. A Pentagon már akkor elhatárolódott, amikor még az utolsó törmelékek ki sem hűltek.


Állami hivatalnokok érkeztek zsebükben vészforgatókönyvekkel. Ivóvizet és élelmiszert szállítanak majd a városba. Az álláskeresők számára buszjáratokat indítanak a szomszédos városok irányába. Az első hat hónapra különleges szociális juttatásokat nyújtanak. Megadnak minden elérhető ideiglenes segítséget. Aztán mindenki egyedül küzd majd tovább.


Először Reachert, aztán később Vaughant is lassan kelet felé szorították a hivatalos intézkedés hullámai. A délután közepén együtt ültek a Chevy-ben a méteráru-kereskedés előtt. Nem maradt már semmi teendőjük. Vetettek még egy pillantást nyugatra, aztán elindultak Hope felé.


Vaughan házába mentek, ott zuhanyoztak és felöltöztek.


- David kórházát is meg fogják szüntetni - mondta Vaughan.


- Majd valaki átveszi - felelte Reacher. - Valaki jobb.


- Nem fogom elhagyni.


- Nem is kell elhagynod.


- Még ha nem is fogja tudni.


- A baleset előtt tudta. És fontos volt a számára.


- Azt gondolod?


- Tudom. Ismerem a katonákat.


Reacher kivette a zsebéből a kölcsönvett telefont, és az ágyra dobta. Majd ugyanígy tett a forgalmival is, amelyet a Suburban kesztyűtartójából hozott el. Megkérte Vaughant, hogy küldje vissza mindkettőt, de a feladó címét ne írja rá a csomagra.


- Ez most olyan, mint egy búcsúzkodás kezdete - mondta Vaughan.


- Igen - felelte Reacher. - És egyúttal a közepe meg a vége is. 


Kissé szertartásosan megölelték egymást, mint két idegen, akik sok titkukat megosztották egymással. Aztán Reacher elment. Végigsétált a kanyargós ösvényen, és megtette a négysaroknyi utat az Első utcáig. Könnyen kapott fuvart. Járművek egész áradata tartott kelet felé: katasztrófavédelmisek, mentők, újságírók, öltönyösök egyszerű személyautókban, vállalkozók. Az izgalom barátságossá tette őket. Igazi közösségi szellem alakult ki. Reachert egy kansasi vállalkozó vette fel, aki épp akkor szerződött le a kerítés felállításához szükségesnek ítélt tizenhatezer lyuk kiásására. A fickó jó kedvében volt. Több hónapra biztosította megélhetését.


Reacher Sharon Springsben szállt ki, ahonnan jó út vezetett dél felé. Úgy számolta, San Diego úgy ezerhatszáz kilométerre lehet. Esetleg többre, ha tesz még néhány kitérőt.
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